
CS 410
CS 450

 

GB

 

 

 

Operator’s manual

 

 6-30

 

GR 

 

√‰ËÁ›Â˜ ¯Ú‹ÛÂˆ˜

 

 

 

31-57

 

TR Kullaním kílavuzu

 

 58-81

 

RU

 

 

 

�óêîâîäñòâî ïî ýêñïëóàòàöèè

 

 

 

82-111

 

BG

 

 

 

�úêîâîäñòâî çà åêñïëîàòàöèß

 

 112-141

 

RO 

 

Instrucöiuni de utilizare

 

 

 

142-166



 

2 



 

 3



 

4 



 

 5



 

KEY TO SYMBOLS

 

6 – English

 

Symbols on the machine:

 

WARNING! Chain saws can be 
dangerous! Careless or incorrect use can 
result in serious or fatal injury to the 
operator or others.

Please read the operator’s manual 
carefully and make sure you 
understand the instructions before 
using the machine.

Always wear:

• Approved protective helmet
• Approved hearing protection
• Protective goggles or a visor

This product is in accordance with 
applicable EC directives.

Noise emission to the environment 
according to the European Community’s 
Directive. The machine’s emission is 
specified in chapter Technical data and on 
label.

Chain brake, activated (right) Chain 
brake, not activated (left)

Air purge.

 

Decompression valve:

 

 The valve is to 
reduce the pressure in the cylinder and 
make starting easier. You should always use 
the decompression valve when starting the 
machine.

Refuelling.

Chain oil fill.

 

Ignition; choke:

 

 Set the choke control 
in the choke position. This should 
automatically set the stop switch to the 
start position.

Adjustment of the oil pump

 

Other symbols/decals on the machine refer to special 
certification requirements for certain markets.

 

Symbols in the operator’s 
manual:

 

Switch off the engine by moving the 
stop switch to the STOP position 
before carrying out any checks or 
maintenance. CAUTION! The start/
stop switch automatically returns to 
run position. In order to prevent 
unintentional starting, the spark plug 
cap must be removed from the spark 
plug when assembling, checking 
and/or performing maintenance. 

Always wear approved protective 
gloves.

Regular cleaning is required.

Visual check.

Protective goggles or a visor must be 
worn.

The chain brake must be engaged when 
the chain saw is started.

WARNING! Kickback may occur when 
the nose or tip of the guide bar touches an 
object, and cause a lightning fast reverse 
reaction, kicking the guide bar up and 
towards the operator. May cause serious 
personal injury. 
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Dear Customer,

 

Thank you for choosing a McCulloch product. You are 
thereby part of a story that started long ago, when the 
McCulloch Corporation started its manufacturing of 
engines during World War II. In 1949, when McCulloch 
introduced its first light one-man chainsaw, woodworking 
would never be the same again.

The line of innovative chainsaws would continue over the 
decades, and business was expanded, first by airplane 
and kart engines in the 1950s, then by mini chainsaws in 
the 1960s. Later, in the 1970s and 80s, trimmers and 
blower vacs were added to the range.

Today, as a part of the Husqvarna group, McCulloch 
continues the tradition of powerful engines, technical 
innovations, and strong designs that have been our 
hallmarks for more than half a century. Lowering fuel 
consumption, emissions and noise levels are of top 
priority to us, as is improving safety and user-friendliness.

We certainly hope that you will be satisfied with your 
McCulloch product, as it is designed to be your 
companion for a long time. By following this operators 
manual’s advice on usage, service, and maintenance, its 
lifespan can be extended. If you should need professional 
help with repair or service, please use the Service Locator 
at www.mcculloch.biz.

McCulloch has a policy of continuous product 
development and therefore reserves the right to modify 
the design and appearance of products without prior 
notice.

This manual can also be downloaded at 
www.mcculloch.biz.

 

What is what on the chain saw? 
(1)

 

1 Decompression valve (CS 450 Elite)

2 Cylinder cover

3 Air purge

4 Combined start and stop switch

5 Rear handle with right hand guard

6 Information and warning decal

7 Fuel tank

8 Adjuster screws carburettor

9 Starter handle

10 Starter

11 Chain oil tank

12 Product and serial number plate

13 Throttle lockout (Prevents accidental operation of 
throttle trigger.)

14 Front handle

15 Front hand guard

16 Muffler

17 Guide bar

18 Bar tip sprocket

19 Saw chain

20 Spike bumper (Accessory CS 410 Elite)

21 Knob

22 Chain catcher

23 Chain tensioner wheel

24 Clutch cover

25 Integrated combi-tool

26 Throttle trigger

27 Guide bar cover

28 Combi-tool

29 Operator

 

′

 

s manual
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Before using a new chain saw

 

• Please read this manual carefully.

•

 

(1)

 

 - 

 

(46)

 

 refer to figures on p. 2-5.

• Check that the cutting equipment is correctly fitted 
and adjusted. See instructions under the heading 
Assembly.

• Refuel and start the chain saw. See the instructions 
under the headings Fuel Handling and Starting and 
Stopping.

• Do not use the chain saw until sufficient chain oil has 
reached the chain. See instructions under the 
heading Lubricating cutting equipment.

• Long-term exposure to noise can result in permanent 
hearing impairment. So always use approved hearing 
protection.

 

Important

!

 

WARNING! Tampering with the engine 
voids the EU type-approval of this 
product.

!

 

WARNING! Under no circumstances may 
the design of the machine be modified 
without the permission of the 
manufacturer. Always use genuine 
accessories. Non-authorized 
modifications and/or accessories can 
result in serious personal injury or the 
death of the operator or others.

!

 

WARNING! A chain saw is a dangerous 
tool if used carelessly or incorrectly and 
can cause serious, even fatal injuries. It 
is very important that you read and 
understand the contents of this 
operator’s manual.

!

 

WARNING! The inside of the muffler 
contain chemicals that may be 
carcinogenic. Avoid contact with these 
elements in the event of a damaged 
muffler.

!

 

WARNING! Long term inhalation of the 
engine’s exhaust fumes, chain oil mist 
and dust from sawdust can represent a 
health risk.

!

 

WARNING! This machine produces an 
electromagnetic field during operation. 
This field may under some 
circumstances interfere with active or 
passive medical implants. To reduce the 
risk of serious or fatal injury, we 
recommend persons with medical 
implants to consult their physician and 
the medical implant manufacturer before 
operating this machine.

!

 

WARNING! Never allow children to use or 
be in the vicinity of the machine. As the 
machine is equipped with a spring-
loaded stop switch and can be started by 
low speed and force on the starter 
handle, even small children under some 
circumstances can produce the force 
necessary to start the machine. This can 
mean a risk of serious personal injury. 
Therefore remove the spark plug cap 
when the machine is not under close 
supervision.

 

IMPORTANT!
This chain saw for forest service is designed for forest 
work such as felling, limbing and cutting.

National regulation can restrict the use of the machine.

You should only use the saw with the bar and chain 
combinations we recommend in the chapter Technical 
data.
Never use the machine if you are fatigued, while under 
the influence of alcohol or drugs, medication or anything 
that could affect your vision, alertness, coordination or 
judgement.
Wear personal protective equipment. See instructions 
under the heading ”Personal protective equipment”.
Do not modify this product or use it if it appears to have 
been modified by others.
Never use a machine that is faulty. Carry out the checks, 
maintenance and service instructions described in this 
manual. Some maintenance and service measures 
must be carried out by trained and qualified specialists. 
See instructions under the heading Maintenance.
When not in use, always store the integrated combi-tool 
in the tool-holder. Do not use the tool-holder for other 
purposes than to hold the supplied combi-tool, since the 
tool-holder is exclusively designed for this purpose.
Never use any accessories other than those 
recommended in this manual. See instructions under 
the headings Cutting equipment and Technical data.
CAUTION! Always wear protective glasses or a face 
visor to reduce the risk of injury from thrown objects. A 
chain saw is capable of throwing objects, such as wood 
chips, small pieces of wood, etc, at great force. This can 
result in serious injury, especially to the eyes.

!

 

WARNING! Running an engine in a 
confined or badly ventilated area can 
result in death due to asphyxiation or 
carbon monoxide poisoning.

!

 

WARNING! Faulty cutting equipment or 
the wrong combination of bar and saw 
chain increases the risk of kickback! 
Only use the bar/saw chain combinations 
we recommend, and follow the filing 
instructions. See instructions under the 
heading Technical data.
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Always use common sense (2)

 

It is not possible to cover every conceivable situation you 
can face when using a chain saw. Always exercise care 
and use your common sense. Avoid all situations which 
you consider to be beyond your capability.  If you still feel 
uncertain about operating procedures after reading these 
instructions, you should consult an expert before 
continuing. Do not hesitate to contact your dealer or us if 
you have any questions about the use of the chain saw. 
We will willingly be of service and provide you with advice 
as well as help you to use your chain saw both efficiently 
and safely. Attend a training course in chain saw usage if 
possible. Your dealer, forestry school or your library can 
provide information about which training materials and 
courses are available. Work is constantly in progress to 
improve the design and technology - improvements that 
increase your safety and efficiency. Visit your dealer 
regularly to see whether you can benefit from new 
features that have been introduced.

 

Personal protective equipment

 

• Approved protective helmet

• Hearing protection

• Protective goggles or a visor

• Gloves with saw protection

• Trousers with saw protection

• Boots with saw protection, steel toe-cap and non-slip 
sole

• Always have a first aid kit nearby.

• Fire Extinguisher and Shovel

Generally clothes should be close-fitting without 
restricting your freedom of movement.

 

Machine

 

′

 

s safety equipment

 

In this section the machine’s safety features and their 
function are explained. For inspection and maintenance 
see instructions under the heading Checking, maintaining 
and servicing chain saw safety equipment. See 
instructions under the heading, What is what?, to find 
where these parts are located on your machine.

The life span of the machine can be reduced and the risk 
of accidents can increase if machine maintenance is not 
carried out correctly and if service and/or repairs are not 
carried out professionally. If you need further information 
please contact your nearest service workshop.

 

Chain brake and front hand guard

 

Your chain saw is equipped with a chain brake that is 
designed to stop the chain if you get a kickback. The chain 
brake reduces the risk of accidents, but only you can 
prevent them.

Take care when using your saw and make sure the 
kickback zone of the bar never touches any object.

• The chain brake (A) can either be activated manually 
(by your left hand) or automatically by the inertia 
release mechanism. 

 

(3)

 

• The brake is applied when the front hand guard (B) is 
pushed forwards. 

 

(3)

 

• This movement activates a spring-loaded mechanism 
that tightens the brake band (C) around the engine 
drive system (D) (clutch drum). 

 

(4)

 

• The front hand guard is not designed solely to activate 
the chain brake. Another important feature is that it 
reduces the risk of your left hand hitting the chain if 
you lose grip of the front handle.

• The chain brake must be engaged when the chain 
saw is started to prevent the saw chain from rotating.

• Use the chain brake as a ”parking brake” when 
starting and when moving over short distances, to 
reduce the risk of moving chain accidentally hitting 
your leg or anyone or anything close by.

• To release the chain brake pull the front hand guard 
backwards, towards the front handle.

• Kickback can be very sudden and violent. Most 
kickbacks are minor and do not always activate the 
chain brake. If this happens you should hold the chain 
saw firmly and not let go.

• The way the chain brake is activated, either manually 
or automatically by the inertia release mechanism, 
depends on the force of the kickback and the position 
of the chain saw in relation to the object that the 
kickback zone of the bar strikes.

If you get a violent kickback while the kickback zone of 
the bar is farthest away from you the chain brake is 
designed to be activated by the inertia in the kickback 
direction.

!

 

WARNING! Most chain saw accidents 
happen when the chain touches the 
operator. You must use approved 
personal protective equipment whenever 
you use the machine. Personal protective 
equipment cannot eliminate the risk of 
injury but it will reduce the degree of 
injury if an accident does happen. Ask 
your dealer for help in choosing the right 
equipment.

 

IMPORTANT! Sparks can come from the muffler, the bar 
and chain or other sources. Always have fire 
extinguishing tools available if you should need them. 
Help prevent forest fires.

!

 

WARNING! Never use a machine with 
defective safety components. Safety 
equipment must be inspected and 
maintained. See instructions under the 
heading Checking, maintaining and 
servicing chain saw safety equipment. If 
your machine does not pass all the 
checks, take the saw to a servicing 
dealer for repair.
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If the kickback is less violent or the kickback zone of 
the bar is closer to you the chain brake will be 
activated manually by the movement of your left hand.

• In the felling position the left hand is in a position that 
makes manual activation of the chain brake 
impossible. With this type of grip, that is when the left 
hand is placed so that it cannot affect the movement 
of the front hand guard, the chain brake can only be 
activated by the inertia action.   

 

(8)

 

Will my hand always activate the chain 
brake during a kickback?

 

No. It takes a certain force to move the hand guard 
forward. If your hand only lightly touches the front guard 
or slips over it, the force may not be enough to trigger the 
chain brake. You should also maintain a firm grip of the 
chain saw handles while working. If you do and 
experience a kickback, your hand may never leave the 
front handle and will not activate the chain brake, or the 
chain brake will only activate after the saw has swung 
around a considerable distance. In such instances, the 
chain brake might not have enough time to stop the saw 
chain before it touches you.

There are also certain positions in which your hand 
cannot reach the front hand guard to activate the chain 
brake; for example, when the saw chain is held in felling 
position.

 

Will my inertia activated chain brake 
always activate during kickback in the 
event of a kickback?

 

No. First your brake must be in working order. Testing the 
brake is simple, see instructions under the heading 
Checking, maintaining and servicing chain saw safety 
equipment. We recommend you do before you begin each 
work session. Second the kickback must be strong 
enough to activate the chain brake. If the chain brake is 
too sensitive it would activate all the time which would be 
a nuisance.

 

Will my chain brake always protect me 
from injury in the event of a kickback?

 

No. First, the chain brake must be in working order to 
provide the intended protection. Second, it must be 
activated during the kickback as described above to stop 
the saw chain. Third, the chain brake may be activated but 
if the bar is too close to you the brake might not have 
enough time to slow down and stop the chain before the 
chain saw hits you.

 

Only you and proper working technique can eliminate 
kickback and its danger.

 

Throttle lockout

 

The throttle lockout is designed to prevent accidental 
operation of the throttle control. When you press the lock 
(A) (i.e. when you grasp the handle) it releases the throttle 
control (B). When you release the handle the throttle 
control and the throttle lockout both move back to their 

original positions. This arrangement means that the 
throttle control is automatically locked at the idle setting. 

 

(5)

 

Chain catcher

 

The chain catcher is designed to catch the chain if it 
snaps or jumps off. This should not happen if the chain is 
properly tensioned (see instructions under the heading 
Assembly) and if the bar and chain are properly serviced 
and maintained (see instructions under the heading 
General working instructions).

 

Right hand guard

 

Apart from protecting your hand if the chain jumps or 
snaps, the right hand guard stops branches and twigs 
from interfering with your grip on the rear handle.

 

Vibration damping system

 

Your machine is equipped with a vibration damping 
system that is designed to minimize vibration and make 
operation easier.

The machine

 

′

 

s vibration damping system reduces the 
transfer of vibration between the engine unit/cutting 
equipment and the machine

 

′

 

s handle unit. The body of the 
chain saw, including the cutting equipment, is insulated 
from the handles by vibration damping units.

Cutting hardwoods (most broadleaf trees) creates more 
vibration than cutting softwoods (most conifers). Cutting 
with cutting equipment that is blunt or faulty (wrong type 
or badly sharpened) will increase the vibration level.

 

Stop switch

 

Use the stop switch to switch off the engine. 

 

(29)

 

Muffler

 

The muffler is designed to reduce noise levels and to 
direct exhaust fumes away from the user.

!

 

WARNING! Overexposure to vibration 
can lead to circulatory damage or nerve 
damage in people who have impaired 
circulation. Contact your doctor if you 
experience symptoms of overexposure 
to vibration. Such symptoms include 
numbness, loss of feeling, tingling, 
pricking, pain, loss of strength, changes 
in skin colour or condition. These 
symptoms normally appear in the 
fingers, hands or wrists. These 
symptoms may be increased in cold 
temperatures.

!

 

WARNING! The exhaust fumes from the 
engine are hot and may contain sparks 
which can start a fire. Never start the 
machine indoors or near combustible 
material!
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In areas with a hot, dry climate there is a high risk of fires. 
These areas are sometimes subject to government rules 
requiring among other things the muffler must be 
equipped with an approved type of spark arrestor mesh 
(A). 

 

(7)

 

When fitting the mesh, make sure that the mesh is 
inserted in the right position.  If necessary, use the 
combination spanner to insert or remove the mesh.

 

Cutting equipment

 

This section describes how to choose and maintain your 
cutting equipment in order to:

• Reduce the risk of kickback.

• Reduce the risk of the saw chain breaking or jumping 
off the bar.

• Obtain optimal cutting performance.

• Extend the life of cutting equipment.

• Avoid increasing vibration levels.

 

General rules

 

•

 

Only use cutting equipment recommended by us! 

 

 
See instructions under the heading Technical data.

•

 

Keep the chain’s cutting teeth properly 
sharpened!  Follow our instructions and use the 
recommended file gauge.

 

 A damaged or badly 
sharpened chain increases the risk of accidents.

• Maintain the correct depth gauge setting! Follow 
our instructions and use the recommended depth 
gauge clearance. Too large a clearance increases 
the risk of kickback.

• Keep the chain properly tensioned!  If the chain is 
slack it is more likely to jump off and lead to increased 
wear on the bar, chain and drive sprocket.

• Keep cutting equipment well lubricated and 
properly maintained!  A poorly lubricated chain is 
more likely to break and lead to increased wear on the 
bar, chain and drive sprocket.

Cutting equipment designed to reduce 
kickback

The only way to avoid kickback is to make sure that the 
kickback zone of the bar never touches anything.

By using cutting equipment with ”built-in” kickback 
reduction and keeping the chain sharp and well-
maintained you can reduce the effects of kickback.

Guide bar

The smaller the tip radius the lower the chance of 
kickback.

Saw chain

A chain is made up of a number of links, which are 
available in standard and low-kickback versions.

Some terms that describe the bar and chain

To maintain the safety features of the cutting equipment, 
you should replace a worn or damaged bar or chain with 
a bar and chain combinations recommended by 
Husqvarna. See instructions under the heading Technical 
Data for a list of replacement bar and chain combinations 
we recommend.

Guide bar

• Length (inches/cm)

• Number of teeth on bar tip sprocket (T).

• Chain pitch (inches). The spacing between the drive 
links of the chain must match the spacing of the teeth 
on the bar tip sprocket and drive sprocket.

• Number of drive links. The number of drive links is 
determined by the length of the bar, the chain pitch 
and the number of teeth on the bar tip sprocket.

• Bar groove width (inches/mm). The groove in the bar 
must match the width of the chain drive links.

• Chain oil hole and hole for chain tensioner. The bar 
must be matched to the chain saw design.

Saw chain

• Chain pitch (inches)

• Drive link width (mm/inches)

• Number of drive links.

CAUTION! The muffler gets very hot during and after 
use. This also applies during idling. Be aware of the fire 
hazard, especially when working near flammable 
substances and/or vapours.

!
WARNING! Never use a saw without a 
muffler, or with a damaged muffler. A 
damaged muffler may substantially 
increase the noise level and the fire 
hazard. Keep fire fighting equipment 
handy. If a spark arrestor screen is 
required in your area, never use the saw 
without or with a broken spark arrestor 
screen.

!
WARNING! Faulty cutting equipment or 
the wrong combination of bar and saw 
chain increases the risk of kickback! 
Only use the bar/saw chain combinations 
we recommend, and follow the filing 
instructions. See instructions under the 
heading Technical data.

IMPORTANT! No saw chain design eliminates the 
danger of kickback.

!
WARNING! Any contact with a rotating 
saw chain can cause extremely serious 
injuries.
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Sharpening your chain and adjusting 
depth gauge setting

General information on sharpening cutting teeth

• Never use a blunt chain. When the chain is blunt you 
have to exert more pressure to force the bar through 
the wood and the chips will be very small. If the chain 
is very blunt it will produce wood powder and no chips 
or shavings.

• A sharp chain eats its way through the wood and 
produces long, thick chips or shavings.

• The cutting part of the chain is called the cutter and 
consists of a cutting tooth (A) and the depth gauge 
(B). The cutters cutting depth is determined by the 
difference in height between the two (depth gauge 
setting). (9)

When you sharpen a cutting tooth there are four important 
factors to remember.

1 Filing angle

2 Cutting angle

3 File position

4 Round file diameter

It is very difficult to sharpen a chain correctly without the 
right equipment. We recommend that you use our file 
gauge. This will help you obtain the maximum kickback 
reduction and cutting performance from your chain.

See instructions under the heading Technical data for 
information about sharpening your chain.

Sharpening cutting teeth

To sharpen cutting teeth you will need a round file and a 
file gauge. See instructions under the heading Technical 
data for information on the size of file and gauge that are 
recommended for the chain fitted to your chain saw.

• Switch the engine off. (29)

• Check that the chain is correctly tensioned. A slack 
chain will move sideways, making it more difficult to 
sharpen correctly.

• Always file cutting teeth from the inside face. Reduce 
the pressure on the return stroke. File all the teeth on 
one side first, then turn the chain saw over and file the 
teeth on the other side.

• File all the teeth to the same length. When the length 
of the cutting teeth is reduced to 4 mm (5/32") the 
chain is worn out and should be replaced. (10)

General advice on adjusting depth gauge setting

• When you sharpen the cutting tooth (A) the depth 
gauge setting (C) will decrease. To maintain optimal 
cutting performance the depth gauge (B) has to be 
filed down to achieve the recommended depth gauge 
setting. See instructions under the heading Technical 
data to find the correct depth gauge setting for your 
particular chain.

Adjustment of depth gauge setting

• The cutting teeth should be newly sharpened before 
adjusting the depth gauge setting. We recommend 
that you adjust the depth gauge setting every third 
time you sharpen the cutting teeth. NOTE! This 
recommendation assumes that the length of the 
cutting teeth is not reduced excessively.

• You will need a flat file and a depth gauge tool. We 
recommend that you use our depth gauge tool to 
acheive the correct depth gauge setting and bevel for 
the depth gauge.

• Place the depth gauge tool over the chain. Detailed 
information regarding the use of the depth gauge tool, 
will be found on the package for the depth gauge tool. 
Use the flat file to file off the tip of the depth gauge that 
protrudes through the depth gauge tool. The depth 
gauge setting is correct when you no longer feel 
resistance as you draw the file along the depth gauge 
tool.

Tensioning the chain

The more you use a chain the longer it becomes. It is 
therefore important to adjust the chain regularly to take up 
the slack.

!
WARNING! Always wear gloves, when 
working with the chain, in order to 
protect your hands from injury.

!
WARNING! Departure from the 
sharpening instructions considerably 
increases the risk of kickback.

!
WARNING! The risk of kickback is 
increased if the depth gauge setting is 
too large!

!
WARNING! A slack chain may jump off 
and cause serious or even fatal injury.

!
WARNING! Always wear approved 
protective gloves. Even a non-moving 
chain can cause serious cuts to yourself 
or persons you bump into with an 
exposed chain.
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Check the chain tension every time you refuel. NOTE! A 
new chain has a running-in period during which you 
should check the tension more frequently.

Tension the chain as tightly as possible, but not so tight 
that you cannot pull it round freely by hand. (11)

• Switch the engine off. (29)

• Release the knob by folding it out. (12)

• Turn the knob anti clockwise to loosen the bar cover. 
(13)

• Adjust the tension on the chain by turning the chain 
tensioner wheel down (+) for tighter tension and up (-
) to loosen the tension. Lift tip of guide bar while 
adjusting tension. (14)

• Tighten the clutch cover by turning the knob clockwise 
while lifting tip of bar. (15)

• Fold the knob back in to lock the tensioning. (16)

Lubricating cutting equipment

Chain oil

Chain oil must demonstrate good adhesion to the chain 
and also maintain its flow characteristics regardless of 
whether it is warm summer or cold winter weather.

As a chain saw manufacturer we have developed an 
optimal chain oil which, with its vegetable oil base, is also 
biodegradable. We recommend the use of Universal 
Outdoor Accessories Chain Oil (Bio) for both maximum 
chain life and to minimise enviromental damage. If 
Universal Outdoor Accessories Chain Oil (Bio) is not 
available, standard chain oil is recommended.

Never use waste oil!  Using waste oil can be dangerous 
to you and damage the machine and environment.

Filling with chain oil

• All our chain saws have an automatic chain lubrication 
system. On some models the oil flow is also 
adjustable.

• The saw chain oil tank and the fuel tank are designed 
so that the fuel runs out before the saw chain oil.

However, this safety feature requires that you use the 
right sort of chain oil (if the oil is too thin it will run out 
before the fuel), and that you adjust the carburetor as 
recommended (a lean mixture may mean that the fuel 
lasts longer than the oil) and that you also use the 
recommended cutting equipment (a bar that is too 
long will use more chain oil).

Checking chain lubrication

• Check the chain lubrication each time you refuel. See 
instructions under the heading Lubricating the bar tip 
sprocket.

Aim the tip of the bar at a light coloured surface about 
20 cm (8 inches) away. After 1 minute running at 3/4 
throttle you should see a distinct line of oil on the light 
surface.

If the chain lubrication is not working:

• Check that the oil channel in the bar is not obstructed. 
Clean if necessary.

• Check that the groove in the edge of the bar is clean. 
Clean if necessary.

• Check that the bar tip sprocket turns freely and that 
the lubricating hole in the tip sprocket is not blocked. 
Clean and lubricate if necessary.

If the chain lubrication system is still not working after 
carrying out the above checks and associated measures 
you should contact your service agent.

Chain drive sprocket

The clutch drum is fitted with a Spur sprocket (the chain 
sprocket is welded on the drum).

Regularly check the degree of wear on the drive sprocket. 
Replace if wear is excessive. Replace the drive sprocket 
whenever you replace the chain.

Checking wear on cutting equipment

Check the chain daily for:

• Visible cracks in rivets and links.

• Whether the chain is stiff.

• Whether rivets and links are badly worn.

Replace the saw chain if it exhibits any of the points 
above.

We recommend you compare the existing chain with a 
new chain to decide how badly the existing chain is worn.

When the length of the cutting teeth has worn down to 
only 4 mm the chain must be replaced. (10)

!
WARNING! Poor lubrication of cutting 
equipment may cause the chain to snap, 
which could lead to serious, even fatal 
injuries.

IMPORTANT! When using vegetable based saw chain 
oil, dismantle and clean the groove in the bar and saw 
chain before long-term storage. Otherwise there is a risk 
of the saw chain oil oxidizing, which will result in the saw 
chain becoming stiff and the bar tip sprocket jamming. 
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Guide bar

Check regularly:

• Whether there are burrs on the edges of the bar (A). 
Remove these with a file if necessary. (17)

• Whether the groove in the bar has become badly worn 
(B). Replace the bar if necessary. (17)

• Whether the tip of the bar is uneven or badly worn. If 
a hollow forms on the underside of the bar tip this is 
due to running with a slack chain.

• To prolong the life of the bar you should turn it over 
daily.

!
WARNING! Most chain saw accidents 
happen when the chain touches the 
operator.

Wear personal protective equipment. See 
instructions under the heading ”Personal 
protective equipment”.

Do not tackle any job that you feel you 
are not adequately trained for. See 
instructions under the headings 
Personal protective equipment, How to 
avoid kickback, Cutting equipment and 
General working instructions.

Avoid situations where there is a risk of 
kickback. See instructions under the 
heading Machine′s safety equipment.

Use the recommended protective 
equipment and check its condition. See 
instructions under the heading General 
working instructions.

Check that all the chain saw safety 
features are working. See instructions 
under the headings General working 
instructions and General safety 
precautions.
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Fitting the bar and chain

Check that the chain brake is in disengaged position by 
moving the front hand guard towards the front handle. 
(25)

Remove the knob and remove the clutch cover (chain 
brake). Take off the transportation ring. (18)

Fit the bar over the bar bolts. Place the bar in its rearmost 
position. Place the chain over the drive sprocket locate it 
in the groove on the bar. Begin on the top edge of the bar. 
Make sure that the edges of the cutting links are facing 
forward on the top edge of the bar. (19)

Fit the clutch cover (chain brake) and locate the chain 
adjuster pin in the cut-out in the bar. Check that the drive 
links of the chain fit correctly on the drive sprocket and 
that the chain is in the groove on the bar.

Tension the chain by turning the wheel down (+). The 
chain should be tensioned until it does not sag from the 
underside of the bar. (14)

The chain is correctly tensioned when it does not sag from 
the underside of the bar, but can still be turned easily by 
hand. Hold up the bar tip and tighten the bar knob by 
turning the knob clockwise. (15)

When fitting a new chain, the chain tension has to be 
checked frequently until the chain is run-in. Check the 
chain tension regularly. A correctly tensioned chain 
ensures good cutting performance and long life. (11)

Fitting a spike bumper
The spike bumper is factory fitted on CS 450 Elite. To fit a 
spike bumper on CS 410 Elite - contact your servicing 
dealer (retailer).

!
WARNING! Switch off the engine before 
carrying out any checks or maintenance. 
The stop switch automatically returns to 
the start position. In order to prevent 
unintentional starting, the spark plug cap 
must be removed from the spark plug 
when assembling, checking and/or 
performing maintenance. 

Always wear gloves, when working with 
the chain, in order to protect your hands 
from injury.
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Fuel
Note! The machine is equipped with a two-stroke engine 
and must always be run using a mixture of petrol and two-
stroke oil. It is important to accurately measure the 
amount of oil to be mixed to ensure that the correct 
mixture is obtained. When mixing small amounts of fuel, 
even small inaccuracies can drastically affect the ratio of 
the mixture.

Petrol

• Use good quality unleaded or leaded petrol.

• The lowest recommended octane grade is 90 (RON). 
If you run the engine on a lower octane grade than 90 
so-called knocking can occur. This gives rise to a high 
engine temperature and increased bearing load, 
which can result in serious engine damage.

• When working with continuous high revs (e.g. limbing) 
a higher octane is recommended.

Running-in

Avoid running at a too high speed for extended periods 
during the first 10 hours.

Two-stroke oil
• For best results and performance use Universal 

Outdoor Accessories two-stroke engine oil, which is 
specially formulated for our air-cooled two-stroke 
engines.

• Never use two-stroke oil intended for water-cooled 
engines, sometimes referred to as outboard oil (rated 
TCW).

• Never use oil intended for four-stroke engines.

• A poor oil quality and/or too high oil/fuel ratio may 
jeopardise function and decrease the life time of 
catalytic converters.

Mixing ratio

1:50 (2%) with Universal Outdoor Accessories two-stroke 
oil.

1:33 (3%) with oils class JASO FB or ISO EGB formulated 
for air-cooled, two-stroke engines.

Mixing
• Always mix the petrol and oil in a clean container 

intended for fuel.

• Always start by filling half the amount of the petrol to 
be used. Then add the entire amount of oil. Mix 
(shake) the fuel mixture. Add the remaining amount of 
petrol.

• Mix (shake) the fuel mixture thoroughly before filling 
the machine’s fuel tank.

• Do not mix more than one month’s supply of fuel at a 
time.

• If the machine is not used for some time the fuel tank 
should be emptied and cleaned.

Chain oil
• We recommend the use of special oil (chain oil) with 

good adhesion characteristics.

• Never use waste oil. This results in damage to the oil 
pump, the bar and the chain.

• It is important to use oil of the right grade (suitable 
viscosity range) to suit the air temperature.

• In temperatures below 0°C (32°F) some oils become 
too viscous. This can overload the oil pump and result 
in damage to the oil pump components.

• Contact your service agent when choosing chain oil.

!
WARNING! Always ensure there is 
adequate ventilation when handling fuel.

Petrol, litre Two-stroke oil, litre

2% (1:50) 3% (1:33)

5 0,10 0,15

10 0,20 0,30

15 0,30 0,45

20 0,40 0,60
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Fueling

Clean the area around the fuel cap. Clean the fuel and 
chain oil tanks regularly. The fuel filter must be replaced 
at least once a year. Contamination in the tanks causes 
malfunction. Make sure the fuel is well mixed by shaking 
the container before refuelling. The capacities of the chain 
oil tank and fuel tank are carefully matched. You should 
therefore always fill the chain oil tank and fuel tank at the 
same time.

Fuel safety
• Never refuel the machine while the engine is running.

• Make sure there is plenty of ventilation when refuelling 
or mixing fuel (petrol and 2-stroke oil).

• Move the machine at least 3 m from the refuelling 
point before starting it.

• Never start the machine:

1 If you have spilt fuel or chain oil on the machine. Wipe 
off the spillage and allow remaining fuel to evaporate.

2 If you have spilt fuel on yourself or your clothes, 
change your clothes. Wash any part of your body that 
has come in contact with fuel. Use soap and water.

3 If the machine is leaking fuel. Check regularly for 
leaks from the fuel cap and fuel lines.

Transport and storage
• Always store the chain saw and fuel so that there is no 

risk of leakages or fumes coming into contact with 
sparks or naked flames from electrical equipment, 
electric motors, relays/switches, boilers and the like.

• Always store fuel in an approved container designed 
for that purpose.

• For longer periods of storage or for transport of the 
chain saw, the fuel and chain oil tanks should be 
emptied. Ask where you can dispose of waste fuel and 
chain oil at your local petrol station.

• The guide bar cover must always be fitted to the 
cutting attachment when the machine is being 
transported or in storage, in order to prevent accident 
contact with the sharp chain. Even a non-moving 
chain can cause serious cuts to yourself or persons 
you bump into with an exposed chain.

• Remove the spark plug cap from the spark plug. 
Activate the chain brake.

• Secure the machine during transport.

Long-term storage
Empty the fuel/oil tanks in a well ventilated area. Store the 
fuel in approved cans in a safe place. Fit the guide bar 
cover. Clean the machine. See instructions under the 
heading Maintenance schedule.

Ensure the machine is cleaned and that a complete 
service is carried out before long-term storage.

!
WARNING! Taking the following 
precautions, will lessen the risk of fire:

Do not smoke and do not place any hot 
objects in the vicinity of fuel.

Always stop the engine and let it cool for 
a few minutes before refuelling.

When refuelling, open the fuel cap slowly 
so that any excess pressure is released 
gently.

Tighten the fuel cap carefully after 
refuelling.

Always move the machine away from the 
refuelling area and source before 
starting.

!
WARNING! Fuel and fuel vapour are 
highly flammable. Take care when 
handling fuel and chain oil. Be aware of 
the risks of fire, explosion and those 
associated with inhalation.

!
WARNING! Never use a machine with 
visible damage to the spark plug guard 
and ignition cable. A risk of sparking 
arises, which can cause a fire.
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Starting and stopping

Starting
The chain brake must be engaged when the chain saw is 
started. Activate the brake by moving the front hand guard 
forwards. (20)

Cold engine

CS 410 Elite

Start position, 1: Set the start/stop switch in the choke 
position by pulling the red control outward - upward. (21)

Air purge, 2: Press the air purge diaphragm repeatedly 
until fuel fills the diaphragm (at least 6 times). The 
diaphragm need not be completely filled. (21)

Grip the front handle with your left hand. Hold the chain 
saw on the ground by placing your right foot through the 
rear handle. (22)

Pull the starter handle, 3: Pull the starter handle with 
your right hand and pull out the starter cord slowly until 
you feel a resistance (as the starter pawls engage) then 
pull firmly and rapidly until the engine fires.

Push down the red choke control, 4: As soon as the 
engine fires which can be heard through a "puff" sound, 
push down on the red choke control.

Pull the starter handle, 5: Keep on pulling the cord 
powerfully until the engine starts.

CS 450 Elite

Start position, 1: Set the start/stop switch in the choke 
position by pulling the red control outward - upward. (23)

Decompression valve, 2: Press the valve to reduce the 
pressure in the cylinder and make starting easier. Once 
the machine has started the valve will automatically return 
to its original setting. (23)

Air purge, 3: Press the air purge diaphragm repeatedly 
until fuel fills the diaphragm (at least 6 times). The 
diaphragm need not be completely filled. (23)

Grip the front handle with your left hand. Hold the chain 
saw on the ground by placing your right foot through the 
rear handle. (22)

Pull the starter handle, 4: Pull the starter handle with 
your right hand and pull out the starter cord slowly until 
you feel a resistance (as the starter pawls engage) then 
pull firmly and rapidly until the engine fires.

Push down the red choke control, 5: As soon as the 
engine fires which can be heard through a "puff" sound, 
push down on the red choke control.

Pull the starter handle, 6: Keep on pulling the cord 
powerfully until the engine starts.

Warm engine

CS 410 Elite

Start position, 1: The correct choke/start throttle setting 
for warm starting is obtained by initially moving the choke 
control by pulling the red control outward - upwards. (21)

Air purge, 2: Press the air purge diaphragm repeatedly 
until fuel fills the diaphragm (at least 6 times). The 
diaphragm need not be completely filled. (21)

Push down the red choke control, 4: This inactivates 
the choke, which is not needed when starting a warm 
chain saw. However the movement of the start/stop switch 
will have engaged a high idle, making warm starting 
easier.

Pull the starter handle, 5: Grip the front handle with your 
left hand. Hold the chain saw on the ground by placing 
your right foot through the rear handle. (22)

CS 450 Elite

Start position, 1: The correct choke/start throttle setting 
for warm starting is obtained by initially moving the choke 
control by pulling the red control outward - upwards. (23)

Decompression valve, 2: Press the valve to reduce the 
pressure in the cylinder and make starting easier. Once 
the machine has started the valve will automatically return 
to its original setting. (23)

Air purge (3): Press the air purge diaphragm repeatedly 
until fuel fills the diaphragm (at least 6 times). The 
diaphragm need not be completely filled. (23)

Push down the red choke control, 5: This inactivates 
the choke, which is not needed when starting a warm 
chain saw. However the movement of the start/stop switch 
will have engaged a high idle, making warm starting 
easier.

Pull the starter handle, 6: Grip the front handle with your 
left hand. Hold the chain saw on the ground by placing 
your right foot through the rear handle. (22)

Pull the starter handle with your right hand and pull out 
the starter cord slowly until you feel a resistance (as the 
starter pawls engage) then pull firmly and rapidly until the 
engine fires.

!
WARNING! Note the following before 
starting:

The chain brake must be engaged when 
the chain saw is started to reduce the 
chance of contact with the moving chain 
during starting.

Never start a chain saw unless the bar, 
chain and all covers are fitted correctly. 
Otherwise the clutch can come loose and 
cause personal injuries.

Place the machine on firm ground. Make 
sure you have a secure footing and that 
the chain cannot touch anything.

Keep people and animals well away from 
the working area.

Never twist the starter cord around your 
hand.
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As the chain brake is still engaged the speed of the 
engine must be set to idling as soon as possible, this is 
achieved by disengaging the throttle lock.  
Disengagement is done by gently touching on the throttle 
trigger.  This prevents unnecessary wear to the clutch, 
clutch drum and brake band. Allow the machine to idle a 
few seconds before giving full throttle. (24)

There is a simplified start reminder with illustrations 
to describe each step on the rear edge of the saw.

CS 410 Elite

CS 450 Elite

Note! Reactivate the chain brake by pushing the front 
hand guard back towards the front handle. The chain 
saw is now ready for use. (25)

• Never start a chain saw unless the bar, chain and all 
covers are fitted correctly. See instructions under the 
heading Assembly. Without a bar and chain attached 
to the chain saw the clutch can come loose and cause 
serious injury. (26)

• The chain brake should be activated when starting. 
Se instructions under the heading Start and stop. Do 
not drop start. This method is very dangerous 
because you may lose control of the saw. (27)

• Never start the machine indoors. Exhaust fumes can 
be dangerous if inhaled.

• Observe your surroundings and make sure that there 
is no risk of people or animals coming into contact 
with the cutting equipment.

• Always hold the saw with both hands. The right hand 
should be on the rear handle, and the left hand on the 
front handle. All people, whether right or left handed, 
should use this grip. Use a firm grip with thumbs and 
fingers encircling the chain saw handles. (28)

Stopping
Stop the engine by pushing the start/stop switch down. 
(29)

CAUTION! The start/stop switch automatically returns to 
run position. To avoid involuntary start up, the spark plug 
cap must always be removed from the spark plug when 
the machine is unsupervised. Use the combi-tool 
integrated in the right hand guard to unsnap the cylinder 
cover. (6) (30)

!
WARNING! Long term inhalation of the 
engine’s exhaust fumes, chain oil mist 
and dust from sawdust can represent a 
health risk.
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Before use: (31)
1 Check that the chain brake works correctly and is not 

damaged.

2 Check that the rear right hand guard is not damaged.

3 Check that the throttle lockout works correctly and is 
not damaged.

4 Check that the stop switch works correctly and is not 
damaged.

5 Check that all handles are free from oil.

6 Check that the anti vibration system works and is not 
damaged.

7 Check that the muffler is securely attached and not 
damaged.

8 Check that all parts of the chain saw are tightened 
correctly and that they are not damaged or missing.

9 Check that the chain catcher is in place and not 
damaged.

10 Check the chain tension.

General working instructions

Basic safety rules
1 Look around you:

• To ensure that people, animals or other things cannot 
affect your control of the machine.

• To make sure that none of the above might come 
within reach of your saw or be injured by falling trees.

CAUTION! Follow the instructions above, but do not use a 
chain saw in a situation where you cannot call for help in 
case of an accident.

2 Do not use the machine in bad weather, such as 
dense fog, heavy rain, strong wind, intense cold, etc. 
Working in bad weather is tiring and often brings 
added risks, such as icy ground, unpredictable felling 
direction, etc.

3 Take great care when removing small branches and 
avoid cutting bushes (i.e. cutting many small branches 
at the same time). Small branches can be grabbed by 
the chain and thrown back at you, causing serious 
injury.

4 Make sure you can move and stand safely. Check the 
area around you for possible obstacles (roots, rocks, 
branches, ditches, etc.) in case you have to move 
suddenly. Take great care when working on sloping 
ground.

5 Take great care when cutting a tree that is in tension. 
A tree that is in tension may spring back to its normal 
position before or after being cut. If you position 
yourself incorrectly or make the cut in the wrong place 
the tree may hit you or the machine and cause you to 
lose control. Both situations can cause serious 
personal injury.

6 Before moving your chain saw switch off the engine 
and lock the chain using the chain brake. Carry the 
chain saw with the bar and chain pointing backwards. 
Fit a guard to the bar before transporting the chain 
saw or carrying it for any distance.

7 When you put the chain saw on the ground, lock the 
saw chain using the chain brake and ensure you have 
a constant view of the machine. Switch the engine off 
before leaving your chain saw for any length of time.

General rules
1 If you understand what kickback is and how it happens 

then you can reduce or eliminate the element of 
surprise. By being prepared you reduce the risk. 
Kickback is usually quite mild, but it can sometimes be 
very sudden and violent.

2 Always hold the chain saw firmly with your right hand 
on the rear handle and your left hand on the front 
handle. Wrap your fingers and thumbs around the 
handles. You should use this grip whether you are 
right-handed or left-handed. This grip minimises the 
effect of kickback and lets you keep the chain saw 
under control. Do not let go of the handles!  (28)

3 Most kickback accidents happen during limbing. Make 
sure you are standing firmly and that there is nothing 
in the way that might make you trip or lose your 
balance.

Lack of concentration can lead to kickback if the 
kickback zone of the bar accidentally touches a 
branch, nearby tree or some other object.

Have control over the workpiece. If the pieces you 
intend to cut are small and light, they can jam in the 
saw chain and be thrown towards you. This is not 

IMPORTANT!

This section describes basic safety rules for using a 
chain saw. This information is never a substitute for 
professional skills and experience. If you get into a 
situation where you feel unsafe, stop and seek expert 
advice. Contact your chain saw dealer, service agent or 
an experienced chain saw user. Do not attempt any task 
that you feel unsure of!

Before using a chain saw you must understand the 
effects of kickback and how to avoid them. See 
instructions under the heading How to avoid kickback.

Before using a chain saw you must understand the 
difference between cutting with the top and bottom 
edges of the bar. See instructions under the headings 
How to avoid kickback and Machine’s safety equipment.

Wear personal protective equipment. See instructions 
under the heading ”Personal protective equipment”.

!
WARNING! Sometimes chips get stuck in 
the clutch cover causing the chain to 
jam. Always stop the engine before 
cleaning.
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necessarily dangerous in itself, but you may be 
surprised and lose control of the saw. Never saw 
stacked logs or branches without first separating 
them. Only saw one log or one piece at a time. 
Remove the cut pieces to keep your working area 
safe.

4 Never use the chain saw above shoulder height 
and try not to cut with the tip of the bar. Never use 
the chain saw one-handed!  (32)

5 You must have a steady stance in order to have full 
control over the chain saw. Never work standing on a 
ladder, in a tree or where you do not have firm ground 
to stand on. (33)

6 Always use a fast cutting speed, i.e. full throttle.

7 Take great care when you cut with the top edge of the 
bar, i.e. when cutting from the underside of the object. 
This is known as cutting on the push stroke. The chain 
tries to push the chain saw back towards the user. If 
the saw chain is jamming, the saw may be pushed 
back at you.

8 Unless the user resists this pushing force there is a 
risk that the chain saw will move so far backwards that 
only the kickback zone of the bar is in contact with the 
tree, which will lead to a kickback. (34)

Cutting with the bottom edge of the bar, i.e. from the 
top of the object downwards, is known as cutting on 
the pull stroke. In this case the chain saw pulls itself 
towards the tree and the front edge of the chain saw 
body rests naturally on the trunk when cutting. Cutting 
on the pull stroke gives the operator better control 
over the chain saw and the position of the kickback 
zone.

9 Follow the instructions on sharpening and maintaining 
your bar and chain. When you replace the bar and 
chain use only combinations that are recommended 
by us. See instructions under the headings Cutting 
equipment and Technical data.

Basic cutting technique

General

• Always use full throttle when cutting!

• Reduce the speed to idle after every cut (running the 
engine for too long at full throttle without any load, i.e. 
without any resistance from the chain during cutting, 
can lead to serious engine damage).

• Cutting from above = Cutting on the pull stroke.

• Cutting from below = Cutting on the push stroke.

Cutting on the push stroke increases the risk of kickback. 
See instructions under the heading How to avoid 
kickback.

Terms

Cutting = General term for cutting through wood.

Limbing = Cutting branches off a felled tree.

Splitting = When the object you are cutting breaks off 
before the cut is complete.

There are five important factors you should consider 
before making a cut:

1 Make sure the cutting equipment will not jam in the 
cut.

2 Make sure the object you are cutting will not split.

3 Make sure the chain will not strike the ground or any 
other object during or after cutting.

4 Is there a risk of kickback?

5 Do the conditions and surrounding terrain affect how 
safely you can stand and move about?

Two factors decide whether the chain will jam or the object 
that you are cutting will split: the first is how the object is 
supported before and after cutting, and the second is 
whether it is in tension.

In most cases you can avoid these problems by cutting in 
two stages; from the top and from the bottom. You need to 
support the object so that it will not trap the chain or split 
during cutting.

The following instructions describe how to handle the 
commonest situations you are likely to encounter when 
using a chain saw.

Limbing

When limbing thick branches you should use the same 
approach as for cutting.

Cut difficult branches piece by piece.

Cutting

If you have a pile of logs, each log you attempt to cut 
should be removed from the pile, placed on a saw horse 
or runners and cut individually.

Remove the cut pieces from the cutting area. By leaving 
them in the cutting area, you increase the risk for 
inadvertently getting a kickback, as well as increasing the 
risk of losing your balance while working.

!
WARNING! Never use a chain saw by 
holding it with one hand. A chain saw is 
not safely controlled with one hand. 
Always have a secure, firm grip around 
the handles with both hands.

IMPORTANT! If the chain jams in the cut: stop the 
engine! Do not try to pull the chain saw free. If you do 
you may be injured by the chain when the chain saw 
suddenly breakes free. Use a lever to open up the cut 
and free the chain saw.

!
WARNING! Never attempt to cut logs 
while they are in a pile or when a couple 
of logs are lying together. Such 
procedures drastically increase the risk 
of kickback which can result in a serious 
or fatal injury.
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The log is lying on the ground. There is little risk of the 
chain jamming or the object splitting. However there is a 
risk that the chain will touch the ground when you finish 
the cut. (35)

Cut all the way through the log from above. Avoid letting 
the chain touch the ground as you finish the cut. Maintain 
full throttle but be prepared for what might happen. (35)

If it is possible (can you turn the log?) stop cutting about 
2/3 of the way through the log.

Turn the log and finish the cut from the opposite side.

The log is supported at one end. There is a high risk 
that it will split.

Start by cutting from below (about 1/3 of the way through).

Finish by cutting from above so that the two cuts meet.

The log is supported at both ends. There is a high risk 
that the chain will jam.

Start by cutting from above (about 1/3 of the way through).

Finish by cutting from below so that the two cuts meet.

Tree felling technique

Safe distance

The safe distance between a tree that is to be felled and 
anyone else working nearby is at least 2 1/2 tree lengths. 
Make sure that no-one else is in this ”risk zone” before or 
during felling. (36)

Felling direction

The aim is to fell the tree in a position where you can limb 
and cross-cut the log as easily as possible. You want it to 
fall in a location where you can stand and move about 
safely.

Once you have decided which way you want the tree to fall 
you must judge which way the tree would fall naturally.

Several factors affect this:

• Lean of the tree

• Bend

• Wind direction

• Arrangement of branches

• Weight of snow

• Obstacles within the reach of the tree: for example, 
other trees, power lines, roads and buildings.

• Look for signs of damage and rot in the stem, this 
makes it more probably that the tree will break and 
start to fall before you expect it to. 

You may find you are forced to let the tree fall in its natural 
direction because it is impossible or dangerous to try to 
make it fall in the direction you first intended.

Another very important factor, which does not affect the 
felling direction but does affect your safety, is to make sure 
the tree has no damaged or dead branches that might 
break off and hit you during felling.

The main point to avoid is letting the tree fall onto another 
tree. It is very dangerous to remove a trapped tree and 
there is high accident risk. See instructions under the 
heading Freeing a tree that has fallen badly.

Clearing the trunk and preparing your retreat

Delimb the stem up to shoulder height. It is safer to work 
from the top down and to have the tree between you and 
the saw.  

Remove any undergrowth from the base of the tree and 
check the area for obstacles (stones, branches, holes, 
etc.) so that you have a clear path of retreat when the tree 
starts to fall. Your path of retreat should be roughly 135 
degrees away from the intended felling direction. (37)

1 Danger zone

2 Retreat path

3 Felling direction

Felling

Felling is done using three cuts. First you make the 
directional cuts, which consist of the top cut and the 
bottom cut, then you finish with the felling cut. By placing 
these cuts correctly you can control the felling direction 
very accurately.

Directional cuts

To make the directional cuts you begin with the top cut. 
Stand to the right of the tree and cut on the pull stroke.

Next make the bottom cut so that it finishes exactly at the 
end of the top cut. (38)

The directional cuts should run 1/4 of the diameter 
through the trunk and the angle between the top cut and 
bottom cut should be 45°.
The line where the two cuts meet is called the directional 
cut line. This line should be perfectly horizontal and at 
right angles (90°) to the chosen felling direction. (39)

Felling cut

The felling cut is made from the opposite side of the tree 
and it must be perfectly horizontal. Stand on the left side 
of the tree and cut on the pull stroke.

Make the felling cut about 3-5 cm (1.5-2 inches) above the 
bottom directional cut.

IMPORTANT! It takes a lot of experience to fell a tree. 
Inexperienced users of chain saws should not fell trees. 
Do not attempt any task that you feel unsure of!

IMPORTANT! During critical felling operations, hearing 
protectors should be lifted immediately when sawing is 
completed so that sounds and warning signals can be 
heard.

!
WARNING! Unless you have special 
training we advise you not to fell trees 
with a diameter larger than the bar length 
of your saw!
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Set the spike bumper (if one is fitted) just behind the 
felling hinge. Use full throttle and advance the chain/bar 
slowly into the tree. Make sure the tree does not start to 
move in the opposite direction to your intended felling 
direction. Drive a wedge or breaking bar into the cut as 
soon as it is deep enough. (40)

Finish the felling cut parallel with the directional cut line so 
that the distance between them is at least 1/10 of the 
trunk diameter. The uncut section of the trunk is called the 
felling hinge.

The felling hinge controls the direction that the tree falls in. 
(41)

All control over the felling direction is lost if the felling 
hinge is too narrow or non-existent, or if the directional 
cuts and felling cut are badly placed.

When the felling cut and directional cut are complete the 
tree should start to fall by itself or with the aid of a felling 
wedge or breaking bar.

We recommend that you use a bar that is longer than the 
diameter of the tree, so that you can make the felling cut 
and directional cuts with single cutting strokes. See 
instructions under the heading Technical data section to 
find out which lengths of bar are recommended for your 
saw.

There are methods for felling trees with a diameter larger 
than the bar length. However these methods involve a 
much greater risk that the kickback zone of the bar will 
come into contact with the tree.

Freeing a tree that has fallen badly 

Freeing a ”trapped tree”

It is very dangerous to remove a trapped tree and there is 
high accident risk.

Never try to fell the tree that is trapped.

Never work in the risk zone of the hanging trapped tree.

The safest method is to use a winch.

• Tractor-mounted

• Portable

Cutting trees and branches that are in tension

Preparations: Work out which side is in tension and where 
the point of maximum tension is (i.e. where it would break 
if it was bent even more).

Decide which is the safest way to release the tension and 
whether you are able to do it safely. In complicated 
situations the only safe method is to put aside your chain 
saw and use a winch.

General advice:

Position yourself so that you will be clear of the tree or 
branch when the tension is released.

Make one or more cuts at or near the point of maximum 
tension. Make as many cuts of sufficient depth as 
necessary to reduce the tension and make the tree or 
branch break at the point of maximum tension.

Never cut straight through a tree or branch that is in 
tension! 

If you must cut across tree/limb, make two to three cuts, 
one inch apart, one to two inches deep.

Continue to cut deeper until tree/limb bends and tension 
is released.

Cut tree/limb from outside the bend, after tension has 
been released.

How to avoid kickback

What is kickback?
The word kickback is used to describe the sudden 
reaction that causes the chain saw and bar to jump off an 
object when the upper quadrant of the tip of the bar, 
known as the kickback zone, touches an object. (45)

Kickback always occurs in the cutting plane of the bar. 
Normally the chain saw and bar are thrown backwards 
and upwards towards the user. However, the chain saw 
may move in a different direction depending on the way it 
was being used when the kickback zone of the bar 
touched the object.

Kickback only occurs if the kickback zone of the bar 
touches an object.

Limbing

Make sure that you can stand and move about safely. 
Work on the left side of the trunk. Work as close as 
possible to the chain saw for maximum control. If possible, 
let the weight of the chain saw rest on the trunk.

Keep the trunk between you and the chain saw as you 
move along the trunk.

Cutting the trunk into logs

See instructions under the heading Basic cutting 
technique.

!
WARNING! Kickback can happen very 
suddenly and violently; kicking the chain 
saw, bar and chain back at the user. If 
this happens when the chain is moving it 
can cause very serious, even fatal 
injuries. It is vital you understand what 
causes kickback and that you can avoid 
it by taking care and using the right 
working technique.

!
WARNING! A majority of kickback 
accidents occur during limbing. Do not 
use the kickback zone of the guide bar. 
Be extremely cautious and avoid 
contacting the log, other limbs or objects 
with the nose of the guide bar. Be 
extremely cautious of limbs under 
tension. They can spring back toward 
you and cause loss of control resulting 
in injury.
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General
The user must only carry out the maintenance and 
service work described in this Operator’s Manual. More 
extensive work must be carried out by an authorized 
service workshop.

Carburettor adjustment
Your McCulloch product has been designed and 
manufactured to specifications that reduce harmful 
emissions.

Function
• The carburettor governs the engine’s speed via the 

throttle control. Air and fuel are mixed in the 
carburettor. The air/fuel mixture is adjustable. Correct 
adjustment is essential to get the best performance 
from the machine.

• The T-screw regulates the throttle setting at idle 
speed. If the T-screw is turned clockwise this gives a 
higher idle speed; turning it anti-clockwise gives a 
lower idle speed.

Basic settings and running in
The basic carburettor settings are adjusted during testing 
at the factory. Fine adjustment should be carried out by a 
skilled technician.

Rec. idle speed: See the Technical data section.

Fine adjustment of the idle speed T

Adjust the idle speed with the T-screw. If it is necessary to 
re-adjust, turn the T-screw clockwise while the engine is 
running, until the chain starts to rotate. Then turn anti-
clockwise until the chain stops. When the idle speed is 
correctly adjusted the engine should run smoothly in 
every position and the engine speed should be safely 
below the speed at which the chain starts to rotate.

Checking, maintaining and 
servicing chain saw safety 
equipment

Chain brake and front hand guard

Checking brake band wear

Brush off any wood dust, resin and dirt from the chain 
brake and clutch drum. Dirt and wear can impair 
operation of the brake. (42)

Regularly check that the brake band is at least 0,6 mm 
thick at its thinnest point.

Checking the front hand guard

Make sure the front hand guard is not damaged and that 
there are no visible defects such as cracks.

Move the front hand guard forwards and back to make 
sure it moves freely and that it is securely anchored to the 
clutch cover. (43)

Checking the inertia brake release

Place the chain saw, with the engine switched off, on a 
stump or other stable surface. Release the front handle 
and let the saw fall by its own weight, rotating around the 
rear handle towards the stump.

When the bar hits the stump the brake should be 
activated. (47)

Checking the brake trigger

Place the chain saw on firm ground and start it. Make sure 
the chain does not touch the ground or any other object. 
See the instructions under the heading Start and stop.

Grasp the chain saw firmly, wrapping your fingers and 
thumbs around the handles.

Apply full throttle and activate the chain brake by tilting 
your left wrist forward onto the front hand guard. Do not 
let go of the front handle. The chain should stop 
immediately.

!
WARNING! Contact your servicing 
dealer, if the idle speed setting cannot be 
adjusted so that the chain stops. Do not 
use the chain saw until it has been 
properly adjusted or repaired.

Note! All service and repair work on the machine 
demands special training. This is especially true of the 
machine’s safety equipment. If your machine fails any of 
the checks described below we recommend that you 
take it to your service workshop.  Any maintenance 
other than that described in this manual must be carried 
out by your servicing dealer (retailer).

Switch off the engine and take off the ignition cable 
before repairs or maintenance
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Throttle lockout

• Make sure the throttle control is locked at the idle 
setting when the throttle lockout is released.

• Press the throttle lockout and make sure it returns to 
its original position when you release it.

• Check that the throttle trigger and throttle lockout 
move freely and that the return springs work properly.

• Start the chain saw and apply full throttle. Release the 
throttle control and check that the chain stops and 
remains stationary. If the chain rotates when the 
throttle control is in the idle position you should check 
the carburettor idle adjustment.

Chain catcher

Check that the chain catcher is not damaged and is firmly 
attached to the body of the chain saw.

Right hand guard

Check that the right hand guard is not damaged and that 
there are no visible defects, such as cracks.

Vibration damping system

Regularly check the vibration damping units for cracks or 
deformation.

Make sure the vibration damping units are securely 
attached to the engine unit and handle unit.

Stop switch

Start the engine and make sure the engine stops when 
you move the stop switch to the stop setting. (29)

CAUTION! The start/stop switch automatically returns to 
run position. To avoid involuntary start up, the spark plug 
cap must always be removed from the spark plug when 
the machine is unsupervised. (30)

Muffler

Never use a machine that has a faulty muffler. Regularly 
check that the muffler is securely attached to the 
machine.

Note: The spark arrestor screen (A) on this machine is 
serviceable. The mesh must be replaced if it is damaged. 
If the mesh is blocked the machine will overheat and this 
will cause damage to the cylinder and piston. Never use a 
machine with a muffler that is in poor condition. Never 
use a muffler if the spark arrestor mesh is missing or 
defective. (7)

After 75 hours of use, we recommend that your muffler be 
replaced by your servicing dealer (retailer).

Air filter

The air filter must be regularly cleaned to remove dust 
and dirt in order to avoid:

• Carburettor malfunctions

• Starting problems

• Loss of engine power

• Unnecessary wear to engine parts.

• Excessive fuel consumption.

• Remove the air filter after taking off the air filter cover. 
When refitting make sure that the air filter seals tightly 
against the filter holder. Clean the filter by brushing or 
shaking it. (44)

The filter can be cleaned more thoroughly by washing it in 
water and detergent.

An air filter that has been in use for a long time cannot be 
cleaned completely. The filter must therefore be replaced 
with a new one at regular intervals. A damaged air filter 
must always be replaced.

Spark plug

The spark plug condition is influenced by:

• Incorrect carburettor adjustment.

• An incorrect fuel mixture (too much or incorrect type 
of oil).

• A dirty air filter.

These factors cause deposits on the spark plug 
electrodes, which may result in operating problems and 
starting difficulties.
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If the machine is low on power, difficult to start or runs 
poorly at idle speed: always check the spark plug first 
before taking any further action. If the spark plug is dirty, 
clean it and check that the electrode gap is 0,5 mm. The 
spark plug should be replaced after about a month in 
operation or earlier if necessary. (46)

Note! Always use the recommended spark plug type! Use 
of the wrong spark plug can damage the piston/cylinder. 
Check that the spark plug is fitted with a suppressor.

”CCS” centrifugal cleaning
Centrifugal cleaning means the following: All air to the 
carburettor passes through the starter. Dirt and dust is 
centrifuged out by the cooling fan. (48)

IMPORTANT! In order to maintain operation of the 
centrifugal cleaning system it must be regularly 
maintained. Clean the air intake to the starter, the fins on 
the flywheel, the space around the flywheel, inlet pipe and 
carburettor compartment.

Winter use
Running problems can occur when using the machine in 
the cold and snowy conditions caused by:

• Too low engine temperature.

• Icing of the air filter and carburettor.

Special measures are therefore often required:

• Partly mask the air inlet on the starter to increase the 
working temperature of the engine.

Temperature -5°C or colder:
For running the machine in cold weather or powder snow, 
a special cover is available, which is mounted on the 
starter housing. This reduces the intake of cold air and 
prevents large amounts of snow from being sucked in. 
(49)

Part number:  577 87 49-01 (CS 410 Elite).

Part number:  577 87 50-01 (CS 450 Elite).

CAUTION! If the special winterising kit has been fitted or 
any measures have been taken to increase the 
temperature these changes must be reversed before the 
machine is used in normal temperature conditions. 
Otherwise there is a risk of overheating, resulting in 
severe damage to the engine.

IMPORTANT! Any maintenance other than that described 
in this manual must be carried out by your servicing 
dealer (retailer).



28 – English

MAINTENANCE

Maintenance schedule
The following is a list of the maintenance that must be performed on the machine. Most of the items are described in the 
Maintenance section.

Daily maintenance Weekly maintenance Monthly maintenance

Clean the outside of the machine.
Check the starter, the starter cord 
and the recoil spring.

Check the brake band on the chain 
brake for wear. Replace when less 
than 0.6 mm (0,024 inch) remains at 
the most worn point.

Check that the components of the 
throttle control work safely. (Throttle 
lockout and throttle control.)

Check that the vibration damping 
elements are not damaged.

Check the clutch centre, clutch drum 
and clutch spring for wear.

Clean the chain brake and check that 
it operates safely. Make sure that the 
chain catcher is undamaged, and 
replace it if necessary.

File off any burrs from the edges of 
the bar.

Clean the spark plug. Check that the 
electrode gap is 0.5 mm.

The bar should be turned daily for 
more even wear. Check the 
lubrication hole in the bar, to be sure 
it is not clogged. Clean the bar 
groove. If the bar has a sprocket tip, 
this should be lubricated.

Clean the carburettor compartment. Clean the outside of the carburettor.

Check that the bar and chain are 
getting sufficient oil.

Clean the air filter. Replace if 
necessary.

Check the fuel filter and the fuel 
hose. Replace if necessary.

Check the saw chain with regard to 
visible cracks in the rivets and links, 
whether the saw chain is stiff or 
whether the rivets and links are 
abnormally worn. Replace if 
necessary.

Empty the fuel tank and clean the 
inside.

Sharpen the chain and check its 
tension and condition. Check the 
drive sprocket for excessive wear 
and replace if necessary.

Empty the oil tank and clean the 
inside.

Clean the starter units air intake. Check all cables and connections.

Check that nuts and screws are tight.

Check that the stop switch works 
correctly.

Check that there are no fuel leaks 
from the engine, tank or fuel lines.
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Technical data

Note 1: Noise emissions in the environment measured as sound power (LWA) in conformity with EC directive 2000/14/
EC.

Note 2: Equivalent sound pressure level, according to ISO 22868, is calculated as the time-weighted energy total for 
different sound pressure levels under various working conditions. Typical statistical dispersion for equivalent sound 
pressure level is a standard deviation of 1 dB (A).

Note 3: Equivalent vibration level, according to ISO 22867, is calculated as the time-weighted energy total for vibration 
levels under various working conditions. Reported data for equivalent vibration level has a typical statistical dispersion 
(standard deviation) of 1 m/s2.

CS 410 Elite CS 450 Elite

Engine

Cylinder displacement, cm3 40,9 45,7

Cylinder bore, mm 41 42

Stroke, mm 31 33

Idle speed, rpm 2900 2700

Power, kW 1,6/9000 2,0/9000

Ignition system

Spark plug
NGK BPMR 7A/ 
Champion RCJ 7Y

NGK BPMR 7A/ 
Champion RCJ 7Y

Electrode gap, mm 0,5 0,5

Fuel and lubrication system

Fuel tank capacity, litre/cm3 0,35/350 0,46/460

Oil pump capacity at 9,000 rpm, ml/min 13 13

Oil tank capacity, litre/cm3 0,24/240 0,30/300

Type of oil pump Automatic Automatic

Weight

Chain saw without bar or chain, empty tanks, kg 4,7 5,3

Noise emissions (see note 1)

Sound power level, measured dB(A) 113 114

Sound power level, guaranteed LWA dB(A) 115 116

Sound levels (see note 2)

Equivalent sound pressure level at the operator’s ear, dB(A) 103 104

Equivalent vibration levels, a hveq (see note 3)

Front handle, m/s2 2,0 2,4

Rear handle, m/s2 2,5 2,9

Chain/bar

Standard bar length, inch/cm 13/33 13/33

Recommended bar lengths, inch/cm 13-18/33-45 13-18/33-45

Usable cutting length, inch/cm 12-17/31-43 12-17/31-43

Pitch, inch/mm 0,325/8,3 0,325/8,3

Thickness of drive links, inch/mm 0,050/1,3 0,050/1,3

Type of drive sprocket/number of teeth Spur/7 Spur/7

Chain speed at 133% of maximum engine power speed, m/s. 23,0 23,0
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Guide bar and saw chain combinations
The following cutting attachments are approved for the models McCulloch CS 410 Elite and CS 450 Elite.

Saw chain filing and file gauges

EC-declaration of conformity
Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Sweden, tel: +46-36-146500, declares under sole responsibility that the chain 
saws for forest service McCulloch CS 410 Elite and CS 450 Elite from 2016’s serial numbers and onwards (the year 
is clearly stated in plain text on the type plate with subsequent serial number), are in conformity with the requirements 
of the COUNCIL’S DIRECTIVES:
 - of May 17, 2006 "relating to machinery" 2006/42/EC
 - of February 26, 2014 ”relating to electromagnetic compatibility” 2014/30/EC.
 - of May 8, 2000 ”relating to the noise emissions in the environment” 2000/14/EC.
 - of June 8, 2011 ”on the restriction of the use of certain hazardous substances in electrical and electronic equipment” 
2011/65/EU.
For information relating to noise emissions, see the chapter Technical data. The following standards have been applied: 
EN ISO 12100:2010, CISPR 12:2007, EN ISO 11681-1:2011, EN 50581:2012, EN ISO 14982:2009.
Notified body: 0404, RISE SMP Svensk Maskinprovning AB, Box 7035, SE-750 07 Uppsala, Sweden, has carried out 
EC type examination in accordance with the machinery directive’s (2006/42/EC) article 12, point 3b. The certificates for 
EC type examination in accordance with annex IX, have the numbers: 0404/11/2295 - CS 410 Elite, 0404/11/2296 - CS 
450 Elite.
In addition, RISE SMP, Svensk Maskinprovning AB, Box 7035, SE-750 07 Uppsala, Sweden, has certified conformity 
with annex V of the Council’s Directive of May 8, 2000 ”relating to the noise emissions in the environment” 2000/14/EC. 
The certificates have the numbers: 01/161/090 - CS 410 Elite 01/161/091 - CS 450 Elite
The supplied chain saw conforms to the example that underwent EC type examination.

Huskvarna 30 March 2016.

Per Gustafsson, Development director chainsaw R&D (Authorized representative for Husqvarna AB and responsible for 
technical documentation.)

Guide bar Saw chain

Length, inch Pitch, inch Gauge, mm Max. nose radius Type Length, drive 
links (no.)

13 0,325 1,3 10T
Husqvarna H30, 
Universal Parts & 
Accessories CHO 033

56

15 0,325 1,3 10T
Husqvarna H30, 
Universal Parts & 
Accessories CHO 034

64

16 0,325 1,3 10T
Husqvarna H30, 
Universal Parts & 
Accessories CHO 035

66

18 0,325 1,3 10T
Husqvarna H30, 
Universal Parts & 
Accessories CHO 037

72

K1

577 61 57-19

577 61 57-19



 

∂¶∂•∏°∏™∏ ™ÀMμ√§ø¡

 

Greek

 

 –

 

 31

 

™‡ÌßÔÏ· ¿Óˆ ÛÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ·:

 

¶ƒ√∂π¢√¶√π∏™∏! Δ· ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓ· ÌÔÚÂ› 
Ó· Á›ÓÔ˘Ó ÂÈÎ›Ó‰˘Ó·! ∏ ·ÚfiÛÂ¯ÙË ‹ 
Ï·Óı·ÛÌ¤ÓË ¯Ú‹ÛË ÌÔÚÂ› Ó· ¤¯ÂÈ ˆ˜ 
·ÔÙ¤ÏÂÛÌ· ÛÔß·Úfi ‹ ı·Ó¿ÛÈÌÔ 
ÙÚ·˘Ì·ÙÈÛÌfi ÙÔ˘ ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ ‹ ¿ÏÏˆÓ ·ÙfiÌˆÓ.

¢È·ß¿ÛÙÂ ÚÔÛÂÎÙÈÎ¿ ÙÈ˜ √‰ËÁ›Â˜ 
¯Ú‹ÛÂˆ˜ Î·È Î·Ù·ÓÔ‹ÛÙÂ ÙÔ ÂÚÈÂ¯fiÌÂÓÔ 
ÚÈÓ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÛÂÙÂ ÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ·.

ÃÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ¿ÓÙÔÙÂ:

 

•

 

∂ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎfi ÎÚ¿ÓÔ˜

 

•

 

∂ÁÎÂÎÚÈÌ¤Ó· ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎ¿ Ì¤Û· ·ÎÔ‹˜

 

•

 

¶ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎ¿ Á˘·ÏÈ¿ ‹ ‰ÈÎÙ˘ˆÙ‹ 
Ì¿ÛÎ·

∞˘Ùfi ÙÔ ÚÔ˚fiÓ Â›Ó·È Û‡ÌÊˆÓÔ ÌÂ ÙÈ˜ 
ÈÛ¯‡Ô˘ÛÂ˜ Ô‰ËÁ›Â˜ ÙË˜ ∂K.

∂ÎÔÌ¤˜ ıÔÚ‡ßˆÓ ÛÙÔ ÂÚÈß¿ÏÏÔÓ 
Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙËÓ √‰ËÁ›· ÙË˜ ∂˘Úˆ·˚Î‹˜ 
∫ÔÈÓfiÙËÙ·˜ (∂K). √È ÂÎÔÌ¤˜ ÙÔ˘ 
ÌË¯·Ó‹Ì·ÙÔ˜ ·Ó·Ê¤ÚÔÓÙ·È ÛÙÔ ÎÂÊ¿Ï·ÈÔ 
ΔÂ¯ÓÈÎ¿ ¯·Ú·ÎÙËÚÈÛÙÈÎ¿ Î·È ÛÂ ÈÓ·Î›‰·.

ºÚ¤ÓÔ ·Ï˘Û›‰·˜ ÂÓÂÚÁÔÔÈËÌ¤ÓÔ 
(‰ÂÍÈ¿) ºÚ¤ÓÔ ·Ï˘Û›‰·˜ 
·ÂÓÂÚÁÔÔÈËÌ¤ÓÔ (·ÚÈÛÙÂÚ¿)

∞ÓÙÏ›· Î·˘Û›ÌÔ˘.

 

μ·Ï‚›‰· ·ÔÛ˘Ì›ÂÛË˜:

 

 ∏ ‚·Ï‚›‰· ̄ ÚËÛÈÌÂ‡ÂÈ 
ÛÙË ÌÂ›ˆÛË ÙË˜ ›ÂÛË˜ ÛÙÔÓ Î‡ÏÈÓ‰ÚÔ Î·È ÛÙË 
‰ÈÂ˘ÎfiÏ˘ÓÛË ÙË˜ ÂÎÎ›ÓËÛË˜. ¶Ú¤ÂÈ Ó· 
¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ¿ÓÙ· ÙË ‚·Ï‚›‰· 
·ÔÛ˘Ì›ÂÛË˜ Î·Ù¿ ÙËÓ ÂÎÎ›ÓËÛË ÙÔ˘ ÎÈÓËÙ‹Ú·.

™˘ÌÏ‹ÚˆÛË Î·˘Û›ÌˆÓ.

¶Ï‹ÚˆÛË Ï·‰ÈÔ‡ ·Ï˘Û›‰·˜.

 

∞Ó¿ÊÏÍË; ÙÛÔÎ:

 

 º¤ÚÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË 
ÙÛÔÎ ÛÙË ı¤ÛË ÙÛÔÎ. √ ‰È·ÎfiÙË˜ ÛÙÔ 
·˘ÙfiÌ·Ù· Ú¤ÂÈ Ó· ¤ÚıÂÈ ÛÙË ı¤ÛË 
ÂÎÎ›ÓËÛË˜.

ƒ‡ıÌÈÛË ÙË˜ ·ÓÙÏ›·˜ Ï·‰ÈÔ‡

 

Δ· ˘fiÏÔÈ· Û‡ÌßÔÏ·/ÂÈÁÚ·Ê¤˜ ÙÔ˘ ÌË ·̄Ó‹Ì·ÙÔ˜ 
·Ó·Ê¤ÚÔÓÙ·È ÛÂ ÂÈ‰ÈÎ¤˜ ··ÈÙ‹ÛÂÈ˜ ÁÈ· ÂÎÏ‹ÚˆÛË 
ÚÔ‰È·ÁÚ·ÊÒÓ ¤ÁÎÚÈÛË˜ ÛÂ ÔÚÈÛÌ¤ÓÂ˜ ·ÁÔÚ¤˜.

 

™‡ÌßÔÏ· ÛÙÈ˜ Ô‰ËÁ›Â˜ ¯Ú‹ÛÂˆ˜:

 

√ ¤ÏÂÁ¯Ô˜ Î·È/‹ Û˘ÓÙ‹ÚËÛË Ú¤ÂÈ 
Ó· Á›ÓÔÓÙ·È ÌÂ ÙÔ ÎÈÓËÙ‹Ú· 
ÛÙ·Ì·ÙËÌ¤ÓÔ, ÌÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË ™ÙÔ 
ÛÙË ı¤ÛË ™Δ√¶. ¶ƒ√™√Ã∏! √ 
‰È·ÎfiÙË˜ ∂ÎÎ›ÓËÛË˜/¢È·ÎÔ‹˜ 
Â·Ó¤Ú¯ÂÙ·È ·˘ÙfiÌ·Ù· ÛÙË ı¤ÛË 
ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜. °È· ÙËÓ ·ÔÊ˘Á‹ 
·ÓÂÈı‡ÌËÙË˜ ÂÎÎ›ÓËÛË˜, Ú¤ÂÈ 
¿ÓÙÔÙÂ Ó· ·Ê·ÈÚÂ›Ù·È ÙÔ Î¿Ï˘ÌÌ· 
ÙÔ˘ ÌÔ˘˙› ·fi ÙÔ ÌÔ˘˙› Î·Ù¿ ÙË 
Û˘Ó·ÚÌÔÏfiÁËÛË, ÙÔÓ ¤ÏÂÁ¯Ô ‹/Î·È 
ÙË Û˘ÓÙ‹ÚËÛË.

ÃÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ¿ÓÙÔÙÂ ÂÁÎÂÎÚÈÌ¤Ó· 
ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎ¿ Á¿ÓÙÈ·.

∞·ÈÙÂ›Ù·È Ù·ÎÙÈÎfi˜ Î·ı·ÚÈÛÌfi˜.

√ÙÈÎfi˜ ¤ÏÂÁ¯Ô˜.

ÃÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎ¿ Á˘·ÏÈ¿ 
‹ ‰ÈÎÙ˘ˆÙ‹ Ì¿ÛÎ·.

ΔÔ ·Ï˘ÛfiÊÚÂÓÔ Ó· Â›Ó·È Û˘Ó‰ÂÌ¤ÓÔ 
fiÙ·Ó Ì·›ÓÂÈ ÌÚÔ˜ ÙÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ.

¶ƒ√∂π¢√¶√π∏™∏! ªÔÚÂ› Ó· 
ÚÔÎÏËıÂ› ÎÏÒÙÛËÌ· fiÙ·Ó Ë Ì‡ÙË ÙË˜ 
Ï¿Ì·˜ ¤ÚıÂÈ ÛÂ Â·Ê‹ ÌÂ ¤Ó· ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓÔ 
Î·È Ó· Â¤ÏıÂÈ ÌÈ· ·ÓÙ›‰Ú·ÛË Ô˘ ÙÈÓ¿˙ÂÈ 
ÙË Ï¿Ì· ÚÔ˜ Ù· ¿Óˆ Î·È ›Ûˆ ÚÔ˜ ÙÔÓ 
¯ÂÈÚÈÛÙ‹. ∞˘Ùfi ÌÔÚÂ› Ó· ÚÔÎ·Ï¤ÛÂÈ 
ÛÔß·Úfi ·ÙÔÌÈÎfi ÙÚ·˘Ì·ÙÈÛÌfi.
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∞Á·ËÙ¤ ÂÏ¿ÙË!

 

™·˜ Â˘¯·ÚÈÛÙÔ‡ÌÂ Ô˘ ÂÈÏ¤Í·ÙÂ ¤Ó· ÚÔ˚fiÓ ÙË˜ 
McCulloch. °›ÓÂÛÙÂ ¤ÙÛÈ Ì¤ÚÔ˜ ÌÈ·˜ ·Ú¿‰ÔÛË˜ Ô˘ 
ÍÂÎ›ÓËÛÂ Â‰Ò Î·È Î·ÈÚfi, fiÙ·Ó Ô √ÚÁ·ÓÈÛÌfi˜ McCulloch 
ÍÂÎ›ÓËÛÂ Ó· Î·Ù·ÛÎÂ˘¿˙ÂÈ ÎÈÓËÙ‹ÚÂ˜ Î·Ù¿ ÙË ‰È¿ÚÎÂÈ· 
ÙÔ˘ μ' ¶·ÁÎÔÛÌ›Ô˘ ¶ÔÏ¤ÌÔ˘. ∞fi ÙÔ 1949, fiÙ·Ó Ë 
McCulloch ·ÚÔ˘Û›·ÛÂ ÙÔ ÚÒÙÔ ÂÏ·ÊÚ‡ ·ÙÔÌÈÎfi 
·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ, Ë Î·ÙÂÚÁ·Û›· ÙÔ˘ Í‡ÏÔ˘ ‰ÂÓ ı· ‹Ù·Ó ÔÙ¤ 
Í·Ó¿ Ë ›‰È·.

∏ ÛÂÈÚ¿ Î·ÈÓÔÙfiÌˆÓ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓˆÓ Û˘Ó¤¯ÈÛÂ Î·Ù¿ ÙË 
‰È¿ÚÎÂÈ· ÙˆÓ ‰ÂÎ·ÂÙÈÒÓ Î·È Ë ÂÈ¯Â›ÚËÛË ÂÂÎÙ¿ıËÎÂ, 
ÚÒÙ· ÌÂ ÎÈÓËÙ‹ÚÂ˜ ·ÂÚÔÛÎ·ÊÒÓ Î·È Ô¯ËÌ¿ÙˆÓ kart, 
ÛÙË ‰ÂÎ·ÂÙ›· ÙÔ˘ 1950, Î·È ÌÂÙ¿ ÌÂ ÌÈÎÚ¿ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓ· 
ÙË ‰ÂÎ·ÂÙ›· ÙÔ˘ 1960. ∞ÚÁfiÙÂÚ·, ÙÈ˜ ‰ÂÎ·ÂÙ›Â˜ ÙÔ˘ 
1970 Î·È 1980, ÛÙË ÛÂÈÚ¿ ÚÔÛÙ¤ıËÎ·Ó ¯ÔÚÙÔÎÔÙÈÎ¿ 
Î·È Ê˘ÛËÙ‹ÚÂ˜-·Ó·ÚÚÔÊËÙ‹ÚÂ˜.

™‹ÌÂÚ·, ˆ˜ Ì¤ÏÔ˜ ÙÔ˘ ÔÌ›ÏÔ˘ Husqvarna, Ë McCulloch 
Û˘ÓÂ¯›˙ÂÈ ÙËÓ ·Ú¿‰ÔÛË ÙˆÓ ÈÛ¯˘ÚÒÓ ÎÈÓËÙ‹ÚˆÓ, ÙˆÓ 
ÙÂ¯ÓÈÎÒÓ Î·ÈÓÔÙÔÌÈÒÓ Î·È ÙÔ˘ ‰˘Ó·ÙÔ‡ Û¯Â‰È·ÛÌÔ‡, 
Ô˘ ˘‹ÚÍ·Ó ÙÔ Û‹Ì· Î·Ù·ÙÂı¤Ó Ì·˜ ÁÈ· ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÔ 
·fi ÌÈÛfi ·ÈÒÓ·. ∏ ÌÂ›ˆÛË ÙË˜ Î·Ù·Ó¿ÏˆÛË˜ Î·˘Û›ÌˆÓ, 
ÙˆÓ ÂÎÔÌÒÓ Î·È ÙˆÓ ÂÈ¤‰ˆÓ ıÔÚ‡‚Ô˘ Â›Ó·È ·fiÏ˘ÙË 
ÚÔÙÂÚ·ÈfiÙËÙ· ÁÈ· ÂÌ·˜, fiˆ˜ Â›Ó·È Î·È Ë ‚ÂÏÙ›ˆÛË ÙË˜ 
·ÛÊ¿ÏÂÈ·˜ Î·È ÙË˜ ÊÈÏÈÎfiÙËÙ·˜ ÚÔ˜ ÙÔ ¯Ú‹ÛÙË.

∂Ï›˙Ô˘ÌÂ fiÙÈ ı· Â›ÛÙÂ ÈÎ·ÓÔÔÈËÌ¤ÓÔÈ ÌÂ ÙÔ ÚÔ˚fiÓ 
McCulloch, Î·ıÒ˜ Â›Ó·È Û¯Â‰È·ÛÌ¤ÓÔ ÁÈ· Ó· Û·˜ 
Û˘ÓÙÚÔÊÂ‡ÂÈ ÁÈ· ÌÂÁ¿ÏÔ ¯ÚÔÓÈÎfi ‰È¿ÛÙËÌ·. 
∞ÎÔÏÔ˘ıÒÓÙ·˜ ÙÈ˜ Û˘Ì‚Ô˘Ï¤˜ ÙÔ˘ ·ÚfiÓÙÔ˜ 
ÂÁ¯ÂÈÚÈ‰›Ô˘ ¯Ú‹ÛÙË Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ ÙË ¯Ú‹ÛË, ÙËÓ ÂÈÛÎÂ˘‹ 
Î·È ÙË Û˘ÓÙ‹ÚËÛË, Ë ‰È¿ÚÎÂÈ· ˙ˆ‹˜ ÙÔ˘ ÚÔ˚fiÓÙÔ˜ 
ÌÔÚÂ› Ó· ·Ú·Ù·ıÂ›. ∞Ó ¯ÚÂÈ·ÛÙÂ›ÙÂ Â·ÁÁÂÏÌ·ÙÈÎ‹ 
‚Ô‹ıÂÈ· ÁÈ· ÂÈÛÎÂ˘‹ ‹ Û¤Ú‚È˜, ¯ÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÛÙÂ ÙËÓ 
˘ËÚÂÛ›· ÂÓÙÔÈÛÌÔ‡ Û¤Ú‚È˜ ÛÙÔ www.mcculloch.biz.

H McCulloch ·Ó·Ù‡ÛÛÂÈ Û˘ÓÂ¯Ò˜ Ù· ÚÔ˚fiÓÙ· ÙÂ˜ Î·È 
ÁÈ· ÙÔ ÏfiÁÔ ·˘Ùfi ÂÈÊ˘Ï¿ÛÛÂÈ ÛÙÔÓ Â·˘Ùfi ÙÂ˜ ÙÔ 
‰ÈÎ·›ˆÌ· ÙÚÔÔÔÈ‹ÛÂˆÓ ¯. ̂ ˜ ÚÔ˜ ÙÔ Û¯Â‰È·ÛÌfi Î·È 
ÙÂÓ ÂÌÊ¿ÓÈÛÂ, ¯ˆÚ›˜ ÚÔÂÈ‰ÔÔ›ÂÛÂ.

ΔÔ ·ÚfiÓ ÂÁ¯ÂÈÚ›‰ÈÔ ‰È·Ù›ıÂÙ·È Â›ÛË˜ ÚÔ˜ Ï‹„Ë ÛÙË 
‰ÈÂ‡ı˘ÓÛË www.mcculloch.biz.

 

ΔÈ Â›Ó·È ÙÈ ÛÙÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ; (1)

 

1 μ·Ïß›‰· ·ÔÛ˘Ì›ÂÛÂ˜ (CS 450 Elite)

2 ∫·¿ÎÈ Î˘Ï›Ó‰ÚÔ˘

3 ∞ÓÙÏ›· Î·˘Û›ÌÔ˘

4 ¢È·ÎfiÙË˜ Û˘Ó‰˘·ÛÌ¤ÓË˜ ÂÎÎ›ÓËÛË˜ Î·È ‰È·ÎÔ‹˜

5  ¶›Ûˆ ¯ÂÈÚÔÏ·ß‹ ÌÂ ‰ÂÍÈfi¯ÂÈÚË ÚÔÛÙ·Û›·

6 ∞˘ÙÔÎfiÏÏËÙÔ ÂÓËÌÂÚˆÙÈÎfi Î·È ÚÔÂÈ‰ÔÔÈËÙÈÎfi 
Û‹Ì·

7 ƒÂ˙ÂÚßÔ˘¿Ú Î·˘Û›ÌÔ˘

8 ƒ˘ıÌÈÛÙÈÎ¤˜ ß›‰Â˜, Î·ÚÌÈÚ·Ù¤Ú

9 §·ß‹ Û¯ÔÈÓÈÔ‡ ÂÎÎ›ÓËÛË˜

10 MË¯·ÓÈÛÌfi˜ ÂÎÎ›ÓËÛË˜

11 ƒÂ˙ÂÚßÔ˘¿Ú Ï·‰ÈÔ‡ ·Ï˘Û›‰·˜

12 ¶ÈÓ·Î›‰· ÚÔ˚fiÓÙÔ˜ Î·È ·‡ÍÔÓÙÔ˜ ·ÚÈıÌÔ‡

13 ∞ÛÊ¿ÏÂÈ· ÁÎ·˙ÈÔ‡ (∂ÌÔ‰›˙ÂÈ ÙÔ ·ı¤ÏËÙÔ 
Ì·ÚÛ¿ÚÈÛÌ·.)

14 MÚÔÛÙÈÓ‹ ¯ÂÈÚÔÏ·ß‹

15 ¶ÚÔÊ˘Ï·ÎÙ‹Ú·˜ ÙÈÓ¿ÁÌ·ÙÔ˜

16 ™ÈÁ·ÛÙ‹Ú·˜

17 √‰ËÁfi˜

18 ∞ÎÚ·›Ô˜ ÙÚÔ¯fi˜ Ô‰ËÁÔ‡

19 ∞Ï˘Û›‰· ÚÈÔÓ›ÛÌ·ÙÔ˜

20 √‰ÔÓÙˆÙfi˜ ÚÔÊ˘Ï·ÎÙ‹Ú·˜ (∂Í·ÚÙ‹Ì·Ù· CS 410 
Elite)

21 §·ß‹

22 ∞ÛÊ¿ÏÂÈ· Û˘ÁÎÚ¿ÙËÛË˜ ·Ï˘Û›‰·˜

23 ΔÚÔ¯fi˜ Ú‡ıÌÈÛË˜ Ù¿Ó˘ÛË˜ ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜

24 ∫·¿ÎÈ Û˘ÌÏ¤ÎÙË

25 ∂ÓÛˆÌ·ÙˆÌ¤ÓÔ ÔÏ˘ÂÚÁ·ÏÂ›Ô

26 ƒ˘ıÌÈÛÙ‹˜ ÁÎ·˙ÈÔ‡

27 £‹ÎË ÚÔÛÙ·Û›·˜ Ô‰ËÁÔ‡

28 ¶ÔÏ˘ÂÚÁ·ÏÂ›Ô

29 √‰ËÁ›Â˜ ¯Ú‹ÛÂˆ˜
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∂Ó¤ÚÁÂÈÂ˜ ÚÈÓ ı¤ÛÂÙÂ ÛÂ 
ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ¤Ó· Î·ÈÓÔ‡ÚÁÈÔ ÚÈfiÓÈ

 

•

 

¢È·ß¿ÛÙÂ ÚÔÛÂÎÙÈÎ¿ fiÏÂ˜ ÙÈ˜ Ô‰ËÁ›Â˜ ¯Ú‹ÛÂˆ˜.

 

•

 

(1)

 

 - 

 

(46)

 

 ·Ú·¤ÌÂÈ ÛÂ ÂÈÎfiÓÂ˜ ÛÙÈ˜ ÛÂÏ›‰Â˜. 2-5.

 

•

 

∂Ï¤ÁÍÙÂ ÙË Û˘Ó·ÚÌÔÏfiÁËÛË Î·È ÙË Ú‡ıÌÈÛË ÙÔ˘ 
ÎÔÙÈÎÔ‡ ÂÍÔÏÈÛÌÔ‡. μÏ. ÙÈ˜ Ô‰ËÁ›Â˜ ÛÙÔ ÎÂÊ¿Ï·ÈÔ 
™˘Ó·ÚÌÔÏfiÁËÛË.

 

•

 

μ¿ÏÙÂ Î·‡ÛÈÌÔ Î·È ÍÂÎÈÓ‹ÛÙÂ ÙÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ. 
μÏ¤Â Ô‰ËÁ›Â˜ Î¿Ùˆ ·fi ÙÈ˜ ÂÈÎÂÊ·Ï›‰Â˜ 
ÃÂÈÚÈÛÌfi˜ Î·˘Û›ÌÔ˘ Î·È ∂ÎÎ›ÓËÛË Î·È ™Ù·Ì¿ÙËÌ·.

 

•

 

MË ¯ÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÛÙÂ ÙÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ Ì¤¯ÚÈ˜ fiÙÔ˘ Ë 
·Ï˘Û›‰· Î·Ï˘ÊıÂ› ÌÂ ÙÔ ÏÈ·ÓÙÈÎfi ÙË˜ Ï¿‰È. μÏ. ÙÈ˜ 
Ô‰ËÁ›Â˜ ÛÙÔ ÎÂÊ¿Ï·ÈÔ §¿‰ˆÌ· ÎÔÙÈÎÔ‡ 
ÂÍÔÏÈÛÌÔ‡.

 

•

 

∏ Ì·ÎÚfi¯ÚÔÓË ¤ÎıÂÛË ÛÂ ıfiÚ˘‚Ô ÌÔÚÂ› Ó· 
ÚÔÎ·Ï¤ÛÂÈ ÌfiÓÈÌË ‚Ï¿‚Ë ÛÙËÓ ·ÎÔ‹. £· Ú¤ÂÈ 
¿ÓÙ· Ó· Ï·Ì‚¿ÓÂÙÂ Ì¤ÙÚ· ÚÔÛÙ·Û›·˜ ÙË˜ ·ÎÔ‹˜ 
Û·˜.

!

 

¶ƒ√∂π¢√¶√π∏™∏! √ÔÈ·‰‹ÔÙÂ ÌË 
ÂÍÔ˘ÛÈÔ‰ÔÙËÌ¤ÓË ·Ú¤Ìß·ÛË ÛÙÔÓ 
ÎÈÓËÙ‹Ú· ·Î˘ÚÒÓÂÈ ÙËÓ ¤ÁÎÚÈÛË Ù‡Ô˘ ∂∂ 
·˘ÙÔ‡ ÙÔ˘ ÚÔ˚fiÓÙÔ˜.

!

 

¶ƒ√∂π¢√¶√π∏™∏! ÃˆÚ›˜ ¿‰ÂÈ· ÙÔ˘ 
Î·Ù·ÛÎÂ˘·ÛÙ‹, ÛÂ Î·ÌÈ¿ ÂÚ›ÙˆÛË ‰ÂÓ 
ÂÈÙÚ¤ÂÙ·È ÌÂÙ·ÙÚÔ‹ ÙÔ˘ ÌË¯·Ó‹Ì·ÙÔ˜ 
ÛÂ Û¯¤ÛË ÌÂ ÙËÓ ·Ú¯ÈÎ‹ ÙÔ˘ Î·Ù·ÛÎÂ˘‹. 
ÃÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ¿ÓÙÔÙÂ ÁÓ‹ÛÈ· 
·ÓÙ·ÏÏ·ÎÙÈÎ¿. MË ÂÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÂ˜ 
ÌÂÙ·ÙÚÔ¤˜ Î·È/‹ ·ÓÙ·ÏÏ·ÎÙÈÎ¿ ÌÔÚÂ› Ó· 
¤¯Ô˘Ó ˆ˜ Û˘Ó¤ÂÈ· ÛÔß·Úfi ‹ ı·Ó·ÙËÊfiÚÔ 
ÙÚ·˘Ì·ÙÈÛÌfi ÙÔ˘ ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ ‹ ¿ÏÏˆÓ 
·ÙfiÌˆÓ.

!

 

¶ƒ√∂π¢√¶√π∏™∏! ∂Ó· ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ Ô˘ 
¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›Ù·È ·ÚfiÛÂ¯Ù· ‹ Ï·ıÂÌ¤Ó· 
ÌÔÚÂ› Ó· ÌÂÙ·ÙÚ·Â› ÛÂ ÂÈÎ›Ó‰˘ÓÔ 
ÂÚÁ·ÏÂ›Ô, Î·È ÌÔÚÂ› Ó· ÚÔÎ·Ï¤ÛÂÈ 
ÛÔß·Úfi ‹ ·ÎfiÌË Î·È ı·Ó·ÙËÊfiÚÔ 
ÙÚ·˘Ì·ÙÈÛÌfi. ∂›Ó·È ÔÏ‡ ÛËÌ·ÓÙÈÎfi Ó· 
ÌÂÏÂÙ‹ÛÂÙÂ Î·È Ó· Î·Ù·ÓÔ‹ÛÂÙÂ ÙÔ 
ÂÚÈÂ¯fiÌÂÓÔ ·˘ÙÒÓ ÙˆÓ Ô‰ËÁÈÒÓ 
¯Ú‹ÛÂˆ˜.

!

 

¶ƒ√∂π¢√¶√π∏™∏! ™ÙÔ ÂÛˆÙÂpÈÎfi ÙÔu 
ÛÈÁ·ÛÙ‹p· ÂpÈ¤¯ÔÓÙ·È ̄ ËÌÈk¿ Ôu ÌÔpÂ› 
Ó· Â›Ó·È k·pkÈÓÔÁfiÓ·. ™ÙËÓ Âp›ÙˆÛË 
k·ÙÂÛÙp·ÌÌ¤ÓÔu ÛÈÁ·ÛÙ‹p·, ·ÔÊ‡ÁÂÙÂ 
ÙËÓ Â·Ê‹ ÌÂ ·uÙ¿ Ù· ÛÙÔÈ¯Â›·.

!

 

¶ƒ√∂π¢√¶√π∏™∏! ∂ÈÛÓÔ‹ Î·˘Û·ÂÚ›ˆÓ 
ÎÈÓËÙ‹Ú·, ÔÌ›¯ÏË˜ Ï·‰ÈÒÓ ·Ï˘Û›‰·˜ Î·È 
ÛÎfiÓË˜ ÚÈÔÓÈ‰ÈÒÓ ÁÈ· ÌÂÁ¿ÏÔ ‰È¿ÛÙËÌ· 
ÌÔÚÂ› Ó· ÚÔÎ·Ï¤ÛÂÈ ßÏ¿ßË ÛÙËÓ ˘ÁÂ›· 
Û·˜.

!

 

¶ƒ√∂π¢√¶√π∏™∏! ΔÔ ÌÂ¯¿ÓÂÌ· ·˘Ùfi 
·Ú¿ÁÂÈ ÂÏÂÎÙÚÔÌ·ÁÓÂÙÈÎfi Â‰›Ô Î·Ù¿ ÙÂ 
‰È¿ÚÎÂÈ· ÙÂ˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜. ΔÔ Â‰›Ô ·˘Ùfi, 
˘fi ÔÚÈÛÌ¤ÓÂ˜ Û˘Óı‹ÎÂ˜, ÂÓ‰¤¯ÂÙ·È Ó· 
ÚÔÎ·ÏÂ› ·ÚÂÌßÔÏ¤˜ ÛÂ ÂÓÂÚÁ¿ ‹ 
·ıÂÙÈÎ¿ È·ÙÚÈÎ¿ ÂÌ„˘ÙÂ‡Ì·Ù·. 
¶ÚÔÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ Ó· ÌÂÈˆıÂ› Ô Î›Ó‰˘ÓÔ˜ 
ÛÔß·ÚÔ‡ ‹ ı·Ó·ÙÂ„fiÚÔ˘ ÙÚ·˘Ì·ÙÈÛÌÔ‡, 
Û˘ÓÈÛÙÔ‡ÌÂ ÛÙ· ¿ÙÔÌ· ÌÂ È·ÙÚÈÎ¿ 
ÂÌ„˘ÙÂ‡Ì·Ù· Ó· Û˘ÌßÔ˘ÏÂ˘ÙÔ‡Ó ÙÔÓ 
ıÂÚ¿ÔÓÙ· È·ÙÚfi ÙÔ˘˜ Î·È ÙÔÓ 
Î·Ù·ÛÎÂ˘·ÛÙ‹ ÙÔ˘ È·ÙÚÈÎÔ‡ 
ÂÌ„˘ÙÂ‡Ì·ÙÔ˜, ÚÈÓ ı¤ÛÔ˘Ó ÙÔ ÌÂ¯¿ÓÂÌ· 
ÛÂ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·. 

!

 

¶ƒ√∂π¢√¶√π∏™∏! ¶ÔÙ¤ ÌËÓ ÂÈÙÚ¤ÂÙÂ 
ÛÂ ·È‰È¿ Ó· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÛÔ˘Ó ‹ Ó· 
ßÚÂıÔ‡Ó ÎÔÓÙ¿ ÛÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ·. ∫·ıÒ˜ ÙÔ 
ÌË¯¿ÓËÌ· Â›Ó·È ÂÍÔÏÈÛÌ¤ÓÔ ÌÂ 
Â·Ó·Ù·ÙÈÎfi ‰È·ÎfiÙË ÛÙÔ Î·È ÌÔÚÂ› Ó· 
ÌÂÈ ÛÂ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÌÂ ¯·ÌËÏ‹ ‰‡Ó·ÌË Î·È 
¯·ÌËÏ‹ Ù·¯‡ÙËÙ· ÛÙË ¯ÂÈÚÔÏ·ß‹ 
ÂÎÎ›ÓËÛË˜, ·ÎfiÌË Î·È ÌÈÎÚ¿ ·È‰È¿ Î¿Ùˆ 
·fi ÔÚÈÛÌ¤ÓÂ˜ Û˘Óı‹ÎÂ˜ ÌÔÚÔ‡Ó Ó· 
¤¯Ô˘Ó ÙËÓ ··ÈÙÔ‡ÌÂÓË ‰‡Ó·ÌË ÁÈ· Ó· 
ß¿ÏÔ˘Ó ÛÂ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ·. ∫¿ÙÈ 
Ù¤ÙÔÈÔ ÌÔÚÂ› Ó· ÚÔÎ·Ï¤ÛÂÈ Î›Ó‰˘ÓÔ ÁÈ· 
ÛÔß·Úfi ·ÙÔÌÈÎfi ÙÚ·˘Ì·ÙÈÛÌfi. °È' ·˘Ùfi Î·È 
·Ê·ÈÚÂ›ÙÂ ¿ÓÙÔÙÂ ÙÔ Î¿Ï˘ÌÌ· ÙÔ˘ 
ÌÔ˘˙ÈÔ‡ fiÙ·Ó ‰ÂÓ ¤¯ÂÙÂ ÙËÓ Â›ßÏÂ„Ë 
ÙÔ˘ ÌË¯·Ó‹Ì·ÙÔ˜.
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™ËÌ·ÓÙÈÎfi ÃÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ¿ÓÙÔÙÂ ÎÔÈÓ‹ 
ÏÔÁÈÎ‹ (2)

 

∂›Ó·È ·‰‡Ó·ÙÔ Ó· Î·Ï‡„Ô˘ÌÂ fiÏÂ˜ ÙÈ˜ Èı·Ó¤˜ 
Î·Ù·ÛÙ¿ÛÂÈ˜ Ô˘ ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó· ·ÓÙÈÌÂÙˆ›ÛÂÙÂ Î·Ù¿ ÙË 
¯Ú‹ÛË ÙÔ˘ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ˘. ¡· Â›ÛÙÂ ¿ÓÙÔÙÂ 
ÚÔÛÂÎÙÈÎÔ› Î·È Ó· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÎÔÈÓ‹ ÏÔÁÈÎ‹. 
∞ÔÊÂ‡ÁÂÙÂ Î·Ù·ÛÙ¿ÛÂÈ˜ fiÔ˘ ıÂˆÚÂ›ÙÂ fiÙÈ ‰ÂÓ ¤¯ÂÙÂ 
Â·ÚÎ‹ ÚÔÛfiÓÙ·. ∞Ó Â›ÛÙÂ ·ÎfiÌË ·ß¤ß·ÈÔÈ Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ 
ÙÔÓ ÙÚfiÔ ¯ÂÈÚÈÛÌÔ‡, ·ÊÔ‡ ¤¯ÂÙÂ ‰È·ß¿ÛÂÈ ·˘Ù¤˜ ÙÈ˜ 
Ô‰ËÁ›Â˜, ı· Ú¤ÂÈ Ó· Û˘ÌßÔ˘ÏÂ˘ÙÂ›ÙÂ ¤Ó·Ó ÂÈ‰ÈÎfi ÚÈÓ 
Û˘ÓÂ¯›ÛÂÙÂ. ªËÓ ‰ÈÛÙ¿ÛÂÙÂ Ó· ¤ÚıÂÙÂ ÛÂ Â·Ê‹ ÌÂ ÙÔÓ 
Â›ÛËÌÔ ·ÓÙÈÚfiÛˆÔ ‹ ÌÂ ÂÌ¿˜ ·Ó ¤¯ÂÙÂ ÂÚˆÙ‹ÛÂÈ˜ 
Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ ÙË ¯Ú‹ÛË ÙÔ˘ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ˘. ∂›Ì·ÛÙÂ 
Â˘¯·Ú›ÛÙˆ˜ ÛÙË ‰È¿ıÂÛ‹ Û·˜ Î·È Û·˜ ·Ú¤¯Ô˘ÌÂ 
Û˘ÌßÔ˘Ï¤˜ Ô˘ Û·˜ ßÔËıÔ‡Ó Ó· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÛÂÙÂ 
Î·Ï‡ÙÂÚ· Î·È ·ÛÊ·Ï¤ÛÙÂÚ· ÙÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓfi Û·˜. 
∂˘¯·Ú›ÛÙˆ˜ Ó· Î¿ÓÂÙÂ ÂÎ·›‰Â˘ÛË ÛÙË ¯Ú‹ÛË 
·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ˘. √ Â›ÛËÌÔ˜ ·ÓÙÈÚfiÛˆÔ˜, ÌÈ· 
‰·ÛÔÎÔÌÈÎ‹ Û¯ÔÏ‹ ‹ Ë ‰ËÌÔÙÈÎ‹ ßÈßÏÈÔı‹ÎË ÌÔÚÔ‡Ó Ó· 
Û·˜ ÂÓËÌÂÚÒÛÔ˘Ó Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ ÙÔ ÂÎ·È‰Â˘ÙÈÎfi ˘ÏÈÎfi ‹ 
ÌÂ Ù· Ì·ı‹Ì·Ù· Ô˘ Â›Ó·È ‰È·ı¤ÛÈÌ·. ∂›Ó·È ‰È·ÚÎÒ˜ ÂÓ 
ÂÍÂÏ›ÍÂÈ Ë ÂÚÁ·Û›· Û¯Â‰È·ÛÙÈÎÒÓ Î·È ÙÂ¯ÓÈÎÒÓ 
ßÂÏÙÈÒÛÂˆÓ Ô˘ ·˘Í¿ÓÔ˘Ó ÙËÓ ·ÛÊ¿ÏÂÈ· Î·È ÙËÓ 
·ÔÙÂÏÂÛÌ·ÙÈÎfiÙËÙ¿ Û·˜. ¡· ÂÈÛÎ¤ÙÂÛÙÂ Ù·ÎÙÈÎ¿ ÙÔÓ 
·ÓÙÈÚfiÛˆfi Û·˜ ÁÈ· Ó· ßÏ¤ÂÙÂ ÙÈ ÔÊ¤ÏË ¤¯ÂÙÂ ·fi 
ÙÔ˘˜ ÓÂˆÙÂÚÈÛÌÔ‡˜ Ô˘ ·ÚÔ˘ÛÈ¿˙ÔÓÙ·È. 

 

∞ÙÔÌÈÎfi˜ ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎfi˜ 
ÂÍÔÏÈÛÌfi˜

 

•

 

∂ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎfi ÎÚ¿ÓÔ˜

 

•

 

¶ÚÔÛÙ·Û›· ·ÎÔ‹˜

 

•

 

¶ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎ¿ Á˘·ÏÈ¿ ‹ ‰ÈÎÙ˘ˆÙ‹ Ì¿ÛÎ·

 

•

 

°¿ÓÙÈ· ÌÂ ÚÔÛÙ·Û›· ·fi ÚÈfiÓÈ

 

•

 

¶·ÓÙÂÏfiÓÈ· ÌÂ ÚÔÛÙ·Û›· ÚÈÔÓ›ÛÌ·ÙÔ˜

 

•

 

MfiÙÂ˜ ÌÂ ÚÔÛÙ·Û›· ·fi ÚÈfiÓÈ, ÌÂÙ·ÏÏÈÎ¿ „›‰È· 
Î·È ·ÓÙÈÔÏÈÛıËÙÈÎ‹ ÛfiÏ·

 

•

 

∂¯ÂÙÂ ¿ÓÙÔÙÂ Ì·˙› Û·˜ ÎÈßÒÙÈÔ ÚÒÙˆÓ ßÔËıÂÈÒÓ.

 

•

 

¶˘ÚÔÛßÂÛÙ‹Ú·˜ Î·È ÊÙ˘¿ÚÈ

™∏M∞¡Δπ∫√!

∞˘Ùfi ÙÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ ÁÈ· ‰·ÛÔÔÓ›·˜ ¤¯ÂÈ Û¯Â‰È·ÛÙÂ› 
ÁÈ· ÂÚÁ·Û›Â˜ ÛÙÔ ‰¿ÛÔ˜ fiˆ˜ ̆ ÏÔÙÔÌ›·, ·ÔÎÏ¿‰ˆÛË 
Î·È ÎÔ‹.

∏ ÂıÓÈÎ‹ ÓÔÌÔıÂÛ›· ÂÓ‰¤¯ÂÙ·È Ó· ÂÚÈÔÚ›˙ÂÈ ÙË ¯Ú‹ÛË 
ÙÔ˘ ÌË¯·Ó‹Ì·ÙÔ˜.

¶Ú¤ÂÈ ·ÔÎÏÂÈÛÙÈÎ¿ Ó· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÙÔ˘˜ 
Û˘Ó‰˘·ÛÌÔ‡˜ Ï¿Ì·˜/·Ï˘Û›‰·˜ Ô˘ Û˘ÓÈÛÙÔ‡ÌÂ ÛÙÔ 
ÎÂÊ¿Ï·ÈÔ ΔÂ¯ÓÈÎ¿ ™ÙÔÈ¯Â›·.

¶ÔÙ¤ ÌËÓ ‰Ô˘ÏÂ‡ÂÙÂ ÙÔ ÚÈfiÓÈ fiÙ·Ó Â›ÛÙÂ 
ÎÔ˘Ú·ÛÌ¤ÓÔ˜, ¤¯ÂÙÂ ÈÂÈ ·ÏÎÔfiÏ ‹ ·›ÚÓÂÙÂ Ê¿ÚÌ·Î· 
Ô˘ ÂËÚÂ¿˙Ô˘Ó ÙËÓ fiÚ·Û‹ Û·˜, ÙËÓ ÎÚ›ÛË Û·˜ ‹ ÙÔÓ 
¤ÏÂÁ¯Ô ÙÔ˘ ÛÒÌ·Ùfi˜ Û·˜.

ÃÚÂÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ·ÙÔÌÈÎfi ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎfi ÂÍÔÏÈÛÌfi. 
μÏ. ÙÈ˜ Ô‰ÂÁ›Â˜ ÛÙÔ ÎÂÊ¿Ï·ÈÔ ”∞ÙÔÌÈÎfi˜ 
ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎfi˜ ÂÍÔÏÈÛÌfi˜”.

ªËÓ Î¿ÓÂÙÂ ÔÙ¤ ÌÂÙ·ÙÚÔ¤˜ ÛÂ ·˘Ùfi ÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ· 
¤ÙÛÈ ÒÛÙÂ Ó· ‰È·Ê¤ÚÂÈ ·fi ÙËÓ ·Ú¯ÈÎ‹ ÙÔ˘ ¤Î‰ÔÛË, Î·È 
ÌËÓ ÙÔ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÛÂÙÂ ·Ó Ê·›ÓÂÙ·È Ó· ¤¯ÂÈ ˘ÔÛÙÂ› 
ÌÂÙ·ÙÚÔ¤˜ ·fi ÙÚ›ÙÔ˘˜. 

¶ÔÙ¤ ÌËÓ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÂÏ·ÙÙˆÌ·ÙÈÎfi ÌË¯¿ÓËÌ·. 
∞ÎÔÏÔ˘ı‹ÛÙÂ ÙÈ˜ Ô‰ËÁ›Â˜ Û˘ÓÙ‹ÚËÛË˜, ÂÏ¤Á¯Ô˘ Î·È 
Û¤ÚßÈ˜ ·˘ÙÔ‡ ÙÔ˘ ßÈßÏ›Ô˘. √ÚÈÛÌ¤ÓÂ˜ ÂÚÁ·Û›Â˜ 
Û˘ÓÙ‹ÚËÛË˜ Î·È Û¤ÚßÈ˜ Ú¤ÂÈ Ó· Á›ÓÔÓÙ·È ·fi 
ÂÈ‰ÈÎÂ˘Ì¤ÓÔ ÚÔÛˆÈÎfi. μÏ. ÙÈ˜ Ô‰ËÁ›Â˜ ÛÙÔ ÎÂÊ¿Ï·ÈÔ 
™˘ÓÙ‹ÚËÛË.

∞ÔıËÎÂ‡ÂÙÂ ¿ÓÙ· ÙÔ ÂÓÛˆÌ·ÙˆÌ¤ÓÔ ÔÏ˘ÂÚÁ·ÏÂ›Ô 
ÛÙË ı‹ÎË ÂÚÁ·ÏÂ›ˆÓ, fiÙ·Ó ‰ÂÓ ÙÔ ̄ ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ. ªËÓ 
¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÙË ı‹ÎË ÂÚÁ·ÏÂ›ˆÓ ÁÈ· ¯Ú‹ÛÂÈ˜ ÂÎÙfi˜ 
ÙË˜ Ê‡Ï·ÍË˜ ÙÔ˘ ·ÚÂ¯fiÌÂÓÔ˘ ÔÏ˘ÂÚÁ·ÏÂ›Ô˘, 
Î·ıÒ˜ Ë ı‹ÎË ÂÚÁ·ÏÂ›ˆÓ Â›Ó·È Û¯Â‰È·ÛÌ¤ÓË 
·ÔÎÏÂÈÛÙÈÎ¿ ÁÈ· ·˘Ùfi ÙÔ ÛÎÔfi.

MËÓ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÛÂÙÂ ÔÙ¤ ¿ÏÏ· ÂÍ·ÚÙ‹Ì·Ù· ·’ 
·˘Ù¿ Ô˘ Û˘ÛÙ‹ÓÔ˘ÌÂ Û’ ·˘ÙfiÓ ÙÔÓ Ô‰ËÁfi. μÏ. ÙÈ˜ 
Ô‰ËÁ›Â˜ ÛÙÔ ÎÂÊ¿Ï·ÈÔ ∫ÔÙÈÎfi˜ ÂÍÔÏÈÛÌfi˜ Î·È ÙÔ 
ÎÂÊ¿Ï·ÈÔ ΔÂ¯ÓÈÎ¿ ÛÙÔÈ¯Â›·.

¶ƒ√™√Ã∏! ÃÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ¿ÓÙÔÙÂ ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎ¿ 
Á˘·ÏÈ¿ ‹ ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎfi ÚÔÛÒÔ˘ ÁÈ· Ó· ÌÂÈÒÛÂÙÂ 
ÙÔÓ Î›Ó‰˘ÓÔ ÙÚ·˘Ì·ÙÈÛÌÔ‡ ·fi ÂÎÙÔÍÂ˘Ì¤Ó· 
·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓ·. ŒÓ· ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ Â›Ó·È ÈÎ·Ófi Ó· 
ÂÎÙÔÍÂ‡ÛÂÈ ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓ·, fiˆ˜ ÚÈÔÓ›‰È·, ÌÈÎÚ¿ 
ÎÔÌÌ¿ÙÈ· Í‡ÏÔ˘, ÎÏ., ÌÂ ÌÂÁ¿ÏË ‰‡Ó·ÌË. ∫¿ÙÈ Ù¤ÙÔÈÔ 
ÌÔÚÂ› Ó· ÚÔÎ·Ï¤ÛÂÈ ÛÔß·Úfi ÙÚ·˘Ì·ÙÈÛÌfi, È‰›ˆ˜ ÛÙ· 
Ì¿ÙÈ·.

!

 

¶ƒ√∂π¢√¶√π∏™∏! ∞Ó ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ‹ÛÂÙÂ ÙÔ 
ÌË¯¿ÓËÌ· ÛÂ ÎÏÂÈÛÙfi ‹ Î·Î¿ ·ÂÚÈ˙fiÌÂÓÔ 
¯ÒÚÔ ÌÔÚÂ› Ó· ÚÔÎ·Ï¤ÛÂÙÂ ı¿Ó·ÙÔ ·fi 
·ÛÊ˘Í›· ‹ ‰ËÏËÙËÚ›·ÛË ·fi ÌÔÓÔÍÂ›‰ÈÔ 
ÙÔ˘ ¿ÓıÚ·Î·.

!

 

¶ƒ√∂π¢√¶√π∏™∏! ŒÓ·˜ Ï·Óı·ÛÌ¤ÓÔ˜ 
ÎÔÙÈÎfi˜ ÂÍÔÏÈÛÌfi˜ ‹ ¤Ó·˜ Ï·Óı·ÛÌ¤ÓÔ˜ 
Û˘Ó‰˘·ÛÌfi˜ Ï¿Ì·˜/·Ï˘Û›‰·˜ ·˘Í¿ÓÂÈ ÙÔÓ 
Î›Ó‰˘ÓÔ ÎÏˆÙÛ‹Ì·ÙÔ˜! ÃÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÛÙÂ 
·ÔÎÏÂÈÛÙÈÎ¿ ÙÔ˘˜ Û˘Ó‰˘·ÛÌÔ‡˜ Ï¿Ì·˜/
·Ï˘Û›‰·˜ Ô˘ ÚÔÙÂ›ÓÔ˘ÌÂ, Î·ıÒ˜ Î·È ÙËÓ 
Ô‰ËÁ›· ÙÚÔ¯›ÛÌ·ÙÔ˜. μÏ¤Â Ô‰ËÁ›Â˜ Î¿Ùˆ 
·fi ÙËÓ ÂÈÎÂÊ·Ï›‰· ΔÂ¯ÓÈÎ¿ ÛÙÔÈ¯Â›·.

!

 

¶ƒ√∂π¢√¶√π∏™∏! Δ· ÂÚÈÛÛfiÙÂÚ· 
·Ù˘¯‹Ì·Ù· ÌÂ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓ· Û˘Ìß·›ÓÔ˘Ó 
fiÙ·Ó Ë ·Ï˘Û›‰· ¯Ù˘‹ÛÂÈ ÙÔ ¯ÂÈÚÈÛÙ‹. ™Â 
ÔÔÈ·‰‹ÔÙÂ ¯Ú‹ÛË ÙÔ˘ ÌË¯·Ó‹Ì·ÙÔ˜ 
Ú¤ÂÈ Ó· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÂÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ 
·ÙÔÌÈÎfi ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎfi ÂÍÔÏÈÛÌfi. √ 
·ÙÔÌÈÎfi˜ ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎfi˜ ÂÍÔÏÈÛÌfi˜ ‰ÂÓ 
ÂÍÔ˘‰ÂÙÂÚÒÓÂÈ ÙÔÓ Î›Ó‰˘ÓÔ 
ÙÚ·˘Ì·ÙÈÛÌÔ‡, ·Ú¿ ÌÂÈÒÓÂÈ Ù· 
·ÔÙÂÏ¤ÛÌ·Ù· ÂÓfi˜ ÙÚ·‡Ì·ÙÔ˜ ÛÂ 
ÂÚ›ÙˆÛË ·Ù˘¯‹Ì·ÙÔ˜. ∑ËÙ‹ÛÙÂ ·fi ÙÔÓ 
¤ÌÔÚÔ Ó· Û·˜ ßÔËı‹ÛÂÈ ÛÙËÓ ÂÎÏÔÁ‹ 
ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎÔ‡ ÂÍÔÏÈÛÌÔ‡.
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T· Úo‡¯· ÁÂÓÈÎÒ˜ Ú¤ÂÈ Ó· Â›Ó·È ÂÊ·ÚÌÔÛÙ¿ ¯ˆÚ›˜ Ó· 
ÂÚÈÔÚ›˙Ô˘Ó ÙËÓ ÂÏÂ˘ıÂÚ›· ÎÈÓ‹ÛÂˆÓ.

 

¶ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎfi˜ ÂÍÔÏÈÛÌfi˜ ÙÔ˘ 
ÌË¯·Ó‹Ì·ÙÔ˜

 

™Â ·˘Ùfi ÙÔ ÎÂÊ¿Ï·ÈÔ ÂÍËÁÂ›Ù·È ÔÈ· Â›Ó·È Ù· 
ÂÍ·ÚÙ‹Ì·Ù· ·ÛÊ·ÏÂ›·˜ ÙÔ˘ ÌË¯·Ó‹Ì·ÙÔ˜ Î·ıÒ˜ Î·È Ô 
ÚfiÏÔ˜ ÙÔ˘˜. °È· ¤ÏÂÁ¯Ô Î·È Û˘ÓÙ‹ÚËÛË ßÏ¤Â Ô‰ËÁ›Â˜ 
Î¿Ùˆ ·fi ÙËÓ ÂÈÎÂÊ·Ï›‰· ŒÏÂÁ¯Ô˜, Û˘ÓÙ‹ÚËÛË Î·È 
ÂÈÛÎÂ˘‹ ÂÍÔÏÈÛÌÔ‡ ·ÛÊ·ÏÂ›·˜ ÙÔ˘ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ˘. 
μÏ¤Â Ô‰ËÁ›Â˜ Î¿Ùˆ ·fi ÙËÓ ÂÈÎÂÊ·Ï›‰· ¶ˆ˜ Ï¤ÁÂÙ·È 
·˘Ùfi; ÁÈ· Ó· ÂÓÙÔ›ÛÂÙÂ Ô˘ ·ÎÚÈßÒ˜ Â›Ó·È 
ÙÔÔıÂÙËÌ¤Ó· ÛÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ¿ Û·˜ ·˘Ù¿ Ù· ÂÍ·ÚÙ‹Ì·Ù·.

∏ ‰È¿ÚÎÂÈ· ̇ ˆ‹˜ ÙË˜ ÌË¯·Ó‹˜ ÌÔÚÂ› Ó· ÌÂÈˆıÂ› ÂÓÒ Î·È 
Ô Î›Ó‰˘ÓÔ˜ ÁÈ· ·Ù˘¯‹Ì·Ù· Â›Ó·È ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚÔ˜ ÛÙËÓ 
ÂÚ›ÙˆÛË Ô˘ ‰ÂÓ Ú·ÁÌ·ÙÔÔÈÂ›Ù·È Ë ÛˆÛÙ‹ 
Û˘ÓÙ‹ÚËÛË ÙË˜ ÌË¯·Ó‹˜ Î·ıÒ˜ Î·È Â¿Ó Ë ÂÈÛÎÂ˘‹ ‰Â 
Á›ÓÂÙ·È ÌÂ Â·ÁÁÂÏÌ·ÙÈÎfi ÙÚfiÔ. ∂¿Ó ı¤ÏÂÙÂ 
ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÂ˜ ÏËÚÔÊÔÚ›Â˜, ÂÈÎÔÈÓˆÓ‹ÛÙÂ ÌÂ ÙÔ 
ÏËÛÈ¤ÛÙÂÚÔ Û˘ÓÂÚÁÂ›Ô.

 

∞Ï˘ÛfiÊÚÂÓÔ ÌÂ ÚÔÊ˘Ï·ÎÙ‹Ú· 
ÙÈÓ¿ÁÌ·ÙÔ˜

 

ΔÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ Â›Ó·È ÂÊÔ‰È·ÛÌ¤ÓÔ ÌÂ ÊÚ¤ÓÔ ·Ï˘Û›‰·˜, 
Ô˘ Â›Ó·È ÊÙÈ·ÁÌ¤ÓÔ ÁÈ· Ó· ·ÎÈÓËÙÔÔÈÂ› ÙËÓ ·Ï˘Û›‰· ÛÂ 
ÎÏÒÙÛËÌ·. ŒÓ· ÊÚ¤ÓÔ ·Ï˘Û›‰·˜ ÌÂÈÒÓÂÈ ÙÔÓ Î›Ó‰˘ÓÔ 
·Ù˘¯ËÌ¿ÙˆÓ, ·ÏÏ¿ ÌfiÓÔ ∂ÛÂ›˜ ̂ ˜ ̄ Ú‹ÛÙÂ˜ ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó· 
Ù· ÂÌÔ‰›ÛÂÙÂ.

¡· Â›ÛÙÂ ÚÔÛÂ¯ÙÈÎfi˜ ÛÙÔ ¯ÂÈÚÈÛÌfi Î·È Ó· ÊÚÔÓÙ›˙ÂÙÂ 
ÒÛÙÂ Ë ÂÚÈÔ¯‹ ÙÈÓ¿ÁÌ·ÙÔ˜ ÙÔ˘ Ô‰ËÁÔ‡ Ó· ÌËÓ ¤Ú¯ÂÙ·È 
ÔÙ¤ ÛÂ Â·Ê‹ ÌÂ ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓ·.

 

•

 

ΔÔ ÊÚ¤ÓÔ ·Ï˘Û›‰·˜(A) ÂÓÂÚÁÔÔÈÂ›Ù·È Â›ÙÂ ÌÂ ÙÔ 
¯¤ÚÈ (Ì¤Ûˆ ÙÔ˘ ·ÚÈÛÙÂÚÔ‡) Â›ÙÂ ÌÂ ÙË ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÙË˜ 
·‰Ú¿ÓÂÈ·˜. 

 

(3)

 

•

 

∏ ÂÓÂÚÁÔÔ›ËÛË Ú·ÁÌ·ÙÔÔÈÂ›Ù·È fiÙ·Ó Ô 
ÚÔÊ˘Ï·ÎÙ‹Ú·˜ (μ) ÌÂÙ·ÎÈÓÂ›Ù·È ÚÔ˜ Ù· ÂÌÚfi˜. 

 

(3)

 

•

 

∞˘Ù‹ Ë Î›ÓËÛË ÂÓÂÚÁÔÔÈÂ› ¤Ó·Ó ÌË¯·ÓÈÛÌfi 
ÛÊÈÁÌ¤ÓÔ ÌÂ ÂÏ·Ù‹ÚÈÔ, Ô ÔÔ›Ô˜ ÛÊ›ÁÁÂÈ ÙËÓ Ù·ÈÓ›· 
ÊÚ¤ÓÔ˘ (C) Á‡Úˆ ·fi ÙÔ Û‡ÛÙËÌ· Î›ÓËÛË˜ ÙË˜ 
·Ï˘Û›‰·˜ (D) (Ù·ÌÔ‡ÚÔ Û˘ÌÏ¤ÎÙË). 

 

(4)

 

•

 

√ ÚÔÊ˘Ï·ÎÙ‹Ú·˜ ÙÈÓ¿ÁÌ·ÙÔ˜ ‰ÂÓ Â›Ó·È 
Û¯Â‰È·ÛÌ¤ÓÔ˜ ÌfiÓÔ ÁÈ· ÂÓÂÚÁÔÔ›ËÛË ÙÔ˘ 
·Ï˘ÛfiÊÚÂÓÔ˘. ∂Ó· ¿ÏÏÔ ÛËÌ·ÓÙÈÎfi ̄ ·Ú·ÎÙËÚÈÛÙÈÎfi 
ÙÔ˘ Â›Ó·È fiÙÈ ÌÂÈÒÓÂÈ ÙÔÓ Î›Ó‰˘ÓÔ Ó· ¯Ù˘‹ÛÂÈ Ë 
·Ï˘Û›‰· ÙÔ ·ÚÈÛÙÂÚfi ¯¤ÚÈ, Â¿Ó ÙÔ ‰ÂÍ› ¯¤ÚÈ ¯¿ÛÂÈ ÙÔ 
ÎÚ¿ÙËÌ· ÙË˜ ÌÚÔÛÙÈÓ‹˜ ¯ÂÈÚÔÏ·ß‹˜.

 

•

 

ΔÔ ÊÚ¤ÓÔ ·Ï˘Û›‰·˜ ı· Ú¤ÂÈ Ó· Â›Ó·È 
ÂÓÂÚÁÔÔÈËÌ¤ÓÔ fiÙ·Ó Ì·›ÓÂÈ ÛÂ ÂÎÎ›ÓËÛË ÙÔ 
·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ ÁÈ· Ó· ÂÌÔ‰ÈÛÙÂ› Ë ÂÚÈÛÙÚÔÊ‹ ÙË˜ 
·Ï˘Û›‰·˜.

 

•

 

ÃÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÛÙÂ ÙÔ ÊÚ¤ÓÔ ·Ï˘Û›‰·˜ ˆ˜ 
”¯ÂÈÚfiÊÚÂÓÔ” Î·Ù¿ ÙËÓ ÂÎÎ›ÓËÛË ‹ ÁÈ· ÌÈÎÚ¤˜ 
ÌÂÙ·ÎÈÓ‹ÛÂÈ˜, ÁÈ· Ó· ÂÌÔ‰›ÛÂÙÂ ·Ù˘¯‹Ì·Ù· fiÔ˘ Ô 
¯Ú‹ÛÙË˜ ‹ Ô ÂÚ›Á˘ÚÔ˜ ÌÔÚÔ‡Ó ¿ıÂÏ¿ ÙÔ˘˜ Ó· 
¤ÚıÔ˘Ó ÛÂ Â·Ê‹ ÌÂ ÙËÓ ·Ï˘Û›‰· ÛÂ ÂÚÈÛÙÚÔÊ‹.

 

•

 

ΔÔ ·Ï˘ÛfiÊÚÂÓÔ ·ÂÏÂ˘ıÂÚÒÓÂÙ·È ÙÚ·ßÒÓÙ·˜ ÙÔÓ 
ÚÔÊ˘Ï·ÎÙ‹Ú· ÙÈÓ¿ÁÌ·ÙÔ˜ ›Ûˆ, ÚÔ˜ ÙËÓ 
ÌÚÔÛÙÈÓ‹ ¯ÂÈÚÔÏ·ß‹.

 

•

 

Δ· ÙÈÓ¿ÁÌ·Ù· ÌÔÚÂ› Ó· Â›Ó·È ·ÛÙÚ·È·›· Î·È ÔÏ‡ 
ß›·È·. Δ· ÂÚÈÛÛfiÙÂÚ· ÙÈÓ¿ÁÌ·Ù· Â›Ó·È ÌÈÎÚ¿ Î·È ‰ÂÓ 
ÂÓÂÚÁÔÔÈÔ‡Ó ¿ÓÙÔÙÂ ÙÔ ·Ï˘ÛfiÊÚÂÓÔ. ™Â Ù¤ÙÔÈ· 
ÙÈÓ¿ÁÌ·Ù· ı· Ú¤ÂÈ Ó· ÎÚ·Ù¿ÙÂ ÛÙ·ıÂÚ¿ ÙÔ 
·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ Î·È Ó· ÌËÓ ÙÔ ·Ê‹ÓÂÙÂ.

 

•

 

ΔÔ Ò˜ ÂÓÂÚÁÔÔÈÂ›Ù·È ÙÔ ·Ï˘ÛfiÊÚÂÓÔ, ÌÂ ÙÔ ̄ ¤ÚÈ ‹ 
ÙËÓ ·‰Ú¿ÓÂÈ·, ÂÍ·ÚÙ¿Ù·È ·fi ÙË ‰‡Ó·ÌË ÙÔ˘ 
ÙÈÓ¿ÁÌ·ÙÔ˜, Î·ıÒ˜ Î·È ·fi ÙË ı¤ÛË ÙÔ˘ 
·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ˘ ÛÂ Û¯¤ÛË ÌÂ ÙÔ ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓÔ ÌÂ ÙÔ 
ÔÔ›Ô ‹ÚıÂ ÛÂ Â·Ê‹ Ë ÂÚÈÔ¯‹ ÙÈÓ¿ÁÌ·ÙÔ˜ ÙÔ˘ 
Ô‰ËÁÔ‡.

™Â ß›·È· ÎÏˆÙÛ‹Ì·Ù· Î·È fiÔ˘ Ô ÙÔÌ¤·˜ ÎÈÓ‰‡ÓÔ˘ 
ÎÏˆÙÛ‹Ì·ÙÔ˜ ÙË˜ Ï¿Ì·˜ ßÚ›ÛÎÂÙ·È fiÛÔ ÙÔ ‰˘Ó·ÙfiÓ 
ÈÔ Ì·ÎÚÈ¿ ·fi ÙÔ ¯Ú‹ÛÙË, ÙÔ ÊÚ¤ÓÔ ·Ï˘Û›‰·˜ Â›Ó·È 
¤ÙÛÈ Î·Ù·ÛÎÂ˘·ÛÌ¤ÓÔ ÒÛÙÂ Ó· ÂÓÂÚÁÔÔÈÂ›Ù·È Ì¤Ûˆ 
ÙÔ˘ ·ÓÙ›ß·ÚÔ˘ ÙÔ˘ ÊÚ¤ÓÔ˘ ·Ï˘Û›‰·˜ (·‰Ú¿ÓÂÈ·) 
ÛÙËÓ Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË ÙÔ˘ ÎÏˆÙÛ‹Ì·ÙÔ˜.

™Â ÏÈÁfiÙÂÚÔ ‰˘Ó·Ù¿ ÙÈÓ¿ÁÌ·Ù· ‹ fiÙ·Ó Ë ÂÚÈÔ¯‹ 
ÙÈÓ¿ÁÌ·ÙÔ˜ ÙÔ˘ Ô‰ËÁÔ‡ ßÚ›ÛÎÂÙ·È ÎÔÓÙ¿ ÛÙÔ 
¯ÂÈÚÈÛÙ‹, ÙÔ ·Ï˘ÛfiÊÚÂÓÔ ÂÓÂÚÁÔÔÈÂ›Ù·È ÌÂ ÙÔ 
·ÚÈÛÙÂÚfi ¯¤ÚÈ.

 

•

 

™Â ı¤ÛË ÚÈÍ›Ì·ÙÔ˜ ÙÔ ·ÚÈÛÙÂÚfi ¯¤ÚÈ Â›Ó·È ÛÂ Ù¤ÙÔÈ· 
ı¤ÛË Ô˘ Î¿ÓÂÈ ·‰‡Ó·ÙË ÙËÓ ÂÓÂÚÁÔÔ›ËÛË ÙÔ˘ 
ÊÚ¤ÓÔ˘ ·Ï˘Û›‰·˜ ÌÂ ÙÔ ¯¤ÚÈ. ™Â ·˘ÙÔ‡ ÙÔ˘ Â›‰Ô˘˜ 
ÙÈ˜ Ï·ß¤˜, ‰ËÏ·‰‹ fiÙ·Ó ÙÔ ·ÚÈÛÙÂÚfi ¯¤ÚÈ Â›Ó·È 
ÙÔÔıÂÙËÌ¤ÓÔ ¤ÙÛÈ ÒÛÙÂ Ó· ÌËÓ ÌÔÚÂ› Ó· 
ÂËÚÂ¿ÛÂÈ ÙËÓ Î›ÓËÛË ÙË˜ ÚÔÛÙ·Û›·˜ 
ÎÏˆÙÛ‹Ì·ÙÔ˜, ÌÔÚÂ› Ó· ÂÓÂÚÁÔÔÈËıÂ› ÙÔ ÊÚ¤ÓÔ 
·Ï˘Û›‰·˜ ÌfiÓÔ Ì¤Ûˆ ÙË˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ ÙË˜ 
·‰Ú¿ÓÂÈ·˜.  

 

(8)

 

™∏M∞¡Δπ∫√! ™ÈÓı‹ÚÂ˜ ÌÔÚÂ› Ó· ÚÔ¤ÏıÔ˘Ó ·fi ÙÔ 
ÛÈÁ·ÛÙ‹Ú·, ÙË Ï¿Ì· Î·È ÙËÓ ·Ï˘Û›‰· ‹ ·fi ¿ÏÏË ËÁ‹. 
¡· ¤¯ÂÙÂ ¿ÓÙÔÙÂ ÚÔÛÈÙ¿ ÂÚÁ·ÏÂ›· ˘ÚfiÛßÂÛË˜ ÛÂ 
ÂÚ›ÙˆÛË Ô˘ Ù· ¯ÚÂÈ·ÛÙÂ›ÙÂ. ŒÙÛÈ ßÔËı¿ÙÂ ÛÙËÓ 
ÚfiÏË„Ë ÙˆÓ ˘ÚÎ·ÁÈÒÓ ‰·ÛÈÎÒÓ ÂÎÙ¿ÛÂˆÓ.

!

 

¶ƒ√∂π¢√¶√π∏™∏! ¶ÔÙ¤ ÌË 
¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ¤Ó· ÌË¯¿ÓËÌ· ÌÂ 
ÂÏ·ÙÙˆÌ·ÙÈÎfi ÂÍÔÏÈÛÌfi ·ÛÊ·ÏÂ›·˜. √ 
ÂÍÔÏÈÛÌfi˜ ·ÛÊ·ÏÂ›·˜ ı· Ú¤ÂÈ Ó· 
ÂÏ¤Á¯ÂÙ·È Î·È Ó· Û˘ÓÙËÚÂ›Ù·È. μÏ¤Â 
Ô‰ËÁ›Â˜ Î¿Ùˆ ·fi ÙËÓ ÂÈÎÂÊ·Ï›‰· 
ŒÏÂÁ¯Ô˜, Û˘ÓÙ‹ÚËÛË Î·È ÂÈÛÎÂ˘‹ 
ÂÍÔÏÈÛÌÔ‡ ·ÛÊ·ÏÂ›·˜ ÙÔ˘ 
·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ˘. ∞Ó ÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ¿ Û·˜ ‰ÂÓ 
ÂÚÓ¿ fiÏÔ˘˜ ÙÔ˘˜ ÂÏ¤Á¯Ô˘˜ ı· Ú¤ÂÈ Ó· 
ÙÔ ¿ÙÂ ÛÂ Û˘ÓÂÚÁÂ›Ô ÂÈÛÎÂ˘‹˜.
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£· ÌÔÚÂ› ¿ÓÙÔÙÂ ÙÔ ¯¤ÚÈ ÌÔ˘ Ó· 
ÂÓÂÚÁÔÔÈÂ› ÙÔ ÊÚ¤ÓÔ ·Ï˘Û›‰·˜ ÛÂ 
ÎÏˆÙÛ‹Ì·Ù·;

 

Ÿ¯È. ∞·ÈÙÂ›Ù·È ÌÈ· ÔÚÈÛÌ¤ÓË ‰‡Ó·ÌË ÁÈ· Ó· ÌÂÙ·ÎÈÓËıÂ› 
ÚÔ˜ Ù· ÂÌÚfi˜ Ë ÚÔÛÙ·Û›· ÎÏˆÙÛ‹Ì·ÙÔ˜. ∞Ó ÙÔ ¯¤ÚÈ 
Û·˜ ·ÎÔ˘Ì‹ÛÂÈ ÌfiÓÔ ÂÏ·ÊÚÈ¿ ‹ ÁÏÈÛÙÚ‹ÛÂÈ ¿Óˆ ·fi 
ÙË ÚÔÛÙ·Û›· ÎÏˆÙÛ‹Ì·ÙÔ˜, ˘¿Ú¯ÂÈ ÂÚ›ÙˆÛË Ë 
‰‡Ó·ÌË Ó· Â›Ó·È ·ÓÂ·ÚÎ‹˜ ÁÈ· Ó· ı¤ÛÂÈ ÛÂ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· 
ÙÔ ÊÚ¤ÓÔ ·Ï˘Û›‰·˜. £· Ú¤ÂÈ ß¤ß·È· Î·È Ó· ÎÚ·Ù¿ÙÂ 
ÛÙ·ıÂÚ¿ ÙÈ˜ ¯ÂÈÚÔÏ·ß¤˜ ÙÔ˘ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ˘ fiÙ·Ó 
‰Ô˘ÏÂ‡ÂÙÂ. ∞Ó ÙÔ Î¿ÓÂÙÂ Î·È Û·˜ ·ÚÔ˘ÛÈ·ÛÙÂ› 
ÎÏÒÙÛËÌ·, ÌÔÚÂ› Ó· ÌËÓ ·Ê‹ÛÂÙÂ ÔÙ¤ ÙÔ ¯¤ÚÈ ·fi ÙË 
ÌÚÔÛÙÈÓ‹ ¯ÂÈÚÔÏ·ß‹ Î·È Ó· ÌËÓ ÂÓÂÚÁÔÔÈ‹ÛÂÙÂ ÙÔ 
ÊÚ¤ÓÔ ·Ï˘Û›‰·˜, ‹ ·ÎfiÌË ı· ÂÓÂÚÁÔÔÈËıÂ› ÙÔ ÊÚ¤ÓÔ 
·Ï˘Û›‰·˜ ·ÊÔ‡ ÚÒÙ· ÙÔ ÚÈfiÓÈ ¤¯ÂÈ ÚÔÏ¿ßÂÈ Ó· 
Á˘Ú›ÛÂÈ ÌÂÁ¿ÏË ·fiÛÙ·ÛË. ™Â ÌÈ· Ù¤ÙÔÈ· ÂÚ›ÙˆÛË 
ÌÔÚÂ› Ó· Û˘ÌßÂ› ÙÔ ÊÚ¤ÓÔ ·Ï˘Û›‰·˜ Ó· ÌËÓ ÚÔÏ¿ßÂÈ 
Ó· ·ÎÈÓËÙÔÔÈ‹ÛÂÈ ÙËÓ ·Ï˘Û›‰· ÚÈÓ Û·˜ ¯Ù˘‹ÛÂÈ. 

À¿Ú¯Ô˘Ó Â›ÛË˜ ÔÚÈÛÌ¤ÓÂ˜ ÛÙ¿ÛÂÈ˜ ÂÚÁ·Û›·˜ ÛÙÈ˜ 
ÔÔ›Â˜ ÙÔ ̄ ¤ÚÈ Û·˜ ‰ÂÓ ÌÔÚÂ› Ó· ÊÙ¿ÛÂÈ ÙËÓ ÚÔÛÙ·Û›· 
ÎÏˆÙÛ‹Ì·ÙÔ˜ ÁÈ· Ó· ÂÓÂÚÁÔÔÈ‹ÛÂÈ ÙÔ ÊÚ¤ÓÔ ·Ï˘Û›‰·˜, 
.¯. fiÙ·Ó ÙÔ ÚÈfiÓÈ ÎÚ·ÙÈ¤Ù·È ÛÂ ı¤ÛË ÚÈÍ›Ì·ÙÔ˜.

 

£· ÂÓÂÚÁÔÔÈÂ›Ù·È ¿ÓÙÔÙÂ Ë ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· 
ÙË˜ ·‰Ú¿ÓÂÈ·˜ ÙÔ˘ ÊÚ¤ÓÔ˘ ·Ï˘Û›‰·˜ fiÙ·Ó 
Ï·Ìß¿ÓÂÈ ¯ÒÚ· ¤Ó· ÎÏÒÙÛËÌ·;

 

Ÿ¯È. ∫·Ù’ ·Ú¯‹Ó Ú¤ÂÈ ÙÔ ÊÚ¤ÓÔ Û·˜ Ó· ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ›. 
∂›Ó·È Â‡ÎÔÏÔ Ó· ‰ÔÎÈÌ¿ÛÂÙÂ ÙÔ ÊÚ¤ÓÔ, ßÏ¤Â Ô‰ËÁ›Â˜ 
Î¿Ùˆ ·fi ÙËÓ ÂÈÎÂÊ·Ï›‰· ŒÏÂÁ¯Ô˜, Û˘ÓÙ‹ÚËÛË Î·È 
ÂÈÛÎÂ˘‹ ÂÍÔÏÈÛÌÔ‡ ·ÛÊ·ÏÂ›·˜ ÙÔ˘ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ˘. 
™·˜ Û˘ÓÈÛÙÔ‡ÌÂ Ó· ÙÔ Î¿ÓÂÙÂ ÚÈÓ ÍÂÎÈÓ¿ÙÂ Î¿ıÂ ß¿Ú‰È· 
ÂÚÁ·Û›·˜. ∫·Ù¿ ‰Â‡ÙÂÚÔ ÏfiÁÔ Ú¤ÂÈ Ó· Â›ÛÙÂ ·ÚÎÂÙ¿ 
‰˘Ó·ÙÔ› ÁÈ· Ó· ÂÓÂÚÁÔÔÈ‹ÛÂÙÂ ÙÔ ÊÚ¤ÓÔ ·Ï˘Û›‰·˜. ∞Ó 
ÙÔ ÊÚ¤ÓÔ ·Ï˘Û›‰·˜ ‹Ù·Ó ÔÏ‡ Â˘·›ÛıËÙÔ, ı· 
ÂÓÂÚÁÔÔÈÔ‡ÓÙ·Ó Û˘ÓÂ¯Ò˜, Ú¿ÁÌ· ÂÓÔ¯ÏËÙÈÎfi.

 

£· ÌÂ ÚÔÛÙ·ÙÂ‡ÂÈ ¿ÓÙÔÙÂ ÙÔ ÊÚ¤ÓÔ 
·Ï˘Û›‰·˜ ·fi ÙÚ·˘Ì·ÙÈÛÌfi ÛÂ ÂÚ›ÙˆÛË 
Ô˘ Û˘ÌßÂ› ÎÏÒÙÛËÌ·;

 

Ÿ¯È. ∫·Ù’ ·Ú¯‹Ó ı· Ú¤ÂÈ ÙÔ ÊÚ¤ÓÔ Û·˜ Ó· ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ› 
ÁÈ· Ó· ·Ú¤¯ÂÈ ÙËÓ ··ÈÙÔ‡ÌÂÓË ÚÔÛÙ·Û›·. ∫·Ù¿ 
‰Â‡ÙÂÚÔ ÏfiÁÔ Ú¤ÂÈ Ó· ÂÓÂÚÁÔÔÈËıÂ› ¤ÙÛÈ fiˆ˜ 
ÂÚÈÁÚ¿ÊÂÙ·È ·Ú·¿Óˆ ÁÈ· Ó· ·ÎÈÓËÙÔÔ›ËÛÂÈ ÙËÓ 
·Ï˘Û›‰· ÛÂ ¤Ó· ÎÏÒÙÛËÌ·. ∫·È ÙÚ›ÙÔÓ, ÌÔÚÂ› Ó· 
ÂÓÂÚÁÔÔÈËıÂ› ÙÔ ÊÚ¤ÓÔ ·Ï˘Û›‰·˜, ·ÏÏ¿ ·Ó Ë Ï¿Ì· Â›Ó·È 
ÔÏ‡ ÎÔÓÙ¿ Û·˜ ÌÔÚÂ› Ó· Û˘ÌßÂ› ÙÔ ÊÚ¤ÓÔ Ó· ÌËÓ 
ÚÔÏ¿ßÂÈ Ó· ÊÚÂÓ¿ÚÂÈ Î·È Ó· ·ÎÈÓËÙÔÔÈ‹ÛÂÈ ÙËÓ 
·Ï˘Û›‰· ÚÈÓ Û·˜ ßÚÂÈ ÙÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ.

 

ªfiÓÔ ÂÛÂ›˜ Ô ›‰ÈÔ˜ Î·È ÌÈ· ÛˆÛÙ‹ ÙÂ¯ÓÈÎ‹ ÂÚÁ·Û›·˜ 
ÌÔÚÂ› Ó· ÂÍ·ÏÂ›„ÂÈ Ù· ÎÏˆÙÛ‹Ì·Ù· Î·È ÙÔ˘˜ 
ÎÈÓ‰‡ÓÔ˘˜ ÙÔ˘˜.

 

∞ÛÊ¿ÏÂÈ· ÁÎ·˙ÈÔ‡

 

∏ ·ÛÊ¿ÏÂÈ· ÛÎ·Ó‰¿ÏË˜ ÁÎ·˙ÈÔ‡ Â›Ó·È Î·Ù·ÛÎÂ˘·ÛÌ¤ÓË 
ÁÈ· Ó· ÂÌÔ‰›˙ÂÈ ÙËÓ ·ı¤ÏËÙË ÂÓÂÚÁÔÔ›ËÛË ÙË˜ 
ÛÎ·Ó‰¿ÏË˜ ÁÎ·˙ÈÔ‡. ŸÙ·Ó Ë ·ÛÊ¿ÏÂÈ· (A) ·ÙÈ¤Ù·È Ì¤Û· 
ÛÙË ¯ÂÈÚÔÏ·ß‹ (= fiÙ·Ó ÎÚ·Ù¿ÌÂ ÙË ¯ÂÈÚÔÏ·ß‹) 

ÂÏÂ˘ıÂÚÒÓÂÙ·È Ë ÛÎ·Ó‰¿ÏË ÁÎ·˙ÈÔ‡ (B). ŸÙ·Ó 
·Ê‹ÓÔ˘ÌÂ ÙË ¯ÂÈÚÔÏ·ß‹ Â·Ó¤Ú¯ÔÓÙ·È Î·È Ë ÛÎ·Ó‰¿ÏË 
ÁÎ·˙ÈÔ‡ Î·È Ë ·ÛÊ¿ÏÂÈ· ÛÎ·Ó‰¿ÏË˜ ÁÎ·˙ÈÔ‡ ÛÙÈ˜ 
·ÓÙ›ÛÙÔÈ¯Â˜ ·Ú¯ÈÎ¤˜ ÙÔ˘˜ ı¤ÛÂÈ˜. ∞˘Ù‹ Ë ı¤ÛË ÛËÌ·›ÓÂÈ 
fiÙÈ Ë ÛÎ·Ó‰¿ÏË ÁÎ·˙ÈÔ‡ ·ÛÊ·Ï›˙ÂÈ ·˘ÙfiÌ·Ù· ÛÙÔ 
ÚÂÏ·ÓÙ›. 

 

(5)

 

∞ÛÊ¿ÏÂÈ· Û˘ÁÎÚ¿ÙËÛË˜ ·Ï˘Û›‰·˜

 

∏ ·ÛÊ¿ÏÂÈ· Û˘ÁÎÚ¿ÙËÛË˜ ·Ï˘Û›‰·˜ Â›Ó·È Û¯Â‰È·ÛÌ¤ÓË 
ÁÈ· Ó· È¿ÓÂÈ ÙËÓ ·Ï˘Û›‰· Ô˘ ÂÙ¿¯ÙËÎÂ ‹ ¤Û·ÛÂ. 
∞˘Ù¤˜ ÔÈ Î·Ù·ÛÙ¿ÛÂÈ˜ ÌÔÚÔ‡Ó Ó· ·ÔÊÂ˘¯ıÔ‡Ó, ÛÙÈ˜ 
ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÂ˜ ÂÚÈÙÒÛÂÈ˜, ÌÂ ÛˆÛÙfi Ù¤ÓÙˆÌ· 
·Ï˘Û›‰·˜ (ßÏ. ÙÈ˜ Ô‰ËÁ›Â˜ ÛÙÔ ÎÂÊ¿Ï·ÈÔ 
™˘Ó·ÚÌÔÏfiÁËÛË), Î·ıÒ˜ Î·È ÌÂ ÛˆÛÙ‹ Û˘ÓÙ‹ÚËÛË Î·È 
Û¤ÚßÈ˜ ÙÔ˘ Ô‰ËÁÔ‡ Î·È ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜ (ßÏ. ÙÈ˜ Ô‰ËÁ›Â˜ 
ÛÙÔ ÎÂÊ¿Ï·ÈÔ °ÂÓÈÎ¤˜ √‰ËÁ›Â˜ ∂ÚÁ·Û›·˜).

 

¶ÚÔÊ˘Ï·ÎÙ‹Ú·˜ ‰ÂÍÈÔ‡ ¯ÂÚÈÔ‡

 

√ ÚÔÊ˘Ï·ÎÙ‹Ú·˜ ‰ÂÍÈÔ‡ ¯ÂÚÈÔ‡, ÂÎÙfi˜ ·fi ÙËÓ 
ÚÔÛÙ·Û›· ÙÔ˘ ¯ÂÚÈÔ‡ ·fi ·Ó·‹‰ËÛË ‹ Û¿ÛÈÌÔ ÙË˜ 
·Ï˘Û›‰·˜, ¯ÚËÛÈÌÂ‡ÂÈ ÁÈ· Ó· ÚÔÛÙ·ÙÂ‡ÂÈ ÙÔ ¯¤ÚÈ ·fi 
Ù· ÎÏ·‰È¿.

 

™‡ÛÙËÌ· ·fiÛßÂÛË˜ ÎÚ·‰·ÛÌÒÓ

 

ΔÔ ÌË¯¿ÓËÌ· Â›Ó·È ÂÍÔÏÈÛÌ¤ÓÔ ÌÂ ¤Ó· Û‡ÛÙËÌ· 
·fiÛßÂÛË˜ ÎÚ·‰·ÛÌÒÓ, Ô˘ Â›Ó·È Û¯Â‰È·ÛÌ¤ÓÔ ÁÈ· Ó· 
ÂÏ·¯ÈÛÙÔÔÈÂ› ÙÔ˘˜ ÎÚ·‰·ÛÌÔ‡˜ Î·È Ó· Î¿ÓÂÈ 
Â˘ÎÔÏfiÙÂÚË ÙËÓ ÂÚÁ·Û›·.

ΔÔ Û‡ÛÙËÌ· ·fiÛßÂÛË˜ ÎÚ·‰·ÛÌÒÓ ÂÏ·ÙÙÒÓÂÈ ÙË 
ÌÂÙ¿‰ÔÛË ÙˆÓ ÎÚ·‰·ÛÌÒÓ ·fi ÙÔÓ ÎÈÓËÙ‹Ú·/Î·È ÙËÓ 
·Ï˘Û›‰· ÛÙÈ˜ ¯ÂÈÚÔÏ·ß¤˜ ÙÔ˘ ÌË¯·Ó‹Ì·ÙÔ˜. ΔÔ ÛÒÌ· 
ÙÔ˘ ÚÈÔÓÈÔ‡, Ì·˙› ÌÂ ÙÔÓ ÎÔÙÈÎfi ÂÍÔÏÈÛÌfi, Â›Ó·È 
·ÔÌÔÓˆÌ¤ÓÔ ·fi ÙÈ˜ ¯ÂÈÚÔÏ·ß¤˜ ÌÂ ÙÔ˘˜ 
·ÔÛßÂÛÙ‹ÚÂ˜ ÎÚ·‰·ÛÌÒÓ.

¶ÚÈfiÓÈÛÌ· ÛÂ ÛÎÏËÚfi Í‡ÏÔ (Ù· ÂÚÈÛÛfiÙÂÚ· 
Ê˘ÏÏÔßfiÏ· ‰¤ÓÙÚ·) ÚÔÎ·ÏÂ› ‰˘Ó·ÙfiÙÂÚÔ˘˜ 
ÎÚ·‰·ÛÌÔ‡˜ ·fi ÙÔ ÚÈfiÓÈÛÌ· ÛÂ Ì·Ï·Îfi Í‡ÏÔ (Ù· 
ÂÚÈÛÛfiÙÂÚ· ÎˆÓÔÊfiÚ· ‰¤ÓÙÚ·). ¶ÚÈfiÓÈÛÌ· ÌÂ 
ÛÙÔÌˆÌ¤ÓË ‹ Ï·ıÂÌ¤ÓÔ˘ Ù‡Ô˘ ·Ï˘Û›‰· (Ï¿ıÔ˜ Ù‡Ô˜ ‹ 
Ï¿ıÔ˜ ·ÎfiÓÈÛÌ·), ·˘Í¿ÓÂÈ ÙÔ Â›Â‰Ô ÙˆÓ ÎÚ·‰·ÛÌÒÓ.

!

 

¶ƒ√∂π¢√¶√π∏™∏! ÀÂÚßÔÏÈÎ‹ ¤ÎıÂÛË ÛÂ 
ÎÚ·‰·ÛÌÔ‡˜ ÌÔÚÂ› Ó· ÚÔÎ·Ï¤ÛÂÈ 
ÚÔßÏ‹Ì·Ù· ÛÂ ·ÁÁÂ›· Î·È ÓÂ‡Ú· ÛÂ 
¿ÙÔÌ· Ô˘ ¤¯Ô˘Ó Î˘ÎÏÔÊÔÚÈ·Îfi 
ÚfißÏËÌ·. ∞Â˘ı˘ÓıÂ›ÙÂ ÛÂ ÁÈ·ÙÚfi Â¿Ó 
‰È·ÈÛÙÒÛÂÙÂ Û˘ÌÙÒÌ·Ù· Ô˘ ÌÔÚÔ‡Ó 
Ó· ÔÊÂ›ÏÔÓÙ·È ÛÂ ˘ÂÚßÔÏÈÎ‹ ¤ÎıÂÛË ÛÂ 
ÎÚ·‰·ÛÌÔ‡˜. ¶·Ú·‰Â›ÁÌ·Ù· Ù¤ÙÔÈˆÓ 
Û˘ÌÙˆÌ¿ÙˆÓ Â›Ó·È ÌÔ˘‰È¿ÛÌ·Ù·, ¤ÏÏÂÈ„Ë 
·›ÛıËÛË˜, ”Ì˘ÚÌËÎ›·ÛË”, ”ÙÛÈÌ›Ì·Ù·”, 
fiÓÔ˜, ¤ÏÏÂÈ„Ë ‹ ÌÂ›ˆÛË ÙË˜ Î·ÓÔÓÈÎ‹˜ 
‰‡Ó·ÌË˜, ·ÏÏ·Á¤˜ ÛÙËÓ ÂÈÊ¿ÓÂÈ· Î·È ÛÙÔ 
¯ÚÒÌ· ÙÔ˘ ‰¤ÚÌ·ÙÔ˜. ∞˘Ù¿ Ù· 
Û˘ÌÙÒÌ·Ù· ÂÌÊ·Ó›˙ÔÓÙ·È Û˘Ó‹ıˆ˜ ÛÙ· 
‰¿¯Ù˘Ï·, ÛÙ· ¯¤ÚÈ· Î·È ÛÙÔ˘˜ Î·ÚÔ‡˜. 
∞˘Ù¿ Ù· Û˘ÌÙÒÌ·Ù· ÌÔÚÂ› Ó· ·˘ÍËıÔ‡Ó 
ÛÂ ¯·ÌËÏ¤˜ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›Â˜.



 

°∂¡π∫∂™ √¢∏°π∂™ ∞™º∞§∂π∞™

 

38 – Greek

 

¢È·ÎfiÙË˜ ™ÙÔ

 

√ ‰È·ÎfiÙË˜ ™ÙÔ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›Ù·È ÁÈ· ÙÔ Ûß‹ÛÈÌÔ ÙÔ˘ 
ÎÈÓËÙ‹Ú·. 

 

(29)

 

™ÈÁ·ÛÙ‹Ú·˜

 

√ ÛÈÁ·ÛÙ‹Ú·˜ Â›Ó·È Î·Ù·ÛÎÂ˘·ÛÌ¤ÓÔ˜ ¤ÙÛÈ ÒÛÙÂ Ó· 
ÌÂÈÒÓÂÈ ÙÔ Â›Â‰Ô ıÔÚ‡ßÔ˘ Î·ıÒ˜ Î·È Ó· Î·ÙÂ˘ı‡ÓÂÈ Ù· 
Î·˘Û·¤ÚÈ· ÙÔ˘ ÎÈÓËÙ‹Ú· Ì·ÎÚÈ¿ ·fi ÙÔ ¯ÂÈÚÈÛÙ‹.

™Â ÂÚÈÔ¯¤˜ ÌÂ ıÂÚÌfi Î·È ÍÂÚfi ÎÏ›Ì· ÌÔÚÂ› Ó· Â›Ó·È 
ÂÌÊ·Ó‹˜ Ô Î›Ó‰˘ÓÔ˜ ˘ÚÎ·ÁÈÒÓ. ™˘Ìß·›ÓÂÈ Ù¤ÙÔÈÂ˜ 
ÂÚÈÔ¯¤˜ Ó· ¤¯Ô˘Ó ÓÔÌÔıÂÛ›Â˜ Ô˘ Ó· ··ÈÙÔ‡Ó ÌÂÙ·Í‡ 
¿ÏÏˆÓ Ô ÛÈÁ·ÛÙ‹Ú·˜ Ó· Â›Ó·È ÂÊÔ‰È·ÛÌ¤ÓÔ˜ ÌÂ 
ÂÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ ‰›¯Ù˘ ·Ú·ÎÚ¿ÙÂÛÂ˜ÛÈÓı‹ÚˆÓ (A). 

 

(7)

 

∫·Ù¿ ÙËÓ ÙÔÔı¤ÙËÛË ÙÔ˘ Ï¤ÁÌ·ÙÔ˜, ‚Â‚·ÈˆıÂ›ÙÂ fiÙÈ 
ÙÔ Ï¤ÁÌ· ı· ÂÈÛ·¯ıÂ› ÛÙË ÛˆÛÙ‹ ı¤ÛË.  ∞Ó Â›Ó·È 
··Ú·›ÙËÙÔ, ̄ ÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÛÙÂ ÙÔ ÁÂÚÌ·ÓÈÎfi ÎÏÂÈ‰› ÁÈ· Ó· 
ÂÈÛ·Á¿ÁÂÙÂ ‹ Ó· ·Ê·ÈÚ¤ÛÂÙÂ ÙÔ Ï¤ÁÌ·.

 

∫ÔÙÈÎfi˜ ÂÍÔÏÈÛÌfi˜

 

™ÙÔ Ì¤ÚÔ˜ ·˘Ùfi ·ÚÔ˘ÛÈ¿˙Ô˘ÌÂ ÙË ÛˆÛÙ‹ Û˘ÓÙ‹ÚËÛË 
Î·È ÛˆÛÙ‹ ¯Ú‹ÛË ÙÔ˘ ÛˆÛÙÔ‡ Ù‡Ô˘ ÎÔÙÈÎÔ‡ 
ÂÍÔÏÈÛÌÔ‡ ¤ÙÛÈ ÒÛÙÂ:

 

•

 

¡· ÌÂÈˆıÂ› Ô Î›Ó‰˘ÓÔ˜ ÙÈÓ¿ÁÌ·ÙÔ˜.

• MÂÈÒÓÂÈ ÙÔÓ Î›Ó‰˘ÓÔ ßÁ·ÏÛ›Ì·ÙÔ˜ ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜ 
Î·ıÒ˜ Î·È Û·Û›Ì·Ùfi˜ ÙË˜.

• ¶ÚÔÛÊ¤ÚÂÈ ß¤ÏÙÈÛÙË ·fi‰ÔÛË ÎÔ‹˜.

• ¡· ¤¯ÂÙÂ ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚË ‰È¿ÚÎÂÈ· ˙ˆ‹˜ ÙÔ˘ ÎÔÙÈÎÔ‡ 
ÂÍÔÏÈÛÌÔ‡.

• ∞ÔÊÂ‡ÁÂÈ ÙËÓ ·‡ÍËÛË ÙÔ˘ ÂÈ¤‰Ô˘ ÙˆÓ 
ÎÚ·‰·ÛÌÒÓ.

μ·ÛÈÎÔ› Î·ÓfiÓÂ˜

• ÃÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÌfiÓÔ ÙÔÓ ÎÔÙÈÎfi ÂÍÔÏÈÛÌfi Ô˘ 
Û˘ÓÈÛÙÔ‡ÌÂ! μÏ¤Â Ô‰ËÁ›Â˜ Î¿Ùˆ ·fi ÙËÓ 
ÂÈÎÂÊ·Ï›‰· ΔÂ¯ÓÈÎ¿ ÛÙÔÈ¯Â›·.

• Δ· ‰fiÓÙÈ· ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜ Ó· Â›Ó·È ¿ÓÙÔÙÂ Î·Ï¿ Î·È 
ÛˆÛÙ¿ ·ÎÔÓÈÛÌ¤Ó·! AÎoÏo˘ıÂ›ÙÂ ÙÈ˜ Ô‰ËÁ›Â˜ Ì·˜ 
Î·È ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÛˆÛÙfi Ù‡Ô Ï›Ì·˜. §¿ıÔ˜ 
·ÎÔÓÈÛÌ¤ÓË ‹ ¯·Ï·ÛÌ¤ÓË ·Ï˘Û›‰· ·˘Í¿ÓÂÈ ÙÔÓ 
Î›Ó‰˘ÓÔ ·Ù˘¯ËÌ¿ÙˆÓ.

• ¢È·ÙËÚ‹ÛÙÂ ÙÔ ÛˆÛÙfi ‰È¿ÎÂÓÔ! ΔËÚ‹ÛÙÂ ÙÈ˜ 
Ô‰ËÁ›Â˜ Ì·˜ Î·È ¯ÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÛÙÂ ÂÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ 
Ô‰ËÁfi ‰È¿ÎÂÓÔ˘. ∞Ó ÙÔ ‰È¿ÎÂÓÔ Â›Ó·È ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚÔ 
·fi ÙÔ Î·ÓÔÓÈÎfi, ÌÂÁ·ÏÒÓÂÈ Ô Î›Ó‰˘ÓÔ˜ 
ÎÏˆÙÛ‹Ì·ÙÔ˜.

• ∏ ·Ï˘Û›‰· Ó· Â›Ó·È ÙÂÓÙˆÌ¤ÓË! MÈ· ̄ ·Ï·Ú‹ ·Ï˘Û›‰· 
ÍÂÊÂ‡ÁÂÈ Â˘ÎÔÏfiÙÂÚ· Î·È Ë ÊıÔÚ¿ ÙÔ˘ Ô‰ËÁÔ‡, ÙË˜ 
›‰È·˜ ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜ Î·È ÙÔ˘ ÙÚÔ¯Ô‡ ÌÂÙ¿‰ÔÛË˜ 
Î›ÓËÛË˜ ÛÙËÓ ·Ï˘Û›‰· Á›ÓÂÙ·È ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚË.

• ¡· ¤¯ÂÙÂ ÙËÓ ·Ï˘Û›‰· Î·Ï¿ Ï·‰ˆÌ¤ÓË Î·È ÛˆÛÙ¿ 
Û˘ÓÙËÚËÌ¤ÓË! ∞ÓÂ·ÚÎ¤˜ Ï¿‰ˆÌ· ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜ 
·˘Í¿ÓÂÈ ÙÔÓ Î›Ó‰˘ÓÔ Û·Û›Ì·Ùfi˜ ÙË˜ Î·È ÂÈÏ¤ÔÓ Ë 
ÊıÔÚ¿ ÙÔ˘ Ô‰ËÁÔ‡, ÙË˜ ›‰È·˜ ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜ Î·È ÙÔ˘ 
ÙÚÔ¯Ô‡ ÌÂÙ¿‰ÔÛË˜ Î›ÓËÛË˜ ÛÙËÓ ·Ï˘Û›‰· Á›ÓÂÙ·È 
ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚË.

KÔÙÈÎfi˜ ÂÍÔÏÈÛÌfi˜ Ô˘ ÌÂÈÒÓÂÈ ÙÔ 
ÎÏÒÙÛËÌ·

ΔÔ Ù›Ó·ÁÌ· ÌÔÚÂ› Ó· ·ÔÊÂ˘¯ıÂ› ÌfiÓÔ fiÙ·Ó 
ÊÚÔÓÙ›˙ÂÙÂ Ó· ÌËÓ ¤Ú¯ÂÙ·È ÔÙ¤ ÛÂ Â·Ê‹ ÌÂ 
·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓ· Ë ÂÚÈÔ¯‹ ÚfiÎÏËÛË˜ ÙÈÓ¿ÁÌ·ÙÔ˜ ÙË˜ 
·Ï˘Û›‰·˜.

ÃÚËÛÈÌÔÔÈÒÓÙ·˜ ·Ï˘Û›‰Â˜ ÌÂ ”ÂÓÛˆÌ·ÙˆÌ¤ÓË” 
ÈÎ·ÓfiÙËÙ· ÌÂ›ˆÛË˜ ÙÈÓ¿ÁÌ·ÙÔ˜ Î·È ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÒÓÙ·˜ 
ÛˆÛÙ¿ ·ÎÔÓÈÛÌ¤ÓÂ˜ Î·È Û˘ÓÙËÚËÌ¤ÓÂ˜ ·Ï˘Û›‰Â˜, 
ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó· ÌÂÈÒÛÂÙÂ Ù· ·ÔÙÂÏ¤ÛÌ·Ù· ÂÓfi˜ 
ÙÈÓ¿ÁÌ·ÙÔ˜.

√‰ËÁfi˜

ŸÛÔ ÌÈÎÚfiÙÂÚË ·ÎÙ›Ó· Ì‡ÙË˜ ÙfiÛÔ ÌÈÎÚfiÙÂÚË Ù¿ÛË ÁÈ· 
ÎÏÒÛÙËÌ·.

!
¶ƒ√∂π¢√¶√π∏™∏! Δ· ·¤ÚÈ· ÂÍ·ÁˆÁ‹˜ 
·fi ÙÔÓ ÎÈÓËÙ‹Ú· Â›Ó·È Î·˘Ù¿ Î·È Â›Ó·È 
‰˘Ó·Ùfi Ó· ÂÚÈ¤¯Ô˘Ó ÛÈÓı‹ÚÂ˜ Ô˘ 
ÌÔÚÔ‡Ó Ó· ÚÔÎ·Ï¤ÛÔ˘Ó ÊˆÙÈ¿. ¶ÔÙ¤ 
ÌËÓ ÍÂÎÈÓ¿ÙÂ ÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ· ÛÂ ÂÛˆÙÂÚÈÎfi 
¯ÒÚÔ ‹ ÎÔÓÙ¿ ÛÂ Â‡ÊÏÂÎÙ· ˘ÏÈÎ¿!

¶ƒ√™√Ã∏! √ ÛÈÁ·ÛÙ‹Ú·˜ ıÂÚÌ·›ÓÂÙ·È ÔÏ‡ ÙfiÛÔ 
Î·Ù¿ ÙË ¯Ú‹ÛË fiÛÔ Î·È ÌÂÙ¿ ÙÔ ÛÙ·Ì¿ÙËÌ·. ∞˘Ùfi 
ÈÛ¯‡ÂÈ Î·È fiÙ·Ó Ô ÎÈÓËÙ‹Ú·˜ ‰Ô˘ÏÂ‡ÂÈ ÛÙÔ ÚÂÏ·ÓÙ›. ¡· 
¤¯ÂÙÂ ÛÙÔ ÓÔ˘ Û·˜ ÙÔÓ Î›Ó‰˘ÓÔ ˘ÚÎ·ÁÈ¿˜, ÂÈ‰ÈÎ¿ Î·Ù¿ 
ÙË ¯Ú‹ÛË ÎÔÓÙ¿ ÛÂ Â‡ÊÏÂÎÙÂ˜ Ô˘Û›Â˜ ‹/Î·È ·¤ÚÈ·.

!
¶ƒ√∂π¢√¶√π∏™∏! ¶ÔÙ¤ ÌËÓ 
¯ÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÛÂÙÂ ¤Ó· ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ ¯ˆÚ›˜ 
‹ ÌÂ ÂÏÏ·ÙˆÌ·ÙÈÎfi ÛÈÁ·ÛÙ‹Ú·. ŒÓ·˜ 
ÂÏ·ÙÙˆÌ·ÙÈÎfi˜ ÛÈÁ·ÛÙ‹Ú·˜ ÌÔÚÂ› Ó· 
·˘Í‹ÛÂÈ ·ÈÛıËÙ¿ ÙËÓ ¤ÓÙ·ÛË ÙÔ˘ ıÔÚ‡ßÔ˘ 
Î·È ÙÔÓ Î›Ó‰˘ÓÔ ˘ÚÎ·ÁÈ¿˜. ¡· ¤¯ÂÙÂ 
ÚÔÛÈÙ¿ ÂÚÁ·ÏÂ›· ÁÈ· ˘ÚfiÛßÂÛË. ¶ÔÙ¤ 
ÌËÓ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÛÂÙÂ ¤Ó· ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ 
¯ˆÚ›˜ ‹ ÌÂ ÂÏ·ÙÙˆÌ·ÙÈÎfi ‰›¯Ù˘ 
·Ú·ÎÚ¿ÙËÛË˜ ÛÈÓı‹ÚˆÓ ·Ó Ù¤ÙÔÈÔ ‰›¯Ù˘ 
Â›Ó·È ˘Ô¯ÚÂˆÙÈÎfi ÛÙÔ ¯ÒÚÔ ÂÚÁ·Û›·˜ 
Û·˜.

!
¶ƒ√∂π¢√¶√π∏™∏! ŒÓ·˜ Ï·Óı·ÛÌ¤ÓÔ˜ 
ÎÔÙÈÎfi˜ ÂÍÔÏÈÛÌfi˜ ‹ ¤Ó·˜ Ï·Óı·ÛÌ¤ÓÔ˜ 
Û˘Ó‰˘·ÛÌfi˜ Ï¿Ì·˜/·Ï˘Û›‰·˜ ·˘Í¿ÓÂÈ ÙÔÓ 
Î›Ó‰˘ÓÔ ÎÏˆÙÛ‹Ì·ÙÔ˜! ÃÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÛÙÂ 
·ÔÎÏÂÈÛÙÈÎ¿ ÙÔ˘˜ Û˘Ó‰˘·ÛÌÔ‡˜ Ï¿Ì·˜/
·Ï˘Û›‰·˜ Ô˘ ÚÔÙÂ›ÓÔ˘ÌÂ, Î·ıÒ˜ Î·È ÙËÓ 
Ô‰ËÁ›· ÙÚÔ¯›ÛÌ·ÙÔ˜. μÏ¤Â Ô‰ËÁ›Â˜ Î¿Ùˆ 
·fi ÙËÓ ÂÈÎÂÊ·Ï›‰· ΔÂ¯ÓÈÎ¿ ÛÙÔÈ¯Â›·.
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∞Ï˘Û›‰· ÚÈÔÓ›ÛÌ·ÙÔ˜

OÈ ·Ï˘Û›‰Â˜ ÚÈÔÓ›ÛÌ·ÙÔ˜ ·ÔÙÂÏÔ‡ÓÙ·È ·fi ‰È¿ÊÔÚ· 
‰fiÓÙÈ· Î·ÓÔÓÈÎÔ‡ Ù‡Ô˘ ‹ Ù‡Ô˘ ÌÂ ÈÎ·ÓfiÙËÙ· ÌÂ›ˆÛË˜ 
ÙÈÓ¿ÁÌ·ÙÔ˜.

MÂÚÈÎ¤˜ ÂÎÊÚ¿ÛÂÈ˜ Ô˘ ÚÔÛ‰ÈÔÚ›˙Ô˘Ó ÙÔÓ Ô‰ËÁfi Î·È 
ÙËÓ ·Ï˘Û›‰·

°È· Ó· ‰È·ÙËÚ‹ÛÂÙÂ fiÏÂ˜ ÙÈ˜ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜ ·ÛÊ·ÏÂ›·˜ ÙÔ˘ 
ÎÔÙÈÎÔ‡ ÂÍÔÏÈÛÌÔ‡, ı· Ú¤ÂÈ Ó· ·ÓÙÈÎ·ıÈÛÙ¿ÙÂ ÙÔ˘˜ 
Êı·ÚÌ¤ÓÔ˘˜ Û˘Ó‰˘·ÛÌÔ‡˜ Ï¿Ì·˜/·Ï˘Û›‰·˜ ÌÂ Ï¿Ì· Î·È 
·Ï˘Û›‰· Ô˘ Û˘ÓÈÛÙ¿ Ë Husqvarna. μÏ¤Â Ô‰ËÁ›Â˜ Î¿Ùˆ 
·fi ÙËÓ ÂÈÎÂÊ·Ï›‰· ΔÂ¯ÓÈÎ¿ ÛÙÔÈ¯Â›· ÁÈ· ÏËÚÔÊÔÚ›Â˜ 
Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ ÙÔ˘˜ Û˘Ó‰˘·ÛÌÔ‡˜ Ï¿Ì·˜/·Ï˘Û›‰·˜ Ô˘ 
Û˘ÓÈÛÙÔ‡ÌÂ. 

√‰ËÁfi˜

• M‹ÎÔ˜ (›ÓÙÛÂ˜/cm)

• ™‡ÓÔÏÔ ‰ÔÓÙÈÒÓ ·ÎÚ·›Ô˘ ÙÚÔ¯Ô‡ Ô‰ËÁÔ‡ (Δ). 

• μ‹Ì· ·Ï˘Û›‰·˜ (=›ÓÙÛÂ˜) (›ÓÙÛÂ˜). ∏ ·fiÛÙ·ÛË 
ÌÂÙ·Í‡ ÙˆÓ ‰ÔÓÙÈÒÓ Î›ÓËÛË˜ Ú¤ÂÈ Ó· Â›Ó·È ›‰È· ÌÂ 
ÙËÓ ·fiÛÙ·ÛË ÙˆÓ ‰ÔÓÙÈÒÓ ÙÔ˘ ÙÚÔ¯Ô‡ ÙÔ˘ ¿ÎÚÔ˘ 
ÙÔ˘ Ô‰ËÁÔ‡ Î·È ÙÔ˘ ÎÈÓËÙ‹ÚÈÔ˘ ÙÚÔ¯Ô‡.

• ∞ÚÈıÌfi˜ ‰ÔÓÙÈÒÓ Î›ÓËÛË˜. √ ·ÚÈıÌfi˜ ÙˆÓ ‰ÔÓÙÈÒÓ 
Î›ÓËÛË˜ ÚÔÎ‡ÙÂÈ ·fi ÙÔ Ì‹ÎÔ˜ ÙÔ˘ Ô‰ËÁÔ‡, ÙÔ 
ß‹Ì· ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜ Î·È ÙÔÓ ·ÚÈıÌfi ÙˆÓ ‰ÔÓÙÈÒÓ ÙÔ˘ 
ÙÚÔ¯Ô‡ ÙÔ˘ ¿ÎÚÔ˘ ÙÔ˘ Ô‰ËÁÔ‡

• ¶Ï¿ÙÔ˜ ·˘Ï¿ÎˆÛË˜ Ô‰ËÁÔ‡ (›ÓÙÛÂ˜/mm). ΔÔ Ï¿ÙÔ˜ 
·˘Ï¿ÎˆÛË˜ ÙÔ˘ Ô‰ËÁÔ‡ ı· Ú¤ÂÈ Ó· Ù·ÈÚÈ¿˙ÂÈ ÌÂ ÙÔ 
Ï¿ÙÔ˜ ÙÔ˘ ‰ÔÓÙÈÔ‡ Î›ÓËÛË˜.

• √‹ Ï›·ÓÛË˜ Î·È Ô‹ ÙÂÓÙÒÌ·ÙÔ˜ ·Ï˘Û›‰·˜. √ 
Ô‰ËÁfi˜ Ú¤ÂÈ Ó· Ù·ÈÚÈ¿˙ÂÈ ÌÂ ÙËÓ Î·Ù·ÛÎÂ˘‹ ÙÔ˘ 
ÚÈÔÓÈÔ‡.

∞Ï˘Û›‰· ÚÈÔÓ›ÛÌ·ÙÔ˜

• μ‹Ì· ·Ï˘Û›‰·˜ (›ÓÙÛÂ˜)

• ¶Ï¿ÙÔ˜ ‰ÔÓÙÈÒÓ Î›ÓËÛË˜ (mm/›ÓÙÛÂ˜)

• ∞ÚÈıÌfi˜ ‰ÔÓÙÈÒÓ Î›ÓËÛË˜

ΔÚfi¯ÈÛÌ· Î·È Ú‡ıÌÈÛË ÙÔ˘ ‰È¿ÎÂÓÔ˘ ÙË˜ 
·Ï˘Û›‰·˜

°ÂÓÈÎ¿ ÁÈ· ÙÔ ·ÎfiÓÈÛÌ· ‰ÔÓÙÈÔ‡ ·Ï˘Û›‰·˜

• ¶ÔÙ¤ ÌËÓ ÚÈÔÓ›˙ÂÙÂ ÌÂ ÛÙÔÌˆÌ¤ÓË ·Ï˘Û›‰·. ∏ 
·Ï˘Û›‰· Â›Ó·È ÛÙÔÌˆÌ¤ÓË fiÙ·Ó ¯ÚÂÈ¿˙ÂÙ·È Ó· 

È¤ÛÂÙÂ ÙÔ ÚÈfiÓÈ ÁÈ· Ó· Îfi„ÂÙÂ ÙÔ Í‡ÏÔ Î·È Ù· 
ÚÈÔÓ›‰È· Â›Ó·È ÔÏ‡ ÌÈÎÚ¿. ªÈ· ÔÏ‡ ÛÙÔÌˆÌ¤ÓË 
·Ï˘Û›‰· ‰ÂÓ ·Ú¿ÁÂÈ Î·ıfiÏÔ˘ ÚÈÔÓ›‰È·. ΔÔ ÌfiÓÔ 
Ô˘ ßÏ¤ÂÙÂ Â›Ó·È Í˘ÏfiÛÎÔÓË.

• ªÈ· Î·ÏÔÙÚÔ¯ÈÛÌ¤ÓË ·Ï˘Û›‰· ß˘ı›˙ÂÙ·È ÌfiÓË ÙË˜ 
ÚÈÔÓ›˙ÔÓÙ·˜ ¤Ú· ÁÈ· ¤Ú· ÙÔ Í‡ÏÔ Î·È ·Ú¿ÁÂÈ 
ÌÂÁ¿Ï· Î·È Ì·ÎÚÈ¿ ÚÈÔÓ›‰È·.

• ΔÔ ÙÌ‹Ì· ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜ Ô˘ ÎfißÂÈ ÔÓÔÌ¿˙ÂÙ·È 
Û‡Ó‰ÂÛÌÔ˜ ÎÔ‹˜ Î·È ·ÔÙÂÏÂ›Ù·È ·fi ¤Ó· ‰fiÓÙÈ 
ÎÔ‹˜ (A) Î·È ·fi ¤Ó· Ô‰ËÁfi ‰È¿ÎÂÓÔ˘ (B). ∏ 
‰È·ÊÔÚ¿ ‡„Ô˘˜ ·˘ÙÒÓ ÙˆÓ ‰‡Ô Î·ıÔÚ›˙ÂÈ ÙÔ ß¿ıÔ˜ 
ÚÈÔÓ›ÛÌ·ÙÔ˜. (9)

∫·Ù¿ ÙÔ ÙÚfi¯ÈÛÌ· ÙÔ˘ ‰ÔÓÙÈÔ‡ ÎÔ‹˜ Ú¤ÂÈ Ó· 
ÏËÊıÔ‡Ó ˘fi„Ë Ù¤ÛÛÂÚ· Ì¤ÙÚ·.

1 ∏ ÁˆÓ›· ·ÎÔÓ›ÛÌ·ÙÔ˜

2 ∏ ÁˆÓ›· ÎÔ‹˜

3 ∏ ı¤ÛË ÙË˜ Ï›Ì·˜

4 ∏ ‰È¿ÌÂÙÚÔ˜ ÙË˜ ÛÙÚÔÁÁ˘Ï‹˜ Ï›Ì·˜

∂›Ó·È ÔÏ‡ ‰‡ÛÎÔÏÔ Ó· ÙÚÔ¯ÈÛÙÂ› ÌÈ· ·Ï˘Û›‰· ¯ˆÚ›˜ ÙË 
¯Ú‹ÛË ÂÈ‰ÈÎÒÓ ÂÚÁ·ÏÂ›ˆÓ. °È· ÙÔ ÏfiÁÔ ·˘Ùfi Û·˜ 
Û˘ÓÈÛÙÔ‡ÌÂ Ó· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÙÔÓ Ô‰ËÁfi ÙÚÔ¯›ÛÌ·ÙÔ˜ 
Ô˘ ‰È·ı¤ÙÔ˘ÌÂ. ∂Í·ÛÊ·Ï›˙ÂÈ ÙÔ ÙÚfi¯ÈÛÌ· ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜ 
ÁÈ· ß¤ÏÙÈÛÙË ÌÂ›ˆÛË ÎÏˆÙÛ‹Ì·ÙÔ˜ Î·È ‰˘Ó·ÙfiÙËÙ·˜ 
ÎÔ‹˜.

μÏ¤Â Ô‰ËÁ›Â˜ Î¿Ùˆ ·fi ÙËÓ ÂÈÎÂÊ·Ï›‰· ΔÂ¯ÓÈÎ¿ 
ÛÙÔÈ¯Â›· ÁÈ· ÙÔ ÔÈ· ÛÙÔÈ¯Â›· ÈÛ¯‡Ô˘Ó ÁÈ· ÙÔ ÙÚfi¯ÈÛÌ· 
ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜ ÙÔ˘ ÚÈÔÓÈÔ‡ Û·˜.

∞ÎfiÓÈÛÌ· ‰ÔÓÙÈÔ‡ ÎÔ‹˜

°È· ÙÚfi¯ÈÛÌ· ÙÔ˘ ‰ÔÓÙÈÔ‡ ÎÔ‹˜ ¯ÚÂÈ¿˙ÂÙ·È ÌÈ· 
ÛÙÚÔÁÁ˘Ï‹ Ï›Ì· Î·È ¤Ó·˜ Ô‰ËÁfi˜ ÙÚÔ¯›ÛÌ·ÙÔ˜. μÏ¤Â 
Ô‰ËÁ›Â˜ Î¿Ùˆ ·fi ÙËÓ ÂÈÎÂÊ·Ï›‰· ΔÂ¯ÓÈÎ¿ ÛÙÔÈ¯Â›· ÁÈ· 
ÙÔ ÔÈ· ‰È¿ÌÂÙÚÔ˜ ÛÙÚÔÁÁ˘Ï‹˜ Ï›Ì·˜ Î·ıÒ˜ Î·È ÔÈÔ˜ 
Ô‰ËÁfi˜ ÙÚÔ¯›ÛÌ·ÙÔ˜ Û˘ÓÈÛÙ¿Ù·È ÁÈ· ÙËÓ ·Ï˘Û›‰· ÙÔ˘ 
ÚÈÔÓÈÔ‡ Û·˜.

• ™‚‹ÛÙÂ ÙÔÓ ÎÈÓËÙ‹Ú·. (29)

• μÂß·ÈˆıÂ›ÙÂ fiÙÈ Ë ·Ï˘Û›‰· Â›Ó·È ÙÂÓÙˆÌ¤ÓË. MÈ· 
¯·Ï·ÚˆÌ¤ÓË ·Ï˘Û›‰· ‰˘ÛÎÔÏÂ‡ÂÈ ÙÔ ÛˆÛÙfi 
·ÎfiÓÈÛÌ·.

• ∞ÎÔÓ›˙ÂÙÂ ¿ÓÙÔÙÂ ·fi ÙÔ ÂÛˆÙÂÚÈÎfi ÙÔ˘ ‰ÔÓÙÈÔ‡ 
ÚÔ˜ Ù· ¤Íˆ. ™ÙËÓ Â·Ó·ÊÔÚ¿ ÂÏ·ÊÚÒÛÙÂ ÙËÓ 
›ÂÛË ÙË˜ Ï›Ì·˜. ∞ÎÔÓ›ÛÙÂ ÚÒÙ· fiÏ· Ù· ‰fiÓÙÈ· ÙË˜ 
ÌÈ·˜ ÏÂ˘Ú¿˜, Á˘Ú›ÛÙÂ ÌÂÙ¿ ÙÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ Î·È 
·ÎÔÓ›ÛÙÂ Ù· ‰fiÓÙÈ· ÙË˜ ¿ÏÏË˜ ÏÂ˘Ú¿˜.

• ∞ÎÔÓ›˙ÂÙÂ ¤ÙÛÈ Ô˘ fiÏ· Ù· ‰fiÓÙÈ· Ó· ¤¯Ô˘Ó ÙÔ ›‰ÈÔ 
Ì‹ÎÔ˜. √Ù·Ó ÙÔ Ì‹ÎÔ˜ ÙˆÓ ‰ÔÓÙÈÒÓ Â›Ó·È ÌfiÓÔ 4 mm 
(5/32’’) ÙfiÙÂ Â ·Ï˘Û›‰· Â›Ó·È Êı·ÚÌ¤ÓÂ Î·È Ú¤ÂÈ Ó· 
ÂÙ·¯ÙÂ›. (10)

™∏M∞¡Δπ∫√! ∫·ÌÈ¿ ·Ï˘Û›‰· ‰ÂÓ ÂÍ·ÏÂ›ÊÂÈ ÙÔÓ 
Î›Ó‰˘ÓÔ ÁÈ· ÎÏÒÙÛËÌ·.

!
¶ƒ√∂π¢√¶√π∏™∏! ∫¿ıÂ Â·Ê‹ ÌÂ ÌÈ· 
ÂÚÈÛÙÚÂÊfiÌÂÓË ·Ï˘Û›‰· ÌÔÚÂ› Ó· 
ÚÔÎ·Ï¤ÛÂÈ ÔÏ‡ ÛÔß·Úfi ÙÚ·˘Ì·ÙÈÛÌfi.

!
¶ƒ√∂π¢√¶√π∏™∏! ¶¿ÓÙ· Ó· ÊÔÚ¿ÙÂ 
Á¿ÓÙÈ· fiÙ·Ó ¯ÂÈÚ›˙ÂÛÙÂ ÙËÓ ·Ï˘Û›‰·, ÁÈ· 
Ó· ÚÔÛÙ·ÙÂ‡ÂÙÂ Ù· ¯¤ÚÈ· Û·˜ ·fi 
ÙÚ·˘Ì·ÙÈÛÌÔ‡˜.

!
¶ƒ√∂π¢√¶√π∏™∏! ¶·ÚÂÎÎÏ›ÛÂÈ˜ ·fi ÙÈ˜ 
Ô‰ËÁ›Â˜ ÙÚÔ¯›ÛÌ·ÙÔ˜ ·˘Í¿ÓÔ˘Ó ÛËÌ·ÓÙÈÎ¿ 
ÙÔÓ Î›Ó‰˘ÓÔ ÙÈÓ¿ÁÌ·ÙÔ˜ ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜.
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40 – Greek

°ÂÓÈÎ¿ Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ ÙË Ú‡ıÌÈÛË ÙÔ˘ ‰È¿ÎÂÓÔ˘

• ∫·Ù¿ ÙÔ ÙÚfi¯ÈÛÌ· ÙÔ˘ ‰ÔÓÙÈÔ‡ ÎÔ‹˜ ÌÈÎÚ·›ÓÂÈ ÙÔ 
‰È¿ÎÂÓÔ (=ß¿ıÔ˜ ÎÔ‹˜). °È· Ó· ‰È·ÙËÚËıÂ› Ë 
ß¤ÏÙÈÛÙË ÈÎ·ÓfiÙËÙ· ÎÔ‹˜ Ú¤ÂÈ Ô Ô‰ËÁfi˜ 
‰È¿ÎÂÓÔ˘ Ó· Î·Ù¤ßÂÈ ÛÙÔ Û˘ÓÈÛÙÒÌÂÓÔ Â›Â‰Ô. 
μÏ¤Â Ô‰ËÁ›Â˜ Î¿Ùˆ ·fi ÙËÓ ÂÈÎÂÊ·Ï›‰· ΔÂ¯ÓÈÎ¿ 
ÛÙÔÈ¯Â›· ÁÈ· ÙÔ fiÛÔ ÌÂÁ¿ÏÔ ‰È¿ÎÂÓÔ Ú¤ÂÈ Ó· ¤¯ÂÈ 
Ë ·Ï˘Û›‰· ÙÔ˘ ÚÈÔÓÈÔ‡ Û·˜.

ƒ‡ıÌÈÛË ‰È¿ÎÂÓÔ˘

• ŸÙ·Ó Á›ÓÂÙ·È Ú‡ıÌÈÛË ‰È¿ÎÂÓÔ˘ Ú¤ÂÈ ÙÔ ‰fiÓÙÈ· 
ÎÔ‹˜ Ó· ¤¯Ô˘Ó ÙÚÔ¯ÈÛÙÂ›. ™˘ÓÈÛÙÔ‡ÌÂ ÙË Ú‡ıÌÈÛË 
ÙÔ˘ ‰È¿ÎÂÓÔ˘ ÌÂÙ¿ ·fi Î¿ıÂ ÙÚ›ÙÔ ÙÚfi¯ÈÛÌ· ÙË˜ 
·Ï˘Û›‰·˜. ¶ƒ√™∂•Δ∂! ∞˘Ù‹ Ë Û‡ÛÙ·ÛË 
ÚÔ¸Ôı¤ÙÂÈ fiÙÈ ÙÔ Ì‹ÎÔ˜ ÙˆÓ ‰ÔÓÙÈÒÓ ÎÔ‹˜ ‰ÂÓ 
¤¯ÂÈ ÙÚÔ¯ÈÛÙÂ› ·Ú·¿Óˆ ·fi ÙÔ Î·ÓÔÓÈÎfi.

• °È· ÙË Ú‡ıÌÈÛË ÙÔ˘ ‰È¿ÎÂÓÔ˘ ¯ÚÂÈ¿˙ÂÙ·È ÌÈ· Ï·Î¤ 
Ï›Ì· Î·È ¤Ó·˜ Ô‰ËÁfi˜ ‰È¿ÎÂÓÔ˘. ™˘ÓÈÛÙÔ‡ÌÂ Ó· 
¯ÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÛÂÙÂ ÙÔ ‰ÈÎfi Ì·˜ Ô‰ËÁfi ÙÚÔ¯›ÛÌ·ÙÔ˜ 
ÁÈ· ÙÔ ‰È¿ÎÂÓÔ ÁÈ· Ó· ¤¯ÂÙÂ ÛˆÛÙ¿ Ì¤ÙÚ· ‰È·Î¤ÓÔ˘ 
Î·È ÛˆÛÙ‹ ÁˆÓ›· Ô‰ËÁÔ‡ ß¿ıÔ˘˜ ÎÔ‹˜.

• ΔÔÔıÂÙ‹ÛÙÂ ÙÔÓ Ô‰ËÁfi ÙÚÔ¯›ÛÌ·ÙÔ˜ ¿Óˆ ÛÙËÓ 
·Ï˘Û›‰·. ¶ÏËÚÔÊÔÚ›Â˜ ÁÈ· ÙË ¯Ú‹ÛË ÙÔ˘ Ô‰ËÁÔ‡ 
ÙÚÔ¯›ÛÌ·ÙÔ˜ ˘¿Ú¯Ô˘Ó ¿Óˆ ÛÙË Û˘ÛÎÂ˘·Û›·. 
ÃÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÛÙÂ ÙË Ï·Î¤ Ï›Ì· ÁÈ· Ó· ÙÚÔ¯›ÛÂÙÂ Ù· 
ÏÂÔÓ¿˙ÔÓÙ· ÁÚ¤˙È· ·fi ÙÔ ˘ÂÚ˘„ˆÌ¤ÓÔ ÙÌ‹Ì· 
ÙÔ˘ Ô‰ËÁÔ‡ ß¿ıÔ˘˜ ÎÔ‹˜. ΔÔ ‰È¿ÎÂÓÔ Â›Ó·È ÙÔ 
ÛˆÛÙfi fiÙ·Ó ‰ÂÓ ·ÈÛı¿ÓÂÛÙÂ Î·ÌÈ¿ ·ÓÙ›ÛÙ·ÛË fiÙ·Ó 
ÂÚÓ¿ÙÂ ÙË Ï›Ì· ¿Óˆ ÛÙÔÓ Ô‰ËÁfi.

Δ¤ÓÙˆÌ· ·Ï˘Û›‰·˜

√ÛÔ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÙËÓ ·Ï˘Û›‰·, ÙfiÛÔ ·˘Ù‹ Ì·ÎÚ·›ÓÂÈ. 
∂›Ó·È ÏÔÈfiÓ ÛËÌ·ÓÙÈÎfi ÔÈ Ú˘ıÌ›ÛÂÈ˜ Ó· Á›ÓÔÓÙ·È 
·Ó¿ÏÔÁ· ÌÂ ÙÔ Ì‹ÎÔ˜ ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜.

ΔÔ Ù¤ÓÙˆÌ· ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜ Ú¤ÂÈ Ó· ÙÔ ÂÏ¤Á¯ÂÙÂ Î¿ıÂ 
ÊÔÚ¿ Ô˘ ÁÂÌ›˙ÂÙÂ Î·‡ÛÈÌÔ. ¶ƒ√™∂•Δ∂! MÈ· 
Î·ÈÓÔ‡ÚÁÈ· ·Ï˘Û›‰· ¯ÚÂÈ¿˙ÂÙ·È ÛÙÚÒÛÈÌÔ, ÁÈ’·˘Ùfi Î·È 
ÛÙËÓ ·Ú¯‹ Ó· ÂÏ¤Á¯ÂÙÂ ÙÔ Ù¤ÓÙˆÌ¿ ÙË˜ Û˘¯ÓfiÙÂÚ·.

°ÂÓÈÎ¿ ÈÛ¯‡ÂÈ ÙÔ fiÙÈ Ë ·Ï˘Û›‰· Ú¤ÂÈ Ó· ÙÂÓÙˆıÂ› fiÛÔ 
ÙÔ ‰˘Ó·Ùfi ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÔ, fi¯È fiÌˆ˜ Î·È ÙfiÛÔ Ô˘ Ó· ÌË 
ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó· ÙËÓ ÂÚÈÛÙÚ¤„ÂÙÂ Â‡ÎÔÏ· ÌÂ ÙÔ ¯¤ÚÈ. (11)

• ™‚‹ÛÙÂ ÙÔÓ ÎÈÓËÙ‹Ú·. (29)

• ∞ÂÏÂ˘ıÂÚÒÛÙÂ ÙË Ï·ß‹ ÛÙÚ¤ÊÔÓÙ·˜ ÙË ÚÔ˜ Ù· 
¤Íˆ. (12)

• ¶ÂÚÈÛÙÚ¤„ÙÂ ÙË Ï·ß‹ ·ÚÈÛÙÂÚfiÛÙÚÔÊ· ÁÈ· Ó· 
·ÂÏÂ˘ıÂÚÒÛÂÙÂ ÙÔ Î¿Ï˘ÌÌ· ÙË˜ Ú¿ß‰Ô˘. (13)

• ƒ˘ıÌ›ÛÙÂ ÙËÓ Ù¿Ó˘ÛË ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜, Á˘Ú›˙ÔÓÙ·˜ ÙÔÓ 
ÙÚÔ¯fi ÙÂÓÙÒÌ·ÙÔ˜ ·Ï˘Û›‰·˜ ÚÔ˜ Ù· Î¿Ùˆ (+) ÁÈ· 
ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚË ¤ÓÙ·ÛË Î·È ÚÔ˜ Ù· Â¿Óˆ (-) ÁÈ· 
ÌÈÎÚfiÙÂÚË ¤ÓÙ·ÛË. ∞Ó·ÛËÎÒÛÙÂ ÙËÓ ¿ÎÚË ÙË˜ Ï¿Ì·˜ 
fiÙ·Ó Ú˘ıÌ›˙ÂÙÂ ÙÔ Ù¤ÓÙˆÌ· ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜. (14)

• ™Ê›ÍÙÂ ÙÔ Û˘ÌÏ¤ÎÙË ÙË˜ Ï¿Ì·˜ ÛÙÚ›ßÔÓÙ·˜ 
‰ÂÍÈfiÛÙÚÔÊ· ÙÔÓ ÙÚÔ¯fi ÙÂÓÙÒÌ·ÙÔ˜ ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜ 
Î·ıÒ˜ ÎÚ·Ù¿ÙÂ ·Ó·ÛËÎˆÌ¤ÓË ÙËÓ ¿ÎÚË ÙË˜ Ï¿Ì·˜. 
(15)

• ™ÙÚ¤„ÙÂ Í·Ó¿ ÚÔ˜ Ù· Ì¤Û· ÙË Ï·ß‹ ÁÈ· Ó· 
·ÛÊ·Ï›ÛÂÙÂ ÙËÓ Ù¿Ó˘ÛË (16)

§¿‰ˆÌ· ÎÔÙÈÎÔ‡ ÂÍÔÏÈÛÌÔ‡

∂Ó· Ï¿‰È ÚÈÔÓÈÔ‡

ΔÔ Ï¿‰È ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ˘ Ú¤ÂÈ Ó· ¤¯ÂÈ 
Î·Ï‹ ÚfiÛÊ˘ÛË ÛÙËÓ ·Ï˘Û›‰· Î·È Ó· ‰È·ÙËÚÂ› Â›ÛË˜ Ù· 
¯·Ú·ÎÙËÚÈÛÙÈÎ¿ ÚÔ‹˜ ÙÔ˘ ·ÓÂÍ¿ÚÙËÙ· ·fi ÙÔ ·Ó 
ÂÈÎÚ·ÙÂ› ˙ÂÛÙfi Î·ÏÔÎ·›ÚÈ ‹ ÎÚ‡Ô˜ ¯ÂÈÌÒÓ·˜.

ø˜ Î·Ù·ÛÎÂ˘·ÛÙ¤˜ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓˆÓ, ¤¯Ô˘ÌÂ ·Ó·Ù‡ÍÂÈ 
¤Ó· ‚¤ÏÙÈÛÙÔ Ï¿‰È ·Ï˘Û›‰·˜ ÙÔ ÔÔ›Ô, ¯¿ÚË ÛÙË ‚¿ÛË 
Ê˘ÙÈÎÒÓ ÂÏ·›ˆÓ, Â›Ó·È Â›ÛË˜ ‚ÈÔ‰È·ÛÒÌÂÓÔ. 
™˘ÛÙ‹ÓÔ˘ÌÂ ÙË ¯Ú‹ÛË ÙÔ˘ Ï·‰ÈÔ‡ ·Ï˘Û›‰ˆÓ Universal 
Outdoor Accessories (μÈÔ‰È·ÛÒÌÂÓÔ) ÁÈ· ÙË Ì¤ÁÈÛÙË 
‰È¿ÚÎÂÈ· ˙ˆ‹˜ ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜ Î·È ÙËÓ ÂÏ·¯ÈÛÙÔÔ›ËÛË 
ÙˆÓ ÂÚÈ‚·ÏÏÔÓÙÈÎÒÓ ÂÈÙÒÛÂˆÓ. ∂¿Ó ÙÔ 
(‚ÈÔ‰È·ÛÒÌÂÓÔ) Ï¿‰È ·Ï˘Û›‰·˜ Universal Outdoor 
Accessories ‰ÂÓ Â›Ó·È ‰È·ı¤ÛÈÌÔ, Û˘ÛÙ‹ÓÂÙ·È Ë ¯Ú‹ÛË 
Ù˘ÈÎÔ‡ Ï·‰ÈÔ‡ ·Ï˘Û›‰·˜.

¶ÔÙ¤ ÌË ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÌÂÙ·¯ÂÈÚÈÛÌ¤ÓÔ Ï¿‰È!  ∂›Ó·È 
ÂÈßÏ·ß¤˜ ÙfiÛÔ ÁÈ· ÂÛ¿˜, fiÛÔ Î·È ÁÈ· ÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ· Î·È 
ÁÈ· ÙÔ ÂÚÈß¿ÏÏÔÓ.

!
¶ƒ√∂π¢√¶√π∏™∏! ªÂÁ·Ï‡ÙÂÚÔ ÙÔ˘ 
Î·ÓÔÓÈÎÔ‡ ‰È¿ÎÂÓÔ ·˘Í¿ÓÂÈ ÙËÓ Ù¿ÛË 
ÎÏˆÙÛ‹Ì·ÙÔ˜ ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜!

!
¶ƒ√∂π¢√¶√π∏™∏! ∞Ï˘Û›‰· Ô˘ ‰ÂÓ Â›Ó·È 
ÙÂÓÙˆÌ¤ÓË ÛˆÛÙ¿ ÌÔÚÂ› Ó· ÂÙ·¯ÙÂ› ·’ 
ÙË ı¤ÛË ÙË˜ Î·È Ó· ÙÚ·˘Ì·Ù›ÛÂÈ ÛÔß·Ú¿, 
·ÎfiÌË Î·È ı·Ó·ÙËÊfiÚ·.

!
¶ƒ√∂π¢√¶√π∏™∏! ÃÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ 
¿ÓÙÔÙÂ ÂÁÎÂÎÚÈÌ¤Ó· ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎ¿ 
Á¿ÓÙÈ·. ∞ÎfiÌÂ Î·È ÌÈ· ·Ï˘Û›‰· Ô˘ ‰ÂÓ 
ÂÚÈÛÙÚ¤ÊÂÙ·È ÌÔÚÂ› Ó· ÚÔÎ·Ï¤ÛÂÈ 
ÛÔß·Úfi ÙÚ·˘Ì·ÙÈÛÌfi ÛÙÔ ¯Ú‹ÛÙÂ ‹ ÛÂ 
¿ÏÏ· ¿ÙÔÌ· Ô˘ ¤Ú¯ÔÓÙ·È ÛÂ Â·Ê‹ Ì·˙› 
ÙÂ˜.

!
¶ƒ√∂π¢√¶√π∏™∏! ∞ÓÂ·ÚÎ¤˜ Ï¿‰ˆÌ· 
ÙÔ˘ ÎÔÙÈÎÔ‡ ÂÍÔÏÈÛÌÔ‡ ÌÔÚÂ› Ó· 
ÚÔÎ·Ï¤ÛÂÈ Û¿ÛÈÌÔ ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜, Ô˘ 
ÌÔÚÂ› Ó· ÙÚ·˘Ì·Ù›ÛÂÈ ÛÔß·Ú¿, ·ÎfiÌË Î·È 
ı·Ó·ÙËÊfiÚ·.

™∏M∞¡Δπ∫√! ∫·Ù¿ ÙË ¯Ú‹ÛË Ê˘ÙÈÎÔ‡ Ï·‰ÈÔ‡ 
·Ï˘Û›‰·˜, Ó· ·ÔÛ˘Ó·ÚÌÔÏÔÁ‹ÛÂÙÂ Î·È Ó· 
Î·ı·Ú›ÛÂÙÂ ÙÔ ·˘Ï¿ÎˆÌ· ÙË˜ Ï¿Ì·˜ Î·È ÙËÓ ·Ï˘Û›‰· 
ÚÈÓ ·fi Ì·ÎÚfi¯ÚÔÓË ·Ôı‹ÎÂ˘ÛË. ¢È·ÊÔÚÂÙÈÎ¿ 
Û˘ÓÙÚ¤¯ÂÈ Î›Ó‰˘ÓÔ˜ ÔÍÂ›‰ˆÛË˜ ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜, Ô˘ ı· 
ÂÈÊ¤ÚÂÈ ·Î·Ì„›· ÛÙËÓ ·Ï˘Û›‰· Î·È Î·Î‹ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· 
ÙË˜ Ì‡ÙË˜ ÙË˜ Ï¿Ì·˜. 



°∂¡π∫∂™ √¢∏°π∂™ ∞™º∞§∂π∞™

Greek – 41

°¤ÌÈÛÌ· Ï·‰ÈÔ‡ ·Ï˘Û›‰·˜

• √Ï· Ù· ÌÔÓÙ¤Ï· ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÒÓ Ì·˜ ¤¯Ô˘Ó ·˘ÙfiÌ·ÙË 
Ï›·ÓÛË ·Ï˘Û›‰·˜. √ÚÈÛÌ¤Ó· ÌÔÓÙ¤Ï· ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó· 
Ù· ·Ú·Ï¿ßÂÙÂ ÌÂ Ú˘ıÌÈ˙fiÌÂÓË ÚÔ‹ Ï·‰ÈÔ‡.

• ΔÔ ÚÂ˙ÂÚßÔ˘¿Ú Ï·‰ÈÔ‡ ·Ï˘Û›‰·˜ Î·È ÙÔ ÚÂ˙ÂÚßÔ˘¿Ú 
Î·˘Û›ÌÔ˘ ¤¯Ô˘Ó Ù¤ÙÔÈÂ˜ ‰È·ÛÙ¿ÛÂÈ˜ ÒÛÙÂ Ó· 
ÙÂÏÂÈÒÓÂÈ ÙÔ Î·‡ÛÈÌÔ ÚÈÓ ÙÂÏÂÈÒÛÂÈ ÙÔ Ï¿‰È.

∞˘Ù‹ Ë ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ·ÛÊ·ÏÂ›·˜ ÚÔ¸Ôı¤ÙÂÈ ÙË 
¯Ú‹ÛË ÛˆÛÙÔ‡ Ï·‰ÈÔ‡ ·Ï˘Û›‰·˜ (¤Ó· ÔÏ‡ ÏÂÙfi Î·È 
ÔÏ‡ ÚÂ˘ÛÙfi Ï¿‰È ·‰ÂÈ¿˙ÂÈ ÙÔ ÚÂ˙ÂÚßÔ˘¿Ú ÚÈÓ 
ÚÔÏ¿ßÂÈ Ó· ÙÂÏÂÈÒÛÂÈ ÙÔ Î·‡ÛÈÌÔ), Î·ıÒ˜ Î·È ÙËÓ 
Ù‹ÚËÛË ÙË˜ Ô‰ËÁ›·˜ Ì·˜ Ô˘ ·ÊÔÚ¿ ÙË Ú‡ıÌÈÛË ÙÔ˘ 
Î·ÚÌÈÚ·Ù¤Ú (ÌÈ· Èfi ”ÊÙˆ¯‹” Ú‡ıÌÈÛË Î¿ÓÂÈ ÙÔ 
Î·‡ÛÈÌÔ Ó· ‰È·ÚÎÂ› ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÔ ·fi ÙÔ Ï¿‰È 
·Ï˘Û›‰·˜) fiˆ˜ Î·È Ë Ù‹ÚËÛË ÙˆÓ Û˘ÛÙ¿ÛÂÒÓ Ì·˜ 
Ô˘ ·ÊÔÚ¿ ÙÔÓ ÎÔÙÈÎfi ÂÍÔÏÈÛÌfi (ÌÈ· ÔÏ‡ Ì·ÎÚÈ¿ 
Ï¿Ì· ··ÈÙÂ› ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÔ Ï¿‰È ·Ï˘Û›‰·˜). 

∂ÏÂÁ¯Ô˜ Ï›·ÓÛË˜ ·Ï˘Û›‰·˜

• ∂Ï¤Á¯ÂÙÂ ÙË Ï›·ÓÛË ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜ Î¿ıÂ ÊÔÚ¿ Ô˘ 
ÁÂÌ›˙ÂÙÂ Î·‡ÛÈÌÔ. μÏ¤Â Ô‰ËÁ›Â˜ Î¿Ùˆ ·fi ÙËÓ 
ÂÈÎÂÊ·Ï›‰· §›·ÓÛË Ì‡ÙË˜ ÙË˜ Ï¿Ì·˜.

™ÙÚ¤„ÙÂ ÙËÓ ¿ÎÚË ÙÔ˘ Ô‰ËÁÔ‡ ÚÔ˜ ¤Ó· ÛÙ·ıÂÚfi 
ÊˆÙÂÈÓfi ÛËÌÂ›Ô Î·È ÛÂ ·fiÛÙ·ÛË 20 cm (8 ›ÓÙÛÂ˜) 
·’ ·˘Ùfi. MÂÙ¿ ·fi 1 ÏÂÙfi ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ Î·È ÌÂ ÁÎ¿˙È 
ÛÙ· 3/4 ı· Ê·ÓÂ› ÌÈ· ÍÂÎ¿ı·ÚË ˙ÒÓË Ï·‰ÈÔ‡ ¿Óˆ 
ÛÙÔ ÊˆÙÂÈÓfi ÛËÌÂ›Ô.

∂¿Ó ‰ÂÓ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ› Ô ÌË¯·ÓÈÛÌfi˜ Ï›·ÓÛË˜:

• μÂß·ÈˆıÂ›ÙÂ fiÙÈ ÙÔ Î·Ó¿ÏÈ Ï›·ÓÛË˜ ÙÔ˘ Ô‰ËÁÔ‡ 
Â›Ó·È ·ÓÔÈ¯Ùfi. ∫·ı·Ú›ÛÙÂ ·Ó ¯ÚÂÈ¿˙ÂÙ·È.

• μÂß·ÈˆıÂ›ÙÂ fiÙÈ ÙÔ ·˘Ï¿ÎÈ ÙÔ˘ Ô‰ËÁÔ‡ Â›Ó·È Î·ı·Úfi. 
∫·ı·Ú›ÛÙÂ ·Ó ¯ÚÂÈ¿˙ÂÙ·È.

• μÂß·ÈˆıÂ›ÙÂ fiÙÈ Ô ·ÎÚ·›Ô˜ ÙÚÔ¯fi˜ ÙÔ˘ Ô‰ËÁÔ‡ 
ÎÈÓÂ›Ù·È Â‡ÎÔÏ· Î·È fiÙÈ Ë Ô‹ Ï›·ÓÛ‹˜ ÙÔ˘ Â›Ó·È 
·ÓÔÈÎÙ‹. ∫·ı·Ú›ÛÙÂ Î·È Ï·‰ÒÛÙÂ ·Ó ¯ÚÂÈ¿˙ÂÙ·È.

∞Ó ‰ÂÓ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ› Ë Ï›·ÓÛË ·Ï˘Û›‰·˜ ÌÂÙ¿ ÙÔ˘˜ 
·Ú·¿Óˆ ¤ÏÂÁ¯Ô˘˜ Î·È ÂÓ¤ÚÁÂÈÂ˜ ˙ËÙ‹ÛÙÂ ÙË ßÔ‹ıÂÈ· 
Û˘ÓÂÚÁÂ›Ô˘.

√‰ÔÓÙˆÙfi˜ ÙÚÔ¯fi˜ Î›ÓËÛË˜ ·Ï˘Û›‰·˜

√ ı¿Ï·ÌÔ˜ Û˘ÌÏ¤ÎÙË Â›Ó·È ÂÊÔ‰È·ÛÌ¤ÓÔ˜ ÌÂ ÙÚÔ¯fi 
ÌÂÙ¿‰ÔÛË˜ Î›ÓËÛË˜ Ù‡Ô˘ Spur (ÙÚÔ¯fi˜ ÌÂÙ¿‰ÔÛË˜ 
Î›ÓËÛË˜ ·Ï˘Û›‰·˜ ÎÔÏÏËÌ¤ÓÔ˜ ¿Óˆ ÛÙÔ ı¿Ï·ÌÔ).

∂Ï¤Á¯ÂÙÂ Ù·ÎÙÈÎ¿ ÙÔ Ì¤ÁÂıÔ˜ ÙË˜ ÊıÔÚ¿˜ ÙÔ˘ ÙÚÔ¯Ô‡. 
∞ÓÙÈÎ·Ù·ÛÙ‹ÛÙÂ ÙÔÓ ·Ó Ë ÊıÔÚ¿ ÍÂÂÚÓ¿ ÙÔ 
Ê˘ÛÈÔÏÔÁÈÎfi Â›Â‰Ô. √ Ô‰ÔÓÙˆÙfi˜ ÙÚÔ¯fi˜ Î›ÓËÛË˜ 
Ú¤ÂÈ Ó· ·ÓÙÈÎ·ıÈÛÙ¿Ù·È Î¿ıÂ ÊÔÚ¿ Ô˘ ·ÏÏ¿˙ÂÙÂ 
·Ï˘Û›‰·.

∂ÏÂÁ¯Ô˜ ÊıÔÚ¿˜ ÎÔÙÈÎÔ‡ ÂÍÔÏÈÛÌÔ‡

∂Ï¤Á¯ÂÙÂ ÙËÓ ·Ï˘Û›‰· Î·ıËÌÂÚÈÓ¿ ÚÔÛ¤¯ÔÓÙ·˜ 
È‰È·›ÙÂÚ·:

• √Ú·Ù¿ Ú·Á›ÛÌ·Ù· ÛÙ· ÂÚÙÛ›ÓÈ· Î·È ÛÙ· ‰fiÓÙÈ·.

• ∞Ó Ë ·Ï˘Û›‰· Â›Ó·È ¿Î·ÌÙË.

• ∞Ó Ù· ÂÚÙÛ›ÓÈ· Î·È Ù· ‰fiÓÙÈ· Â›Ó·È Êı·ÚÌ¤Ó·.

¶ÂÙ¿ÍÙÂ ˆ˜ ¿¯ÚËÛÙË ÙËÓ ·Ï˘Û›‰· ·Ó ·ÚÔ˘ÛÈ¿˙ÂÈ 
Î¿ÔÈÔ ‹ Î¿ÔÈ· ·fi Ù· ·Ú·¿Óˆ ÛËÌÂ›·.

°È· ÙÔÓ ¤ÏÂÁ¯Ô Û·˜ Û˘ÛÙ‹ÓÔ˘ÌÂ Ó· Û˘ÁÎÚ›ÓÂÙÂ ÙËÓ 
·Ï˘Û›‰· Û·˜ ÌÂ ÌÈ· Î·ÈÓÔ‡ÚÁÈ· ÁÈ· Ó· ·ÔÊ·Û›ÛÂÙÂ 
fiÛÔ Êı·ÚÌ¤ÓË Â›Ó·È.

∞Ó Ù· ‰fiÓÙÈ· ÎÔ‹˜ ¤¯Ô˘Ó Êı·ÚÂ› Î·È ¤¯Ô˘Ó ‡„Ô˜ ÌfiÓÔ 
4 mm, ÙfiÙÂ Ë ·Ï˘Û›‰· Â›Ó·È Êı·ÚÌ¤ÓË Î·È Ú¤ÂÈ Ó· ÙËÓ 
ÂÙ¿ÍÂÙÂ. (10)

√‰ËÁfi˜

∂Ï¤Á¯ÂÙÂ Ù·ÎÙÈÎ¿:

• ∞Ó ¤¯Ô˘Ó ‰ÂÌÈÔ˘ÚÁÂıÂ› ·ÓˆÌ·Ï›Â˜ ÛÙÈ˜ Ï·˚Ó¤˜ 
ÂÈÊ¿ÓÂÈÂ˜ ÙÔ˘ Ô‰ÂÁÔ‡ (A). ∞Ê·ÈÚ¤ÛÙÂ ÙÈ˜ ÌÂ Ï›Ì· 
Â¿Ó ¯ÚÂÈ¿˙ÂÙ·È. (17)

• ∞Ó ÙÔ ·˘Ï¿ÎÈ ÙÔ˘ Ô‰ÂÁÔ‡ ¤¯ÂÈ Êı·ÚÂ› (B). 
∞ÓÙÈÎ·Ù·ÛÙ‹ÛÙÂ ÙÔÓ Ô‰ÂÁfi Â¿Ó ¯ÚÂÈ¿˙ÂÙ·È. (17)

• ∞Ó ÙÔ ¿ÎÚÔ ÙÔ˘ Ô‰ËÁÔ‡ Â›Ó·È ·ÓÒÌ·ÏÔ ‹ ÔÏ‡ 
Êı·ÚÌ¤ÓÔ. ∞Ó ¤¯ÂÈ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁËıÂ› ¤Ó· ”ÎÔ›ÏˆÌ·” ÛÙË 
Ì›· ÏÂ˘Ú¿ ÙÔ˘ ¿ÎÚÔ˘ ÙÔ˘ Ô‰ËÁÔ‡, ·˘Ùfi ÔÊÂ›ÏÂÙ·È 
ÛÂ ¯·Ï·Ú‹ ·Ï˘Û›‰·.

• °È· ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚÔ fiÚÈÔ ˙ˆ‹˜ Ú¤ÂÈ Ó· Û˘Ó·ÏÏ¿˙ÂÙÂ 
ÏÂ˘Ú¿, ÙËÓ ¿Óˆ ÌÂ ÙËÓ Î¿Ùˆ, Î¿ıÂ Ì¤Ú· ÂÚÁ·Û›·˜.

!
¶ƒ√∂π¢√¶√π∏™∏! Δ· ÂÚÈÛÛfiÙÂÚ· 
·Ù˘¯‹Ì·Ù· ÌÂ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓ· Û˘Ìß·›ÓÔ˘Ó 
fiÙ·Ó Ë ·Ï˘Û›‰· ¯Ù˘‹ÛÂÈ ÙÔ ¯ÂÈÚÈÛÙ‹.

ÃÚÂÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ·ÙÔÌÈÎfi ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎfi 
ÂÍÔÏÈÛÌfi. μÏ. ÙÈ˜ Ô‰ÂÁ›Â˜ ÛÙÔ ÎÂÊ¿Ï·ÈÔ 
”∞ÙÔÌÈÎfi˜ ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎfi˜ ÂÍÔÏÈÛÌfi˜”.

∞ÔÊÂ‡ÁÂÙÂ ÂÚÁ·Û›Â˜ ÁÈ· ÙÈ˜ ÔÔ›Â˜ 
ıÂˆÚÂ›ÙÂ fiÙÈ ‰ÂÓ ¤¯ÂÙÂ Â·ÚÎ‹ ÂÌÂÈÚ›·. 
μÏ. ÙÈ˜ Ô‰ËÁ›Â˜ ÛÙ· ÎÂÊ¿Ï·È· ∞ÙÔÌÈÎfi˜ 
ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎfi˜ ÂÍÔÏÈÛÌfi˜, ∂Ó¤ÚÁÂÈÂ˜ 
·ÔÊ˘Á‹˜ ÙÈÓ¿ÁÌ·ÙÔ˜, ∫ÔÙÈÎfi˜ 
ÂÍÔÏÈÛÌfi˜ Î·È °ÂÓÈÎ¤˜ Ô‰ËÁ›Â˜ ÂÚÁ·Û›·˜.

∞ÔÊÂ‡ÁÂÙÂ Î·Ù·ÛÙ¿ÛÂÈ˜ Ô˘ ÌÔÚÂ› Ó· 
ÚÔÎ·Ï¤ÛÔ˘Ó ÙÈÓ¿ÁÌ·Ù· ÚÈÔÓÈÔ‡. μÏ. ÙÈ˜ 
Ô‰ËÁ›Â˜ ÛÙÔ ÎÂÊ¿Ï·ÈÔ ¶ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎfi˜ 
ÂÍÔÏÈÛÌfi˜ ÌË¯·Ó‹Ì·ÙÔ˜.

ÃÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÎÔÙÈÎfi ÂÍÔÏÈÛÌfi Ô˘ 
Û˘ÓÈÛÙÔ‡ÌÂ Î·È ÂÏ¤ÁÍÂÙÂ ÙËÓ Î·Ù¿ÛÙ·Û‹ 
ÙÔ˘. μÏ. ÙÈ˜ Ô‰ËÁ›Â˜ ÛÙÔ ÎÂÊ¿Ï·ÈÔ °ÂÓÈÎ¤˜ 
Ô‰ËÁ›Â˜ ÂÚÁ·Û›·˜.

∂Ï¤Á¯ÂÙÂ ÙË ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÙˆÓ ÂÍ·ÚÙËÌ¿ÙˆÓ 
·ÛÊ·ÏÂ›·˜ ÙÔ˘ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ˘. μÏ. ÙÈ˜ 
Ô‰ËÁ›Â˜ ÛÙÔ ÎÂÊ¿Ï·ÈÔ °ÂÓÈÎ¤˜ Ô‰ËÁ›Â˜ 
ÂÚÁ·Û›·˜ Î·È °ÂÓÈÎ¤˜ Ô‰ËÁ›Â˜ ·ÛÊ¿ÏÂÈ·˜.
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MÔÓÙ¿ÚÈÛÌ· Ô‰ËÁÔ‡ Î·È ·Ï˘Û›‰·˜

º¤ÚÓÔÓÙ·˜ ÙÔÓ ÚÔÊ˘Ï·ÎÙ‹Ú· ÙÈÓ¿ÁÌ·ÙÔ˜ ÚÔ˜ ÙË 
ÌÚÔÛÙÈÓ‹ ¯ÂÈÚÔÏ·ß‹, ßÂß·ÈˆıÂ›ÙÂ fiÙÈ ÙÔ ·Ï˘ÛfiÊÚÂÓÔ 
Â›Ó·È ÛÂ ı¤ÛË ÂÏÂ‡ıÂÚË. (25)

∞Ê·ÈÚ¤ÛÙÂ ÙÂ Ï·ß‹ Î·È ÙÔ Î¿Ï˘ÌÌ· ÙÔ˘ Û˘ÌÏ¤ÎÙÂ 
(ÊÚ¤ÓÔ ÙÂ˜ ·Ï˘Û›‰·˜). μÁ¿ÏÙÂ ÙÔ ‰·ÎÙ‡ÏÈÔ ÌÂÙ·ÊÔÚ¿˜. 
(18)

MÔÓÙ¿ÚÂÙÂ ÙÔÓ Ô‰ËÁfi ÛÙ· ÌÔ˘ÏfiÓÈ· ÙÔ˘. ™ÚÒÍÙÂ ÙÔÓ 
fiÛÔ ›Ûˆ Á›ÓÂÙ·È. μ¿ÏÙÂ ÙËÓ ·Ï˘Û›‰· ¿Óˆ ÛÙÔÓ ÙÚÔ¯fi 
Ô˘ ÙËÓ ÎÈÓÂ› Î·È ÛÙÔ ·˘Ï¿ÎÈ ÙÔ˘ Ô‰ËÁÔ‡. ∞Ú¯›ÛÙÂ ·fi 
ÙËÓ ¿Óˆ ÏÂ˘Ú¿ ÙÔ˘ Ô‰ËÁÔ‡. μÂß·ÈˆıÂ›ÙÂ fiÙÈ ÔÈ 
Îfi„ÂÈ˜ ÙˆÓ ‰ÔÓÙÈÒÓ ßÏ¤Ô˘Ó ÚÔ˜ Ù· ÌÚÔ˜, ÛÙÔ ¿Óˆ 
Ì¤ÚÔ˜ ÙÔ˘ Ô‰ËÁÔ‡. (19)

ΔÔÔıÂÙ‹ÛÙÂ ÙÔ Î¿Ï˘Ì· Û˘ÌÏ¤ÎÙÂ (ÊÚ¤ÓÔ ·Ï˘Û›‰·˜) 
Î·È ÂÓÙÔ›ÛÙÂ ÙÂÓ Ù¿· ÙÂÓÙÒÌ·ÙÔ˜ ·Ï˘Û›‰·˜ ÛÙÂÓ 
ÂÛÔ¯‹ ÙÂ˜ Ï¿Ì·˜. μÂß·ÈˆıÂ›ÙÂ fiÙÈ ÔÈ Ô‰ÂÁÔ› ÙÂ˜ 
·Ï˘Û›‰·˜ Ù·ÈÚÈ¿˙Ô˘Ó ÛÙÔÓ ÙÚÔ¯fi ÌÂÙ¿‰ÔÛÂ˜ Î›ÓÂÛÂ˜ 
ÙÂ˜ ·Ï˘Û›‰·˜ Î·È fiÙÈ Â ·Ï˘Û›‰· ·ÎÔ˘Ì¿ÂÈ ÛˆÛÙ¿ ÛÙÔ 
·˘Ï¿ÎÈ ÙÂ˜ Ï¿Ì·˜.

™Ê›ÍÙÂ ÙËÓ ·Ï˘Û›‰· ÛÙÚ¤ÊÔÓÙ·˜ ÙÔÓ ÙÚÔ¯fi ÚÔ˜ Ù· 
Î¿Ùˆ (+). ∏ ·Ï˘Û›‰· Ú¤ÂÈ Ó· ÛÊ›ÍÂÈ Ì¤¯ÚÈ˜ fiÙÔ˘ Ó· 
ÌËÓ Î¿ÓÂÈ ÎÔÈÏÈ¿ ÛÙÔ Î¿Ùˆ ÙÌ‹Ì· ÙË˜ Ú¿ß‰Ô˘. (14)

∏ ·Ï˘Û›‰· ¤¯ÂÈ ÙË ÛˆÛÙ‹ Ù¿Ó˘ÛË fiÙ·Ó ‰ÂÓ Î¿ÓÂÈ ÎÔÈÏÈ¿ 
ÛÙÔ Î¿Ùˆ ÙÌ‹Ì· ÙË˜ Ú¿ß‰Ô˘, ·ÏÏ¿ ÌÔÚÂ›ÙÂ ·ÎfiÌ· Ó· 
ÙËÓ ÂÚÈÛÙÚ¤ÊÂÙÂ ÌÂ Â˘ÎÔÏ›· ÌÂ ÙÔ ¯¤ÚÈ. ∫Ú·Ù‹ÛÙÂ 
ÚÔ˜ ¿Óˆ ÙÔ ¿ÎÚÔ ÙË˜ Ú¿ß‰Ô˘ Î·È ÛÊ›ÍÙÂ ÙË Ì¿Ú· ÙÔ˘ 
Û˘ÌÏ¤ÎÙË ÂÚÈÛÙÚ¤ÊÔÓÙ·˜ ÙË Ï·ß‹ ‰ÂÍÈfiÛÙÚÔÊ·. (15)

ΔÔ Ù¤ÓÙˆÌ· ÌÈ·˜ Î·ÈÓÔ‡ÚÁÈ·˜ ·Ï˘Û›‰·˜ Ó· ÙÔ ÂÏ¤Á¯ÂÙÂ 
Û˘¯ÓfiÙÂÚ·, Ì¤¯ÚÈ Ô˘ Ó· ÛÙÚÒÛÂÈ. ∂Ï¤Á¯ÂÙÂ ÙÔ 
Ù¤ÓÙˆÌ¿ ÙË˜ Ù·¯ÙÈÎ¿. ™ˆÛÙfi Ù¤ÓÙˆÌ· ·Ï˘Û›‰·˜ 
ÛËÌ·›ÓÂÈ Î·Ï‹ ·fi‰ÔÛË ÎÔ‹˜ Î·È ÌÂÁ¿ÏË ‰È¿ÚÎÂÈ· 
˙ˆ‹˜. (11)

ΔÔÔı¤ÙËÛË Ô‰ÔÓÙˆÙÔ‡ ÚÔÊ˘Ï·ÎÙ‹Ú·

√ Ô‰ÔÓÙˆÙfi˜ ÚÔÊ˘Ï·ÎÙ‹Ú·˜ ÙÔÔıÂÙÂ›Ù·È ·fi ÙÔ 
ÂÚÁÔÛÙ¿ÛÈÔ ÛÙÔ CS 450 Elite. °È· Ó· ÙÔÔıÂÙ‹ÛÂÙÂ 
Ô‰ÔÓÙˆÙfi ÚÔÊ˘Ï·ÎÙ‹Ú· ÛÙÔ CS 410 Elite - 
ÂÈÎÔÈÓˆÓ‹ÛÙÂ ÌÂ ÙÔÓ ·ÓÙÈÚfiÛˆÔ Û¤Ú‚È˜ (¤ÌÔÚÔ 
ÏÈ·ÓÈÎ‹˜).

!
¶ƒ√∂π¢√¶√π∏™∏! ∞ÂÓÂÚÁÔÔÈ‹ÛÙÂ ÙÔÓ 
ÎÈÓËÙ‹Ú· ÚÔÙÔ‡ Ú·ÁÌ·ÙÔÔÈ‹ÛÂÙÂ 
Ù˘¯fiÓ ÂÏ¤Á¯Ô˘˜ ‹ Û˘ÓÙ‹ÚËÛË. √ 
‰È·ÎfiÙË˜ ÛÙÔ Â·Ó¤Ú¯ÂÙ·È ·˘ÙfiÌ·Ù· 
ÛÙË ı¤ÛË ÂÎÎ›ÓËÛË˜. °È· Ó· ·ÔÊ‡ÁÂÙÂ 
·ÎÔ‡ÛÈ· ÂÎÎ›ÓËÛË ÙÔ˘ ÎÈÓËÙ‹Ú·, Ú¤ÂÈ 
¿ÓÙÔÙÂ Ó· ßÁ¿˙ÂÙÂ ÙÔ Î¿Ï˘ÌÌ· ÙÔ˘ 
ÌÔ˘˙ÈÔ‡ Î·Ù¿ ÙË Û˘Ó·ÚÌÔÏfiÁËÛË ÙÔ 
¤ÏÂÁ¯Ô ‹/Î·È ÙË Û˘ÓÙ‹ÚËÛË.

¶¿ÓÙ· Ó· ÊÔÚ¿ÙÂ Á¿ÓÙÈ· fiÙ·Ó ¯ÂÈÚ›˙ÂÛÙÂ 
ÙËÓ ·Ï˘Û›‰·, ÁÈ· Ó· ÚÔÛÙ·ÙÂ‡ÂÙÂ Ù· 
¯¤ÚÈ· Û·˜ ·fi ÙÚ·˘Ì·ÙÈÛÌÔ‡˜.
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M›ÁÌ· Î·˘Û›ÌÔ˘
™ËÌ›ˆÛË! ΔÔ ÌË¯¿ÓËÌ· Â›Ó·È ÂÊÔ‰È·ÛÌ¤ÓÔ ÌÂ ¤Ó· 
‰›¯ÚÔÓÔ ÎÈÓËÙ‹Ú· Î·È Ú¤ÂÈ ¿ÓÙ· Ó· ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ› ÌÂ ¤Ó· 
Ì›ÁÌ· ßÂÓ˙›ÓË˜ Î·È ‰›¯ÚÔÓÔ˘ Ï·‰ÈÔ‡. °È· Ó· 
‰È·ÛÊ·Ï›ÛÂÙÂ ÙËÓ ·ÎÚÈß‹ ÚfiÛÌÈÍË ßÂÓ˙›ÓË˜ Î·È Ï·‰ÈÔ‡ 
Â›Ó·È ÛËÌ·ÓÙÈÎfi Ó· ÌÂÙÚ¿ÙÂ ÌÂ ·ÎÚ›ßÂÈ· ÙËÓ ÔÛfiÙËÙ· 
Ï·‰ÈÔ‡. ŸÙ·Ó ·Ó·Î·ÙÂ‡ÂÙÂ ÌÈÎÚ¤˜ ÔÛfiÙËÙÂ˜ Î·˘Û›ÌÔ˘, 
·ÎfiÌË Î·È ÔÈ ÌÈÎÚ¤˜ ‰È·ÊÔÚ¤˜ ÛÙË ÔÛfiÙËÙ· Ï·‰ÈÔ‡ 
ÌÔÚÔ‡Ó Ó· ÂËÚÂ¿ÛÔ˘Ó ÛËÌ·ÓÙÈÎ¿ ÙÈ˜ ·Ó·ÏÔÁ›Â˜ 
ÚfiÛÌÈÍË˜.

μÂÓ˙›ÓË

• ¡· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ·ÌfiÏ˘ß‰Ë ‹ ÌÔÏ˘ß‰Ô‡¯Ô 
ßÂÓ˙›ÓË Î·Ï‹˜ ÔÈfiÙËÙ·˜.

• ™˘ÓÈÛÙÔ‡ÌÂ ̂ ˜ Î·ÙÒÙÂÚÔ fiÚÈÔ Ù· 90 (RON) ÔÎÙ¿ÓÈ·. 
∞Ó Ô ÎÈÓËÙ‹Ú·˜ Î·›ÂÈ ßÂÓ˙›ÓË ÌÂ ÏÈÁfiÙÂÚ· ÔÎÙ¿ÓÈ· 
·fi 90 ÌÔÚÂ› Ó· ·Ú¯›ÛÂÈ Ó· ̄ Ù˘¿ÂÈ. ∞˘Ùfi ÂÈÊ¤ÚÂÈ 
·‡ÍËÛË ÙË˜ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›·˜ ÙÔ˘ ÎÈÓËÙ‹Ú·, ÁÂÁÔÓfi˜ 
Ô˘ ÌÔÚÂ› Ó· ÚÔÎ·Ï¤ÛÂÈ ÛÔß·Ú¤˜ ßÏ¿ßÂ˜.

• ™Â ÂÚÁ·Û›· ÌÂ Û˘ÓÂ¯Ò˜ ˘„ËÏ¤˜ ÛÙÚÔÊ¤˜ (¯. 
ÎÏ¿‰ÂÌ·) Ó· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ßÂÓ˙›ÓË ÌÂ 
ÂÚÈÛÛfiÙÂÚ· ÔÎÙ¿ÓÈ·.

™ÙÚÒÛÈÌÔ

∫·Ù¿ ÙÈ˜ 10 ÚÒÙÂ˜ ÒÚÂ˜ ı· Ú¤ÂÈ Ó· ·ÔÊÂ‡ÁÂÙ·È Ë 
ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÛÂ ÔÏ‡ ˘„ËÏ¤˜ ÛÙÚÔÊ¤˜.

§¿‰È ÁÈ· ‰›¯ÚÔÓÔ˘˜ ÎÈÓËÙ‹Ú˜

• °È· ß¤ÏÙÈÛÙ· ·ÔÙÂÏ¤ÛÌ·Ù· Î·È ÂÈ‰fiÛÂÈ˜ 
¯ÚÂÛÈÌÔÔÈ‹ÛÙÂ ‰›¯ÚÔÓÔ Ï¿‰È ÎÈÓÂÙ‹ÚˆÓ ÙÂ˜ 
Universal Outdoor Accessories Ô˘ ¤¯ÂÈ 
·Ú·ÛÎÂ˘·ÛÙÂ› ÂÈ‰ÈÎ¿ ÁÈ· ÙÔ˘˜ ·ÂÚfi„˘ÎÙÔ˘˜ 
‰›¯ÚÔÓÔ˘˜ ÎÈÓÂÙ‹ÚÂ˜ Ì·˜.

• ¶ÔÙ¤ ÌËÓ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÛÂÙÂ ‰›¯ÚÔÓÔ Ï¿‰È ÁÈ· 
˘‰Úfi„˘ÎÙÔ˘˜ ÂÍˆÏ¤ÌßÈÔ˘˜ ÎÈÓËÙ‹ÚÂ˜, ÙÔ ÏÂÁfiÌÂÓÔ. 
outboardoil (ÌÂ ÔÓÔÌ·Û›· TCW).

• MË ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÔÙ¤ Ï¿‰È ÚÔÔÚÈÛÌ¤ÓÔ ÁÈ· 
ÙÂÙÚ¿¯ÚÔÓÔ˘˜ ÎÈÓËÙ‹ÚÂ˜.

• ªÈ· ̄ ·ÌËÏ‹ ÔÈfiÙËÙ· Ï·‰ÈÔ‡ ‹ ÔÏ‡ ·¯È¿ ÚfiÛÌÈÍË 
Ï·‰ÈÔ‡/Î·˘Û›ÌÔ˘ ÌÔÚÂ› Ó· ÌÂÈÒÛÂÈ ÙÔ ¯ÚfiÓÔ ˙ˆ‹˜ 
ÙÔ˘ Î·Ù·Ï‡ÙË.

∞Ó·ÏÔÁ›· ÚfiÛÌÈÍË˜

1:50 (2%) ÌÂ Ï¿‰È ‰›¯ÚÔÓˆÓ ÎÈÓËÙ‹ÚˆÓ Universal 
Outdoor Accessories.

1:33 (3%) ÌÂ ¿ÏÏ· Ï¿‰È· ÊÙÈ·ÁÌ¤Ó· ÁÈ· ‰›¯ÚÔÓÔ˘˜ 
·ÂÚfi„˘ÎÙÔ˘˜ ÎÈÓËÙ‹ÚÂ˜ ÁÈ· ÎÏ¿ÛË JASO FB/ISO EGB.

∞Ó¿ÌÈÍË

• ∏ ·Ó¿ÌÈÍË ßÂÓ˙›ÓË˜–Ï·‰ÈÔ‡ Ó· Á›ÓÂÙ·È ÛÂ Î·ı·Úfi 
‰Ô¯Â›Ô Î·Ù¿ÏÏËÏÔ ÁÈ· Î·‡ÛÈÌ·.

• •ÂÎÈÓ‹ÛÙÂ ¿ÓÙÔÙÂ ÌÂ ÙË ÌÈÛ‹ ÔÛfiÙËÙ· ßÂÓ˙›ÓË˜ 
ÚÔ˜ ·Ó¿ÌÈÍË. ¶ÚÔÛı¤ÛÙÂ ÌÂÙ¿ fiÏË ÙËÓ ÔÛfiÙËÙ· 
Ï·‰ÈÔ‡ ÙË˜ ·Ó·ÏÔÁ›·˜. ∞Ó·Î·Ù¤„ÙÂ (·Ó·ÎÈÓ‹ÛÙÂ) ÙÔ 
Ì›ÁÌ·. ¶ÚÔÛı¤ÛÙÂ ÙÔ ˘fiÏÔÈÔ ÌÈÛfi ÙË˜ ÔÛfiÙËÙ·˜ 
ßÂÓ˙›ÓË˜.

• ∞Ó·Î·Ù¤„ÙÂ (·Ó·ÎÈÓ‹ÛÙÂ) ÙÔ Ì›ÁÌ· ÚÔÛÂ¯ÙÈÎ¿ ÚÈÓ 
ÁÂÌ›ÛÂÙÂ ÙÔ ÚÂ˙ÂÚßÔ˘¿Ú ÙÔ˘ ÌË¯·Ó‹Ì·ÙÔ˜.

• MËÓ ·Ó·ÌÈÁÓ‡ÂÙÂ Î·‡ÛÈÌÔ ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÔ ·fi ÙËÓ 
Î·Ù·Ó¿ÏˆÛË ÂÓfi˜ ÌËÓfi˜ ÙÔ ÔÏ‡.

• ∞Ó ‰ÂÓ ı· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈËıÂ› ÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ· ÁÈ· ÌÂÁ¿ÏÔ 
‰È¿ÛÙËÌ·, Ó· ·‰ÂÈ¿ÛÂÙÂ Î·È Ó· Î·ı·Ú›ÛÂÙÂ ÙÔ 
ÚÂ˙ÂÚßÔ˘¿Ú.

§¿‰È ·Ï˘Û›‰·˜

• ™·Ó Ï›·ÓÛË ÚÔÙÂ›ÓÂÙ·È ¤Ó· ÂÈ‰ÈÎfi Ï¿‰È (Ï¿‰È 
Ï›·ÓÛË˜ ·Ï˘Û›‰·˜) ÌÂ Î·Ï‹ ÈÎ·ÓfiÙËÙ· ÚfiÛÊ˘ÛË˜.

• ¶ÔÙ¤ ÌË ¯ÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÛÂÙÂ ÌÂÙ·¯ÂÈÚÈÛÌ¤ÓÔ Ï¿‰È. 
¢È·ÙÚ¤¯ÂÙÂ ÌÂÁ¿ÏÔ Î›Ó‰˘ÓÔ Ó· ¿ıÂÙÂ ßÏ¿ßÂ˜ ÛÙËÓ 
·ÓÙÏ›· Ï·‰ÈÔ‡, ÙÔÓ Ô‰ËÁfi Î·È ÙËÓ ·Ï˘Û›‰·.

• ∂›Ó·È ÛËÌ·ÓÙÈÎfi Ó· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÛˆÛÙfi Ù‡Ô 
Ï·‰ÈÔ‡ ÛÂ Û¯¤ÛË ÌÂ ÙËÓ ÂÍˆÙÂÚÈÎ‹ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›· 
(Î·Ù¿ÏÏËÏË ÚÂ˘ÛÙfiÙËÙ·).

• ™Â ıÂÚÌÔÎÚ·Û›Â˜ Î¿Ùˆ ÙˆÓ 0 oC (32 oF) ÔÚÈÛÌ¤Ó· 
Ï¿‰È· Á›ÓÔÓÙ·È ·¯‡ÚÚÂ˘ÛÙ·. ∞˘Ùfi ÌÔÚÂ› Ó· 
˘ÂÚÊoÚÙ›ÛÂÈ ÙËÓ ·ÓÙÏ›· Ï·‰ÈÔ‡ ÌÂ ·ÔÙ¤ÏÂÛÌ· 
ßÏ¿ßÂ˜ ÛÂ ÙÌ‹Ì·Ù· ÙË˜ ·ÓÙÏ›·˜.

• ƒˆÙ‹ÛÙÂ ÙÔ Û˘ÓÂÚÁÂ›Ô Û·˜ ÁÈ· ÙËÓ ÂÈÏÔÁ‹ 
Î·Ù¿ÏÏËÏÔ˘ Ï·‰ÈÔ‡ ·Ï˘Û›‰·˜.

!
¶ƒ√∂π¢√¶√π∏™∏! ºÚÔÓÙ›˙ÂÙÂ Â›ÛË˜ Ó· 
¤¯ÂÙÂ Î·Ïfi ÂÍ·ÂÚÈÛÌfi Î·Ù¿ ÙËÓ ÚfiÛÌÈÍË.

μÂÓ˙›ÓË, Ï›ÙÚ·
§¿‰È ÁÈ· ‰›¯ÚÔÓÔ˘˜ ÎÈÓËÙ‹Ú˜, 
Ï›ÙÚ·

2% (1:50) 3% (1:33)

5 0,10 0,15

10 0,20 0,30

15 0,30 0,45

20 0,40 0,60
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°¤ÌÈÛÌ· ÚÂ˙ÂÚßÔ˘¿Ú

∫·ı·Ú›ÛÙÂ Á‡Úˆ ·fi ÙÔ Î·¿ÎÈ. ∫·ı·Ú›˙ÂÙÂ Ù·ÎÙÈÎ¿ Ù· 
ÚÂ˙ÂÚßÔ˘¿Ú ßÂÓ˙›ÓË˜ Î·È Ï·‰ÈÔ‡ ·Ï˘Û›‰·˜. ΔÔ Ê›ÏÙÚÔ 
ßÂÓ˙›ÓË˜ Ó· ÙÔ ·ÏÏ¿˙ÂÙÂ ÙÔ ÏÈÁfiÙÂÚÔ ÌÈ· ÊÔÚ¿ ÙÔ 
¯ÚfiÓÔ. ∞Î·ı·ÚÛ›Â˜ ÛÙÈ˜ ‰ÂÍ·ÌÂÓ¤˜ ÚÔÎ·ÏÔ‡Ó Î·Î‹ 
ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·. ºÚÔÓÙ›ÛÙÂ ÙÔ Î·‡ÛÈÌÔ Ó· Â›Ó·È ÛˆÛÙ¿ 
·Ó·ÌÈÁÌ¤ÓÔ ÎÔ˘ÓÒÓÙ·˜ ÙÔ ÛÙÔ ‰Ô¯Â›Ô fiÔ˘ ÙÔ 
Ê˘Ï¿ÁÂÙÂ, ÚÈÓ Ó· ÁÂÌ›ÛÂÙÂ ÙÔ ÚÂ˙ÂÚßÔ˘¿Ú. ∏ 
¯ˆÚËÙÈÎfiÙËÙ· ÙˆÓ ‰Ô¯Â›ˆÓ Ï·‰ÈÔ‡ ·Ï˘Û›‰·˜ Î·È 
Î·˘Û›ÌÔ˘ Â›Ó·È ÛÂ ÌÈ· Û¯Â‰È·ÛÌ¤ÓË ·Ó·ÏÔÁ›· Ë Ì›· ÌÂ 
ÙËÓ ¿ÏÏË. °È· ÙÔ ÏfiÁÔ ·˘Ùfi fiÙ·Ó ÁÂÌ›˙ÂÙÂ Ï¿‰È 
·Ï˘Û›‰·˜ Ó· ÁÂÌ›˙ÂÙÂ ·Ì¤Ûˆ˜ Î·È ßÂÓ˙›ÓË.

∞ÛÊ¿ÏÂÈ· Î·˘Û›ÌˆÓ
• MË ÁÂÌ›˙ÂÙÂ ÔÙ¤ ÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ· ÌÂ Î·‡ÛÈÌ· fiÙ·Ó Ô 

ÎÈÓËÙ‹Ú·˜ Â›Ó·È ÛÂ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·.

• ºÚÔÓÙ›˙ÂÙÂ ÁÈ· ÙÔÓ Î·Ïfi ·ÂÚÈÛÌfi Î·Ù¿ ÙÔ Á¤ÌÈÛÌ· 
Î·˘Û›ÌÔ˘ Î·È ÙËÓ ·Ó¿ÌÈÍ‹ ÙÔ˘ (ßÂÓ˙›ÓË ÌÂ Ï¿‰È 
‰›¯ÚÔÓË˜ ÌË¯·Ó‹˜).

• ¶ÚÈÓ Í·Ó·ß¿ÏÂÙÂ ÌÚÔ˜ ÌÂÙ·ÎÈÓ‹ÛÙÂ ÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ· 
ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ 3 m ·fi ÙÔ ÛËÌÂ›Ô Ô˘ ÁÂÌ›Û·ÙÂ 
ßÂÓ˙›ÓË.

• MË ß¿ÏÂÙÂ ÔÙ¤ ÂÌÚfi˜ ÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ·:

1 ∞Ó ¤¯ÂÙÂ ¯‡ÛÂÈ Î·‡ÛÈÌÔ ‹ Ï¿‰È ·Ï˘Û›‰·˜ ¿Óˆ ÛÙÔ 
ÌË¯¿ÓËÌ·. ™ÎÔ˘›ÛÙÂ Ù· Î·È ·Ê‹ÛÙÂ Ó· ÂÍ·ÙÌÈÛÙÂ› 
ÙÔ Î·‡ÛÈÌÔ Ô˘ ·ÔÌ¤ÓÂÈ.

2 ∂¿Ó ¤¯ÂÙÂ ¯‡ÛÂÈ Î·‡ÛÈÌÔ Â¿Óˆ Û·˜ ‹ ÛÙ· ÚÔ‡¯· 
Û·˜, ·ÏÏ¿ÍÙÂ ÚÔ‡¯·. ¶Ï‡ÓÂÙÂ ÔÔÈÔ‰‹ÔÙÂ Ì¤ÚÔ˜ 
ÙÔ˘ ÛÒÌ·Ùfi˜ Û·˜ ¤¯ÂÈ ¤ÏıÂÈ ÛÂ Â·Ê‹ ÌÂ ÙÔ 
Î·‡ÛÈÌÔ. ÃÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÛÙÂ Û·Ô‡ÓÈ Î·È ÓÂÚfi.

3 ∞Ó ¤¯ÂÙÂ ‰È·ÚÚÔ‹ Î·˘Û›ÌÔ˘: ÂÏ¤Á¯ÂÙÂ Ù·ÎÙÈÎ¿ ÁÈ· 
‰È·ÚÚÔ¤˜ ·fi ÙÔ Î·¿ÎÈ Î·˘Û›ÌÔ˘ Î·È ÙÈ˜ 
ÛˆÏËÓÒÛÂÈ˜ Î·˘Û›ÌˆÓ.

ªÂÙ·ÊÔÚ¿ Î·È ·Ôı‹ÎÂ˘ÛË

• ∞ÔıËÎÂ‡ÂÙÂ ¿ÓÙÔÙÂ ÙÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ Î·È Ù· 
Î·‡ÛÈÌ· Ì·ÎÚÈ¿ ·fi ËÁ¤˜ ÛÈÓı‹ÚˆÓ ‹ Á˘ÌÓ¤˜ 
ÊÏfiÁÂ˜ .¯. ÌË¯·Ó¤˜, ËÏÂÎÙÚÔÎÈÓËÙ‹ÚÂ˜, ÚÂÏ¤/
‰È·ÎfiÙÂ˜, Î·˘ÛÙ‹ÚÂ˜ ÎÏ. ÒÛÙÂ Ó· ÌËÓ ˘¿Ú¯ÂÈ 
Î›Ó‰˘ÓÔ˜ ·fi ‰È·ÚÚÔ¤˜ ‹ ·ÙÌÔ‡˜.

• °È· Ê‡Ï·ÍË Î·˘Û›ÌˆÓ Ó· ̄ ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡ÓÙ·È Ù· ÂÈ‰ÈÎ¿ 
‰Ô¯Â›· Ô˘ Â›Ó·È ÂÁÎÚÈÌ¤Ó· ÁÈ’ ·˘ÙfiÓ ÙÔ ÛÎÔfi.

• °È· ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚÂ˜ ÂÚÈfi‰Ô˘˜ ·Ôı‹ÎÂ˘ÛË˜ ‹ ÁÈ· 
ÌÂÙ·ÊÔÚ¿ ÙÔ˘ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ˘, Ù· ÚÂ˙ÂÚßÔ˘¿Ú 
Î·˘Û›ÌÔ˘ Î·È Ï·‰ÈÔ‡ ·Ï˘Û›‰·˜ Ú¤ÂÈ Ó· 
·‰ÂÈ¿˙ÔÓÙ·È. ƒˆÙ‹ÛÙÂ ÛÙÔ ÏËÛÈ¤ÛÙÂÚÔ ßÂÓ˙ÈÓ¿‰ÈÎÔ 
ÙÈ Ó· Î¿ÓÂÙÂ ÙÔ ÌÂÙ·¯ÂÈÚÈÛÌ¤ÓÔ Î·‡ÛÈÌÔ Î·È Ï¿‰È 
·Ï˘Û›‰·˜.

• ΔÔ ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎfi ıËÎ¿ÚÈ ÙÔ˘ ÎÔÙÈÎÔ‡ ÂÍÔÏÈÛÌÔ‡ 
ı· Â›Ó·È ¿ÓÙ· ÙÔÔıÂÙËÌ¤ÓÔ Î·Ù¿ ÙË ÌÂÙ·ÊÔÚ¿ ‹ 
Ê‡Ï·ÍË ÙÔ˘ ÌË¯·Ó‹Ì·ÙÔ˜ ÁÈ· ÙËÓ ·ÔÊ˘Á‹ Î·Ù¿ 
Ï¿ıÔ˜ Â·Ê‹˜ ÌÂ ÙËÓ ·ÎÔÓÈÛÌ¤ÓË ·Ï˘Û›‰·. ∞ÎfiÌË 
Î·È ÌÈ· ·Ï˘Û›‰· Ô˘ ‰ÂÓ ÂÚÈÛÙÚ¤ÊÂÙ·È ÌÔÚÂ› Ó· 
ÚÔÎ·Ï¤ÛÂÈ ÛÔß·Úfi ÙÚ·˘Ì·ÙÈÛÌfi ÛÙÔ ¯Ú‹ÛÙË ‹ ÛÂ 
¿ÏÏ· ¿ÙÔÌ· Ô˘ ¤Ú¯ÔÓÙ·È ÛÂ Â·Ê‹ Ì·˙› ÙË˜.

• ∞Ê·ÈÚ¤ÛÙÂ ÙÔ Î·¿ÎÈ ÙÔ˘ ÌÔ˘˙› ·fi ÙÔ ÌÔ˘˙›. 
∂ÓÂÚÁÔÔÈ‹ÛÙÂ ÙÔ ÊÚ¤ÓÔ ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜.

• ∞ÛÊ·Ï›ÛÙÂ ÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ· Î·Ù¿ ÙË ÌÂÙ·ÊÔÚ¿.

º‡Ï·ÍË Ì·ÎÚ¿˜ ‰È·ÚÎÂ›·˜

∞‰ÂÈ¿ÛÙÂ Ù· ÚÂ˙ÂÚßÔ˘¿Ú Î·˘Û›ÌÔ˘ Î·È Ï·‰ÈÔ‡ ÛÂ ¤Ó· 
¯ÒÚÔ Ô˘ ·ÂÚ›˙ÂÙ·È Î·Ï¿. º˘Ï¿ÍÙÂ ÙÔ Î·‡ÛÈÌÔ ÛÂ 
ÂÁÎÂÎÚÈÌ¤Ó· ÓÙÂfi˙ÈÙ· ÛÂ ·ÛÊ·Ï¤˜ Ì¤ÚÔ˜. 
ΔÔÔıÂÙ‹ÛÙÂ ÙÔ ıËÎ¿ÚÈ ÙË˜ Ï¿Ì·˜. ∫·ı·Ú›ÛÙÂ ÙÔ 
ÌË¯¿ÓËÌ·. μÏ¤Â Ô‰ËÁ›Â˜ Î¿Ùˆ ·fi ÙËÓ ÂÈÎÂÊ·Ï›‰· 
¶ÚfiÁÚ·ÌÌ· Û˘ÓÙ‹ÚËÛË˜.

ÚÈÓ ·ÔıËÎÂ‡ÛÂÙÂ ÙË ÌË¯·Ó‹ ÁÈ· ÌÂÁ¿ÏÔ ¯ÚÔÓÈÎfi 
‰È¿ÛÙËÌ·, ßÂß·ÈˆıÂ›ÙÂ ¤¯ÂÈ ÚÔËÁÔ˘Ì¤Óˆ˜ Î·ı·ÚÈÛÙÂ› 
Î·È fiÙÈ Ï‹ÚÂ˜ Û¤ÚßÈ˜ ¤¯ÂÈ Ú·ÁÌ·ÙÔÔÈËıÂ›.

!
¶ƒ√∂π¢√¶√π∏™∏! √È ·Ú·Î¿Ùˆ 
ÂÓ¤ÚÁÂÈÂ˜ ÚÔÊ‡Ï·ÍË˜ ÌÂÈÒÓÔ˘Ó ÙÔ˘˜ 
ÎÈÓ‰‡ÓÔ˘˜ ˘ÚÎ·ÁÈ¿˜:

ªËÓ Î·Ó›˙ÂÙÂ Î·È ÌËÓ ÙÔÔıÂÙÂ›ÙÂ 
Î¿ÔÈÔ ıÂÚÌfi ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓÔ ÎÔÓÙ¿ ÛÂ 
Î·‡ÛÈÌÔ.

¡· Ûß‹ÓÂÙÂ ¿ÓÙ· ÙÔÓ ÎÈÓËÙ‹Ú· Î·È Ó· 
ÙÔÓ ·Ê‹ÓÂÙÂ Ó· ÎÚ˘ÒÛÂÈ ÁÈ· Ï›Á· ÏÂÙ¿ 
ÚÈÓ ·fi ÙËÓ Â·Ó·Ï‹ÚˆÛË.

°È· ÙÔ Á¤ÌÈÛÌ· Ó· ·ÓÔ›ÍÂÙÂ ÙÔ Ù¿· ÌÂ 
·ÚÁ¤˜ ÎÈÓ‹ÛÂÈ˜, ÒÛÙÂ Ó· ‰È·Ê‡ÁÂÈ Ë ›ÂÛË 
·fi ÂÍ·ÙÌÈÛÌ¤ÓÔ Î·‡ÛÈÌÔ.

μÈ‰ÒÛÙÂ ÙÔ Ù¿· ÚÔÛÂÎÙÈÎ¿ ÌÂÙ¿ ·fi 
Î¿ıÂ Á¤ÌÈÛÌ· ÙÔ˘ ÚÂ˙ÂÚßÔ˘¿Ú.

ªÂÙ·ÎÈÓÂ›ÙÂ ¿ÓÙ· ÙË ÌË¯·Ó‹ Ì·ÎÚÈ¿ ·fi 
ÙËÓ ÂÚÈÔ¯‹ ·ÓÂÊÔ‰È·ÛÌÔ‡ Î·È ÙËÓ ËÁ‹ 
Î·˘Û›ÌÔ˘ ÚÈÓ ·fi ÙËÓ ÂÎÎ›ÓËÛË.

!
¶ƒ√∂π¢√¶√π∏™∏! ΔÔ Î·‡ÛÈÌÔ Î·È ÔÈ ·ÙÌÔ› 
Î·˘Û›ÌÔ˘ Â›Ó·È ÂÍ·ÈÚÂÙÈÎ¿ Â‡ÊÏÂÎÙ·. 
¶ÚÔÛ¤¯ÂÙÂ fiÙ·Ó ÌÂÙ·¯ÂÈÚ›˙ÂÛÙÂ Î·‡ÛÈÌ· 
‹ Ï¿‰È ·Ï˘Û›‰·˜. ¡· ÛÎ¤ÊÙÂÛÙÂ ¿ÓÙÔÙÂ 
ÙÔ˘˜ ÎÈÓ‰‡ÓÔ˘˜ ·fi ÊˆÙÈ¿, ¤ÎÚËÍË Î·È 
ÂÈÛÓÔ‹ ·ÂÚ›ˆÓ.

!
¶ƒ√∂π¢√¶√π∏™∏! ¶ÔÙ¤ ÌËÓ Î¿ÓÂÙÂ 
¯Ú‹ÛË ÌË¯·Ó‹Ì·ÙÔ˜ ÌÂ ÂÌÊ·ÓÂ›˜ ÊıÔÚ¤˜ 
ÛÙÔ Î¿Ï˘Ì· ÌÔ˘˙ÈÔ‡ Î·È ÛÙÔ Î·ÏÒ‰ÈÔ 
·Ó¿ÊÏÂÍË˜. À¿Ú¯ÂÈ Î›Ó‰˘ÓÔ˜ 
‰ËÌÈÔ˘ÚÁ›·˜ ÛÈÓı‹ÚˆÓ Î·È ÚfiÎÏËÛË 
˘ÚÎ·ÁÈ¿˜.
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Greek – 45

•ÂÎ›ÓËÌ· Î·È ÛÙ·Ì¿ÙËÌ·

∂ÎÎ›ÓËÛË

ΔÔ ·Ï˘ÛfiÊÚÂÓÔ Ó· Â›Ó·È Û˘Ó‰ÂÌ¤ÓÔ fiÙ·Ó Ì·›ÓÂÈ ÌÚÔ˜ 
ÙÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ. ∂ÓÂÚÁÔÔÈ‹ÛÙÂ ÙÔ ÊÚ¤ÓÔ Ê¤ÚÓÔÓÙ·˜ 
ÙÔÓ ÚÔÊ˘Ï·ÎÙ‹Ú· ÂÎÙ›Ó·ÍË˜ ÚÔ˜ Ù· ÂÌÚfi˜. (20)

∫Ú‡Ô˜ ÎÈÓËÙ‹Ú·˜

CS 410 Elite

£¤ÛÂ ÂÎÎ›ÓÂÛÂ˜, 1: £¤ÛÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙÂ start/stop 
(¤Ó·ÚÍÂ/‰È·ÎÔ‹) ÛÙÂ ı¤ÛÂ ÙÛÔÎ ÙÚ·ßÒÓÙ·˜ ÙÔ ÎfiÎÎÈÓÔ 
¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ ÚÔ˜ Ù· ¿Óˆ Î·È ¤Íˆ. (21)

∞ÓÙÏ›· Î·˘Û›ÌÔ˘, 2: ¶È¤ÛÙÂ ÔÏÏ¤˜ ÊÔÚ¤˜ ÙË 
Ï·ÛÙÈ¯¤ÓÈ· ÊÔ‡ÛÎ· ÙË˜ ·ÓÙÏ›·˜ Î·˘Û›ÌÔ˘ ¤ˆ˜ fiÙÔ˘ Ë 
ÊÔ‡ÛÎ· ÁÂÌ›ÛÂÈ Î·‡ÛÈÌÔ (ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ 6 ÊÔÚ¤˜). ¢ÂÓ 
Â›Ó·È ··Ú·›ÙËÙÔ Ë ÊÔ‡ÛÎ· Ó· ÁÂÌ›ÛÂÈ ÂÓÙÂÏÒ˜. (21)

∫Ú·Ù‹ÛÙÂ ÙËÓ ÌÚÔÛÙÈÓ‹ Ï·‚‹ ÌÂ ÙÔ ·ÚÈÛÙÂÚfi Û·˜ ̄ ¤ÚÈ. 
∫Ú·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ ÛÙÔ ¤‰·ÊÔ˜ ÙÔÔıÂÙÒÓÙ·˜ 
ÙÔ ‰ÂÍ› Û·˜ fi‰È Ì¤Û· ÛÙËÓ ›Ûˆ Ï·‚‹. (22)

ΔÚ·ß‹ÍÙÂ ÙÂ Ï·ß‹ ÂÎÎ›ÓÂÛÂ˜, 3: ΔÚ·ß‹ÍÙÂ ÙÂ Ï·ß‹ 
ÂÎÎ›ÓÂÛÂ˜ ÌÂ ÙÔ ‰ÂÍ› Û·˜ ¯¤ÚÈ Î·È ÙÚ·ß‹ÍÙÂ ·ÚÁ¿ ÙÔ 
Î·ÏÒ‰ÈÔ ÂÎÎ›ÓÂÛÂ˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ Ì¤¯ÚÈ Ó· ·ÈÛı·ÓıÂ›ÙÂ 
Î¿ÔÈ· ·ÓÙ›ÛÙ·ÛÂ (Î·ıÒ˜ Ù· Î·ÛÙ¿ÓÈ· ÙÔ˘ Î·Ïˆ‰›Ô˘ 
ÂÎÎ›ÓÂÛÂ˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ Û„›ÁÁÔ˘Ó) Î·È, ÛÙÂ Û˘Ó¤¯ÂÈ·, 
ÙÚ·ß‹ÍÙÂ ÙÔ ÛÙ·ıÂÚ¿ Î·È ÁÚ‹ÁÔÚ· Ì¤¯ÚÈ Ô ÎÈÓÂÙ‹Ú·˜ Ó· 
ÙÂıÂ› ÛÂ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·.

¶·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ ÎfiÎÎÈÓÔ ̄ ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ ÙÛÔÎ ÚÔ˜ Ù· Î¿Ùˆ, 4:  
ªfiÏÈ˜ Ô ÎÈÓËÙ‹Ú·˜ ÙÂıÂ› ÛÂ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·, ÂÓ¤ÚÁÂÈ· Ë 
ÔÔ›· ı· ·ÎÔ˘ÛÙÂ› Û·Ó ¤Ó·˜ ‹¯Ô˜ Ê˘Û‹Ì·ÙÔ˜, È¤ÛÙÂ ÙÔ 
ÎfiÎÎÈÓÔ ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ ÙÛÔÎ ÚÔ˜ Ù· Î¿Ùˆ

ΔÚ·ß‹ÍÙÂ ÙÂ Ï·ß‹ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜ ÂÎÎ›ÓÂÛÂ˜, 5:  ™˘ÓÂ¯›ÛÙÂ 
Ó· ÙÚ·‚¿ÙÂ ÙÔ Î·ÏÒ‰ÈÔ ÌÂ ‰‡Ó·ÌË, Ì¤¯ÚÈ Ô ÎÈÓËÙ‹Ú·˜ Ó· 
ÙÂıÂ› ÛÂ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·.

CS 450 Elite

£¤ÛÂ ÂÎÎ›ÓÂÛÂ˜, 1: £¤ÛÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙÂ start/stop 
(¤Ó·ÚÍÂ/‰È·ÎÔ‹) ÛÙÂ ı¤ÛÂ ÙÛÔÎ ÙÚ·ßÒÓÙ·˜ ÙÔ ÎfiÎÎÈÓÔ 
¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ ÚÔ˜ Ù· ¿Óˆ Î·È ¤Íˆ. (23)

μ·Ïß›‰· ·ÔÛ˘Ì›ÂÛÂ˜, 2: ¶È¤ÛÙÂ Ì¤Û· ÙË ß·Ïß›‰· ÁÈ· 
Ó· ÂÏ·ÙÙÒÛÂÙÂ ÙËÓ ›ÂÛË ÛÙÔÓ Î‡ÏÈÓ‰ÚÔ, ¤ÙÛÈ ÒÛÙÂ Ó· 
Á›ÓÂÈ Ë ÂÎÎ›ÓËÛË ÙÔ˘ ÌË¯·Ó‹Ì·ÙÔ˜ Â˘ÎÔÏfiÙÂÚ·. ŸÙ·Ó Ë 
ÌË¯·Ó‹ ¤¯ÂÈ ÍÂÎÈÓ‹ÛÂÈ ÙfiÙÂ Ë ß·Ïß›‰· Â·Ó¤Ú¯ÂÙ·È 
·˘ÙfiÌ·Ù· ÛÙËÓ ·Ú¯ÈÎ‹ ÙË˜ ı¤ÛË. (23)

∞ÓÙÏ›· Î·˘Û›ÌÔ˘, 3: ¶È¤ÛÙÂ ÔÏÏ¤˜ ÊÔÚ¤˜ ÙË 
Ï·ÛÙÈ¯¤ÓÈ· ÊÔ‡ÛÎ· ÙË˜ ·ÓÙÏ›·˜ Î·˘Û›ÌÔ˘ ¤ˆ˜ fiÙÔ˘ Ë 
ÊÔ‡ÛÎ· ÁÂÌ›ÛÂÈ Î·‡ÛÈÌÔ (ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ 6 ÊÔÚ¤˜). ¢ÂÓ 
Â›Ó·È ··Ú·›ÙËÙÔ Ë ÊÔ‡ÛÎ· Ó· ÁÂÌ›ÛÂÈ ÂÓÙÂÏÒ˜. (23)

∫Ú·Ù‹ÛÙÂ ÙËÓ ÌÚÔÛÙÈÓ‹ Ï·‚‹ ÌÂ ÙÔ ·ÚÈÛÙÂÚfi Û·˜ ̄ ¤ÚÈ. 
∫Ú·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ ÛÙÔ ¤‰·ÊÔ˜ ÙÔÔıÂÙÒÓÙ·˜ 
ÙÔ ‰ÂÍ› Û·˜ fi‰È Ì¤Û· ÛÙËÓ ›Ûˆ Ï·‚‹. (22)

ΔÚ·ß‹ÍÙÂ ÙÂ Ï·ß‹ ÂÎÎ›ÓÂÛÂ˜, 4: ΔÚ·ß‹ÍÙÂ ÙÂ Ï·ß‹ 
ÂÎÎ›ÓÂÛÂ˜ ÌÂ ÙÔ ‰ÂÍ› Û·˜ ¯¤ÚÈ Î·È ÙÚ·ß‹ÍÙÂ ·ÚÁ¿ ÙÔ 
Î·ÏÒ‰ÈÔ ÂÎÎ›ÓÂÛÂ˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ Ì¤¯ÚÈ Ó· ·ÈÛı·ÓıÂ›ÙÂ 
Î¿ÔÈ· ·ÓÙ›ÛÙ·ÛÂ (Î·ıÒ˜ Ù· Î·ÛÙ¿ÓÈ· ÙÔ˘ Î·Ïˆ‰›Ô˘ 
ÂÎÎ›ÓÂÛÂ˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ Û„›ÁÁÔ˘Ó) Î·È, ÛÙÂ Û˘Ó¤¯ÂÈ·, 
ÙÚ·ß‹ÍÙÂ ÙÔ ÛÙ·ıÂÚ¿ Î·È ÁÚ‹ÁÔÚ· Ì¤¯ÚÈ Ô ÎÈÓÂÙ‹Ú·˜ Ó· 
ÙÂıÂ› ÛÂ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·.

¶È¤ÛÙÂ ÙÔ ÎfiÎÎÈÓÔ ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ ÙÛÔÎ ÚÔ˜ Ù· Î¿Ùˆ, 5:  
ªfiÏÈ˜ Ô ÎÈÓËÙ‹Ú·˜ ÙÂıÂ› ÛÂ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·, ÂÓ¤ÚÁÂÈ· Ë 
ÔÔ›· ı· ·ÎÔ˘ÛÙÂ› Û·Ó ¤Ó·˜ ‹¯Ô˜ Ê˘Û‹Ì·ÙÔ˜, È¤ÛÙÂ ÙÔ 
ÎfiÎÎÈÓÔ ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ ÙÛÔÎ ÚÔ˜ Ù· Î¿Ùˆ

ΔÚ·ß‹ÍÙÂ ÙÂ Ï·ß‹ ÂÎÎ›ÓÂÛÂ˜, 6: ™˘ÓÂ¯›ÛÙÂ Ó· ÙÚ·‚¿ÙÂ 
ÙÔ Î·ÏÒ‰ÈÔ ÌÂ ‰‡Ó·ÌË, Ì¤¯ÚÈ Ô ÎÈÓËÙ‹Ú·˜ Ó· ÙÂıÂ› ÛÂ 
ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·.

∑ÂÛÙfi˜ ÎÈÓËÙ‹Ú·˜

CS 410 Elite

£¤ÛÂ ÂÎÎ›ÓÂÛÂ˜, 1: ∏ ÛˆÛÙ‹ Ú‡ıÌÈÛË ÙÛÔÎ/ÂÎÎ›ÓËÛË˜ 
ÁÎ·˙ÈÔ‡ ÁÈ· ˙ÂÛÙ‹ ÂÎÎ›ÓËÛË ÂÈÙ˘Á¯¿ÓÂÙ·È 
ÌÂÙ·ÎÈÓÒÓÙ·˜ ·Ú¯ÈÎ¿ ÙÔ ̄ ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ ÙÛÔÎ ÙÚ·‚ÒÓÙ·˜ ÙÔ 
ÎfiÎÎÈÓÔ ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ ÚÔ˜ Ù· ¤Íˆ Î·È ¿Óˆ. (21)

∞ÓÙÏ›· Î·˘Û›ÌÔ˘, 2: ¶È¤ÛÙÂ ÔÏÏ¤˜ ÊÔÚ¤˜ ÙË 
Ï·ÛÙÈ¯¤ÓÈ· ÊÔ‡ÛÎ· ÙË˜ ·ÓÙÏ›·˜ Î·˘Û›ÌÔ˘ ¤ˆ˜ fiÙÔ˘ Ë 
ÊÔ‡ÛÎ· ÁÂÌ›ÛÂÈ Î·‡ÛÈÌÔ (ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ 6 ÊÔÚ¤˜). ¢ÂÓ 
Â›Ó·È ··Ú·›ÙËÙÔ Ë ÊÔ‡ÛÎ· Ó· ÁÂÌ›ÛÂÈ ÂÓÙÂÏÒ˜. (21)

¶·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ ÎfiÎÎÈÓÔ ̄ ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ ÙÛÔÎ ÚÔ˜ Ù· Î¿Ùˆ, 4:  
ŒÙÛÈ ·ÂÓÂÚÁÔÔÈÂ›Ù·È ÙÔ ÙÛÔÎ, ÙÔ ÔÔ›Ô ‰ÂÓ ̄ ÚÂÈ¿˙ÂÙ·È 
fiÙ·Ó ı¤ÙÂÙÂ ÛÂ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ¤Ó· ˙ÂÛÙfi ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ.  
øÛÙfiÛÔ, Ë Î›ÓËÛË ÙÔ˘ ‰È·ÎfiÙË ÂÎÎ›ÓËÛË˜/‰È·ÎÔ‹˜ ı· 
¤¯ÂÈ ·ÓÂ‚¿ÛÂÈ ˘„ËÏ¤˜ ÛÙÚÔÊ¤˜, ‰ÈÂ˘ÎÔÏ‡ÓÔÓÙ·˜ ÙË 
˙ÂÛÙ‹ ÂÎÎ›ÓËÛË.

ΔÚ·ß‹ÍÙÂ ÙÂ Ï·ß‹ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜ ÂÎÎ›ÓÂÛÂ˜, 5:  ∫Ú·Ù‹ÛÙÂ 
ÙËÓ ÌÚÔÛÙÈÓ‹ Ï·‚‹ ÌÂ ÙÔ ·ÚÈÛÙÂÚfi Û·˜ ̄ ¤ÚÈ. ∫Ú·Ù‹ÛÙÂ 
ÙÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ ÛÙÔ ¤‰·ÊÔ˜ ÙÔÔıÂÙÒÓÙ·˜ ÙÔ ‰ÂÍ› Û·˜ 
fi‰È Ì¤Û· ÛÙËÓ ›Ûˆ Ï·‚‹. (22)

!
¶ƒ√∂π¢√¶√π∏™∏! ¶ÚÈÓ ÙËÓ ÂÎÎ›ÓËÛË 
Ú¤ÂÈ Ó· ÚÔÛ¤ÍÂÙÂ Ù· ·ÎfiÏÔ˘ı·:

ΔÔ ÊÚ¤ÓÔ ·Ï˘Û›‰·˜ ı· Ú¤ÂÈ Ó· Â›Ó·È ÛÂ 
ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· fiÙ·Ó Ì·›ÓÂÈ ÂÌÚfi˜ ÙÔ 
·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ, ÁÈ· Ó· ÌÂÈˆıÂ› ¤ÙÛÈ Ô 
Î›Ó‰˘ÓÔ˜ Â·Ê‹˜ ÌÂ ÙËÓ ÂÚÈÛÙÚÂÊfiÌÂÓË 
·Ï˘Û›‰· Î·Ù¿ ÙËÓ ÂÎÎ›ÓËÛË.

ªËÓ ß¿˙ÂÙÂ ÌÚÔ˜ ÙÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ ·Ó Ë 
Ï¿Ì·, Ë ·Ï˘Û›‰· Î·È fiÏ· Ù· Î·Ï‡ÌÌ·Ù· 
‰ÂÓ Â›Ó·È ÙÔÔıÂÙËÌ¤Ó·. ¢È·ÊÔÚÂÙÈÎ¿ 
ÌÔÚÂ› Ô Û˘ÌÏ¤ÎÙË˜ Ó· ÍÂÊ‡ÁÂÈ Î·È Ó· 
ÚÔÎ·Ï¤ÛÂÈ ÙÚ·˘Ì·ÙÈÛÌfi.

ΔÔÔıÂÙ‹ÛÙÂ ÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ· ÛÂ ÛÙ·ıÂÚfi 
˘fiß·ıÚÔ. ºÚÔÓÙ›ÛÙÂ Ó· ÛÙ¤ÎÂÛÙÂ 
ÛÙ·ıÂÚ¿ Î·È Ë ·Ï˘Û›‰· Ó· ÌËÓ ÌÔÚÂ› Ó· 
ßÚÂÈ ÛÂ Î¿ÔÈÔ ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓÔ.

∫Ú·Ù‹ÛÙÂ ¿Û¯ÂÙ· ÚÔ˜ ÙËÓ ÂÚÁ·Û›· ¿ÙÔÌ· 
‹ ˙Ò· Ì·ÎÚÈ¿ ·fi ÙËÓ ÂÚÈÔ¯‹ ÂÚÁ·Û›·˜.

¶ÔÙ¤ ÌËÓ Ù˘Ï›ÁÂÙÂ ÙÔ ÎÔÚ‰fiÓÈ ÂÎÎ›ÓËÛË˜ 
ÛÙÔ ¯¤ÚÈ.
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£¤ÛÂ ÂÎÎ›ÓÂÛÂ˜, 1: ∏ ÛˆÛÙ‹ Ú‡ıÌÈÛË ÙÛÔÎ/ÂÎÎ›ÓËÛË˜ 
ÁÎ·˙ÈÔ‡ ÁÈ· ˙ÂÛÙ‹ ÂÎÎ›ÓËÛË ÂÈÙ˘Á¯¿ÓÂÙ·È 
ÌÂÙ·ÎÈÓÒÓÙ·˜ ·Ú¯ÈÎ¿ ÙÔ ̄ ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ ÙÛÔÎ ÙÚ·‚ÒÓÙ·˜ ÙÔ 
ÎfiÎÎÈÓÔ ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ ÚÔ˜ Ù· ¤Íˆ Î·È ¿Óˆ. (23)

μ·Ïß›‰· ·ÔÛ˘Ì›ÂÛÂ˜, 2: ¶È¤ÛÙÂ Ì¤Û· ÙË ß·Ïß›‰· ÁÈ· 
Ó· ÂÏ·ÙÙÒÛÂÙÂ ÙËÓ ›ÂÛË ÛÙÔÓ Î‡ÏÈÓ‰ÚÔ, ¤ÙÛÈ ÒÛÙÂ Ó· 
Á›ÓÂÈ Ë ÂÎÎ›ÓËÛË ÙÔ˘ ÌË¯·Ó‹Ì·ÙÔ˜ Â˘ÎÔÏfiÙÂÚ·. ŸÙ·Ó Ë 
ÌË¯·Ó‹ ¤¯ÂÈ ÍÂÎÈÓ‹ÛÂÈ ÙfiÙÂ Ë ß·Ïß›‰· Â·Ó¤Ú¯ÂÙ·È 
·˘ÙfiÌ·Ù· ÛÙËÓ ·Ú¯ÈÎ‹ ÙË˜ ı¤ÛË. (23)

∞ÓÙÏ›· Î·˘Û›ÌÔ˘ (3): ¶È¤ÛÙÂ ÔÏÏ¤˜ ÊÔÚ¤˜ ÙË 
Ï·ÛÙÈ¯¤ÓÈ· ÊÔ‡ÛÎ· ÙË˜ ·ÓÙÏ›·˜ Î·˘Û›ÌÔ˘ ¤ˆ˜ fiÙÔ˘ Ë 
ÊÔ‡ÛÎ· ÁÂÌ›ÛÂÈ Î·‡ÛÈÌÔ (ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ 6 ÊÔÚ¤˜). ¢ÂÓ 
Â›Ó·È ··Ú·›ÙËÙÔ Ë ÊÔ‡ÛÎ· Ó· ÁÂÌ›ÛÂÈ ÂÓÙÂÏÒ˜. (23)

¶È¤ÛÙÂ ÙÔ ÎfiÎÎÈÓÔ ¯ÂÈÚÈÛÙ‹ÚÈÔ ÙÛÔÎ ÚÔ˜ Ù· Î¿Ùˆ, 5:  
ŒÙÛÈ ·ÂÓÂÚÁÔÔÈÂ›Ù·È ÙÔ ÙÛÔÎ, ÙÔ ÔÔ›Ô ‰ÂÓ ̄ ÚÂÈ¿˙ÂÙ·È 
fiÙ·Ó ı¤ÙÂÙÂ ÛÂ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ¤Ó· ˙ÂÛÙfi ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ.  
øÛÙfiÛÔ, Ë Î›ÓËÛË ÙÔ˘ ‰È·ÎfiÙË ÂÎÎ›ÓËÛË˜/‰È·ÎÔ‹˜ ı· 
¤¯ÂÈ ·ÓÂ‚¿ÛÂÈ ˘„ËÏ¤˜ ÛÙÚÔÊ¤˜, ‰ÈÂ˘ÎÔÏ‡ÓÔÓÙ·˜ ÙË 
˙ÂÛÙ‹ ÂÎÎ›ÓËÛË.

ΔÚ·ß‹ÍÙÂ ÙÂ Ï·ß‹ ÂÎÎ›ÓÂÛÂ˜, 6: ∫Ú·Ù‹ÛÙÂ ÙËÓ 
ÌÚÔÛÙÈÓ‹ Ï·‚‹ ÌÂ ÙÔ ·ÚÈÛÙÂÚfi Û·˜ ¯¤ÚÈ. ∫Ú·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ 
·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ ÛÙÔ ¤‰·ÊÔ˜ ÙÔÔıÂÙÒÓÙ·˜ ÙÔ ‰ÂÍ› Û·˜ 
fi‰È Ì¤Û· ÛÙËÓ ›Ûˆ Ï·‚‹. (22)

ΔÚ·‚‹ÍÙÂ ÙË Ï·‚‹ ÂÎÎ›ÓËÛË˜ ÌÂ ÙÔ ‰ÂÍ› Û·˜ ¯¤ÚÈ Î·È 
ÙÚ·‚‹ÍÙÂ ·ÚÁ¿ ÙÔ Î·ÏÒ‰ÈÔ ÂÎÎ›ÓËÛË˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ Ì¤¯ÚÈ 
Ó· ·ÈÛı·ÓıÂ›ÙÂ Î¿ÔÈ· ·ÓÙ›ÛÙ·ÛË (Î·ıÒ˜ Ù· Î·ÛÙ¿ÓÈ· 
ÙÔ˘ Î·Ïˆ‰›Ô˘ ÂÎÎ›ÓËÛË˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ ÛÊ›ÁÁÔ˘Ó) Î·È, 
ÛÙË Û˘Ó¤¯ÂÈ·, ÙÚ·‚‹ÍÙÂ ÙÔ ÛÙ·ıÂÚ¿ Î·È ÁÚ‹ÁÔÚ· Ì¤¯ÚÈ 
Ô ÎÈÓËÙ‹Ú·˜ Ó· ÙÂıÂ› ÛÂ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·.

∫·ıÒ˜ ÙÔ ÊÚ¤ÓÔ ·Ï˘Û›‰·˜ ·Ú·Ì¤ÓÂÈ ÛÂ Û‡ÌÏÂÍË, Ë 
Ù·¯‡ÙËÙ· ÙÔ˘ ÎÈÓËÙ‹Ú· Ú¤ÂÈ Ó· ÔÚÈÛÙÂ› ÛÙÔ ÚÂÏ·ÓÙ› ÙÔ 
Ù·¯‡ÙÂÚÔ ‰˘Ó·Ùfi Î·È ·˘Ùfi ÂÈÙ˘Á¯¿ÓÂÙ·È ÌÂ 
·ÔÛ‡ÌÏÂÍË ÙË˜ ·ÛÊ·ÏÂ›·˜ ÙÔ˘ ÁÎ·˙ÈÔ‡.  ∏ 
·ÔÛ‡ÌÏÂÍË ÂÈÙ˘Á¯¿ÓÂÙ·È ·ÎÔ˘ÌÒÓÙ·˜ ÂÏ·ÊÚÒ˜ ÙË 
ÛÎ·Ó‰¿ÏË ÙÔ˘ ÁÎ·˙ÈÔ‡.  ŒÙÛÈ ·ÔÙÚ¤ÂÙ·È Ë ÂÚÈÙÙ‹ 
ÊıÔÚ¿ ÙÔ˘ Û˘ÌÏ¤ÎÙË, ÙÔ˘ Ù˘Ì¿ÓÔ˘ Û˘ÌÏ¤ÎÙË Î·È 
ÙÔ˘ ÈÌ¿ÓÙ· ÊÚ¤ÓÔ˘. ∞Ê‹ÛÙÂ ÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ· Ó· 
ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ‹ÛÂÈ ÛÙÔ ÚÂÏ·ÓÙ› ÌÂÚÈÎ¿ ‰Â˘ÙÂÚfiÏÂÙ· ÚÔÙÔ‡ 
·Ù‹ÛÂÙÂ ÙÂÏÂ›ˆ˜ ÙÔ ÁÎ¿˙È. (24)

À¿Ú¯ÂÈ ÌÈ· ·ÏÔÔÈÂÌ¤ÓÂ ˘ÂÓı‡ÌÈÛÂ ÂÎÎ›ÓÂÛÂ˜ ÌÂ 
·ÂÈÎÔÓ›ÛÂÈ˜ Ô˘ ÂÚÈÁÚ¿ÊÔ˘Ó ÙÔ Î¿ıÂ ß‹Ì· ÛÙÔ ›Ûˆ 
¿ÎÚÔ ÙÔ˘ ÚÈÔÓÈÔ‡.
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™ÂÌ›ˆÛÂ! ∞ÔÎ·Ù·ÛÙ‹ÛÙÂ ÙÔ ·Ï˘ÛfiÊÚÂÓÔ Ê¤ÚÓÔÓÙ·˜ 
ÙÔÓ ÚÔÊ˘Ï·ÎÙ‹Ú· ÂÎÙ›Ó·ÍÂ˜ ÚÔ˜ ÙÔ ÛÙÂÊ¿ÓÈ ÙÂ˜ 
¯ÂÈÚÔÏ·ß‹˜. ΔÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ Â›Ó·È ÙfiÙÂ ¤ÙÔÈÌÔ ÁÈ· 
¯Ú‹ÛÂ. (25)

• ¶ÔÙ¤ ÌËÓ ß¿˙ÂÙÂ ÌÚÔ˜ ÙÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ ·Ó Ë Ï¿Ì·, 
Ë ·Ï˘Û›‰· Î·È fiÏ· Ù· Î·Ï‡ÌÌ·Ù· ‰ÂÓ Â›Ó·È ÛˆÛÙ¿ 
ÙÔÔıÂÙËÌ¤Ó·. μÏ. ÙÈ˜ Ô‰ËÁ›Â˜ ÛÙÔ ÎÂÊ¿Ï·ÈÔ 
™˘Ó·ÚÌÔÏfiÁËÛË. ÃˆÚ›˜ ÙÔÔıÂÙËÌ¤ÓË Ï¿Ì· Î·È 
·Ï˘Û›‰· ÛÙÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ ÌÔÚÂ› Ó· ÍÂÎÔÏ‹ÛÂÈ Ô 
Û˘ÌÏ¤ÎÙË˜ Î·È Ó· ÚÔÎ·Ï¤ÛÂÈ ÛÔß·Úfi 
ÙÚ·˘Ì·ÙÈÛÌfi. (26)

• ΔÔ ÊÚ¤ÓÔ ·Ï˘Û›‰·˜ Ú¤ÂÈ Ó· Â›Ó·È ÂÓÂÚÁÔÔÈËÌ¤ÓÔ 
fiÙ·Ó ß¿˙ÂÙÂ ÂÌÚfi˜ ÙÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ. μÏ¤Â 
Ô‰ËÁ›Â˜ Î¿Ùˆ ·fi ÙËÓ ÂÈÎÂÊ·Ï›‰· •ÂÎ›ÓËÌ· Î·È 
ÛÙ·Ì¿ÙËÌ·. ªËÓ ß¿˙ÂÙÂ ÔÙ¤ ÂÌÚfi˜ ÙÔ 
·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ ·Ê‹ÓˆÓÙ¿˜ ÙÔ Ó· ¤ÛÂÈ ÚÔ˜ Ù· Î¿Ùˆ. 
∞˘Ù‹ Ë Ì¤ıÔ‰Ô˜ Â›Ó·È ÔÏ‡ ÂÈÎ›Ó‰˘ÓË Î·ıÒ˜ Â›Ó·È 
Â‡ÎÔÏÔ Ó· ¯¿ÛÂÙÂ ÙÔÓ ¤ÏÂÁ¯Ô ÙÔ˘ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ˘.  
(27)

• MËÓ ß¿˙ÂÙÂ ÌÚÔ˜ ÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ· Ì¤Û· ÛÂ ÎÏÂÈÛÙfi 
¯ÒÚÔ. ¡· Í¤ÚÂÙÂ fiÙÈ Ë ÂÈÛÓÔ‹ ÙˆÓ Î·˘Û·ÂÚ›ˆÓ ÙÔ˘ 
ÎÈÓËÙ‹Ú· Â›Ó·È ÂÈÎ›Ó‰˘ÓË.

• ∫ÔÈÙ¿ÍÙÂ ÚÔÛÂÎÙÈÎ¿ Á‡Úˆ Û·˜ Î·È ßÂß·ÈˆıÂ›ÙÂ fiÙÈ 
‰ÂÓ ̆ ¿Ú¯ÂÈ Î›Ó‰˘ÓÔ˜ Ó· ̄ Ù˘‹ÛÂÙÂ ¿ÓıÚˆÔ, ‹ ̇ ÒÔ 
ÌÂ ÙÔÓ ÎÔÙÈÎfi ÂÍÔÏÈÛÌfi.

• ¡· ÎÚ·Ù¿ÙÂ ¿ÓÙ· ÙÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ Î·È ÌÂ Ù· ‰˘fi 
Û·˜ ¯¤ÚÈ·. ¶È¿ÛÙÂ ÌÂ ÙÔ ‰ÂÍ› Û·˜ ¯¤ÚÈ ÙËÓ ›Ûˆ 
¯ÂÈÚÔÏ·ß‹ Î·È ÌÂ ÙÔ ·ÚÈÛÙÂÚfi Û·˜ ¯¤ÚÈ ÙËÓ 
ÌÚÔÛÙÈÓ‹ ¯ÂÈÚÔÏ·ß‹. ŸÏÔÈ ÔÈ ¯ÂÈÚÈÛÙ¤˜, Î·È 
‰ÂÍÈfi¯ÂÈÚÂ˜ Î·È ·ÚÈÛÙÂÚfi¯ÂÈÚÂ˜ Ú¤ÂÈ Ó· 
¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡Ó ·˘Ù‹ ÙË Ï·ß‹. ¶È¿ÛÙÂ ÛÙ·ıÂÚ¿ ¤ÙÛÈ 
ÒÛÙÂ Ù· ‰¿ÎÙ˘Ï· Î·È ÔÈ ·ÓÙ›¯ÂÈÚÂ˜ Ó· È¿ÓÔ˘Ó Á‡Úˆ 
·fi ÙÈ˜ ¯ÂÈÚÔÏ·ß¤˜. (28)

™Ù·Ì¿ÙËÌ·

√ ÎÈÓËÙ‹Ú·˜ ÛÙ·Ì·Ù¿ÂÈ ÌÂ ÙÔ ¿ÙËÌ· ÙÔ˘ ‰È·ÎfiÙË 
ÂÎÎ›ÓËÛË˜/‰È·ÎÔ‹˜ ÚÔ˜ Ù· Î¿Ùˆ. (29)

¶ƒ√™√Ã∏! √ ‰È·ÎfiÙË˜ ∂ÎÎ›ÓËÛË˜/¢È·ÎÔ‹˜ 
Â·Ó¤Ú¯ÂÙ·È ·˘ÙfiÌ·Ù· ÛÙË ı¤ÛË ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜. °È· ÙËÓ 
·ÔÊ˘Á‹ ·ÓÂÈı‡ÌËÙË˜ ÂÎÎ›ÓËÛË˜, Ú¤ÂÈ ¿ÓÙÔÙÂ Ó· 
·Ê·ÈÚÂ›Ù·È ÙÔ Î¿Ï˘ÌÌ· ÙÔ˘ ÌÔ˘˙› ·fi ÙÔ ÌÔ˘˙› fiÙ·Ó 
ÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ· ‰ÂÓ ÂÈßÏ¤ÂÙ·È. ÃÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÛÙÂ ÙÔ 
ÔÏ˘ÂÚÁ·ÏÂ›Ô Ô˘ Â›Ó·È ÂÓÛˆÌ·ÙˆÌ¤ÓÔ ÛÙÔÓ 
ÚÔÊ˘Ï·ÎÙ‹Ú· ‰ÂÍÈÔ‡ ¯ÂÚÈÔ‡ ÁÈ· Ó· ÍÂÎÔ˘ÌÒÛÂÙÂ ÙÔ 
Î¿Ï˘ÌÌ· Î˘Ï›Ó‰ÚÔ˘. (6) (30)

!
¶ƒ√∂π¢√¶√π∏™∏! ∂ÈÛÓÔ‹ Î·˘Û·ÂÚ›ˆÓ 
ÎÈÓËÙ‹Ú·, ÔÌ›¯ÏË˜ Ï·‰ÈÒÓ ·Ï˘Û›‰·˜ Î·È 
ÛÎfiÓË˜ ÚÈÔÓÈ‰ÈÒÓ ÁÈ· ÌÂÁ¿ÏÔ ‰È¿ÛÙËÌ· 
ÌÔÚÂ› Ó· ÚÔÎ·Ï¤ÛÂÈ ßÏ¿ßË ÛÙËÓ ˘ÁÂ›· 
Û·˜.
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¶ÚÈÓ ·fi ÔÔÈ·‰‹ÔÙÂ ¯Ú‹ÛË: (31)
1 ∂Ï¤ÁÍÙÂ fiÙÈ ÙÔ ·Ï˘ÛfiÊÚÂÓÔ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ› Î·Ï¿ Î·È ‰ÂÓ 

¤¯ÂÈ ßÏ¿ßÂ˜.

2 ∂Ï¤ÁÍÙÂ fiÙÈ ÙÔ ›Ûˆ ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎfi ‰ÂÍÈÔ‡  ¯ÂÚÈÔ‡ 
‰ÂÓ ¤¯ÂÈ ßÏ¿ßÂ˜.

3 ∂Ï¤ÁÍÙÂ fiÙÈ Ë ·ÛÊ¿ÏÂÈ· ÁÎ·˙ÈÔ‡ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ› Î·Ï¿ Î·È 
‰ÂÓ ¤¯ÂÈ ßÏ¿ßÂ˜.

4 ∂Ï¤ÁÍÙÂ fiÙÈ Ô ‰È·ÎfiÙË˜ ÛÙÔ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ› ÛˆÛÙ¿ Î·È 
fiÙÈ ‰ÂÓ ¤¯ÂÈ ˘ÔÛÙÂ› ßÏ¿ßË.

5 ∂Ï¤ÁÍÙÂ fiÙÈ fiÏÂ˜ ÔÈ ¯ÂÈÚÔÏ·ß¤˜ Â›Ó·È Î·ı·Ú¤˜ ·fi 
Ï¿‰È·.

6 ∂Ï¤ÁÍÙÂ fiÙÈ ÙÔ Û‡ÛÙËÌ· ·fiÛßÂÛË˜ ÎÚ·‰·ÛÌÒÓ 
ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ› Î·È ‰ÂÓ ¤¯ÂÈ ßÏ¿ßÂ˜.

7 ∂Ï¤ÁÍÙÂ fiÙÈ Ô ÛÈÁ·ÛÙ‹Ú·˜ Â›Ó·È ÛÙ·ıÂÚ¿ 
ÌÔÓÙ·ÚÈÛÌ¤ÓÔ˜ Î·È ‰ÂÓ ¤¯ÂÈ ßÏ¿ßÂ˜.

8 ∂Ï¤ÁÍÙÂ fiÙÈ fiÏ· Ù· ÂÍ·ÚÙ‹Ì·Ù· ÙÔ˘ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ˘ 
Â›Ó·È ÛÊÈ¯Ù¿ ßÈ‰ˆÌ¤Ó· Î·È fiÙÈ ‰ÂÓ ¤¯Ô˘Ó ßÏ¿ßÂ˜ ‹ 
ÏÂ›Ô˘Ó.

9 ∂Ï¤ÁÍÙÂ fiÙÈ Ë ·Ú¿ÁË ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜ ßÚ›ÛÎÂÙ·È ÛÙË 
ı¤ÛË ÙË˜ Î·È ‰ÂÓ ¤¯ÂÈ ßÏ¿ßÂ˜.

10 ∂Ï¤ÁÍÙÂ ÙÔ Ù¤ÓÙˆÌ· ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜.

°ÂÓÈÎ¤˜ Ô‰ËÁ›Â˜ ÂÚÁ·Û›·˜

μ·ÛÈÎÔ› Î·ÓfiÓÂ˜ ·ÛÊ¿ÏÂÈ·˜

1 ¶ÚÔÛ¤ÍÙÂ ÙÔÓ ÂÚ›Á˘Úfi Û·˜:

• °È· Ó· ßÂß·ÈˆıÂ›ÙÂ fiÙÈ ¿ÓıÚˆÔÈ, ˙Ò· ‹ ¿ÏÏ· 
·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓ· ‰ÂÓ ÂËÚÂ¿˙Ô˘Ó ÙÔÓ ¤ÏÂÁ¯Ô Ô˘ ¤¯ÂÙÂ 
¿Óˆ ÛÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ·.

• °È· Ó· ·ÔÊ‡ÁÂÙÂ ÙÔÓ Î›Ó‰˘ÓÔ ÙÚ·˘Ì·ÙÈÛÌÔ‡ ÙˆÓ 
ÚÔ·Ó·ÊÂÚı¤ÓÙˆÓ, ÙfiÛÔ ·fi ÙËÓ ·Ï˘Û›‰·, fiÛÔ Î·È 
·fi ‰¤ÓÙÚ· Ô˘ Ú›¯ÓÂÙÂ.

¶ƒ√™√Ã∏! ∂Ê·ÚÌfiÛÙÂ ß¤ß·È· ÙÈ˜ ·Ú·¿Óˆ 
Û˘ÌßÔ˘Ï¤˜, ·ÏÏ¿ ÔÙ¤ ÌËÓ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÛÙÂ ÙÔ 
·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ ·Ó ‰ÂÓ ¤¯ÂÙÂ ÂÍ·ÛÊ·Ï›ÛÂÈ ÙË ‰˘Ó·ÙfiÙËÙ· 
Ó· Î·Ï¤ÛÂÙÂ ßÔ‹ıÂÈ· ÛÂ ÂÚ›ÙˆÛË ·Ù˘¯‹Ì·ÙÔ˜.

2 ∞ÔÊÂ‡ÁÂÙÂ ¯Ú‹ÛË fiÙ·Ó ÔÈ Î·ÈÚÈÎ¤˜ Û˘Óı‹ÎÂ˜ Â›Ó·È 
·Î·Ù¿ÏÏËÏÂ˜, fiÙ·Ó ÁÈ· ·Ú¿‰ÂÈÁÌ· ÂÈÎÚ·ÙÂ› ˘ÎÓ‹ 
ÔÌ›¯ÏË, ‰˘Ó·Ù‹ ßÚÔ¯‹, ÈÛ¯˘Úfi˜ ¿ÓÂÌÔ˜, ÌÂÁ¿ÏË 
·ÁˆÓÈ¿ ÎÏ. √Ù·Ó Ô Î·ÈÚfi˜ Â›Ó·È Î·Îfi˜ ÙfiÙÂ Ë 
ÎÔ‡Ú·ÛË ¤Ú¯ÂÙ·È ÁÚËÁÔÚfiÙÂÚ· Î·È Â˘ÎÔÏfiÙÂÚ· 
‰ËÌÈÔ˘ÚÁÔ‡ÓÙ·È ÔÈ ÂÈÎ›Ó‰˘ÓÔÈ ·Ú¿ÁÔÓÙÂ˜, ¯. 
ÁÏ›ÛÙÚ·, ÂËÚÂ·ÛÌfi˜ ÙË˜ Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË˜ ÚÔ˜ ÙËÓ 
ÔÔ›· ¤ÊÙÂÈ ÙÔ ‰¤ÓÙÚÔ ÎÏ.

3 ¡· Â›ÛÙÂ ÂÍ·ÈÚÂÙÈÎ¿ ÚÔÛÂÎÙÈÎÔ› ÛÙÔ ÚÈfiÓÈÛÌ· 
ÌÈÎÚÒÓ ÎÏ·‰ÈÒÓ Î·È ·ÔÊÂ‡ÁÂÙÂ Ó· ÚÈÔÓ›˙ÂÙÂ 
ı¿ÌÓÔ˘˜ (‰ËÏ·‰‹ ÔÏÏ¿ ÌÈÎÚfiÎÏ·‰· Û˘Á¯ÚfiÓˆ˜). 
MÈÎÚ¿ ÎÏ·‰È¿ ÌÂÙ¿ ÙÔ Îfi„ÈÌÔ ÌÔÚÂ› Ó· Ì·ÁÎÒÛÔ˘Ó 
ÛÙËÓ ·Ï˘Û›‰·, Ó· ÙÚ·ßË¯ÙÔ‡Ó ÚÔ˜ ÂÛ¿˜ Î·È Ó· Û·˜ 
ÙÚ·˘Ì·Ù›ÛÔ˘Ó ÛÔß·Ú¿.

4 μÂß·ÈˆıÂ›ÙÂ fiÙÈ ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó· ÌÂÙ·ÎÈÓËıÂ›ÙÂ Î·È Ó· 
ÛÙ·ıÂ›ÙÂ ÌÂ ·ÛÊ¿ÏÂÈ·. ¶ÚÔÛ¤¯ÂÙÂ ÌËÓ ˘¿Ú¯Ô˘Ó 
ÂÌfi‰È· ÛÙÔ ‰ÚfiÌÔ Û·˜ (Ú›˙Â˜, ¤ÙÚÂ˜, ÎÏ·‰È¿, 
Ï·ÎÎÔ‡ßÂ˜, ¯·ÓÙ¿ÎÈ· ÎÏ.) ·Ó ¯ÚÂÈ·ÛÙÂ› Ó· 
ÌÂÙ·ÎÈÓËıÂ›ÙÂ ·ÚfiÛÌÂÓ·. ¢Â›ÍÙÂ ÌÂÁ¿ÏË ÚÔÛÔ¯‹ 
·Ó Ë ÂÚÁ·Û›· Á›ÓÂÙ·È ÛÂ Î·ÙËÊÔÚÈÎfi ¤‰·ÊÔ˜.

5 ¶ÚÔÛ¤ÍÙÂ ÔÏ‡ fiÙ·Ó ÎfißÂÙÂ ‰¤Ó‰ÚÔ Ô˘ Â›Ó·È 
ÙÂÓÙˆÌ¤ÓÔ. ∂Ó· ÙÂÓÙˆÌ¤ÓÔ ‰¤Ó‰ÚÔ ÌÔÚÂ› Ó· 
Â·Ó¤ÏıÂÈ ÛÙËÓ ·Ú¯ÈÎ‹ ÙÔ˘ ı¤ÛË ÚÈÓ ‹ ÌÂÙ¿ ÙËÓ 
ÎÔ‹ ÙÔ˘. ∏ ÂÛÊ·ÏÌ¤ÓË ÙÔÔı¤ÙËÛ‹ ·fi Ì¤ÚÔ˘˜ 
Û·˜ ‹ Ë ÙÔÌ‹ ÛÂ Ï¿ıÔ˜ ÛËÌÂ›Ô ÌÔÚÂ› Ó· ¤¯Ô˘Ó ˆ˜ 
·ÔÙ¤ÏÂÛÌ· ÙÔ ‰¤Ó‰ÚÔ Ó· ¯Ù˘‹ÛÂÈ ÂÛ¿˜ ‹ ÙÔ 
ÌË¯¿ÓËÌ· Î·È Ó· ¯¿ÛÂÙÂ ÙÔÓ ¤ÏÂÁ¯Ô. ∫·È ÛÙÈ˜ ‰‡Ô 
ÂÚÈÙÒÛÂÈ˜ ÌÔÚÂ› Ó· ÚÔÎÏËıÂ› ÛÔß·Úfi˜ 
ÙÚ·˘Ì·ÙÈÛÌfi˜.

6 ¶ÚÔÙÔ‡ ÌÂÙ·ÎÈÓ‹ÛÂÙÂ ÙÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ, Ûß‹ÛÙÂ ÙÔÓ 
ÎÈÓËÙ‹Ú· Î·È ·ÛÊ·Ï›ÛÙÂ ÙËÓ ·Ï˘Û›‰· ÌÂ ÙÔ ÊÚ¤ÓÔ. 
MÂÙ·Ê¤ÚÂÙÂ ÙÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ ÌÂ ÙÔÓ Ô‰ËÁfi Î·È ÙËÓ 
·Ï˘Û›‰· ÛÙÚ·ÌÌ¤Ó· ÚÔ˜ Ù· ›Ûˆ. °È· ÌÂÙ·Î›ÓËÛË 
ÛÂ ÔÔÈ·‰‹ÔÙÂ ·fiÛÙ·ÛË ÚÔÛÙ·Ù¤„ÙÂ ÙÔÓ Ô‰ËÁfi 
ÌÂ ÙË ı‹ÎË.

7 ŸÙ·Ó ·ÎÔ˘Ì¿ÙÂ ÙÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ ÛÙÔ ¤‰·ÊÔ˜, 
·ÛÊ·Ï›ÛÙÂ ÙËÓ ·Ï˘Û›‰· ÌÂ ÙÔ ÊÚ¤ÓÔ ·Ï˘Û›‰·˜ Î·È 
ÊÚÔÓÙ›ÛÙÂ Ó· ¤¯ÂÙÂ Â›ßÏÂ„Ë ÙÔ˘ ÌË¯·Ó‹Ì·ÙÔ˜. ™Â 
”·ÚÎ¿ÚÈÛÌ·” ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÔ ¯ÚfiÓÔ ı· Ú¤ÂÈ Ó· 
ÎÏÂ›ÓÂÙÂ ÙÔÓ ÎÈÓËÙ‹Ú·.

™∏M∞¡Δπ∫√!

∞˘Ùfi ÙÔ ÎÂÊ¿Ï·ÈÔ ÂÚÈ¤¯ÂÈ ß·ÛÈÎÔ‡˜ Î·ÓfiÓÂ˜ 
·ÛÊ¿ÏÂÈ·˜ ÛÂ ÂÚÁ·Û›Â˜ ÌÂ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ. ∏ 
Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË ÏËÚÔÊÔÚ›· ÔÙ¤ ‰ÂÓ ·ÓÙÈÎ·ıÈÛÙ¿ ÙÈ˜ 
ÁÓÒÛÂÈ˜ ÙÔ˘ Â·ÁÁÂÏÌ·Ù›· Ô˘ ÚÔ¤Ú¯ÔÓÙ·È ·fi 
ÂÎ·›‰Â˘ÛË Î·È ÂÌÂÈÚ›· ÛÙËÓ Ú¿ÍË. ∞Ó Û˘ÌßÂ› Ó· 
Â›ÛÙÂ ·ß¤ß·ÈÔ˜ ÁÈ· ÙÔ Ò˜ ı· Û˘ÓÂ¯›ÛÂÙÂ ÙË ¯Ú‹ÛË 
ÙÔ˘ ÌË¯·Ó‹Ì·ÙÔ˜, Ó· ˙ËÙ‹ÛÂÙÂ ÙË Û˘ÌßÔ˘Ï‹ ÂÓfi˜ 
ÂÈ‰ÈÎÔ‡. ∞Â˘ı˘ÓıÂ›ÙÂ ÛÙËÓ ·ÓÙÈÚÔÛˆÂ›· ÙÔ˘ 
·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ˘, ÛÙÔ Û˘ÓÂÚÁÂ›Ô ‹ ÛÂ ¤Ó·Ó ¤ÌÂÈÚÔ 
¯Ú‹ÛÙË ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ˘. ∞ÔÊÂ‡ÁÂÙÂ ÔÔÈ·‰‹ÔÙÂ 
¯Ú‹ÛË ÁÈ· ÙËÓ ÔÔ›· ·ÈÛı¿ÓÂÛÙÂ fiÙÈ ‰ÂÓ ¤¯ÂÙÂ 
Î·Ù¿ÏÏËÏÂ˜ ÁÓÒÛÂÈ˜!

¶ÚÈÓ ÙË ¯Ú‹ÛË ÙÔ˘ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ˘ Ú¤ÂÈ Ó· 
Î·Ù·ÓÔ‹ÛÂÙÂ ÙÈ ÛËÌ·›ÓÂÈ Ù›Ó·ÁÌ· Î·È Ò˜ ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó· 
ÙÔ ·ÔÊ‡ÁÂÙÂ. μÏ. ÙÈ˜ Ô‰ËÁ›Â˜ ÛÙÔ ÎÂÊ¿Ï·ÈÔ 
∂Ó¤ÚÁÂÈÂ˜ ·ÔÊ˘Á‹˜ ÙÈÓ¿ÁÌ·ÙÔ˜.

¶ÚÈÓ ÙË ¯Ú‹ÛË ÙÔ˘ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ˘ Ú¤ÂÈ Ó· 
Î·Ù·ÓÔ‹ÛÂÙÂ ÙË ‰È·ÊÔÚ¿ ÚÈÔÓ›ÛÌ·ÙÔ˜ ÌÂ ÙËÓ ¿Óˆ ‹ 
ÙËÓ Î¿Ùˆ ÏÂ˘Ú¿ ÙÔ˘ Ô‰ËÁÔ‡. μÏ¤Â Ô‰ËÁ›Â˜ Î¿Ùˆ 
·fi ÙËÓ ÂÈÎÂÊ·Ï›‰· ∂Ó¤ÚÁÂÈÂ˜ ·ÔÙÚÔ‹˜ 
ÎÏˆÙÛ‹Ì·ÙÔ˜ Î·È ∂ÍÔÏÈÛÌfi˜ ·ÛÊ·ÏÂ›·˜ 
ÌË¯·Ó‹Ì·ÙÔ˜.

ÃÚÂÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ·ÙÔÌÈÎfi ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎfi ÂÍÔÏÈÛÌfi. 
μÏ. ÙÈ˜ Ô‰ÂÁ›Â˜ ÛÙÔ ÎÂÊ¿Ï·ÈÔ ”∞ÙÔÌÈÎfi˜ 
ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎfi˜ ÂÍÔÏÈÛÌfi˜”.



Δ∂Ã¡π∫∏ ∂ƒ°∞™π∞™

48 – Greek

μ·ÛÈÎÔ› Î·ÓfiÓÂ˜

1 °ÓˆÚ›˙ÔÓÙ·˜ ÙÈ ÛËÌ·›ÓÂÈ Ù›Ó·ÁÌ· Î·È Ò˜ 
ÚÔÎ·ÏÂ›Ù·È, ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó· ÌÂÈÒÛÂÙÂ ‹ Î·È Ó· 
ÂÍÔ˘‰ÂÙÂÚÒÛÂÙÂ ÙÔÓ ·Ú¿ÁÔÓÙ· ·ÈÊÓÈ‰È·ÛÌfi˜. √ 
·ÈÊÓÈ‰È·ÛÌfi˜ ·˘Í¿ÓÂÈ ÙÔÓ Î›Ó‰˘ÓÔ ·Ù˘¯‹Ì·ÙÔ˜. Δ· 
ÂÚÈÛÛfiÙÂÚ· ÙÈÓ¿ÁÌ·Ù· Â›Ó·È ÌÈÎÚ¿, ·ÏÏ¿ ÌÂÚÈÎ¿ 
Â›Ó·È ·ÛÙÚ·È·›· Î·È ÔÏ‡ ß›·È·.

2 ∫Ú·Ù¿ÙÂ ¿ÓÙÔÙÂ ÙÔ ÚÈfiÓÈ ÛÙ·ıÂÚ¿, ÌÂ ÙÔ ‰ÂÍ› ̄ ¤ÚÈ 
ÛÙËÓ ›Ûˆ ¯ÂÈÚÔÏ·ß‹ Î·È ÙÔ ·ÚÈÛÙÂÚfi ÛÙËÓ 
ÌÚÔÛÙÈÓ‹. √È ·ÓÙ›¯ÂÈÚÂ˜ Î·È Ù· ‰¿ÎÙ˘Ï· Ó· 
·ÁÎ·ÏÈ¿˙Ô˘Ó ÙË ¯ÂÈÚÔÏ·ß‹. ∞ÓÂÍ¿ÚÙËÙ· ·Ó Â›ÛÙÂ 
·ÚÈÛÙÂÚfi¯ÂÈÚ·˜ ‹ ‰ÂÍÈfi¯ÂÈÚ·˜ Ú¤ÂÈ Ó· 
ÂÊ·ÚÌfi˙ÂÙÂ ·˘Ù‹Ó ÙËÓ Ï·ß‹. MÂ ·˘Ùfi ÙÔ ÎÚ¿ÙËÌ· 
ÌÂÈÒÓÂÙÂ Ù· ·ÔÙÂÏ¤ÛÌ·Ù· ÙÔ˘ ÙÈÓ¿ÁÌ·ÙÔ˜, ÂÓÒ 
Û˘Á¯ÚfiÓˆ˜ ¤¯ÂÙÂ ÙÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ ˘fi ÙÔÓ ¤ÏÂÁ¯fi 
Û·˜. MËÓ ·Ê‹ÓÂÙÂ ÙÈ˜ ¯ÂÈÚÔÏ·ß¤˜! (28)

3 Δ· ÂÚÈÛÛfiÙÂÚ· ·Ù˘¯‹Ì·Ù· ·fi Ù›Ó·ÁÌ· 
Û˘Ìß·›ÓÔ˘Ó ÛÂ Îfi„ÈÌÔ ÎÏ·‰ÈÒÓ. ºÚÔÓÙ›ÛÙÂ Ó· 
ÛÙ¤ÎÂÛÙÂ ÛÙ·ıÂÚ¿ Î·È Ó· ÌËÓ ̆ ¿Ú¯Ô˘Ó ÛÙÔ ¤‰·ÊÔ˜ 
·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓ· ÛÙ· ÔÔ›· ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó· ÛÎÔÓÙ¿„ÂÙÂ ‹ Ó· 
¯¿ÛÂÙÂ ÙËÓ ÈÛÔÚÚÔ›· Û·˜.

∏ ¤ÏÏÂÈ„Ë ÚÔÛÔ¯‹˜ ÌÔÚÂ› Ó· ¤¯ÂÈ ˆ˜ Û˘Ó¤ÂÈ· Ë 
ÂÚÈÔ¯‹ ÙÈÓ¿ÁÌ·ÙÔ˜ Ó· ¯Ù˘‹ÛÂÈ Ù˘¯·›· ÛÂ Î¿ÔÈÔ 
ÎÏ·‰›, ¤Ó· ‰¤ÓÙÚÔ Ô˘ ßÚ›ÛÎÂÙ·È ÂÎÂ› ÎÔÓÙ¿ ‹ Î¿ÔÈÔ 
¿ÏÏÔ ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓÔ Î·È Ó· ÚÔÎÏËıÂ› Ù›Ó·ÁÌ·.

¡· ÂÏ¤Á¯ÂÙÂ ÙÔ ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓÔ ÂÚÁ·Û›·˜ Û·˜. ∞Ó Ù· 
ÎÔÌÌ¿ÙÈ· Ô˘ ÎfißÂÙÂ Â›Ó·È ÌÈÎÚ¿ Î·È ÂÏ·ÊÚÈ¿, 
ÌÔÚÔ‡Ó Ó· Ì·ÁÎÒÛÔ˘Ó ÛÙËÓ ·Ï˘Û›‰· Î·È Ó· 
ÙÈÓ·¯ÙÔ‡Ó ÚÔ˜ Ù· ¿Óˆ Û·˜. ∞Ó Î·È Î¿ÙÈ Ù¤ÙÔÈÔ ‰ÂÓ 
Â›Ó·È ·Ó¿ÁÎË Ó· ·ÔÙÂÏÂ› Î›Ó‰˘ÓÔ, ÌÔÚÂ› Ó· 
·ÈÊÓÈ‰È·ÛÙÂ›ÙÂ Î·È Ó· ¯¿ÛÂÙÂ ÙÔÓ ¤ÏÂÁ¯Ô ÙÔ˘ 
ÚÈÔÓÈÔ‡. ¶ÔÙ¤ ÌËÓ ÚÈÔÓ›˙ÂÙÂ ÛÙÔÈß·ÁÌ¤ÓÔ˘˜ 
ÎÔÚÌÔ‡˜ ‹ ÎÏ·‰È¿ ¯ˆÚ›˜ ÚÒÙ· Ó· Ù· ¤¯ÂÙÂ 
ÍÂ¯ˆÚ›ÛÂÈ. ¡· ÚÈÔÓ›˙ÂÙÂ ÌfiÓÔ ¤Ó·Ó ÎÔÚÌfi ‹ 
ÎÔÌÌ¿ÙÈ ÙËÓ ÊÔÚ¿. ∞Ê·ÈÚ¤ÛÙÂ Ù· ÎÔÌÌ¤Ó· ÎÔÌÌ¿ÙÈ· 
ÁÈ· Ó· ‰È·ÙËÚÂ›ÙÂ ·ÛÊ·Ï‹ ÙÔÓ ¯ÒÚÔ ÂÚÁ·Û›·˜ Û·˜.

4 ¶ÔÙ¤ ÌËÓ ÚÈÔÓ›˙ÂÙÂ ÌÂ ÙÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ „ËÏfiÙÂÚ· 
·’ ÙÔ˘˜ ÒÌÔ˘˜ Û·˜ Î·È ·ÔÊÂ‡ÁÂÙÂ Ó· ÚÈÔÓ›˙ÂÙÂ 
ÌÂ ÙÔ ¿ÎÚÔ ÙÔ˘ Ô‰ËÁÔ‡. ¶ÔÙ¤ ÌËÓ ÚÈÔÓ›ÛÂÙÂ 
ÎÚ·ÙÒÓÙ·˜ ÙÔ ÚÈfiÓÈ ÌÂ ¤Ó· ¯¤ÚÈ! (32)

5 °È· Ó· ¤¯ÂÙÂ Ï‹ÚË ¤ÏÂÁ¯Ô ÛÙÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ 
··ÈÙÂ›Ù·È Ó· ÛÙ¤ÎÂÛÙÂ ÛÙ·ıÂÚ¿. ¶ÔÙ¤ Ó· ÌËÓ 
ÂÚÁ¿˙ÂÛÙÂ ·ÓÂß·ÛÌ¤ÓÔ˜ ÛÂ ÛÎ¿Ï·, ÛÂ ‰¤ÓÙÚÔ ‹ ÛÂ 
ÛËÌÂ›Ô fiÔ˘ ÙÔ ‰¿Â‰Ô ‰ÂÓ Â›Ó·È ÛÙ·ıÂÚfi. (33)

6 ¶ÚÈÔÓ›˙ÂÙÂ ÌÂ ˘„ËÏ‹ Ù·¯‡ÙËÙ·, ‰ËÏ. ÌÂ ÙÔÓ 
ÎÈÓËÙ‹Ú· ÛÂ ÊÔ˘Ï ÛÙÚÔÊ¤˜.

7 ¡· Â›ÛÙÂ È‰È·›ÙÂÚ· ÚÔÛÂÎÙÈÎÔ› fiÙ·Ó ÚÈÔÓ›˙ÂÙÂ ÌÂ 
ÙËÓ ¿Óˆ ÏÂ˘Ú¿ ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜, ‰ËÏ. fiÙ·Ó 
ÚÈÔÓ›˙ÂÙÂ ÙÔ ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓÔ ·fi Î¿Ùˆ ÚÔ˜ Ù· ¿Óˆ. 
∞˘Ùfi˜ Ô ÙÚfiÔ˜ ÔÓÔÌ¿˙ÂÙ·È ÚÈfiÓÈÛÌ· ÌÂ ÛÚÒÍÈÌÔ 

·Ï˘Û›‰·˜. ∏ ·Ï˘Û›‰· ÛÚÒ¯ÓÂÈ ÙÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ 
ÚÔ˜ Ù· ›Ûˆ, ÚÔ˜ ÙÔÓ ¯ÂÈÚÈÛÙ‹. ∞Ó Ì·ÁÎÒÛÂÈ Ë 
·Ï˘Û›‰· ÌÔÚÂ› ÙÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ Ó· ÂÙ·¯ÙÂ› ÚÔ˜ 
Ù· ›Ûˆ Î·È ¿Óˆ Û·˜.

8 ∞Ó Ô ¯ÂÈÚÈÛÙ‹˜ ‰ÂÓ ÎÚ·Ù‹ÛÂÈ ÎfiÓÙÚ· ˘¿Ú¯ÂÈ 
Î›Ó‰˘Óo˜ ÙÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ Ó· ÔÈÛıÔ‰ÚÔÌ‹ÛÂÈ ÙfiÛÔ 
ÒÛÙÂ ÌfiÓÔ Ë ÂÚÈÔ¯‹ ÙÈÓ¿ÁÌ·ÙÔ˜ Ó· ßÚ›ÛÎÂÙ·È ÛÂ 
Â·Ê‹ ÌÂ ÙÔ ‰¤ÓÙÚÔ Î·È Ó· ÚÔÎÏËıÂ› ¤ÙÛÈ Ù›Ó·ÁÌ· 
ÙÔ˘ Ô‰ËÁÔ‡. (34)

√Ù·Ó ÚÈÔÓ›˙ÂÙÂ ÌÂ ÙËÓ Î¿Ùˆ ÏÂ˘Ú¿ ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜, 
‰ËÏ. ÎfißÔÓÙ·˜ ·fi ¿Óˆ ÚÔ˜ Ù· Î¿Ùˆ ÙÔ 
·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓÔ, Ô ÙÚfiÔ˜ ·˘Ùfi˜ ÔÓÔÌ¿˙ÂÙ·È ÚÈfiÓÈÛÌ· 
ÌÂ ÙÚ¿ßËÁÌ· ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜. ™ÙËÓ ÂÚ›ÙˆÛË ·˘Ù‹ ÙÔ 
·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ ÙÚ·ßÈ¤Ù·È ÚÔ˜ ÙÔ ‰¤ÓÙÚÔ Î·È ÙÔ 
ÌÚÔÛÙÈÓfi ÙÌ‹Ì· ÙÔ˘ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ˘ ÛÙËÚ›˙ÂÙ·È 
Ê˘ÛÈÔÏÔÁÈÎ¿ ÛÙÔ ÎÔÚÌfi Î·Ù¿ ÙËÓ ÎÔ‹.ΔÔ ÚÈfiÓÈÛÌ· 
ÌÂ ÙÚ¿ßËÁÌ· ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜ ÂÈÙÚ¤ÂÈ ÁÂÓÈÎ¿ ÛÙÔ 
¯ÂÈÚÈÛÙ‹ Î·Ï‡ÙÂÚÔ ¤ÏÂÁ¯Ô ÙÔ˘ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ˘ Î·È 
ÂÈ‰ÈÎ¿ ÙË˜ ÂÚÈÔ¯‹˜ Ô‰ËÁÔ‡ fiÔ˘ ÌÔÚÂ› Ó· 
ÚÔÎÏËıÂ› ¤Ó· Ù›Ó·ÁÌ·.

9 ∞ÎÔÏÔ˘ıÂ›ÙÂ ÙÈ˜ Ô‰ËÁ›Â˜ ·ÎÔÓ›ÛÌ·ÙÔ˜ Î·È 
Û˘ÓÙ‹ÚËÛË˜, ÙfiÛÔ ÙÔ˘ Ô‰ËÁÔ‡ fiÛÔ Î·È ÙË˜ 
·Ï˘Û›‰·˜. ™Â ·ÏÏ·Á‹ Ô‰ËÁÔ‡ Î·È ·Ï˘Û›‰·˜ Ú¤ÂÈ 
Ó· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÛÂÙÂ ÌfiÓÔ ÙÔ˘˜ Û˘Ó‰˘·ÛÌÔ‡˜ Ô˘ 
Û·˜ Û˘ÛÙ‹ÓÔ˘ÌÂ. μÏ. ÙÈ˜ Ô‰ËÁ›Â˜ ÛÙ· ÎÂÊ¿Ï·ÈÔ 
∫ÔÙÈÎfi˜ ÂÍÔÏÈÛÌfi˜ Î·È ΔÂ¯ÓÈÎ¿ ÛÙÔÈ¯Â›·.

μ·ÛÈÎ‹ ÙÂ¯ÓÈÎ‹ ÚÈÔÓ›ÛÌ·ÙÔ˜

°ÂÓÈÎ¿

• ¶ÚÈÔÓ›˙ÂÙÂ ¿ÓÙÔÙÂ ÌÂ ÊÔ˘Ï ÁÎ¿˙È!

• ∞Ê‹ÓÂÙÂ ÙÔÓ ÎÈÓËÙ‹Ú· ÛÙÔ ÚÂÏ·ÓÙ› ÌÂÙ¿ ·fi Î¿ıÂ 
ÚÈÔÓÈ¿ (ÌÂÁ¿ÏË˜ ‰È¿ÚÎÂÈ·˜ ÏÂÈÙo˘ÚÁ›· ÌÂ Ï‹ÚÂÈ˜ 
ÛÙÚÔÊ¤˜ ¯ˆÚ›˜ ÊÔÚÙ›Ô, ‰ËÏ·‰‹ ¯ˆÚ›˜ Î·ıfiÏÔ˘ 
·ÓÙ›ÛÙ·ÛË ·fi ÙËÓ ·Ï˘Û›‰· Î·Ù¿ ÙËÓ ÎÔ‹, ÌÔÚÂ› 
Ó· ÚÔÎ·Ï¤ÛÂÈ ÛÔß·Ú‹ ˙ËÌÈ¿ ÛÙÔÓ ÎÈÓËÙ‹Ú·).

• √Ù·Ó ÎfißÂÙÂ ·fi ¿Óˆ ÚÔ˜ Ù· Î¿Ùˆ = Ë ·Ï˘Û›‰· 
”ÙÚ·ß¿ÂÈ”.

• √Ù·Ó ÎfißÂÙÂ ·fi Î¿Ùˆ ÚÔ˜ Ù· ¿Óˆ = Ë ·Ï˘Û›‰· 
”ÛÚÒ¯ÓÂÈ”.

∏ ÎÔ‹ ·fi Î¿Ùˆ ÚÔ˜ Ù· ¿Óˆ ·˘Í¿ÓÂÈ ÙÔÓ Î›Ó‰˘ÓÔ 
ÙÈÓ¿ÁÌ·ÙÔ˜. μÏ. ÙÈ˜ Ô‰ËÁ›Â˜ ÛÙÔ ÎÂÊ¿Ï·ÈÔ ∂Ó¤ÚÁÂÈÂ˜ 
·ÔÊ˘Á‹˜ ÙÈÓ¿ÁÌ·ÙÔ˜.

√ÓÔÌ·Û›Â˜

∫Ô‹ = °ÂÓÈÎ‹ ÔÓÔÌ·Û›· ÁÈ· ÙÔ Îfi„ÈÌÔ Í‡ÏÔ˘.

∫Ï¿‰ÂÌ· = ∫fi„ÈÌÔ ÎÏ·‰ÈÒÓ ·fi ÂÛÌ¤ÓÔ ‰¤ÓÙÚÔ.

ΔÛ¿ÎÈÛÌ· = √Ù·Ó ÙÔ ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓÔ Û¿˙ÂÈ ÚÈÓ 
ÙÂÏÂÈÒÛÂÙÂ ÙËÓ ÚÈÔÓÈ¿.

!
¶ƒ√∂π¢√¶√π∏™∏! ªÂÚÎ¤˜ ÊÔÚ¤˜ 
ÎÔÏÏ¿ÓÂ ÚÔÎ·Ó›‰È· ÛÙÔ Î¿Ï˘ÌÌ· ÙÔ˘ 
Û˘ÌÏ¤ÎÙË, ÚÔÎ·ÏÒÓÙ·˜ ÊÚ·Î¿ÚÈÛÌ· 
ÛÙËÓ ·Ï˘Û›‰·. ¡· Û‚‹ÓÂÙÂ ¿ÓÙ· ÙÔÓ 
ÎÈÓËÙ‹Ú· ÚÈÓ ÍÂÎÈÓ‹ÛÂÙÂ ÙË ‰È·‰ÈÎ·Û›· 
Î·ı·ÚÈÛÌÔ‡.

!
¶ƒ√∂π¢√¶√π∏™∏! ¶ÔÙ¤ ÌËÓ ¯ÂÈÚ›˙ÂÛÙÂ 
¤Ó· ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ ÎÚ·ÙÒÓÙ·˜ ÙÔ ÌÂ ¤Ó· 
ÌfiÓÔ ¯¤ÚÈ. ŒÓ· ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ ‰ÂÓ 
ÂÏ¤Á¯ÂÙ·È ÌÂ ·ÛÊ¿ÏÂÈ· ÌÂ ¤Ó· ÌfiÓÔ ¯¤ÚÈ. 
¡· ÎÚ·Ù¿ÙÂ ¿ÓÙÔÙÂ ÙÈ˜ ¯ÂÈÚÔÏ·ß¤˜, 
ÛÙ·ıÂÚ¿ Î·È ÌÂ Ù· ‰˘fi Û·˜ ¯¤ÚÈ·.
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°È· Î¿ıÂ ÎÔ‹ ̆ ¿Ú¯Ô˘Ó ¤ÓÙÂ ÛËÌ·ÓÙÈÎÔ› ·Ú¿ÁÔÓÙÂ˜ 
Ô˘ Ú¤ÂÈ Ó· ÚÔÛ¤ÍÂÙÂ:

1 √ ÎÔÙÈÎfi˜ ÂÍÔÏÈÛÌfi˜ ‰ÂÓ Ú¤ÂÈ Ó· Ì·ÁÎÒÛÂÈ 
ÛÙËÓ ÚÈÔÓÔÙÔÌ‹.

2 ΔÔ ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓÔ Ô˘ ÎfißÂÙÂ ‰ÂÓ Ú¤ÂÈ Ó· ÙÛ·Î›ÛÂÈ.

3 ∏ ·Ï˘Û›‰· ‰ÂÓ Ú¤ÂÈ Ó· ¯Ù˘‹ÛÂÈ ÛÙÔ ¤‰·ÊÔ˜ ‹ 
¿ÏÏÔ ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓÔ Î·Ù¿ ÙÔ ÚÈfiÓÈÛÌ· ‹ ÌÂÙ¿ ·’ 
·˘Ùfi.

4 À¿Ú¯ÂÈ Î›Ó‰˘ÓÔ˜ ÙÈÓ¿ÁÌ·ÙÔ˜?

5 MÔÚÂ› Ë ÌÔÚÊÔÏÔÁ›· ÙÔ˘ Â‰¿ÊÔ˘˜ Î·È ÙË˜ Á‡Úˆ 
ÂÚÈÔ¯‹˜ Ó· ÂËÚÂ¿ÛÂÈ ÙËÓ ·ÛÊ¿ÏÂÈ¿ Û·˜ Î·Ù¿ ÙËÓ 
ÂÚÁ·Û›·?

∏ ·Ï˘Û›‰· ÌÔÚÂ› Ó· Ì·ÁÎÒÛÂÈ Î·È ÙÔ Í‡ÏÔ ÌÔÚÂ› Ó· 
ÙÛ·Î›ÛÂÈ ÁÈ· ‰˘Ô ÏfiÁÔ˘˜: ·Ó¿ÏÔÁ· ÌÂ ÙÔ Ò˜ ÛÙËÚ›˙ÂÙ·È 
ÙÔ Í‡ÏÔ ÚÈÓ Î·È ÌÂÙ¿ ÙÔ Îfi„ÈÌfi ÙÔ˘ Î·È ·Ó¿ÏÔÁ· ÌÂ ÙÔ 
Ù¤ÓÙˆÌ· Ô˘ ¤¯ÂÈ.

√È ·ÓÂÈı‡ÌËÙÂ˜ Î·Ù·ÛÙ¿ÛÂÈ˜ Ô˘ ·Ó·Ê¤ÚıËÎ·Ó 
ÚÔËÁÔ˘Ì¤Óˆ˜ ÛÙÈ˜ ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÂ˜ ÂÚÈÙÒÛÂÈ˜ 
ÌÔÚÔ‡Ó Ó· ·ÔÊÂ˘¯ıÔ‡Ó ·Ó Ë ÎÔ‹ Á›ÓÂÙ·È ÛÂ ‰‡Ô 
ÛÙ¿‰È·. MÈ· ÚÈÔÓÈ¿ ·fi ¿Óˆ Î·È ÌÈ· ·fi Î¿Ùˆ. MÂ ÙÔ 
ÙÚfiÔ ·˘Ùfi ÂÍÔ˘‰ÂÙÂÚÒÓÂÙÂ ÙËÓ Èı·ÓfiÙËÙ· Ó· 
Ì·ÁÎÒÛÂÈ Ë ·Ï˘Û›‰·

√È ·ÎfiÏÔ˘ıÂ˜ Ô‰ËÁ›Â˜ ÂÚÈÁÚ¿ÊÔ˘Ó ıÂˆÚËÙÈÎ¿ Ò˜ 
ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó· ·ÓÙÈÌÂÙˆ›ÛÂÙÂ ÙÈ˜ ÈÔ Û˘ÓËıÈÛÌ¤ÓÂ˜ 
Î·Ù·ÛÙ¿ÛÂÈ˜ Ô˘ ÂÓ‰¤¯ÂÙ·È Ó· Û˘ÌßÔ‡Ó ÛÂ ¤Ó· ̄ ÂÈÚÈÛÙ‹ 
·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ˘.

∫Ï¿‰ÂÌ·

∫·Ù¿ ÙÔ ÎÏ¿‰ÂÌ· ¯ÔÓÙÚÒÓ ÎÏ·‰ÈÒÓ ÈÛ¯‡Ô˘Ó ÔÈ ›‰ÈÔÈ 
Î·ÓfiÓÂ˜ Ô˘ ÈÛ¯‡Ô˘Ó ÁÈ· ÙËÓ ÎÔ‹.

∫fißÂÙÂ Ù· ‰‡ÛÎÔÏ· ÎÏ·‰È¿ ÎÔÌÌ¿ÙÈ ÌÂ ÎÔÌÌ¿ÙÈ.

∫Ô‹

∞Ó ¤¯ÂÙÂ ÌÈ· ÛÙÔ›ß· ÎÔÚÌÒÓ, ı· Ú¤ÂÈ Ô Î¿ıÂ ÎÔÚÌfi˜ 
Ô˘ ÛÎ¤ÊÙÂÛÙÂ Ó· Îfi„ÂÙÂ, Ó· ·Ê·ÈÚÂıÂ› ·fi ÙË ÛÙÔ›ß·, 
Ó· ÙÔÔıÂÙËıÂ› ÛÂ ß¿ÛË Î·È Ó· ÎÔÂ› ÍÂ¯ˆÚÈÛÙ¿. 

∞Ê·ÈÚ¤ÛÙÂ Ù· ÎÔÌÌ¤Ó· ÎÔÌÌ¿ÙÈ· ·fi ÙÔ ̄ ÒÚÔ ÂÚÁ·Û›·˜. 
∞Ê‹ÓˆÓÙ¿˜ Ù· ÛÙÔ ¯ÒÚÔ ÂÚÁ·Û›·˜, Î·È ·˘Í¿ÓÂÙÂ ÙÔÓ 

Î›Ó‰˘ÓÔ ÎÏˆÙÛ‹Ì·ÙÔ˜ ·fi Ï¿ıÔ˜, Î·È ÙÔÓ Î›Ó‰˘ÓÔ Ó· 
¯¿ÛÂÙÂ ÙËÓ ÈÛÔÚÚÔ›· fiÙ·Ó ‰Ô˘ÏÂ‡ÂÙÂ.

√ ÎÔÚÌfi˜ ßÚ›ÛÎÂÙ·È ÛÙÔ ¤‰·ÊÔ˜. √ Î›Ó‰˘ÓÔ˜ 
Ì·ÁÎÒÌ·ÙÔ˜ ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜ ‹ ÙÛ·Î›ÛÌ·ÙÔ˜ ÙÔ˘ 
·ÓÙÈÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ Â›Ó·È ÌÈÎÚfi˜. À¿Ú¯ÂÈ fiÌˆ˜ ÌÂÁ¿ÏÔ˜ 
Î›Ó‰˘ÓÔ˜ Ó· ¯Ù˘‹ÛÂÙÂ ÌÂ ÙËÓ ·Ï˘Û›‰· ÙÔ ¯ÒÌ· ÛÙÔ 
Ù¤ÏÔ˜ ÙË˜ ÎÔ‹˜. (35)

∫fi„ÙÂ ·fi ¿Óˆ ÚÔ˜ Ù· Î¿Ùˆ ÌÂ ÌÂÁ¿ÏË ÚÔÛÔ¯‹ 
ÚÔ˜ ÙÔ Ù¤ÏÔ˜. ¶ÚÔÛ·ı‹ÛÙÂ Ó· ÌËÓ ·ÎÔ˘Ì‹ÛÂÙÂ ÙÔ 
¤‰·ÊÔ˜ ÛÙÔ Ù¤ÏÔ˜ ÙË˜ ÎÔ‹˜. ¢È·ÙËÚ‹ÛÙÂ ÊÔ˘Ï ÁÎ¿˙È, 
·ÏÏ¿ Ó· Â›ÛÙÂ ÚÔÂÙÔÈÌ·ÛÌ¤ÓÔÈ ÁÈ· ÙËÓ ÂÚ›ÙˆÛË Ô˘ 
ı· È·ÛÙÂ› Ë ·Ï˘Û›‰·. (35)

∞Ó ˘¿Ú¯ÂÈ ‰˘Ó·ÙfiÙËÙ· (ÌÔÚÂ› Ó· ÂÚÈÛÙÚ·ÊÂ› Ô 
ÎÔÚÌfi˜;) ÛÙ·Ì·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ ÚÈfiÓÈÛÌ· ÛÙ· 2/3.

¶ÂÚÈÛÙÚ¤„ÙÂ ÙÔÓ ÎÔÚÌfi Î·È Îfi„ÙÂ ÙÔ ˘fiÏÔÈÔ 1/3 ·fi 
¿Óˆ.

√ ÎÔÚÌfi˜ ÛÙËÚ›˙ÂÙ·È ÛÙÔ ¤Ó· ¿ÎÚÔ. MÂÁ¿ÏÔ˜ Î›Ó‰˘ÓÔ˜ 
ÙÛ·Î›ÛÌ·ÙÔ˜.

∞Ú¯›ÛÙÂ Ó· ÎfißÂÙÂ ·fi Î¿Ùˆ (ÂÚ. 1/3 ÙË˜ ‰È·Ì¤ÙÚÔ˘ 
ÙÔ˘ ÎÔÚÌÔ‡).

ΔÂÏÂÈÒÛÙÂ ÙÔ ÚÈfiÓÈÛÌ· ·fi ¿Óˆ Ì¤¯ÚÈ Ó· 
Û˘Ó·ÓÙËıÔ‡Ó ÔÈ ÙÔÌ¤˜.

√ ÎÔÚÌfi˜ ÛÙËÚ›˙ÂÙ·È Î·È ÛÙ· ‰˘Ô ¿ÎÚ· ÙÔ˘. MÂÁ¿ÏÔ˜ 
Î›Ó‰˘ÓÔ˜ Ì·ÁÎÒÌ·ÙÔ˜ ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜.

∞Ú¯›ÛÙÂ Ó· ÎfißÂÙÂ ·fi ¿Óˆ (ÂÚ. 1/3 ÙË˜ ‰È·Ì¤ÙÚÔ˘).

ΔÂÏÂÈÒÛÙÂ ÎfißÔÓÙ·˜ ·fi Î¿Ùˆ Ì¤¯ÚÈ Ó· Û˘Ó·ÓÙËıÔ‡Ó ÔÈ 
ÙÔÌ¤˜.

ΔÂ¯ÓÈÎ‹ ÎÔ‹˜ ‰¤ÓÙÚˆÓ

∞fiÛÙ·ÛË ·ÛÊ·ÏÂ›·˜

∏ ·fiÛÙ·ÛË ·ÛÊ·ÏÂ›·˜ ÌÂÙ·Í‡ ‰¤ÓÙÚÔ˘ Ô˘ ı· ÎÔÂ› 
Î·È ÏËÛÈ¤ÛÙÂÚÔ˘ ÛËÌÂ›Ô˘ ÂÚÁ·Û›·˜ ¿ÏÏˆÓ, Ú¤ÂÈ Ó· 
Â›Ó·È 2,5 Ùo˘Ï¿¯ÈÛÙoÓ ÊÔÚ¤˜ ÙÔ Ì‹ÎÔ˜ ÙÔ˘ ‰¤ÓÙÚÔ˘. 
μÂß·ÈˆıÂ›ÙÂ fiÙÈ Î·ÓÂ›˜ ‰ÂÓ ßÚ›ÛÎÂÙ·È Û’ ·˘Ù‹Ó ÙËÓ 
”˙ÒÓË ÎÈÓ‰‡ÓÔ˘” ÚÈÓ ‹ Î·Ù¿ ÙÔ Ú›ÍÈÌÔ. (36)

∫·ÙÂ‡ı˘ÓÛË ÙÒÛË˜

√ ÛÙfi¯Ô˜ ÌÂ ÙÔ Ú›ÍÈÌÔ ‰¤ÓÙÚÔ˘ Â›Ó·È Ó· ¤ÛÂÈ ¤ÙÛÈ ÒÛÙÂ 
ÙÔ ÌÂÙ¤ÂÈÙ· ÎÏ¿‰ÂÌ· Î·È ÙÔ Îfi„ÈÌÔ ÙÔ˘ ÎÔÚÌÔ‡ Ó· Á›ÓÂÈ 
fiÛÔ ÈÔ Â‡ÎÔÏ· Á›ÓÂÙ·È. £¤ÏÂÙÂ Ó· ¤ÛÂÈ ÛÙÔ ¤‰·ÊÔ˜ 
¤ÙÛÈ ÒÛÙÂ Ó· ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó· ÛÙ¤ÎÂÛÙÂ Î·È Ó· ÎÈÓÂ›ÛÙÂ ÌÂ 
·ÛÊ¿ÏÂÈ·.

∞ÊÔ‡ ¿ÚÂÙÂ ÙËÓ ·fiÊ·Û‹ Û·˜ ÁÈ· ÙÔ Ô‡ ı¤ÏÂÙÂ Ó· 
¤ÛÂÈ ÙÔ ‰¤ÓÙÚÔ, ÂÎÙÈÌ‹ÛÙÂ Ò˜ ı· ¤ÂÊÙÂ ÙÔ ‰¤ÓÙÚÔ ·Ó 
¤ÂÊÙÂ ÌfiÓÔ ÙÔ˘.

√È ·Ú¿ÁÔÓÙÂ˜ Ô˘ ÂËÚÂ¿˙Ô˘Ó Î¿ÙÈ Ù¤ÙÔÈÔ Â›Ó·È:

• ∫Ï›ÛË

• ∫·Ì‡ÏˆÛË

™∏M∞¡Δπ∫√! ∞Ó Ë ·Ï˘Û›‰· ÎÔÏÏ‹ÛÂÈ ÛÙÔ Îfi„ÈÌÔ: 
ÛÙ·Ì·Ù‹ÛÙÂ ÙÔÓ ÎÈÓËÙ‹Ú·! ªË ‰ÔÎÈÌ¿ÛÂÙÂ Ó· 
ÙÚ·‚‹ÍÂÙÂ ÙÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ ÁÈ· Ó· ÙÔ 
·ÂÏÂ˘ıÂÚÒÛÂÙÂ. ∞Ó ÙÔ Î¿ÓÂÙÂ ÌÔÚÂ› Ó· 
ÙÚ·˘Ì·ÙÈÛÙÂ›ÙÂ ·fi ÙËÓ ·Ï˘Û›‰· fiÙ·Ó ÙÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ 
·ÂÏÂ˘ıÂÚˆıÂ› Í·ÊÓÈÎ¿. ÃÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÛÙÂ ÙÔ ÌÔ¯Ïfi 
ÁÈ· Ó· ·ÓÔ›ÍÂÙÂ ÙÔ Îfi„ÈÌÔ Î·È Ó· ·ÂÏÂ˘ıÂÚÒÛÂÙÂ ÙÔ 
·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ.

!
¶ƒ√∂π¢√¶√π∏™∏! ¶ÔÙ¤ ÌËÓ 
ÚÔÛ·ı‹ÛÂÙÂ Ó· ÚÈÔÓ›ÛÂÙÂ 
ÛÙÔÈß·ÁÌ¤ÓÔ˘˜ ÎÔÚÌÔ‡˜ ‹ fiÙ·Ó 
ßÚ›ÛÎÔÓÙ·È ‰›Ï·-‰›Ï·. Δ¤ÙÔÈÔÈ ÙÚfiÔÈ 
¯ÂÈÚÈÛÌÔ‡ ·˘Í¿ÓÔ˘Ó ‰Ú·ÛÙÈÎ¿ ÙÔÓ Î›Ó‰˘ÓÔ 
ÎÏˆÙÛ‹Ì·ÙÔ˜ Ô˘ ÌÔÚÂ› Ó· Î·Ù·Ï‹ÍÂÈ ÛÂ 
ÛÔß·Úfi ‹ ı·Ó·ÙËÊfiÚÔ ÙÚ·˘Ì·ÙÈÛÌfi. 

™∏M∞¡Δπ∫√! ∞·ÈÙÂ›Ù·È ÌÂÁ¿ÏË ÂÌÂÈÚ›· ÁÈ· Ó· 
Ú›ÍÂÙÂ ÛˆÛÙ¿ ¤Ó· ‰¤ÓÙÚÔ. ∂Ó·˜ ¿ÂÈÚÔ˜ ¯ÂÈÚÈÛÙ‹˜ 
·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ˘ ‰ÂÓ Ú¤ÂÈ Ó· Ú›¯ÓÂÈ ‰¤ÓÙÚ·. 
∞ÔÊÂ‡ÁÂÙÂ ÂÚÁ·Û›Â˜ ÁÈ· ÙÈ˜ ÔÔ›Â˜ ‰ÂÓ Â›ÛÙÂ 
Û›ÁÔ˘ÚÔ˜ fiÙÈ ¤¯ÂÙÂ ÙËÓ ··ÈÙÔ‡ÌÂÓË ÂÌÂÈÚ›·!
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• ∫·ÙÂ‡ı˘ÓÛË ·¤Ú·

• ¶Ô‡ Â›Ó·È Ì·˙ÂÌ¤Ó· ÔÏÏ¿ ÎÏ·‰È¿

• ¶Èı·Ófi ß¿ÚÔ˜ ¯ÈÔÓÈÔ‡ ¿Óˆ ÛÙ· ÎÏ·‰È¿

• ∂Ìfi‰È· ÂÓÙfi˜ ÙË˜ ·ÎÙ›Ó·˜ ÙÔ˘ ‰¤ÓÙÚÔ˘: .¯. ¿ÏÏ· 
‰¤ÓÙÚ·, ËÏÂÎÙÚÔÊfiÚ· Î·ÏÒ‰È·, ‰ÚfiÌÔÈ Î·È ÎÙ›ÚÈ·.

• ∂Ï¤ÁÍÙÂ ÁÈ· ÊıÔÚ¤˜ ‹ Û·›Ï· ÛÙÔÓ ÎÔÚÌfi Ô˘ 
ÌÔÚÂ› Ó· Î¿ÓÔ˘Ó ÈÔ Èı·Ó‹ ÌÈ· ÙÒÛË ÙÔ˘ ‰¤ÓÙÚÔ˘ 
ÚÈÓ Ó· ÙÔ ÂÚÈÌ¤ÓÂÙÂ. 

∞ÊÔ‡ Î¿ÓÂÙÂ ·˘Ù¤˜ ÙÈ˜ ÂÎÙÈÌ‹ÛÂÈ˜ ÌÔÚÂ› Ó· Â›ÛÙÂ 
˘Ô¯ÚÂˆÌ¤ÓÔ˜ Ó· ·Ê‹ÛÂÙÂ Ó· ¤ÛÂÈ ÙÔ ‰¤ÓÙÚÔ fiˆ˜ ı· 
¤ÂÊÙÂ ÌfiÓÔ ÙÔ˘, ÁÈ·Ù› Â›Ó·È ·‰‡Ó·ÙÔ ‹ ÔÏ‡ ÂÈÎ›Ó‰˘ÓÔ 
Ó· ÙÔ Ú›ÍÂÙÂ ÛÂ ¿ÏÏË Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË.

∂Ó·˜ ¿ÏÏÔ˜ ÛËÌ·ÓÙÈÎfiÙ·ÙÔ˜ ·Ú¿ÁÔÓÙ·˜, Ô˘ ‰ÂÓ 
ÂËÚÂ¿˙ÂÈ ÙËÓ Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË ÙÒÛË˜, ·ÏÏ¿ ÙËÓ 
ÚÔÛˆÈÎ‹ Û·˜ ·ÛÊ¿ÏÂÈ·, Â›Ó·È Ó· ÂÏ¤ÁÍÂÙÂ ·Ó ÙÔ 
‰¤ÓÙÚÔ ¤¯ÂÈ Û·ÛÌ¤Ó· ‹ ”ÓÂÎÚ¿” ÎÏ·‰È¿, Ô˘ ÌÔÚÂ› Ó· 
·ÔÛ·ÛÙÔ‡Ó Î·È Ó· Û·˜ ÙÚ·˘Ì·Ù›ÛÔ˘Ó Î·Ù¿ ÙËÓ 
ÂÚÁ·Û›· ÎÔ‹˜.

∞˘Ùfi Ô˘ Ú¤ÂÈ È‰È·›ÙÂÚ· Ó· ·ÔÊ‡ÁÂÙÂ Â›Ó·È Ó· ¤ÛÂÈ 
ÙÔ ‰¤ÓÙÚÔ ¿Óˆ ÛÂ ¿ÏÏÔ. ∂›Ó·È ÔÏ‡ ÂÈÎ›Ó‰˘ÓÔ Ó· 
ÌÂÙ·ÎÈÓ‹ÛÂÙÂ ¤Ó· ·ÁÈ‰Â˘Ì¤ÓÔ ‰¤ÓÙÚÔ Î·È ˘¿Ú¯ÂÈ 
ÌÂÁ¿ÏÔ˜ Î›Ó‰˘ÓÔ˜ ·Ù˘¯‹Ì·ÙÔ˜. ΔÈ˜ Ô‰ËÁ›Â˜ ÛÙÔ 
ÎÂÊ¿Ï·ÈÔ ∞ÂÏÂ˘ı¤ÚˆÛË ÙÔ˘ ‰¤ÓÙÚÔ˘ Ô˘ ¤ÂÛÂ 
·ÓÙÈÎ·ÓÔÓÈÎ¿.

∫Ï¿‰ÂÌ· ¯·ÌËÏÒÓ ÎÏ·‰ÈÒÓ Î·È ÚÔÂÙÔÈÌ·Û›· 
‰È·‰ÚfiÌÔ˘ ·ÛÊ¿ÏÂÈ·˜

•ÂÎÏ·Ú›ÛÙÂ ÙÔÓ ÎÔÚÌfi ˆ˜ ÙÔ ‡„Ô˜ ÙˆÓ ÒÌˆÓ. ∂›Ó·È ÈÔ 
·ÛÊ·Ï¤˜ Ó· ‰Ô˘ÏÂ‡ÂÙÂ ·fi ¿Óˆ ÚÔ˜ Ù· Î¿Ùˆ Î·È Ó· 
·ÚÂÌß¿ÏÂÙ·È Ô ÎÔÚÌfi˜ ÌÂÙ·Í‡ ÂÛ¿˜ Î·È ÙÔ˘ ÚÈÔÓÈÔ‡. 

∫·ı·Ú›ÛÙÂ ÙËÓ ÂÚÈÔ¯‹ ·fi ·Ú·Ê˘¿‰Â˜, ı¿ÌÓÔ˘˜ ÎÏ. 
Á‡Úˆ ·’ ÙÔ ‰¤ÓÙÚÔ Î·È ÚÔÛ¤ÍÙÂ Ù· ÂÓ‰Â¯fiÌÂÓ· 
ÂÌfi‰È· (¤ÙÚÂ˜, ÎÏ·‰È¿, Ï·ÎÎÔ‡ßÂ˜ ÎÏ), ÒÛÙÂ Ó· 
¤¯ÂÙÂ ¤Ó·Ó ‰È¿‰ÚÔÌÔ ·ÛÊ¿ÏÂÈ·˜ Ó· ÙÚ·ßË¯ÙÂ›ÙÂ Î·ıÒ˜ 
¤ÊÙÂÈ ÙÔ ‰¤ÓÙÚÔ. √ ‰È¿‰ÚÔÌÔ˜ ·˘Ùfi˜ Ú¤ÂÈ Ó· 
Î·Ï‡ÙÂÈ ÂÚ› ÙÈ˜ 135° ›Ûˆ ·fi ÙËÓ Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË Ô˘ 
˘ÔÏÔÁ›˙ÂÙÂ fiÙÈ ı· ¤ÛÂÈ ÙÔ ‰¤ÓÙÚÔ. (37)

1 ∑ÒÓË ÎÈÓ‰‡ÓÔ˘

2 √‰fi˜ ‰È·Ê˘Á‹˜

3 ∫·ÙÂ‡ı˘ÓÛË ÙÒÛË˜

∞Ó·ÙÚÔ‹

∏ ·Ó·ÙÚÔ‹ Á›ÓÂÙ·È ÌÂ ÙÚÂÈ˜ ÚÈÔÓÔÙÔÌ¤˜. ¶ÚÒÙ· 
Î¿ÓÂÙÂ ÙÈ˜ ÙÔÌ¤˜ Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË˜ Ô˘ ·ÔÙÂÏÔ‡ÓÙ·È ·fi 
ÙËÓ ¿Óˆ ÙÔÌ‹ Î·È ÙËÓ Î¿Ùˆ ÙÔÌ‹ Î·È ·ÔÙÂÏÂÈÒÓÂÙÂ ÌÂ 
ÙËÓ ÙÔÌ‹ ÙÒÛË˜. ∞Ó Á›ÓÔ˘Ó ÛˆÛÙ¿ ·˘Ù¤˜ ÔÈ 
ÚÈÔÓÔÙÔÌ¤˜ ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó· ÂÏ¤ÁÍÂÙÂ ÌÂ ·ÚÎÂÙ‹ ·ÎÚ›ßÂÈ· 
ÙËÓ Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË ÙÒÛË˜.

ΔÔÌ¤˜ Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË˜

°È· Ó· Î¿ÓÂÙÂ ÙÈ˜ ÙÔÌ¤˜ Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË˜ ·Ú¯›˙ÂÙÂ ÌÂ ÙËÓ 
¿Óˆ ÙÔÌ‹. ™Ù·ıÂ›ÙÂ ÛÙ· ‰ÂÍÈ¿ ÙÔ˘ ‰¤ÓÙÚÔ˘ Î·È 
ÚÈÔÓ›ÛÙÂ ÚÔ˜ Ù· Î¿Ùˆ ÏÔÍ¿.

¶ÚÈÔÓ›ÛÙÂ Î·ÙfiÈÓ ·ÚfiÌÔÈ· ÙËÓ Î¿Ùˆ ÙÔÌ‹, Ë ÔÔ›· Ó· 
ÙÂÏÂÈÒÓÂÈ ·ÎÚÈßÒ˜ ÂÎÂ› Ô˘ ÙÂÏÂÈÒÓÂÈ Ë ¿Óˆ ÙÔÌ‹. (38)

∏ ÙÔÌ‹ Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË˜ Ú¤ÂÈ Ó· ¤¯ÂÈ ß¿ıÔ˜ 1/4 ÙË˜ 
‰È·Ì¤ÙÚÔ˘ ÙÔ˘ ÎÔÚÌÔ‡ Î·È Ë ÁˆÓ›· ¿Óˆ Î·È Î¿Ùˆ ÙÔÌ‹˜ 
Ó· Â›Ó·È ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ 45°.
ΔÔ ÛËÌÂ›Ô Û˘Ó¿ÓÙËÛË˜ ÙˆÓ ‰‡Ô ÙÔÌÒÓ ÔÓÔÌ¿˙ÂÙ·È 
ÁÚ·ÌÌ‹ ÙÔÌ‹˜ Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË˜. ∏ ÁÚ·ÌÌ‹ ·˘Ù‹ Ú¤ÂÈ Ó· 
Â›Ó·È ·ÎÚÈßÒ˜ ÔÚÈ˙fiÓÙÈ· Î·È Û˘Á¯ÚfiÓˆ˜ Ó· Û¯ËÌ·Ù›˙ÂÈ 
ÔÚı‹ ÁˆÓ›· (90°) ÚÔ˜ ÙËÓ Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË ÙÒÛË˜. (39)

ΔÔÌ‹ ÙÒÛË˜

∞˘Ù‹ Ë ÙÔÌ‹ Á›ÓÂÙ·È ·fi ÙËÓ ·ÓÙ›ıÂÙË ÏÂ˘Ú¿ ÙÔ˘ 
‰¤ÓÙÚÔ˘ Î·È Ú¤ÂÈ Ó· Â›Ó·È ·ÔÏ‡Ùˆ˜ ÔÚÈ˙fiÓÙÈ·. 
™Ù·ıÂ›ÙÂ ÛÙ· ·ÚÈÛÙÂÚ¿ ÙÔ˘ ‰¤ÓÙÚÔ˘ Ó·È ÚÈÔÓ›ÛÙÂ ÌÂ 
ÙËÓ Î¿Ùˆ ÏÂ˘Ú¿ ÙË˜ ·Ï˘Û›‰·˜.

∞Ú¯›ÛÙÂ ÙËÓ ÙÔÌ‹ ÙÒÛË˜ ÂÚ. 3-5 cm (1,5-2 ›ÓÙÛÂ˜) 
·Ú¿ÏÏËÏ· Î·È ¿Óˆ ·fi ÙÔ ÔÚÈ˙fiÓÙÈÔ Â›Â‰Ô ÙË˜ Î¿Ùˆ 
ÙÔÌ‹˜ Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË˜.

ΔÔÔıÂÙ‹ÛÙÂ ÙÔÓ Ô‰ÔÓÙˆÙfi ÚÔÊ˘Ï·ÎÙ‹Ú· (·Ó ¤¯ÂÈ ÙÔ 
ÌË¯¿ÓËÌ·) ›Ûˆ ·fi ÙË ÏˆÚ›‰· ·Ó·ÙÚÔ‹˜. ¢ÒÛÙÂ 
ÊÔ˘Ï ÁÎ¿˙È Î·È ÚÈÔÓ›ÛÙÂ ÌÂ ·ÚÁ‹ Î›ÓËÛË. ¶ÚÔÛ¤¯ÂÙÂ 
Û˘Á¯ÚfiÓˆ˜ Ì‹ˆ˜ Ùo ‰¤ÓÙÚÔ ÎÈÓÂ›Ù·È ÚÔ˜ ·ÓÙ›ıÂÙË 
Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË ·’ ·˘Ù‹Ó Ô˘ ‰È·Ï¤Í·ÙÂ. μ¿ÏÙÂ ÌÈ· ÛÊ‹Ó· 
‹ ÌÈ· Ì¿Ú· ·Ó·ÙÚÔ‹˜ ÛÙËÓ ÙÔÌ‹ ÙÒÛË˜ ÌfiÏÈ˜ 
ÚÈÔÓ›ÛÂÙÂ ÛÙÔ Î·Ù¿ÏÏËÏÔ ß¿ıÔ˜. (40)

∏ ÙÔÌ‹ ÙÒÛË˜ Ú¤ÂÈ Ó· ÛÙ·Ì·Ù‹ÛÂÈ ·Ú¿ÏÏËÏ· ÌÂ ÙË 
ÁÚ·ÌÌ‹ ÙÔÌ‹˜ Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË˜ ÒÛÙÂ Ë ·fiÛÙ·ÛË ÙˆÓ ‰‡Ô 
ÁÚ·ÌÌÒÓ Ó· Â›Ó·È ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔ fiÛÔ ÙÔ 1/10 ÙË˜ 
‰È·Ì¤ÙÚÔ˘ ÙÔ˘ ÎÔÚÌÔ‡. ΔÔ ¿ÎÔÔ ÙÌ‹Ì· ÙÔ˘ ÎÔÚÌÔ‡ 
ÔÓÔÌ¿˙ÂÙ·È ÏˆÚ›‰· ·Ó·ÙÚÔ‹˜.

∏ ÏˆÚ›‰· ·Ó·ÙÚÔ‹˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ› Û·Ó ÛÊ‹Ó· Î·È 
‰ÈÂ˘ı‡ÓÂÈ ÙËÓ Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË ÙÒÛË˜. (41)

¢ÂÓ ¤¯ÂÙÂ Î·Ó¤Ó·Ó ¤ÏÂÁ¯Ô Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË˜ ÙÒÛË˜ Â¿Ó Ë 
ÏˆÚ›‰· Â›Ó·È ÔÏ‡ ÏÂÙ‹ ‹ ·Ó‡·ÚÎÙË ‹ ÔÈ ÙÔÌ¤˜ 
Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË˜ Î·È ÙÒÛË˜ Â›Ó·È ÙÔÔıÂÙËÌ¤ÓÂ˜ Ï¿ıÔ˜.

√Ù·Ó ÔÈ ÙÔÌ¤˜ Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË˜ Î·È ÙÒÛË˜ Â›Ó·È 
ÔÏÔÎÏËÚˆÌ¤ÓÂ˜, ÙÔ ‰¤ÓÙÚÔ ·Ú¯›˙ÂÈ Ó· Á¤ÚÓÂÈ ÌfiÓÔ ÙÔ˘ 
‹ ÙÔ ßÔËı¿ÙÂ ÌÂ ÙË ÛÊ‹Ó· ‹ ÙË Ì¿Ú· ·Ó·ÙÚÔ‹˜.

™∏M∞¡Δπ∫√! ∫·Ù¿ ÙË ‰È¿ÚÎÂÈ· ÎÚ›ÛÈÌˆÓ ÂÚÁ·ÛÈÒÓ 
ÎÔ‹˜, Ù· ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎ¿ ·ÎÔ‹˜ Ú¤ÂÈ Ó· 
·Ó·ÛËÎÒÓÔÓÙ·È ·Ì¤Ûˆ˜ fiÙ·Ó ÔÏÔÎÏËÚˆıÂ› Ë ÎÔ‹ 
¤ÙÛÈ ÒÛÙÂ Ó· ÌÔÚÔ‡Ó Ó· ·ÎÔ‡ÁÔÓÙ·È ÔÈ ‹¯ÔÈ Î·È Ù· 
ÚÔÂÈ‰ÔÔÈËÙÈÎ¿ Û‹Ì·Ù·.

!
¶ƒ√∂π¢√¶√π∏™∏! ™˘ÌßÔ˘ÏÂ‡Ô˘ÌÂ fiÛÔ˘˜ 
‰ÂÓ ¤¯Ô˘Ó ÙËÓ Î·Ù¿ÏÏËÏË ÂÌÂÈÚ›· Î·È 
ÂÎ·›‰Â˘ÛË Ó· ÌËÓ ÂÈ¯ÂÈÚ‹ÛÔ˘Ó Ú›ÍÈÌÔ 
‰¤Ó‰ÚˆÓ ÌÂ ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚË ‰È¿ÌÂÙÚÔ ·fi ÙÔ 
Ì‹ÎÔ˜ ÙÔ˘ Ô‰ËÁÔ‡ ÙÔ˘ ÚÈÔÓÈÔ‡ ÙÔ˘˜!
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¶ÚÔÙÂ›ÓÔ˘ÌÂ ÙË ¯Ú‹ÛË ÌÈ·˜ Ï¿Ì·˜ ÌÂ Ì‹ÎÔ˜ Ô˘ Ó· 
˘ÂÚß·›ÓÂÈ ÙË ‰È¿ÌÂÙÚÔ ÎÔÚÌÔ‡ ÙÔ˘ ‰¤ÓÙÚÔ˘, ÒÛÙÂ ÙÔ 
Ú›ÍÈÌÔ Î·È Ë Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË ÎÔ‹˜ Ó· Á›ÓÔ˘Ó ÌÂ ÙË 
ÏÂÁfiÌÂÓË ”·Ï‹ ÙÔÌ‹”. μÏ¤Â Ô‰ËÁ›Â˜ Î¿Ùˆ ·fi ÙËÓ 
ÂÈÎÂÊ·Ï›‰· ΔÂ¯ÓÈÎ¿ ÛÙÔÈ¯Â›· fiÛÔ ·ÊÔÚ¿ ÙÔ Ì‹ÎÔ˜ ÙË˜ 
Ï¿Ì·˜ Ô˘ ÚÔÙÂ›ÓÂÙ·È ÁÈ· ÙÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓfi Û·˜.

À¿Ú¯Ô˘Ó Ì¤ıÔ‰ÔÈ ·Ó·ÙÚÔ‹˜ ‰¤ÓÙÚˆÓ ÌÂ ‰È¿ÌÂÙÚÔ 
ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚË ·fi ÙÔ Ì‹ÎÔ˜ Ô‰ËÁÔ‡. M’ ·˘Ù¤˜ ÙÈ˜ 
ÌÂıfi‰Ô˘˜ ‰È·ÙÚ¤¯ÂÙÂ ÔÏ‡ ÌÂÁ¿ÏÔ Î›Ó‰˘ÓÔ Ó· ¤ÚıÂÈ Ë 
ÂÚÈÔ¯‹ ÚfiÎÏËÛË˜ ÙÈÓ¿ÁÌ·ÙÔ˜ ÙÔ˘ Ô‰ËÁÔ‡ ÛÂ Â·Ê‹ 
ÌÂ ÙÔ ‰¤ÓÙÚÔ.

∞ÂÏÂ˘ı¤ÚˆÛË ‰¤ÓÙÚÔ˘ Ô˘ ¤ÂÛÂ 
·ÓÙÈÎ·ÓÔÓÈÎ¿ 

∞ÂÏÂ˘ı¤ÚˆÛË ”·ÁÈ‰Â˘Ì¤ÓÔ˘ ‰¤ÓÙÚÔ˘”

∂›Ó·È ÔÏ‡ ÂÈÎ›Ó‰˘ÓÔ Ó· ÌÂÙ·ÎÈÓ‹ÛÂÙÂ ¤Ó· 
·ÁÈ‰Â˘Ì¤ÓÔ ‰¤ÓÙÚÔ Î·È ˘¿Ú¯ÂÈ ÌÂÁ¿ÏÔ˜ Î›Ó‰˘ÓÔ˜ 
·Ù˘¯‹Ì·ÙÔ˜.

¶ÔÙ¤ ÌËÓ ÚÔÛ·ı‹ÛÂÙÂ Ó· Îfi„ÂÙÂ ÙÔ ÂÛÌ¤ÓÔ ‰¤ÓÙÚÔ.

ªËÓ ÂÚÁ¿˙ÂÛÙÂ ÔÙ¤ ÂÓÙfi˜ ÙË˜ ÂÈÎ›Ó‰˘ÓË˜ ÂÚÈÔ¯‹˜ 
ÚÈÁÌ¤ÓˆÓ ‰¤ÓÙÚˆÓ.

∏ ÈÔ Û›ÁÔ˘ÚË Ì¤ıÔ‰Ô˜ Â›Ó·È Ó· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÛÙÂ ß›ÓÙÛÈ.

• MÔÓÙ·ÚÈÛÌ¤ÓÔ ÛÂ ÙÚ·ÎÙ¤Ú

• ºÔÚËÙfi

¶ÚÈfiÓÈÛÌ· ÙÂÓÙˆÌ¤ÓˆÓ ‰¤ÓÙÚˆÓ Î·È ÎÏ·‰ÈÒÓ

¶ÚÔÂÙÔÈÌ·Û›Â˜: ÀÔÏÔÁ›ÛÙÂ ÚÔ˜ ÔÈ· Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË ı· 
ÎÈÓËıÂ› ÙÔ ‰¤ÓÙÚÔ ‹ ÙÔ ÎÏ·‰› Â¿Ó ÂÏÂ˘ıÂÚˆıÂ› Î·È Ô‡ 
¤¯ÂÈ ÙÔ ÛËÌÂ›Ô Û·Û›Ì·Ùfi˜  ÙÔ˘ (‰ËÏ. ÙÔ ÛËÌÂ›Ô ÛÙÔ 
ÔÔ›Ô ı· ¤Û·˙Â ÌfiÓÔ ÙÔ˘, ·Ó Ï‡ÁÈ˙Â ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÔ).

∞ÔÊ·Û›ÛÙÂ ÔÈÔ˜ Â›Ó·È Ô ·ÛÊ·Ï¤ÛÙÂÚÔ˜ ÙÚfiÔ˜ Ó· 
¯·Ï·ÚÒÛÂÙÂ ÙÔ Ù¤ÓÙˆÌ· Î·È ·Ó ÂÛÂ›˜ ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó· ÙÔ 
Î¿ÓÂÙÂ ·ÛÊ·ÏÒ˜. ™Â ÂÚ›ÏÔÎÂ˜ Î·Ù·ÛÙ¿ÛÂÈ˜ Â›Ó·È 
ÚÔÙÈÌfiÙÂÚÔ Î·È ·ÛÊ·Ï¤ÛÙÂÚÔ Ó· ·Ê‹ÛÂÙÂ ÙÔ 
·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ Î·È Ó· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÛÂÙÂ ÙÔ ß›ÓÙÛÈ.

°ÂÓÈÎ¿ ÈÛ¯‡ÂÈ:

¶¿ÚÙÂ Ù¤ÙÔÈ· ı¤ÛË, ÒÛÙÂ Ó· ÌËÓ ÎÈÓ‰˘ÓÂ‡ÂÙÂ Ó· 
¯Ù˘ËıÂ›ÙÂ ·fi ÙÔÓ ÎÔÚÌfi/ÎÏ·‰› fiÙ·Ó 
·ÂÏÂ˘ıÂÚÒÓÂÙ·È ÙÔ Ù¤ÓÙˆÌ·.

∫¿ÓÙÂ ÌÈ· ‹ ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÂ˜ ÙÔÌ¤˜ ¿Óˆ ‹ ÎÔÓÙ¿ ÛÙÔ 
ÛËÌÂ›Ô Ì¤ÁÈÛÙÔ˘ ÙÂÓÙÒÌ·ÙÔ˜. ¶ÚÈÔÓ›ÛÙÂ ÙfiÛÔ ß·ıÈ¿ Î·È 
ÌÂ fiÛÂ˜ ÚÈÔÓÈ¤˜ ¯ÚÂÈ¿˙ÂÙ·È ÁÈ· Ó· ÂÏÂ˘ıÂÚˆıÂ› ÙÔ 
Ù¤ÓÙˆÌ· ÙÔ˘ ÎÔÚÌÔ‡/ÎÏ·‰ÈÔ‡ Î·È Ô ÎÔÚÌfi˜/ÙÔ ÎÏ·‰› Ó· 
Û¿ÛÂÈ ÛÙÔ ÛËÌÂ›Ô Ì¤ÁÈÛÙÔ˘ ÙÂÓÙÒÌ·ÙÔ˜.

MËÓ ÚÈÔÓ›˙ÂÙÂ ÔÙ¤ ¤Ú· ÁÈ· ¤Ú· ÎÔÚÌfi ‹ ÎÏ·‰› Ô˘ 
Â›Ó·È ÙÂÓÙˆÌ¤ÓÔ!

∞Ó Ú¤ÂÈ Ó· ÚÈÔÓ›ÛÂÙÂ ¤Ú· ̂ ˜ ¤Ú· ÙÔ ‰¤ÓÙÚÔ/ÎÏ·‰›, 
Î¿ÓÙÂ ‰‡Ô ‹ ÙÚÂ›˜ ÙÔÌ¤˜ ÌÂ  3 ÂÎ·ÙÔÛÙ¿ ÎÂÓfi Î·È 3-5 
ÂÎ·ÙÔÛÙ¿ ß¿ıÔ˜.

™˘ÓÂ¯›ÛÙÂ Ó· ÎfißÂÙÂ ÈÔ ß·ıÈ¿ Ì¤¯ÚÈ Ó· ·ÂÏÂ˘ıÂÚˆıÂ› 
‹ ¤ÓÙ·ÛË Î·È ÙÔ ‰¤ÛÈÌÔ ÙÔ˘ ‰¤ÓÙÚÔ˘/ÎÏ·‰ÈÔ‡. 

∫fi„ÙÂ ÙÔ ‰¤ÓÙÚÔ.ÎÏ·‰› ·fi ÙËÓ ·ÓÙ›ıÂÙË ÏÂ˘Ú¿ 
ÂÊfiÛÔÓ ¤¯ÂÈ ·ÂÏÂ˘ıÂÚˆıÂ› Ë ¤ÓÙ·Û‹ ÙÔ˘. 

∂Ó¤ÚÁÂÈÂ˜ ÚfiÏË„Ë˜ ÙÈÓ¿ÁÌ·ÙÔ˜

ΔÈ Â›Ó·È Ù›Ó·ÁÌ·?

Δ›Ó·ÁÌ· ÔÓÔÌ¿˙ÂÙ·È ÌÈ· Í·ÊÓÈÎ‹ ·ÓÙ›‰Ú·ÛË Î·Ù¿ ÙËÓ 
ÔÔ›· ÙÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ Î·È Ô Ô‰ËÁfi˜ ·Ó·Ë‰Ô‡Ó ·fi ¤Ó· 
·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓÔ, ÌÂ ÙÔ ÔÔ›Ô ‹ÚıÂ ÛÂ Â·Ê‹ ÙÔ ¿Óˆ ¿ÎÚÔ 
ÙÔ˘ Ô‰ËÁÔ‡, Ë ÏÂÁfiÌÂÓË ÂÚÈÔ¯‹ ÚfiÎÏËÛË˜ 
ÙÈÓ¿ÁÌ·ÙÔ˜ ÙÔ˘ Ô‰ËÁÔ‡. (45)

ΔÔ Ù›Ó·ÁÌ· Û˘Ìß·›ÓÂÈ ¿ÓÙÔÙÂ ÛÙÔ Â›Â‰Ô ÎÔ‹˜ ÙÔ˘ 
ÚÈÔÓÈÔ‡. ™˘Ó‹ıˆ˜ ÙÈÓ¿˙ÂÙ·È ÙÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ Î·È Ô 
Ô‰ËÁfi˜ ÚÔ˜ Ù· ¿Óˆ Î·È ›Ûˆ, ÚÔ˜ ÙÔÓ ¯ÂÈÚÈÛÙ‹. 
øÛÙfiÛÔ Û˘Ìß·›ÓÔ˘Ó ÙÈÓ¿ÁÌ·Ù· Î·È ÚÔ˜ ¿ÏÏÂ˜ 
Î·ÙÂ˘ı‡ÓÛÂÈ˜, ·Ó¿ÏÔÁ· ÌÂ ÙÔÓ ÙÚfiÔ ¯Ú‹ÛË˜ ÙÔ˘ 
ÚÈÔÓÈÔ‡ ÙË ÛÙÈÁÌ‹ Ô˘ ¤Ú¯ÂÙ·È ÛÂ Â·Ê‹ ÌÂ ÙÔ 
·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓÔ.

Δ›Ó·ÁÌ· ÌÔÚÂ› Ó· ÚÔÎÏËıÂ› ÌfiÓÔ fiÙ·Ó Ë ÂÚÈÔ¯‹ 
ÙÈÓ¿ÁÌ·ÙÔ˜ ÙÔ˘ Ô‰ËÁÔ‡ ¤ÚıÂÈ ÛÂ Â·Ê‹ ÌÂ Î¿ÔÈÔ 
·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓÔ.

∫Ï¿‰ÂÌ·

μÂß·ÈˆıÂ›ÙÂ fiÙÈ ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó· ÛÙ¤ÎÂÛÙÂ Î·È Ó· ÎÈÓÂ›ÛÙÂ 
ÌÂ ·ÛÊ¿ÏÂÈ·. ∂ÚÁ¿˙ÂÛÙÂ ÛÙËÓ ·ÚÈÛÙÂÚ‹ ÏÂ˘Ú¿ ÙÔ˘ 
ÎÔÚÌÔ‡. ∫Ú·Ù¿ÙÂ ÙÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ fiÛÔ ÙÔ ‰˘Ó·Ùfi 
ÏËÛÈ¤ÛÙÂÚ· ÛÙÔ ÛÒÌ· Û·˜, ÁÈ· Î·Ï‡ÙÂÚÔ ¤ÏÂÁ¯Ô. ∞Ó 
Á›ÓÂÙ·È, ·Ê‹ÓÂÙÂ ÙÔ ß¿ÚÔ˜ ÙÔ˘ ÚÈÔÓÈÔ‡ Ó· ·ÎÔ˘Ì¿ÂÈ 
ÛÙÔÓ ÎÔÚÌfi.

¡· ·ÏÏ¿˙ÂÙÂ ı¤ÛË ÌfiÓÔ fiÙ·Ó ¤¯ÂÙÂ ÙÔÓ ÎÔÚÌfi ·Ó¿ÌÂÛ· 
ÛÙÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ Î·È ÛÂ ÂÛ¿˜.

∫ÔÌÌ¿ÙÈ·ÛÌ· ÎÔÚÌÔ‡

μÏ. ÙÈ˜ Ô‰ËÁ›Â˜ ÛÙÔ ÎÂÊ¿Ï·ÈÔ μ·ÛÈÎ‹ ÙÂ¯ÓÈÎ‹ 
ÚÈÔÓ›ÛÌ·ÙÔ˜.

!
¶ƒ√∂π¢√¶√π∏™∏! Δ· ÙÈÓ¿ÁÌ·Ù· ÌÔÚÂ› 
Ó· Â›Ó·È Í·ÊÓÈÎ¿ Î·È ß›·È·. MÔÚÂ› Ó· 
ÙÈÓ¿ÍÔ˘Ó ¿Óˆ Û·˜ ÙÔ ÚÈfiÓÈ ÔÏfiÎÏËÚÔ, 
ÙÔÓ Ô‰ËÁfi Î·È ÙËÓ ·Ï˘Û›‰·. √Ù·Ó ÎÈÓÂ›Ù·È 
Ë ·Ï˘Û›‰· Î·È ̄ Ù˘‹ÛÂÈ Î¿ÔÈÔÓ ÌÔÚÂ› Ó· 
ÙÔÓ ÙÚ·˘Ì·Ù›ÛÂÈ ÛÔß·Ú¿, ·ÎfiÌË Î·È 
ı·Ó·ÙËÊfiÚ·. ∂›Ó·È ·ÔÏ‡Ùˆ˜ ··Ú·›ÙËÙÔ 
Ó· Î·Ù·ÓÔ‹ÛÂÙÂ ÙÈ ÚÔÎ·ÏÂ› Ù· ÙÈÓ¿ÁÌ·Ù· 
ÙÔ˘ ÚÈÔÓÈÔ‡ Î·È Ò˜ ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó· Ù· 
·ÔÊ‡ÁÂÙÂ ‰Â›¯ÓÔÓÙ·˜ ÚÔÛÔ¯‹ Î·È 
ÂÊ·ÚÌfi˙ÔÓÙ·˜ ÛˆÛÙ‹ ÙÂ¯ÓÈÎ‹ ÂÚÁ·Û›·˜.

!
¶ƒ√∂π¢√¶√π∏™∏! Δ· ÂÚÈÛÛfiÙÂÚ· 
·Ù˘¯‹Ì·Ù· ÌÂ ÎÏˆÙÛ‹Ì·Ù· Û˘Ìß·›ÓÔ˘Ó 
ÛÙÔ ÍÂÎÏ¿ÚÈÛÌ·. ªËÓ Î¿ÓÂÙÂ ¯Ú‹ÛË ÙÔ˘ 
ÙÌ‹Ì·ÙÔ˜ ÙË˜ Ï¿Ì·˜ Ô˘ ÚÔÎ·ÏÂ› 
Î›Ó‰˘ÓÔ ÎÏˆÙÛ‹Ì·ÙÔ˜. ¡· Â›ÛÙÂ ÔÏ‡ 
ÚÔÛÂÎÙÈÎÔ› Î·È Ó· ·ÔÊÂ‡ÁÂÙÂ Ó· 
Ê¤ÚÓÂÙÂ ÛÂ Â·Ê‹ ÙË Ì‡ÙË ÙË˜ Ï¿Ì·˜ ÌÂ 
ÙÔ ÎÔÚÌfi, ÌÂ ¿ÏÏ· ÎÏ·‰È¿ ‹ ÌÂ 
·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓ·. ¡· Â›ÛÙÂ ÔÏ‡ ÚÔÛÂÎÙÈÎÔ› 
ÌÂ ÎÏ·‰È¿ Ô˘ Â›Ó·È ÙÂÓÙˆÌ¤Ó·. ªÔÚÂ› Ó· 
ÙÈÓ·¯ÙÔ‡Ó ÚÔ˜ ÙÔ Ì¤ÚÔ˜ Û·˜ Î·È Ó· Û·˜ 
Î¿ÓÔ˘Ó Ó· ¯¿ÛÂÙÂ ÙËÓ ÈÛÔÚÚÔ›·, Ú¿ÁÌ· 
Ô˘ ÌÔÚÂ› Ó· Î·Ù·Ï‹ÍÂÈ ÛÂ ÙÚ·˘Ì·ÙÈÛÌfi. 
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°ÂÓÈÎ¿
√ ¯Ú‹ÛÙË˜ ÂÈÙÚ¤ÂÙ·È Ó· Î¿ÓÂÈ ÌfiÓÔ fiÛÂ˜ ÂÚÁ·Û›Â˜ 
ÂÈÛÎÂ˘‹˜ Î·È Û˘ÓÙ‹ÚËÛË˜ ÂÚÈÁÚ¿ÊÔÓÙ·È ÛÂ ·˘Ùfi ÙÔ 
ÂÁ¯ÂÈÚ›‰ÈÔ ¯Ú‹ÛË˜. ¶ÂÚ·ÈÙ¤Úˆ ÂÚÁ·Û›Â˜ Ú¤ÂÈ Ó· 
ÂÎÙÂÏÔ‡ÓÙ·È ÌfiÓÔ ·fi ÂÍÔ˘ÛÈÔ‰ÔÙËÌ¤ÓÔ Û˘ÓÂÚÁÂ›Ô 
ÂÈÛÎÂ˘ÒÓ.

ƒ‡ıÌÈÛË Î·ÚÌÈÚ·Ù¤Ú
ΔÔ ÚÔ˚fiÓ McCulloch Ô˘ ·ÁÔÚ¿Û·ÙÂ Â›Ó·È Û¯Â‰È·ÛÌ¤ÓÔ 
Î·È Î·Ù·ÛÎÂ˘·ÛÌ¤ÓÔ Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÚÔ‰È·ÁÚ·Ê¤˜ Ô˘ 
ÂÚÈÔÚ›˙Ô˘Ó ÙÂÓ ÂÎÔÌ‹ ßÏ·ßÂÚÒÓ Î·˘Û·ÂÚ›ˆÓ.

§ÂÈÙÔ˘ÚÁ›·

• MÂ ÙÔ Ú˘ıÌÈÛÙ‹ ÙÔ˘ ÁÎ·˙ÈÔ‡ ÙÔ Î·ÚÌ˘Ú·Ù¤Ú 
ÂÏ¤Á¯ÂÈ ÙÈ˜ ÛÙÚÔÊ¤˜ ÙÔ˘ ÎÈÓËÙ‹Ú·. ™ÙÔ 
Î·ÚÌ˘Ú·Ù¤Ú ·Ó·ÌÈÁÓ‡ÔÓÙ·È ·¤Ú·˜/Î·‡ÛÈÌÔ. ΔÔ 
Ì›ÁÌ· ·¤Ú·/Î·˘Û›ÌÔ˘ Â›Ó·È Ú˘ıÌ›ÛÈÌÔ. ƒ˘ıÌ›ÛÙÂ 
ÛˆÛÙ¿ ÙËÓ ·Ó¿ÌÈÍ‹ ÙÔ˘˜, ÁÈ· Ó· ¤¯ÂÙÂ ÙËÓ Î·Ï‡ÙÂÚË 
·fi‰ÔÛË.

• ∏ ß›‰· Δ Ú˘ıÌ›˙ÂÈ ÙË ı¤ÛË ÙÔ˘ ÁÎ·˙ÈÔ‡ ÛÙÔ ÚÂÏ·ÓÙ›. 
MÂ ÛÙÚ›„ÈÌÔ ÙË˜ ß›‰·˜ Δ ÚÔ˜ Ù· ‰ÂÍÈ¿ ¤¯ÂÙÂ 
˘„ËÏfiÙÂÚÂ˜ ÛÙÚÔÊ¤˜ ÚÂÏ·ÓÙ›. MÂ ÛÙÚ›„ÈÌÔ ÚÔ˜ Ù· 
·ÚÈÛÙÂÚ¿ ¤¯ÂÙÂ ¯·ÌËÏfiÙÂÚÂ˜ ÛÙÚÔÊ¤˜ ÚÂÏ·ÓÙ›.

μ·ÛÈÎ‹ Ú‡ıÌÈÛË Î·È ÛÙÚÒÛÈÌÔ

ΔÔ Î·ÚÌ˘Ú·Ù¤Ú Ú˘ıÌ›˙ÂÙ·È ÛÙË ß·ÛÈÎ‹ ÙÔ˘ ı¤ÛË ·fi ÙÔ 
ÂÚÁÔÛÙ¿ÛÈÔ. √È Ú˘ıÌ›ÛÂÈ˜ ·ÎÚÈßÂ›·˜ ı· Ú¤ÂÈ Ó· 
Ú·ÁÌ·ÙÔÔÈÔ‡ÓÙ·È ·fi ¤ÌÂÈÚÔ ÙÂ¯ÓÈÎfi.

™˘ÓÈÛÙ. ÛÙÚÔÊ¤˜ ÚÂÏ·ÓÙ›: μÏ. ÎÂÊ¿Ï·ÈÔ ΔÂ¯ÓÈÎ¿ 
ÛÙÔÈ¯Â›·.

ΔÂÏÈÎ‹ Ú‡ıÌÈÛË ÙÔ˘ ÚÂÏ·ÓÙ› Δ

∏ ÙÂÏÈÎ‹ Ú‡ıÌÈÛË ÙÔ˘ ÚÂÏ·ÓÙ› Á›ÓÂÙ·È ÌÂ ÙË ß›‰· Δ. ∞Ó 
··ÈÙÂ›Ù·È Ú‡ıÌÈÛË, ßÈ‰ÒÛÙÂ ÚÔ˜ Ù· ‰ÂÍÈ¿ ÙË ß›‰· Δ ÙÔ˘ 
ÚÂÏ·ÓÙ›, ÌÂ ÙÔÓ ÎÈÓËÙ‹Ú· ÛÂ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· Î·È Ì¤¯ÚÈ Ó’ 
·Ú¯›ÛÂÈ Ó· ÎÈÓÂ›Ù·È Ë ·Ï˘Û›‰·. ∞ÓÔ›ÍÙÂ (ÍÂßÈ‰ÒÛÙÂ ÚÔ˜ 
Ù’ ·ÚÈÛÙÂÚ¿) Ì¤¯ÚÈ˜ fiÙÔ˘ ÛÙ·Ì·Ù‹ÛÂÈ Ë Î›ÓËÛË ÙË˜ 
·Ï˘Û›‰·˜. ™ˆÛÙ‹ Ú‡ıÌÈÛË ¤¯ÂÙÂ fiÙ·Ó Ô ÎÈÓËÙ‹Ú·˜ 
ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ› ÔÌ·Ï¿ ÛÂ fiÏÂ˜ ÙÈ˜ ı¤ÛÂÈ˜, ÌÂ ·ÚÎÂÙfi 
ÂÚÈıÒÚÈÔ ¤ˆ˜ ÙÈ˜ ÛÙÚÔÊ¤˜ Ô˘ ı¤ÙÔ˘Ó ÛÂ Î›ÓËÛË ÙËÓ 
·Ï˘Û›‰·.

∂ÏÂÁ¯Ô˜, Û˘ÓÙ‹ÚËÛË Î·È Û¤ÚßÈ˜ 
ÙÔ˘ ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎÔ‡ ÂÍÔÏÈÛÌÔ‡ 
ÙÔ˘ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ˘

∞Ï˘ÛfiÊÚÂÓÔ ÌÂ ÚÔÊ˘Ï·ÎÙ‹Ú· 
ÙÈÓ¿ÁÌ·ÙÔ˜

∂ÏÂÁ¯Ô˜ ÊıÔÚ¿˜ Ù·ÈÓ›·˜ ÊÚ¤ÓÔ˘

∫·ı·Ú›ÛÙÂ ÙÔ ·Ï˘ÛfiÊÚÂÓÔ Î·È ÙÔ Ù·ÌÔ‡ÚÔ Û‡ÌÏÂÍË˜ 
·fi ÚÈÔÓ›‰È·, ÚÂÙÛ›ÓÈ Î·È ¿ÏÏÂ˜ ßÚˆÌÈ¤˜. √È 
·Î·ı·ÚÛ›Â˜ Î·È Ë ÊıÔÚ¿ ÂËÚÂ¿˙Ô˘Ó ÙË ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· 
ÊÚÂÓ·Ú›ÛÌ·ÙÔ˜. (42)

∂Ï¤Á¯ÂÙÂ Ù·ÎÙÈÎ¿ fiÙÈ ÙÔ ¿¯Ô˜ ÙË˜ ÊÚÂÓÔÙ·ÈÓ›·˜ ‰ÂÓ 
Â›Ó·È ÏÈÁfiÙÂÚÔ ·fi 0,6 mm ÛÙÔ ÈÔ Êı·ÚÌ¤ÓÔ Ì¤ÚÔ˜.

∂ÏÂÁ¯Ô˜ ÚÔÊ˘Ï·ÎÙ‹Ú·

∂Ï¤ÁÍÙÂ fiÙÈ Ô ÚÔÊ˘Ï·ÎÙ‹Ú·˜ ÙÈÓ¿ÁÌ·ÙÔ˜ Â›Ó·È ¯ˆÚ›˜ 
˙ËÌÈ¤˜ Î·È ¯ˆÚ›˜ ÔÚ·Ù¿ ÂÏ·ÙÙÒÌ·Ù·, ¯. Ú·Á›ÛÌ·Ù·.

º¤ÚÙÂ ÙÔÓ ÚÔÊ˘Ï·ÎÙ‹Ú· ÙÈÓ¿ÁÌ·ÙÔ˜ ÚÔ˜ Ù· ÌÚÔ˜ 
Î·È ›Ûˆ Î·È ßÂß·ÈˆıÂ›ÙÂ fiÙÈ ÎÈÓÂ›Ù·È ·ÓÂÌfi‰ÈÛÙ·, 
Î·ıÒ˜ Â›ÛË˜ Î·È fiÙÈ Â›Ó·È ÛÙ·ıÂÚ¿ ÛÙÂÚÂˆÌ¤ÓÔ˜ ÛÙÔ 
Î¿Ï˘ÌÌ· ÙÔ˘ Û˘ÌÏ¤ÎÙË. (43)

∂ÏÂÁ¯Ô˜ ÙÔ˘ ·˘ÙfiÌ·ÙÔ˘ ÊÚ¤ÓÔ˘

∫Ú·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ, ÌÂ ÙÔÓ ÎÈÓËÙ‹Ú· ÎÏÂÈÛÙfi, 
¿Óˆ ·fi ¤Ó· ÎÔ‡ÙÛÔ˘ÚÔ ‹ ¿Óˆ ·fi Î¿ÔÈÔ ¿ÏÏÔ 
ÛÙ·ıÂÚfi ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓÔ. ∞Ê‹ÛÙÂ ÙË ÌÚÔÛÙÈÓ‹ ¯ÂÈÚÔÏ·ß‹ 
Î·È ·Ê‹ÛÙÂ ÙÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ Ó· ¤ÛÂÈ ·fi ÙÔ ›‰ÈÔ ÙÔ 
ß¿ÚÔ˜ ÙÔ˘, ÂÚÈÛÙÚÂÊfiÌÂÓÔ Á‡Úˆ ·fi ÙËÓ ›Ûˆ 
¯ÂÈÚÔÏ·ß‹ ÚÔ˜ ÙÔ ÎÔ‡ÙÛÔ˘ÚÔ.

MfiÏÈ˜ Ë ¿ÎÚË ÙÔ˘ Ô‰ËÁÔ‡ ̄ Ù˘‹ÛÂÈ ÛÙÔ ÎÔ‡ÙÛÔ˘ÚÔ, ı· 
Ú¤ÂÈ Ó· ÊÚÂÓ¿ÚÂÈ Ë ·Ï˘Û›‰·. (47)

!
¶ƒ√∂π¢√¶√π∏™∏! ∞Ó ‰ÂÓ Î·Ù·Ê¤ÚÂÙÂ Ó· 
Ú˘ıÌ›ÛÂÙÂ ÙÔ ÚÂÏ·ÓÙ› ÒÛÙÂ Ó· ¤¯ÂÙÂ 
·Î›ÓËÙË ·Ï˘Û›‰·, ÂÏ¿ÙÂ ÛÂ Â·Ê‹ ÌÂ ÙÔ 
Û˘ÓÂÚÁÂ›Ô Û·˜. MË ¯ÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÛÂÙÂ ÙÔ 
·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ ÚÈÓ ÙÔ Ú˘ıÌ›ÛÂÙÂ ÛˆÛÙ¿ ‹ 
ÚÈÓ ÙÔ ÂÈÛÎÂ˘¿ÛÂÙÂ.

™ËÌ›ˆÛË! √ÔÈ·‰‹ÔÙÂ Û˘ÓÙ‹ÚËÛË Î·È ÂÈÛÎÂ˘‹ ÙÔ˘ 
ÌË¯·Ó‹Ì·ÙÔ˜ ··ÈÙÂ› ÂÈ‰ÈÎ‹ ÂÎ·›‰Â˘ÛË. ∞˘Ùfi ÈÛ¯‡ÂÈ 
ÂÈ‰ÈÎ¿ ÁÈ· ÙÔÓ ÂÍÔÏÈÛÌfi ·ÛÊ·ÏÂ›·˜ ÙÔ˘ 
ÌË¯·Ó‹Ì·ÙÔ˜. ∞Ó ÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ· ‰ÂÓ ÂÚÓ¿ÂÈ Î¿ÔÈÔÓ 
·fi ÙÔ˘˜ ·Ú·Î¿Ùˆ ÂÏ¤Á¯Ô˘˜, Û·˜ Û˘ÓÈÛÙÔ‡ÌÂ Ó· 
ÂÈÛÎÂÊıÂ›ÙÂ ÙÔ Û˘ÓÂÚÁÂ›Ô ÂÈÛÎÂ˘‹˜ Û·˜.  
√ÔÈ·‰‹ÔÙÂ ¿ÏÏË Û˘ÓÙ‹ÚËÛË ÂÎÙfi˜ ·˘Ù‹˜ Ô˘ 
·Ó·Ê¤ÚÂÙ·È ÛÙÔ Ê˘ÏÏ¿‰ÈÔ ·˘Ùfi, ı· Ú¤ÂÈ Ó· Á›ÓÂÙ·È 
·fi ÂÍÔ˘ÛÈÔ‰ÔÙËÌ¤ÓÔ Û˘ÓÂÚÁÂ›Ô (·ÓÙÈÚÔÛˆÂ›·).

™ß‹ÛÙÂ ÙÔÓ ÎÈÓËÙ‹Ú· Î·È ßÁ¿ÏÙÂ ÙÔ Î·ÏÒ‰ÈÔ 
·Ó¿ÊÏÂÍË˜ ÙÔ˘ ÌÔ˘˙› ÚÈÓ ·fi Î¿ıÂ Û¤ÚßÈ˜ ‹ 
Û˘ÓÙ‹ÚËÛË



™À¡Δ∏ƒ∏™∏

Greek – 53

∂ÏÂÁ¯Ô˜ ÊÚÂÓ·Ú›ÛÌ·ÙÔ˜

ΔÔÔıÂÙ‹ÛÙÂ ÙÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ ¿Óˆ ÛÂ ¤Ó· ÛÙ·ıÂÚfi 
˘fiß·ıÚÔ Î·È ß¿ÏÙÂ ÙÔ ÌÚÔÛÙ¿. ∏ ·Ï˘Û›‰· Ó· ÌËÓ 
¤Ú¯ÂÙ·È ÛÂ Â·Ê‹ ÌÂ ÙÔ ̄ ÒÌ· ‹ ¿ÏÏÔ ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓÔ. ¢Â›ÙÂ 
ÙÈ˜ Ô‰ËÁ›Â˜ ÛÙÔ ÎÂÊ¿Ï·ÈÔ ∂ÎÎ›ÓËÛË Î·È ™Ù·Ì¿ÙËÌ·.

∫Ú·Ù¿ÙÂ ÙÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ ÛÙ·ıÂÚ¿, ÌÂ ·ÓÙ›¯ÂÈÚÂ˜ Î·È 
‰¿¯Ù˘Ï· ÎÏÂÈÛÙ¿ ¿Óˆ ÛÙÈ˜ ¯ÂÈÚÔÏ·ß¤˜.

¢ÒÛÙÂ ÊÔ˘Ï ÁÎ¿˙È Î·È ÂÓÂÚÁÔÔÈ‹ÛÙÂ ÙÔ ·Ï˘ÛfiÊÚÂÓÔ 
ÛÙÚ›ßÔÓÙ·˜ ÙÔÓ ·ÚÈÛÙÂÚfi Î·Úfi ÚÔ˜ ÙÔÓ 
ÚÔÊ˘Ï·ÎÙ‹Ú· ÙÈÓ¿ÁÌ·ÙÔ˜. MËÓ ·Ê‹ÛÂÙÂ ÙËÓ 
ÌÚÔÛÙÈÓ‹ ¯ÂÈÚÔÏ·ß‹. ∏ ·Ï˘Û›‰· ı· Ú¤ÂÈ Ó· 
ÊÚÂÓ¿ÚÂÈ ·Ì¤Ûˆ˜.

∞ÛÊ¿ÏÂÈ· ÁÎ·˙ÈÔ‡

• μÂß·ÈˆıÂ›ÙÂ fiÙÈ ÙÔ ÁÎ¿˙È Â›Ó·È ÎÏÂÈ‰ˆÌ¤ÓÔ ÛÙË ı¤ÛË 
ÙÔ˘ ÚÂÏ·ÓÙ›, fiÙ·Ó Ë ·ÛÊ¿ÏÂÈ· ÁÎ·˙ÈÔ‡ 
ÂÏÂ˘ıÂÚÒÓÂÙ·È.

• ¶È¤ÛÙÂ ÙËÓ ·ÛÊ¿ÏÂÈ· ÁÎ·˙ÈÔ‡ Î·È ßÂß·ÈˆıÂ›ÙÂ fiÙÈ 
Â·Ó¤Ú¯ÂÙ·È ÛÙËÓ ·Ú¯ÈÎ‹ ÙË˜ ı¤ÛË fiÙ·Ó ÙËÓ 
·Ê‹ÓÂÙÂ.

• μÂß·ÈˆıÂ›ÙÂ fiÙÈ ÙÔ ÁÎ¿˙È Î·È Ë ·ÛÊ¿ÏÂÈ· ÁÎ·˙ÈÔ‡ 
ÎÈÓÔ‡ÓÙ·È ·ÓÂÌfi‰ÈÛÙ· Î·È fiÙÈ Ù· ÂÏ·Ù‹ÚÈ· 
Â·Ó·ÊÔÚ¿˜ ÙÔ˘˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÔ‡Ó fiˆ˜ Ú¤ÂÈ.

• μ¿ÏÙÂ ÌÚÔ˜ ÙÔ ÚÈfiÓÈ Î·È ‰ÒÛÙÂ ÊÔ˘Ï ÁÎ¿˙È. 
∞Ê‹ÛÙÂ ÙÔ ÁÎ¿˙È Î·È ÂÏ¤ÁÍÙÂ fiÙÈ Ë ·Ï˘Û›‰· 
ÛÙ·Ì·Ù¿ÂÈ Î·È ÂÍ·ÎÔÏÔ˘ıÂ› Ó· Â›Ó·È ·Î›ÓËÙË. ∞Ó Ë 
·Ï˘Û›‰· ÂÚÈÛÙÚ¤ÊÂÙ·È ÌÂ ÙÔ ÁÎ¿˙È ÛÂ ı¤ÛË ÚÂÏ·ÓÙ› 
Ú¤ÂÈ Ó· ÂÏ¤ÁÍÂÙÂ ÙË Ú‡ıÌÈÛË ÙÔ˘ ÚÂÏ·ÓÙ› ÛÙÔ 
Î·ÚÌÈÚ·Ù¤Ú.

∞ÛÊ¿ÏÂÈ· Û˘ÁÎÚ¿ÙËÛË˜ ·Ï˘Û›‰·˜

∂Ï¤ÁÍÙÂ fiÙÈ ·ÛÊ¿ÏÂÈ· Û˘ÁÎÚ¿ÙËÛË˜ ·Ï˘Û›‰·˜ ‰ÂÓ ¤¯ÂÈ 
˙ËÌÈ¤˜ Î·È Â›Ó·È ÛÙ·ıÂÚ¿ ÛÙÂÚÂˆÌ¤ÓË ÛÙÔ ÛÒÌ· ÙÔ˘ 
ÚÈÔÓÈÔ‡.

¶ÚÔÊ˘Ï·ÎÙ‹Ú·˜ ‰ÂÍÈÔ‡ ¯ÂÚÈÔ‡

μÂß·ÈˆıÂ›ÙÂ fiÙÈ Ô ÚÔÊ˘Ï·ÎÙ‹Ú·˜ ‰ÂÍÈÔ‡ ¯ÂÚÈÔ‡ Â›Ó·È 
¯ˆÚ›˜ ˙ËÌÈ¤˜ Î·È ¯ˆÚ›˜ ÔÚ·Ù¿ ÂÏ·ÙÙÒÌ·Ù·, ¯. 
Ú·Á›ÛÌ·Ù·.

™‡ÛÙËÌ· ·fiÛßÂÛË˜ ÎÚ·‰·ÛÌÒÓ

∂Ï¤Á¯ÂÙÂ Ù·ÎÙÈÎ¿ Ù· ÙÌ‹Ì·Ù· ÙÔ˘ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜ 
·fiÛßÂÛË˜ ÎÚ·‰·ÛÌÒÓ, ÚÔÛ¤¯ÔÓÙ·˜ ÁÈ· Ú·Á›ÛÌ·Ù· ‹ 
·Ú·ÌÔÚÊÒÛÂÈ˜.

μÂß·ÈˆıÂ›ÙÂ fiÙÈ ÔÈ ÌÔÓ¿‰Â˜ ·fiÛßÂÛË˜ ÎÚ·‰·ÛÌÒÓ 
Â›Ó·È ÛÙÂÚÂˆÌ¤ÓÂ˜ ·ÛÊ·ÏÒ˜ ·Ó¿ÌÂÛ· ÛÙÔÓ ÎÈÓËÙ‹Ú· 
Î·È ÙÈ˜ ¯ÂÈÚÔÏ·ß¤˜.

¢È·ÎfiÙË˜ ™ÙÔ

•ÂÎÈÓ‹ÛÙÂ ÙË ÌË¯·Ó‹ Î·È ßÂß·ÈˆıÂ›ÙÂ fiÙÈ Ô ÎÈÓËÙ‹Ú·˜ 
ÛÙ·Ì·Ù¿ÂÈ ÌfiÏÈ˜ Ê¤ÚÓÂÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË ÛÙË ı¤ÛË ÛÙÔ. 
(29)

¶ƒ√™√Ã∏! √ ‰È·ÎfiÙË˜ ∂ÎÎ›ÓËÛË˜/¢È·ÎÔ‹˜ 
Â·Ó¤Ú¯ÂÙ·È ·˘ÙfiÌ·Ù· ÛÙË ı¤ÛË ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜. °È· ÙËÓ 
·ÔÊ˘Á‹ ·ÓÂÈı‡ÌËÙË˜ ÂÎÎ›ÓËÛË˜, Ú¤ÂÈ ¿ÓÙÔÙÂ Ó· 
·Ê·ÈÚÂ›Ù·È ÙÔ Î¿Ï˘ÌÌ· ÙÔ˘ ÌÔ˘˙› ·fi ÙÔ ÌÔ˘˙› fiÙ·Ó 
ÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ· ‰ÂÓ ÂÈßÏ¤ÂÙ·È. (30)

™ÈÁ·ÛÙ‹Ú·˜

MË ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÔÙ¤ ¤Ó· ÌË¯¿ÓËÌ· ÌÂ 
ÂÏ·ÙÙˆÌ·ÙÈÎfi ÛÈÁ·ÛÙ‹Ú·. μÂß·ÈÒÓÂÛÙÂ Ù·ÎÙÈÎ¿ fiÙÈ Ô 
ÛÈÁ·ÛÙ‹Ú·˜ Â›Ó·È ÁÂÚ¿ ÛÙÂÚÂˆÌ¤ÓÔ˜ ÛÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ·.

™ËÌ›ˆÛË: ΔÔ ‰›¯Ù˘ Û˘ÁÎÚ¿ÙËÛË˜ ÛÈÓı‹ÚˆÓ (A) ÛÂ ·˘Ùfi 
ÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ· ÌÔÚÂ› Ó· ·ÏÏ·¯ÙÂ›. ∞Ó ÙÔ ‰ÈÎÙ˘ˆÙfi 
Ê›ÏÙÚÔ ¤¯ÂÈ Ù˘¯fiÓ ßÏ¿ßÂ˜ Ó· ÙÔ ·ÓÙÈÎ·Ù·ÛÙ‹ÛÂÙÂ. ∂Ó· 
ÊÚ·ÁÌ¤ÓÔ ·fi ·Î·ı·ÚÛ›Â˜ ‰ÈÎÙ˘ˆÙfi Ê›ÏÙÚÔ ÚÔÎ·ÏÂ› 
˘ÂÚı¤ÚÌ·ÓÛË ÎÈÓËÙ‹Ú·, ÌÂ Û˘Ó¤ÂÈ· ßÏ¿ßÂ˜ ÛÙÔÓ 
Î‡ÏÈÓ‰ÚÔ Î·È ÙÔ ¤ÌßÔÏÔ. MË ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÔÙ¤ ÙÔ 
ÌË¯¿ÓËÌ· ÌÂ ÂÏ·ÙÙˆÌ·ÙÈÎfi ÛÈÁ·ÛÙ‹Ú·. ¶ÔÙ¤ ÌË 
¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÛÈÁ·ÛÙ‹Ú· ¯ˆÚ›˜ ‹ ÌÂ ÂÏ·ÙÙˆÌ·ÙÈÎfi 
‰ÈÎÙ˘ˆÙfi Ê›ÏÙÚÔ ÛÈÓı‹ÚˆÓ. (7)

ªÂÙ¿ ·fi 75 ÒÚÂ˜ ¯Ú‹ÛË˜, Û˘ÛÙ‹ÓÂÙ·È Ë 
·ÓÙÈÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË ÙË˜ ÂÍ¿ÙÌÈÛË˜ ·fi ÙÔÓ ·ÓÙÈÚfiÛˆÔ 
ÂÈÛÎÂ˘‹˜ (¤ÌÔÚÔ˜ ÏÈ·ÓÈÎ‹˜).

º›ÏÙÚÔ ·¤Ú·

ΔÔ Ê›ÏÙÚÔ ·¤Ú· Ú¤ÂÈ Ó· Î·ı·Ú›˙ÂÙ·È Ù·ÎÙÈÎ¿ ·fi 
ÛÎfiÓË Î·È ·Î·ı·ÚÛ›Â˜ ÁÈ· Ó· ·ÔÊÂ‡ÁÂÙÂ:

• ∫·Î‹ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÙÔ˘ Î·ÚÌ˘Ú·Ù¤Ú

• ¶ÚÔßÏ‹Ì·Ù· ÂÎÎ›ÓËÛË˜

• MÂ›ˆÛË ÈÛ¯‡Ô˜ ÎÈÓËÙ‹Ú·
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• ¶ÂÚÈÙÙ‹ ÊıÔÚ¿ ÙÔ˘ ÎÈÓËÙ‹Ú·

• ∞Ê‡ÛÈÎ· ˘„ËÏ‹ Î·Ù·Ó¿ÏˆÛË Î·˘Û›ÌˆÓ.

• ΔÔ Ê›ÏÙÚÔ ·¤Ú· ·ÔÛ˘Ó·ÚÌÔÏÔÁÂ›Ù·È ÌÂ ÙÔ 
ÍÂß›‰ˆÌ· ÙÔ˘ Î··ÎÈÔ‡ ÙÔ˘ Ê›ÏÙÚÔ˘ ·¤Ú·. ™ÙËÓ 
Â·Ó·Û˘Ó·ÚÌÔÏfiÁËÛË ßÂß·ÈˆıÂ›ÙÂ fiÙÈ ÙÔ Ê›ÏÙÚÔ 
·¤Ú· ÂÊ·ÚÌfi˙ÂÈ Î·Ï¿ ÛÙËÓ ˘Ô‰Ô¯‹ ÙÔ˘. ΔÈÓ¿ÍÙÂ ‹ 
ßÔ˘ÚÙÛ›ÛÙÂ ÙÔ Ê›ÏÙÚÔ. (44)

∫·Ï‡ÙÂÚÔ Î·ı¿ÚÈÛÌ· ÂÈÙ˘Á¯¿ÓÂÙ·È Â¿Ó ÙÔ Ê›ÏÙÚÔ ·¤Ú· 
Ï˘ıÂ› ÛÂ Û·Ô˘ÓfiÓÂÚÔ.

º›ÏÙÚÔ ·¤Ú· Ô˘ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈ‹ıËÎÂ ÁÈ· ·ÚÎÂÙfi Î·ÈÚfi, 
‰ÂÓ ÌÔÚÂ› Ó· Î·ı·ÚÈÛÙÂ› ÂÓÙÂÏÒ˜. °È· ÙÔ ÏfiÁÔ ·˘Ùfi ÙÔ 
Ê›ÏÙÚÔ ·ÓÙÈÎ·ı›ÛÙ·Ù·È ÂÚÈÔ‰ÈÎ¿ ÌÂ ¤Ó· Î·ÈÓÔ‡ÚÁÈÔ. 
º›ÏÙÚÔ ·¤Ú· Ô˘ ¤¯ÂÈ ßÏ¿ßÂ˜ Ú¤ÂÈ ¿ÓÙÔÙÂ Ó· 
·ÓÙÈÎ·ı›ÛÙ·Ù·È.

MÔ˘˙›

∏ Î·Ù¿ÛÙ·ÛË ÙÔ˘ ÌÔ˘˙ÈÔ‡ ÂËÚÂ¿˙ÂÙ·È ·fi:

• ∂Ï·ÙÙˆÌ·ÙÈÎ¿ Ú˘ıÌÈÛÌ¤ÓÔ Î·ÚÌ˘Ú·Ù¤Ú.

• §·Óı·ÛÌ¤ÓÔ Ì›ÁÌ· Î·˘Û›ÌÔ˘ (˘ÂÚßÔÏÈÎ‹ ÔÛfiÙËÙ· 
‹ ·Î·Ù¿ÏÏËÏÔ˜ Ù‡Ô˜ Ï·‰ÈÔ‡).

• μÚÒÌÈÎÔ Ê›ÏÙÚÔ ·¤Ú·.

∞˘ÙÔ› ÔÈ ·Ú¿ÁÔÓÙÂ˜ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÔ‡Ó ÛÙÚÒÌ·Ù· 
·Î·ı·ÚÛÈÒÓ ÛÙ· ËÏÂÎÙÚfi‰È·, Ô˘ ÚÔÎ·ÏÔ‡Ó 
·ÓˆÌ·Ï›Â˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ ÁÂÓÈÎ¿ Î·È ‰˘ÛÎÔÏ›Â˜ ÛÙËÓ 
ÂÎÎ›ÓËÛË.

∞Ó Ë ·fi‰ÔÛË ÙÔ˘ ÌË¯·Ó‹Ì·ÙÔ˜ Â›Ó·È ¯·ÌËÏ‹, ·Ó Â›Ó·È 
‰‡ÛÎÔÏÔ ÙÔ ÍÂÎ›ÓËÌ· ‹ ÙÔ ÚÂÏ·ÓÙ› Â›Ó·È ·‰‡Ó·ÙÔ: 
ÚÒÙ·-ÚÒÙ· Ó· ÂÏ¤Á¯ÂÙÂ ÙÔ ÌÔ˘˙› ÚÈÓ Î¿ÓÂÙÂ 
Ô,ÙÈ‰‹ÔÙÂ ¿ÏÏÔ. ∞Ó ÙÔ ÌÔ˘˙› Â›Ó·È ÊÚ·ÁÌ¤ÓÔ ·fi 
·Î·ı·ÚÛ›Â˜, Î·ı·Ú›ÛÙÂ ÙÔ Î·È Ú˘ıÌ›ÛÙÂ ÙÔ ‰È¿ÎÂÓÔ ÙÔ˘ 
ËÏÂÎÙÚÔ‰›Ô˘ ÛÙ· 0,5 mm. ΔÔ ÌÔ˘˙› Ú¤ÂÈ Ó· ÙÔ 
·ÏÏ¿˙ÂÙÂ ÌÂÙ¿ ·fi ¤Ó· Ì‹Ó· ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ Î·È ·Ó Â›Ó·È 
··Ú·›ÙËÙÔ Û˘¯ÓfiÙÂÚ·. (46)

™ËÌ›ˆÛË! ÃÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ¿ÓÙÔÙÂ ÙÔÓ Ù‡Ô ÌÔ˘˙ÈÔ‡ 
Ô˘ Û˘ÛÙ‹ÓÂÙ·È! §¿ıÔ˜ Ù‡Ô˜ ÌÔÚÂ› Ó· ÚÔÎ·Ï¤ÛÂÈ 
˙ËÌÈ¿ ÛÙÔ ¤ÌßÔÏÔ/Î‡ÏÈÓ‰ÚÔ. ∂Ï¤ÁÍÙÂ ·Ó ÙÔ ÌÔ˘˙› Â›Ó·È 
ÂÊÔ‰È·ÛÌ¤ÓÔ ÌÂ Û˘ÌÈÂÛÙ‹.

º˘ÁoÎÂÓÙÚÈÎfi˜ Î·ı·ÚÈÛÌfi˜ ”CCS”
√ Ê˘ÁÔÎÂÓÙÚÈÎfi˜ Î·ı·ÚÈÛÌfi˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ› ̂ ˜ ÂÍ‹˜: √ÏÔ˜ 
Ô ·¤Ú·˜ ÚÔ˜ ÙÔ Î·ÚÌÈÚ·Ù¤Ú Ì·›ÓÂÈ ·fi ÙÔÓ 
ÌË¯·ÓÈÛÌfi ÂÎÎ›ÓËÛË˜. ∞Î·ı·ÚÛ›Â˜ Î·È ÛÎfiÓÂ˜ 
·ÔÌ·ÎÚ‡ÓÔÓÙ·È Ê˘ÁÔÎÂÓÙÚÈÎ¿ ·fi ÙÔÓ ·ÓÂÌÈÛÙ‹Ú· ÙÔ˘ 
„˘ÎÙÈÎÔ‡ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜. (48)

™∏M∞¡Δπ∫√! °È· Ó· ¤¯ÂÙÂ Î·Ï‹ ·fi‰ÔÛË ÙÔ˘ 
Ê˘ÁÔÎÂÓÙÚÈÎÔ‡ Î·ı·ÚÈÛÌÔ‡ ı· Ú¤ÂÈ Ó· ÊÚÔÓÙ›˙ÂÙÂ ÙÔ 
Û‡ÛÙËÌ· Ù·ÎÙÈÎ¿. ∫·ı·Ú›˙ÂÙÂ ÙÔÓ ·ÂÚ·ÁˆÁfi ÂÈÛfi‰Ô˘ 
ÙÔ˘ ÌË¯·ÓÈÛÌÔ‡ ÂÎÎ›ÓËÛË˜, Ù· ÙÂÚ‡ÁÈ· ÙÔ˘ 
ÛÊfiÓ‰˘ÏÔ˘, ÙÔ ¯ÒÚÔ Á‡Úˆ ·fi ÙÔÓ ÛÊfiÓ‰˘ÏÔ, ÙÔÓ 
ÛˆÏ‹Ó· ÂÈÛ·ÁˆÁ‹˜ Î·È ÙËÓ ÂÚÈÔ¯‹ ÙÔ˘ Î·ÚÌÈÚ·Ù¤Ú.

ÃÂÈÌÂÚÈÓ‹ ¯Ú‹ÛË
√Ù·Ó ÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›Ù·È ÛÂ Û˘Óı‹ÎÂ˜ 
„‡¯Ô˘˜ Î·È ¯ÈÔÓÈÔ‡, ÌÔÚÂ› Ó· ·ÚÔ˘ÛÈ·ÛÙÔ‡Ó 
ÚÔ‚Ï‹Ì·Ù· ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜, Ô˘ ÔÊÂ›ÏÔÓÙ·È ÛÂ:

• Ã·ÌËÏ‹ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›· ÎÈÓËÙ‹Ú·.

• ¢ËÌÈÔ˘ÚÁ›· ¿ÁÔ˘ ÛÙÔ Ê›ÏÙÚÔ ·¤Ú· Î·È ¿ÁˆÌ· ÙÔ˘ 
Î·ÚÌÈÚ·Ù¤Ú.

°È· ÙÔ ÏfiÁÔ ·˘Ùfi ··ÈÙÔ‡ÓÙ·È ÂÈ‰ÈÎ¤˜ ÂÓ¤ÚÁÂÈÂ˜, fiˆ˜:

• ¡· ÌÂÈÒÛÂÙÂ ÌÂÚÈÎ¿ ÙËÓ Â›ÛÔ‰Ô ·¤Ú· ÛÙÔ ÌË¯·ÓÈÛÌfi 
ÂÎÎ›ÓËÛË˜, ÔfiÙÂ ·˘Í¿ÓÂÙ·È Ë ıÂÚÌÔÎÚ·Û›· 
ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ ÙÔ˘ ÎÈÓËÙ‹Ú·.

£ÂÚÌÔÎÚ·Û›· -5° ∫ÂÏÛ›Ô˘ ‹ 
¯·ÌËÏfiÙÂÚË:
°È· ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÙÔ˘ ÌË¯·Ó‹Ì·ÙÔ˜ ÛÂ „˘¯Úfi Î·ÈÚfi ‹ 
ÏÂÙ‹ ̄ ÈÔÓfiÙˆÛË, Â›Ó·È ‰È·ı¤ÛÈÌÔ ¤Ó· ÂÈ‰ÈÎfi Î¿Ï˘ÌÌ·, 
ÙÔ ÔÔ›Ô ÙÔÔıÂÙÂ›Ù·È ¿Óˆ ÛÙÔ ÂÚ›ßÏËÌ· ÙÔ˘ 
ÂÎÎÈÓËÙ‹. ∞˘Ùfi ÌÂÈÒÓÂÈ ÙË ÚÔ‹ ÙÔ˘ ·¤Ú· Î·È ÂÌÔ‰›˙ÂÈ 
ÙËÓ ·Ó·ÚÚfiÊËÛË ÛÙÔ ÂÛˆÙÂÚÈÎfi ÌÂÁ¿ÏˆÓ ÔÛÔÙ‹ÙˆÓ 
¯ÈÔÓÈÔ‡. (49)

∞Ú. ÂÍ·ÚÙ‹Ì·ÙÔ˜: 577 87 49-01 (CS 410 Elite).

∞Ú. ÂÍ·ÚÙ‹Ì·ÙÔ˜: 577 87 50-01 (CS 450 Elite).

¶ƒ√™√Ã∏! ∞Ó ¤¯ÂÙÂ ÙÔÔıÂÙËÌ¤ÓÔ ÙÔ ÂÈ‰ÈÎfi Î¿Ï˘ÌÌ· 
·ÁˆÓÈ¿˜ ‹ ¤¯ÂÙÂ Î¿ÓÂÈ Ú˘ıÌ›ÛÂÈ˜ Ô˘ ·˘Í¿ÓÔ˘Ó ÙË 
ıÂÚÌÔÎÚ·Û›·, ÙfiÙÂ Ó· Â·Ó·Ê¤ÚÂÙÂ ÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ· ÛÂ 
Î·ÓÔÓÈÎ¤˜ Ú˘ıÌ›ÛÂÈ˜, fiÙ·Ó ÔÈ Û˘Óı‹ÎÂ˜ Â›Ó·È Î·ÓÔÓÈÎ¤˜. 
¢È·ÊÔÚÂÙÈÎ¿ ı· ¤¯ÂÙÂ ˘ÂÚı¤ÚÌ·ÓÛË ÌÂ Û˘Ó¤ÂÈ· 
ÛÔß·Ú¤˜ ßÏ¿ßÂ˜ ÛÙÔÓ ÎÈÓËÙ‹Ú·.

™∏M∞¡Δπ∫√! √ÔÈ·‰‹ÔÙÂ ¿ÏÏË Û˘ÓÙ‹ÚËÛË ÂÎÙfi˜ 
·˘Ù‹˜ Ô˘ ·Ó·Ê¤ÚÂÙ·È ÛÙÔ Ê˘ÏÏ¿‰ÈÔ ·˘Ùfi, ı· Ú¤ÂÈ 
Ó· Á›ÓÂÙ·È ·fi ÂÍÔ˘ÛÈÔ‰ÔÙËÌ¤ÓÔ Û˘ÓÂÚÁÂ›Ô 
(·ÓÙÈÚÔÛˆÂ›·).
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¶ÚfiÁÚ·ÌÌ· Û˘ÓÙ‹ÚËÛË˜
¶·Ú·Î¿Ùˆ ·ÎÔÏÔ˘ıÂ› ¤Ó·˜ Î·Ù¿ÏÔÁÔ˜ ÁÈ· ÙË Û˘ÓÙ‹ÚËÛË Ô˘ Ú¤ÂÈ Ó· Á›ÓÂÙ·È ÛÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ·. Δ· ÂÚÈÛÛfiÙÂÚ· 
ÛËÌÂ›· ÂÚÈÁÚ¿ÊÔÓÙ·È ÛÙÔ ÎÂÊ¿Ï·ÈÔ ™˘ÓÙ‹ÚËÛË.

∫·ıËÌÂÚÈÓ‹ ÊÚÔÓÙ›‰· ∂ß‰ÔÌ·‰È·›· ÊÚÔÓÙ›‰· MËÓÈ·›· ÊÚÔÓÙ›‰·

∫·ı·Ú›ÛÙÂ ÂÍˆÙÂÚÈÎ¿ ÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ·. 
∂Ï¤ÁÍÙÂ ÙÔ ÌË¯·ÓÈÛÌfi ÂÎÎ›ÓËÛË˜, 
ÙÔ ÎÔÚ‰fiÓÈ ÂÎÎ›ÓËÛË˜ Î·È ÙÔ 
ÂÏ·Ù‹ÚÈÔ Â·Ó·ÊÔÚ¿˜.

∂Ï¤ÁÍÙÂ ÙÔÓ ÈÌ¿ÓÙ· ÊÚ¤ÓÔ˘ ÛÙÔ 
ÊÚ¤ÓÔ ·Ï˘Û›‰·˜ fiÛÔÓ ·ÊÔÚ¿ ÙË 
ÊıÔÚ¿. ∞ÓÙÈÎ·Ù·ÛÙ‹ÛÙÂ fiÙ·Ó 
·ÔÌ¤ÓÔ˘Ó ÏÈÁfiÙÂÚ· ·fi 0,6 ¯ÈÏ. 
ÛÙÔ ÈÔ Êı·ÚÌ¤ÓÔ Ì¤ÚÔ˜.

μÂß·ÈˆıÂ›ÙÂ fiÙÈ Ù· Ì¤ÚË ÙÔ˘ 
Ú˘ıÌÈÛÙ‹ ÁÎ·˙ÈÔ‡, ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÔ‡Ó 
ÔÌ·Ï¿. (∞ÛÊ¿ÏÂÈ· ÁÎ·˙ÈÔ‡ Î·È 
¤ÏÂÁ¯Ô˜ ÁÎ·˙ÈÔ‡.)

∂Ï¤Á¯ÂÙÂ fiÙÈ ÔÈ ·ÔÛßÂÛÙ‹ÚÂ˜ 
ÎÚ·‰·ÛÌÒÓ ‰ÂÓ ¤¯Ô˘Ó ßÏ¿ßÂ˜.

∂Ï¤Á¯ÂÙÂ ÙË ÊıÔÚ¿ ÙÔ˘ Î¤ÓÙÚÔ˘ 
Û‡ÌÏÂÍË˜, ÙÔ˘ Ù·ÌÔ‡ÚÔ˘ 
Û˘ÌÏ¤ÎÙË Î·È ÙÔ˘ ÂÏ·Ù‹ÚÈÔ˘ 
Û‡ÌÏÂÍË˜.

∫·ı·Ú›ÛÙÂ ÙÔ ·Ï˘ÛfiÊÚÂÓÔ Î·È 
ÂÏ¤ÁÍÙÂ ÙË ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÙÔ˘ ·fi 
¿Ô„Ë ·ÛÊ¿ÏÂÈ·˜. μÂß·ÈˆıÂ›ÙÂ fiÙÈ 
Ë ·ÛÊ¿ÏÂÈ· Û˘ÁÎÚ¿ÙËÛË˜ ·Ï˘Û›‰·˜ 
Â›Ó·È ·Î¤Ú·È·, ·ÏÏÈÒ˜ ·ÏÏ¿ÍÙÂ ÙËÓ.

∞Ê·ÈÚ¤ÛÙÂ ÏÈÌ¿ÚÔÓÙ·˜, ·Ó 
˘¿Ú¯Ô˘Ó, Ù· ÁÚ¤˙È· ÛÙ· ÏÂ˘Ú¿ 
ÙÔ˘ Ô‰ËÁÔ‡.

∫·ı·Ú›ÛÙÂ ÙÔ ÌÔ˘˙›. ∂Ï¤ÁÍÙÂ ·Ó ÙÔ 
‰È¿ÎÂÓÔ ÙÔ˘ ËÏÂÎÙÚÔ‰›Ô˘ Â›Ó·È 0,5 
mm.

∫·ıËÌÂÚÈÓ¿ Ó· ·ÏÏ¿˙ÂÙÂ ‰È·‰Ô¯ÈÎ¿ 
ÙËÓ ¿Óˆ ÌÂ ÙËÓ Î¿Ùˆ ÏÂ˘Ú¿ ÙÔ˘ 
Ô‰ËÁÔ‡, ÒÛÙÂ Ë ÊıÔÚ¿ ÙÔ˘ Ó· 
Á›ÓÂÙ·È ÔÌÔÈfiÌÔÚÊ·. μÂß·ÈˆıÂ›ÙÂ 
fiÙÈ Ë Ô‹ Ï·‰ÒÌ·ÙÔ˜ ‰ÂÓ Â›Ó·È 
ÊÚ·ÁÌ¤ÓË. ∫·ı·Ú›ÛÙÂ ÙÔ ·˘Ï¿ÎÈ ÙÔ˘ 
Ô‰ËÁÔ‡. ∞Ó Ô Ô‰ËÁfi˜ ‰È·ı¤ÙÂÈ Î·È 
ÙÚÔ¯fi ¿ÎÚÔ˘, Ó· ÙÔÓ Ï·‰ÒÓÂÙÂ.

∫·ı·Ú›ÛÙÂ ÙËÓ ÂÚÈÔ¯‹ ÙÔ˘ 
Î·ÚÌ˘Ú·Ù¤Ú.

∫·ı·Ú›ÛÙÂ ÂÍˆÙÂÚÈÎ¿ ÙÔ 
Î·ÚÌÈÚ·Ù¤Ú.

μÂß·ÈˆıÂ›ÙÂ fiÙÈ Ô Ô‰ËÁfi˜ Î·È Ë 
·Ï˘Û›‰· Ï·‰ÒÓÔÓÙ·È ÈÎ·ÓÔÔÈËÙÈÎ¿.

∫·ı·Ú›ÛÙÂ ÙÔ Ê›ÏÙÚÔ ·¤Ú·. 
∞ÏÏ¿ÍÙÂ ÙÔ ·Ó ¯ÚÂÈ¿˙ÂÙ·È.

∂Ï¤ÁÍÙÂ ÙÔ Ê›ÏÙÚÔ Î·È ÙÔ ÛˆÏ‹Ó· 
Î·˘Û›ÌÔ˘. ∞ÏÏ¿ÍÙÂ Ù· ·Ó 
¯ÚÂÈ¿˙ÂÙ·È.

∂Ï¤ÁÍÙÂ ÙËÓ ·Ï˘Û›‰· fiÛÔ ·ÊÔÚ¿ 
ÂÌÊ·ÓÂ›˜ ÚˆÁÌ¤˜ ÛÂ ÚÈÙÛ›ÓÈ· Î·È 
Û˘Ó‰¤ÛÌÔ˘˜, ·Ó Ë ·Ï˘Û›‰· Â›Ó·È 
¿Î·ÌÙË ‹ ·Ó ¤¯Ô˘Ó Êı·ÚÂ› 
ÚÈÙÛ›ÓÈ· Î·È Û‡Ó‰ÂÛÌÔÈ ·Ú·¿Óˆ 
·fi ÙÔ Î·ÓÔÓÈÎfi. ∞ÏÏ¿ÍÙÂ ÙÔ ·Ó 
¯ÚÂÈ¿˙ÂÙ·È.

∞‰ÂÈ¿ÛÙÂ ÙÔ ÚÂ˙ÂÚßÔ˘¿Ú Î·˘Û›ÌÔ˘ 
Î·È Î·ı·Ú›ÛÙÂ ÙÔ ÂÛˆÙÂÚÈÎ¿. 

∞ÎÔÓ›ÛÙÂ ÙËÓ ·Ï˘Û›‰· Î·È ÂÏ¤ÁÍÙÂ 
ÙÔ Ù¤ÓÙˆÌ· Î·È ÙËÓ ·ÓÙÔ¯‹ ÙË˜. 
∂Ï¤ÁÍÙÂ fiÙÈ Ô ÙÚÔ¯fi˜ Û‡ÌÏÂÍË˜ 
‰ÂÓ Â›Ó·È ·ÓÙÈÎ·ÓÔÓÈÎ¿ Êı·ÚÌ¤ÓÔ˜, 
ÎÈ ·ÏÏ¿ÍÙÂ ÙÔÓ ·Ó Â›Ó·È ··Ú·›ÙËÙÔ.

∞‰ÂÈ¿ÛÙÂ ÙÔ ÚÂ˙ÂÚßÔ˘¿Ú Î·˘Û›ÌÔ˘ 
Î·È Î·ı·Ú›ÛÙÂ ÙÔ ÂÛˆÙÂÚÈÎ¿.

∫·ı·Ú›ÛÙÂ ÙÔ˘˜ ·ÂÚ·ÁˆÁÔ‡˜ ÙÔ˘ 
ÌË¯·ÓÈÛÌÔ‡ ÂÎÎ›ÓËÛË˜.

∂Ï¤ÁÍÙÂ fiÏ· Ù· Î·ÏÒ‰È· Î·È ÙÈ˜ 
Â·Ê¤˜ ÙÔ˘˜.

μÂß·ÈˆıÂ›ÙÂ fiÙÈ Ù· ÌÔ˘ÏfiÓÈ· Î·È 
Ù· ·ÍÈÌ¿‰È· Â›Ó·È ÛÊÈÁÌ¤Ó·.

∂Ï¤ÁÍÙÂ ·Ó ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ› ÛˆÛÙ¿ Ô 
‰È·ÎfiÙË˜ ‰È·ÎÔ‹˜.

μÂß·ÈˆıÂ›ÙÂ fiÙÈ ‰ÂÓ ˘¿Ú¯Ô˘Ó 
‰È·ÚÚÔ¤˜ Î·˘Û›ÌÔ˘ ·fi ÙÔÓ 
ÎÈÓËÙ‹Ú·, ÁÚ·ÌÌ¤˜ Î·˘Û›ÌÔ˘ ÛÙÔ 
ÚÂ˙ÂÚßÔ˘¿Ú ‹ ÛÙÔ ¤‰·ÊÔ˜.
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ΔÂ¯ÓÈÎ¿ ÛÙÔÈ¯Â›·

™ËÌ.1: ∂ÎÔÌ‹ ıÔÚ‡ßÔ˘ ÚÔ˜ ÙÔ ÂÚÈß¿ÏÏÔÓ ÌÂÙÚ‹ıËÎÂ ˆ˜ ÈÛ¯‡˜ ‹¯Ô˘ (L WA) Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙËÓ √‰ËÁ›· ∂∫ 2000/14/
∂∫.

™ËÌÂ›ˆÛË 2: ∏ ·ÓÙ›ÛÙÔÈ¯Ë ÛÙ¿ıÌË ›ÂÛË˜ ıÔÚ‡‚Ô˘, Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙÔ ISO 22868, ˘ÔÏÔÁ›˙ÂÙ·È ˆ˜ ÙÔ ¯ÚÔÓÈÎ¿ 
˘ÔÏÔÁÈÛÌ¤ÓÔ Û‡ÓÔÏÔ ÂÓ¤ÚÁÂÈ·˜ ÁÈ· ÙÈ˜ ‰È·ÊÔÚÂÙÈÎ¤˜ ÛÙ¿ıÌÂ˜ ›ÂÛË˜ ıÔÚ‡‚Ô˘ ˘fi ‰È¿ÊÔÚÂ˜ Û˘Óı‹ÎÂ˜ ÂÚÁ·Û›·˜. 
∏ Ù˘ÈÎ‹ ÛÙ·ÙÈÛÙÈÎ‹ ‰È·ÛÔÚ¿ ÁÈ· ÙËÓ ·ÓÙ›ÛÙÔÈ¯Ë ÛÙ¿ıÌË ›ÂÛË˜ ıÔÚ‡‚Ô˘ Â›Ó·È Ì›· Ù˘ÈÎ‹ ·fiÎÏÈÛË ÙË˜ Ù¿ÍË˜ ÙÔ˘ 1 
dB (A).

™ËÌÂ›ˆÛË 3: ∏ ·ÓÙ›ÛÙÔÈ¯Ë ÛÙ¿ıÌË ÎÚ·‰·ÛÌÒÓ, Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙÔ ISO 22867, ̆ ÔÏÔÁ›˙ÂÙ·È ̂ ˜ ÙÔ ̄ ÚÔÓÈÎ¿ ̆ ÔÏÔÁÈÛÌ¤ÓÔ 
Û‡ÓÔÏÔ ÂÓ¤ÚÁÂÈ·˜ ÁÈ· ÙÈ˜ ÛÙ¿ıÌÂ˜ ÎÚ·‰·ÛÌÒÓ ˘fi ‰È¿ÊÔÚÂ˜ Û˘Óı‹ÎÂ˜ ÂÚÁ·Û›·˜. Δ· Î·Ù·ÁÂÁÚ·ÌÌ¤Ó· ÛÙÔÈ¯Â›· ÁÈ· 
ÙËÓ ·ÓÙ›ÛÙÔÈ¯Ë ÛÙ¿ıÌË ÎÚ·‰·ÛÌÒÓ ¤¯Ô˘Ó Ì›· Ù˘ÈÎ‹ ÛÙ·ÙÈÛÙÈÎ‹ ‰È·ÛÔÚ¿ (Ù˘ÈÎ‹ ·fiÎÏÈÛË) ÙË˜ Ù¿ÍË˜ ÙÔ˘ 1 m/s 2.

CS 410 Elite CS 450 Elite

∫ÈÓËÙ‹Ú·˜

∫˘‚ÈÛÌfi˜ Î˘Ï›Ó‰ÚÔ˘, cm3 40,9 45,7

¢È¿ÌÂÙÚÔ˜ Î˘Ï›Ó‰ÚÔ˘, mm 41 42

¢È·‰ÚÔÌ‹ ÂÌ‚fiÏÔ˘, mm 31 33

™ÙÚÔÊ¤˜ ÚÂÏ·ÓÙ›, Û.·.Ï. 2900 2700

∞fi‰ÔÛË, kW 1,6/9000 2,0/9000

™‡ÛÙËÌ· ·Ó¿ÊÏÂÍË˜

MÔ˘˙›
NGK BPMR 7A/ 
Champion RCJ 7Y

NGK BPMR 7A/ 
Champion RCJ 7Y

¢È¿ÎÂÓÔ ËÏÂÎÙÚÔ‰›ˆÓ, mm 0,5 0,5

™‡ÛÙËÌ· Î·˘Û›ÌÔ˘ Î·È Ï›·ÓÛË˜

ÃˆÚËÙÈÎfiÙËÙ· ÚÂ˙ÂÚ‚Ô˘¿Ú ‚ÂÓ˙›ÓË˜, Ï›ÙÚ·/cm3 0,35/350 0,46/460

¶·ÚÔ¯‹ ·ÓÙÏ›·˜ Ï·‰ÈÔ‡ ÛÙÈ˜ 9.000 Û.·.Ï., ml/min 13 13

ÃˆÚËÙÈÎfiÙËÙ· ÚÂ˙ÂÚßÔ˘¿Ú Ï·‰ÈÔ‡, Ï›ÙÚ·/cm3 0,24/240 0,30/300

Δ‡Ô˜ ·ÓÙÏ›·˜ Ï·‰ÈÔ‡ A˘ÙfiÌ·ÙÔ A˘ÙfiÌ·ÙÔ

μ¿ÚÔ˜

∞Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ ¯ˆÚ›˜ Ô‰ËÁfi, ·Ï˘Û›‰· Î·È ÌÂ ¿‰ÂÈÂ˜ ‰ÂÍ·ÌÂÓ¤˜, kg 4,7 5,3

∂ÎÔÌ¤˜ ıÔÚ‡ßÔ˘ (ßÏ.ÛÂÌ. 1)

ªÂÙÚËÌ¤ÓË Ë¯ËÙÈÎ‹ ÛÙ¿ıÌË ÛÂ dB(A) 113 114

∂ÁÁ˘ËÌ¤ÓË Ë¯ËÙÈÎ‹ ÛÙ¿ıÌË LWA dB(A) 115 116

™Ù¿ıÌÂ˜ ıÔÚ‡ßÔ˘ (ßÏ. ÛÂÌ. 2)

πÛÔ‰‡Ó·ÌÂ Â¯ÂÙÈÎ‹ ›ÂÛÂ ÛÙÔ ·˘Ù› ÙÔ˘ ¯ÂÈÚÈÛÙ‹, dB(A) 103 104

∞ÓÙ›ÛÙÔÈ¯Â˜ ÛÙ¿ıÌÂ˜ ÎÚ·‰·ÛÌÒÓ, a hveq (‚Ï. ÛËÌÂ›ˆÛË 3)

MÚÔÛÙÈÓ‹ ¯ÂÈÚÔÏ·ß‹, m/s2 2,0 2,4

¶›Ûˆ ¯ÂÈÚÔÏ·ß‹, m/s2 2,5 2,9

∞Ï˘Û›‰·/Ô‰ËÁfi˜

μ·ÛÈÎfi Ì‹ÎÔ˜ Ô‰ËÁÔ‡, ›ÓÙÛÂ˜/cm 13/33 13/33

™˘ÓÈÛÙÒÌÂÓ· Ì‹ÎË Ô‰ËÁÔ‡, ›ÓÙÛÂ˜/cm 13-18/33-45 13-18/33-45

ÃÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡ÌÂÓÔ Ì‹ÎÔ˜ ÙÔÌ‹˜, ›ÓÙÛÂ˜/cm 12-17/31-43 12-17/31-43

μ‹Ì· ·Ï˘Û›‰·˜, ›ÓÙÛÂ˜/mm 0,325/8,3 0,325/8,3

¶¿¯Ô˜ ÎÈÓËÙ‹ÚÈÔ˘ ÎÚ›ÎÔ˘, ›ÓÙÛÂ˜/mm 0,050/1,3 0,050/1,3

Δ‡Ô˜ ÙÚÔ¯Ô‡ ÌÂÙ¿‰ÔÛË˜ Î›ÓËÛË˜/·ÚÈıÌfi˜ ‰ÔÓÙÈÒÓ Spur/7 Spur/7

Δ·¯‡ÙËÙ· ·Ï˘Û›‰·˜ ÛÙÔ 133% ÙË˜ Ì¤ÁÈÛÙË˜ Ù·¯‡ÙËÙ·˜ ÈÛ¯‡Ô˜ 
ÎÈÓËÙ‹Ú·, m/s.

23,0 23,0
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™˘Ó‰˘·ÛÌÔ› Ô‰ËÁÔ‡ Î·È ·Ï˘Û›‰·˜
°È· Ù· ÌÔÓÙ¤Ï· McCulloch CS 410 Elite Î·È CS 450 Elite, ÂÁÎÚ›ÓÔÓÙ·È Ù· ·ÎfiÏÔ˘ı· ·ÚÂÏÎfiÌÂÓ· ÎÔ‹˜.

ΔÚfi¯ÈÛÌ· Î·È Ô‰ËÁÔ› ÙÚÔ¯›ÛÌ·ÙÔ˜ ·Ï˘Û›‰·˜

∂K–μÂß·›ˆÛË Û˘ÌÊˆÓ›·˜
Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, ™Ô˘Â‰›·, ÙÂÏ: +46-36-146500, ßÂß·ÈÒÓÂÈ ÌÂ ÙÔ ·ÚfiÓ fiÙÈ Ù· ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓ· McCulloch CS 
410 Elite Î·È CS 450 Elite ÛÂÈÚ¿˜ Î·Ù·ÛÎÂ˘‹˜ 2016 Î·È ÂÌÚfi˜ (ÙÔ ¤ÙÔ˜ ·Ó·ÁÚ¿ÊÂÙ·È ÔÏfiÎÏÂÚÔ ÛÙÂÓ ÈÓ·Î›‰· Ù‡Ô˘ Î·È 
·ÎÔÏÔ˘ıÂ›Ù·È ·fi ÙÔÓ ·ÚÈıÌfi ÛÂÈÚ¿˜) ·ÓÙ·ÔÎÚ›ÓÔÓÙ·È ÛÙÈ˜ ÚÔ‰È·ÁÚ·Ê¤̃  ÙÂ˜ √¢∂°π∞™ Δ√À ™Àªμ√À§π√À.

 - ÌÂ ÂÌÂÚÔÌÂÓ›· 17 ª·˚Ô˘ 2006 ”Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ Ù· ÌÂ¯·Ó‹Ì·Ù·” 2006/42/E∫

 - ÙÂ˜ 26Â˜ ºÂßÚÔ˘¿ÚÈÔ˜ 2014 "Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ ÂÏÂÎÙÚÔÌ·ÁÓÂÙÈÎ‹ Û˘Ìß·ÙfiÙÂÙ·" 2014/30/∂√∫.

 - ÙË˜ 8Ë˜ ª·˚Ô˘ 2000 "Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ ÂÎÔÌ‹ ıÔÚ‡ßÔ˘ ÛÙÔ ÂÚÈß¿ÏÏÔÓ" 2000/14/∂∫.
 - ÙË˜ 8Ë˜ πÔ˘Ó›Ô˘ 2011 "Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ ÙÔÓ ÂÚÈÔÚÈÛÌfi ÙË˜ ¯Ú‹ÛË˜ ÔÚÈÛÌ¤ÓˆÓ ÂÈÎ›Ó‰˘ÓˆÓ Ô˘ÛÈÒÓ ÛÂ Â›‰Ë ËÏÂÎÙÚÈÎÔ‡ 
Î·È ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎÔ‡ ÂÍÔÏÈÛÌÔ‡" 2011/65/∂∂.

°È· ÏËÚÔÊÔÚ›Â˜ Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ ÙÈ˜ ÂÎÔÌ¤˜ ıÔÚ‡ßˆÓ, ‰Â›ÙÂ ÙÔ ÎÂÊ¿Ï·ÈÔ ΔÂ¯ÓÈÎ¿ ̄ ·Ú·ÎÙËÚÈÛÙÈÎ¿. ∂Ê·ÚÌfiÛÙËÎ·Ó Ù· ÂÍ‹˜ ÚfiÙ˘·: 
EN ISO 12100:2010, CISPR 12:2007, EN ISO 11681-1:2011, EN 50581:2012, EN ISO 14982:2009.

√ÚÁ·ÓÔ Ô˘ ‰ËÏÒıËÎÂ: 0404, RISE SMP Svensk Maskinprovning AB, Box 7035, SE-750 07 Uppsala, ™Ô˘Â‰›·, ÂÎÙ¤ÏÂÛÂ ÚfiÙ˘Ô 
¤ÏÂÁ¯Ô ∂∫ Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙÈ˜ ÚÔ‰È·ÁÚ·Ê¤̃  ÙÂ˜ Ô‰ÂÁ›·˜ ÌÂ¯·ÓÂÌ¿ÙˆÓ (2006/42/∂∫) ¿ÚıÚÔ 12, ÛÂÌ. 3b. √È ßÂß·ÈÒÛÂÈ˜ ∂∫–¤ÏÂÁ¯Ô˜ 
ÚÔÙ‡Ô˘ Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙÔ ·Ú¿ÚÙÂÌ· IX, ¤¯Ô˘Ó ÙÔ˘˜ ·ÚÈıÌÔ‡˜: 0404/11/2295 - CS 410 Elite, 0404/11/2296 - CS 450 Elite.

∂›ÛË˜ Ë ÂÙ·ÈÚ›· RISE SMP, Svensk Maskinprovning AB, Box 7035, SE-750 07 Uppsala, ™Ô˘Ë‰›·, ßÂß·ÈÒÓÂÈ ÙË Û˘ÌÊˆÓ›· ÌÂ ÙÔ 
·Ú¿ÚÙËÌ· V ÙË˜ √‰ËÁ›·˜ ÙÔ˘ ™˘ÌßÔ˘Ï›Ô˘ ÙË˜ 8Ë˜ ª·˚Ô˘ 2000 "Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ ÂÎÔÌ‹ ıÔÚ‡ßˆÓ ÛÙÔ ÂÚÈß¿ÏÏÔÓ" 2000/14/∂∫. Δ· 
¶ÈÛÙÔÔÈËÙÈÎ¿ ¤¯Ô˘Ó ÙÔ˘˜ ·ÚÈıÌÔ‡˜: 01/161/090 - CS 410 Elite 01/161/091 - CS 450 Elite

ΔÔ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ Ô˘ ·Ú·‰fiıËÎÂ ·ÓÙ·ÔÎÚ›ÓÂÙ·È ÌÂ ÙÔ ‰Â›ÁÌ· Ô˘ ˘ÔßÏ‹ıËÎÂ ÛÂ ∂∫–¤ÏÂÁ¯Ô ÚÔÙ‡Ô˘.

Huskvarna, 30 M·ÚÙ›Ô˘ 2016.

Per Gustafsson, ¢ÈÂ˘ı˘ÓÙ‹˜ ·Ó¿Ù˘ÍË˜ ·Ï˘ÛÔÚ›ÔÓÔ˘ (∂ÍÔ˘ÛÈÔ‰ÔÙÂÌ¤ÓÔ˜ ·ÓÙÈÚfiÛˆÔ˜ ÙÂ˜ Husqvarna AB Î·È ̆ Â‡ı˘ÓÔ˜ ÁÈ· ÙÂÓ 
ÙÂ¯ÓÈÎ‹ ÙÂÎÌÂÚ›ˆÛÂ.)

√‰ËÁfi˜ ∞Ï˘Û›‰· ÚÈÔÓ›ÛÌ·ÙÔ˜

M‹ÎÔ˜, ›ÓÙÛÂ˜
μ‹Ì· 
·Ï˘Û›‰·˜, 
›ÓÙÛÂ˜

¶Ï¿ÙÔ˜ 
·˘Ï·ÎÒÌ·ÙÔ˜, 
¯ÈÏ.

ª¤ÁÈÛÙÔ˜ 
·ÚÈıÌfi˜ ‰ÔÓÙÈÒÓ 
ÙÚÔ¯Ô‡ Ì‡ÙË˜

Δ‡Ô˜

ª‹ÎÔ˜, 
Û‡Ó‰ÂÛÌÔÈ 
ÌÂÙ¿‰ÔÛË˜ 
Î›ÓËÛË˜ (·Ú.)

13 0,325 1,3 10T
Husqvarna H30, 
Universal Parts & 
Accessories CHO 033

56

15 0,325 1,3 10T
Husqvarna H30, 
Universal Parts & 
Accessories CHO 034

64

16 0,325 1,3 10T
Husqvarna H30, 
Universal Parts & 
Accessories CHO 035

66

18 0,325 1,3 10T
Husqvarna H30, 
Universal Parts & 
Accessories CHO 037

72

K1

577 61 57-19

577 61 57-19
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Makinenin üzerindeki semboller:

 

UYARI! Motorlu bíçkí tehlikeli olabilir! 

Dikkatsiz ya da yanlífl kullaníldí¤índa, 

kullanan kiflinin ya da baflkalarínín 

yaralanmasína ya da ölümüne neden olabilir.

Makineyi kullanmadan önce kullaním 

kílavuzunu iyice okuyarak içeri¤ini 

kavrayíníz.

Her zaman kullanílmasí gereken 

malzemeler:

 

•

 

Onanmífl koruyucu mi¤fer

 

•

 

Onanmífl koruyucu kulaklík

 

•

 

Koruyucu gözlük ya da yüz siperi

Bu ürün geçerli CE direktiflerine 

uygundur.

Çevreye verdi¤i gürültü emisyonlarí 

Avrupa Birli¤i'nin direktiflerine uygundur. 

Makinenin emisyonlarí Teknik bilgiler 

bölümünde ve etikette belirtilmifltir.

Zincir freni etkin (sa¤) Zincir freni 

etkin de¤il (sol)

Yakıt pompası.

 

Basınç azaltma sübabı:

 

 Sübap, silindirdeki 

basıncı azaltmak ve çalıfltırmayı kolaylafltırmak 

içindir. Makineyi çalıfltırırken daima basınç 

azaltma supabını kullanmalısınız.

Yakít doldurma yeri.

Zincir ya¤ı doldurma.

 

Ateflleme; jikle:

 

 Jikle ayaryny jikle 

durumuna getiriniz. Bu durumda stop 

konta¤í otomatik olarak start pozisyonuna 

gelir.

Ya¤ pompasínín ayarí

 

Makina üzerindeki di¤er semboller/etiketler kimi 

pazarlarda onay almak için gerekli özel koflullarla ilgilidir.

 

Kullaním kílavuzundaki semboller:

 

Kontrol ve/veya bakím, motor 

durdurulduktan ve STOP durumuna 

getirildikten sonra yapílmalídír. 

D‹KKAT! Çalıfltırma/durdurma 

dü¤mesi otomatik olarak çalıfltırma 

konumuna geçer. ‹stemeden çalıflmasını 

önlemek için montaj, kontrol ifllemleri 

sırasında ve bakım uygularken bujinin 

kapa¤ını çıkarın. 

Her zaman onanmífl koruyucu eldivenler 

kullanílmalídír.

Düzenli aralíklarla temizlik gerekmektedir.

Gözle bakarak kontrol.

Koruma gözlü¤ü ve yüz siperi 

kullanílmalídír.

Motorlu bíçkí çalífltíríldí¤índa zincir freni 

uygulanmífl olmalídír.

UYARI! Çubu¤un ucu bir nesneye temas 

ederse, çubu¤u kullanıcı yönünde geri 

yukarıya do¤ru fırlatacak bir geri tepme 

oluflabilir. Bu durumda kullanıcı ciddi biçimde 

yaralanabilir.
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De¤erli Müflterimiz,

 

McCulloch ürününü tercih etti¤iniz için teflekkür ederiz. Artık 

siz de McCulloch Corporation firmasının 2. Dünya Savaflı 

yıllarında motor üretimine girmesiyle bafllayan bir öykünün 

parçasısınız. McCulloch'un ilk hafif tek kiflilik motorlu 

testeresini hizmete sundu¤u 1949 yılında, do¤rama iflleri 

temelden de¤iflmifltir.

Yenilikçi motorlu testere çeflitlerinin üretimine yıllarca devam 

edilmifl ve ifl geniflletilerek önce 1950'lerde uçak ve yarıfl 

arabası motorları dahil edilmifl, daha sonra da mini motorlu 

testereler üretilmeye bafllanmıfltır. Daha sonra, 1970'li ve 80'li 

yıllarda, ürün yelpazesine biçiciler ve üfleyiciler eklenmifltir.

Bugün, Husqvarna grubunun bir parçası olarak faaliyet 

gösteren McCulloch yarım yüzyılı aflkın süredir dönüm 

noktalarımız olan güçlü motorlar, teknik yenilikler ve sa¤lam 

tasarımlarla oluflturulan gelene¤i sürdürmektedir. Yakıt 

tüketimi, emisyon ve gürültü düzeylerinin düflürülmesi ve aynı 

zamanda güvenlik ve kullanım kolaylı¤ı bizim için en öncelikli 

konulardır.

Uzun süre size efllik etmek üzere tasarlanan McCulloch 

ürününüzden memnun kalaca¤ınızı umuyoruz. Bu kullanım 

kılavuzunda kullanım, servis ve bakım konularındaki 

talimatları uygulayarak, ürünün kullanım ömrü uzatılabilir. 

Tamir veya servis konusunda profesyonel yardıma gerek 

duyarsanız, lütfen www.mcculloch.biz adresindeki Servis 

Bulma Aracını kullanın.

McCulloch ürünlerini sürekli olarak gelifltirmeye 

çalıflmaktadır, bu yüzden ürünlerin biçim ve görünüflleri 

konusunda önceden haber vermeksizin de¤ifliklik yapma 

hakkımız saklıdır.

Bu kılavuz www.mcculloch.biz adresinden de indirilebilir.

 

Motorlu bíçkída ne nedir? (1)

 

1 Basínç azaltma supabí (CS 450 Elite)

2 Silindir kapa¤í

3 Yakıt pompası

4 Kombine çalıfltırma ve durdurma dü¤mesi

5 Sa¤ el koruyuculu arka tutma yeri

6 Bilgi ve uyarı etiketi

7 Yakít deposu

8 Ayar dü¤mesi, karbüratör

9 Çalífltírma tutaca¤í

10 Çalífltírma arací

11 Zincir ya¤í deposu

12 Ürün ve seri numara plakası

13 Kelebek kilidi (Gaz ayarínín kazara çalíflmasíní engeller.)

14 Ön kulp

15 Geri tepme önlemi

16 Susturucu

17 Bíçkí kílící

18 Burun difllisi

19 Bíçkí zinciri

20 A¤aç kabu¤u deste¤i (Aksesuar CS 410 Elite)

21 Dü¤me

22 Zincir tutucusu

23 Zincir gerdirme tekerle¤i

24 Zincir frenli ba¤lantí kutusu

25 Entegre kombine alet

26 Gaz ayarí

27 Kílíç koruyucusu

28 Kombine alet

29 Kullanım kılavuzu



 

GENEL GÜVENLIK AÇIKLAMALARI

 

Turkish

 

 –

 

 61

 

Yeni bir bíçkínín kullanílmasíndan 

önce

 

•

 

Talimatları dikkatlice okuyun.

 

•

 

(1)

 

 - 

 

(46)

 

 sayfa. 2-5’teki flekillere bakın.

 

•

 

Kesme teçhizatínín montaj ve ayaríní kontrol ediniz. 

Montaj bölümündeki talimatlara bakíníz

 

•

 

Doldurun ve testereyi çalıfltırın. Yakıt konusu ve Çalıfltırma 

ve Durdurma bafllıkları altındaki talimatlara bakın.

 

•

 

Bíçkí zincirine yeterli zincir ya¤í ulaflmadan önce bíçkíyí 

kullanmayíníz. Kesici araçlarí ya¤lama bafllíklí bölümdeki 

talimatlara bakíníz.

 

•

 

Kesme ifllemini yaparken uzun süre gürültüye maruz 

kalma, duyma bozuklu¤una yol açabilir. Bu nedenle daima 

onaylanmıfl bulunan, gürültüye karflı koruma cihazı 

kullanınız.

 

Önemli

!

 

UYARI! Motorun kurcalanması bu ürünün 

AB tip onayını geçersiz kılar.

!

 

UYARI! ‹malatçínín izni olmaksízín 

makinenin orijinal yapísí hiçbir biçimde 

de¤ifltirilemez. Her zaman orijinal yedek 

parça kullanílmalídír. Yetkili olmayan kifliler 

tarafíndan yapílan de¤ifliklikler ve/veya 

orijinal olmayan parçalar, kullanícínín 

yaralanmasína ya da ölümüne neden olabilir.

!

 

UYARI! Motorlu bíçkí, yanlífl ya da dikkatsiz 

kullanílmasí durumunda, ciddi, hatta 

ölümcül sakatlíklara neden olabilen tehlikeli 

bir araçtyr. Bu nedenle, elinizdeki kitapçí¤í 

okuyarak içeri¤ini anlamaníz büyük önem 

taflímaktadír.

!

 

UYARI! Susturucunun içinde kanserojen 

olabilecek kimyasal maddeler 

bulunmaktadır. Susturucunun hasar görmesi 

durumunda bu maddelere temas etmeyin.

!

 

UYARI! Motorun egzos dumaníní, zincir ya¤í 

bu¤usunu ve talafl tozunu uzun süreli 

solumak sa¤lí¤íníz için zararlí olabilir.

!

 

UYARI! Bu makine, çalıflması sırasında bir 

elektromanyetik alan oluflturur. Bu alan, bazı 

koflullarda aktif veya pasif tıbbi implantlarda 

giriflime neden edebilir. Ciddi veya ölümcül 

yaralanma riskini azaltmak için, tıbbi 

implantlar takılı kiflilerin, bu makineyi 

çalıfltırmadan önce doktorlarına ve tıbbi 

implant üreticisine danıflmanlarını öneririz.

!

 

UYARI! Hiçbir zaman çocukların makineyi 

kullanmalarına veya yakınında olmalarına 

izin vermeyin. Makinede yaylı durdurma 

anahtarı oldu¤undan ve çalıfltırma elci¤ine 

uygulanabilecek az bir güç ve hızla 

çalıfltırılabilece¤inden, bazı koflullarda küçük 

çocuklar bile makinenin çalıflması için 

gereken gücü bulabilirler. Bu da ciddi 

yaralanmalara yol açabilir. Bu nedenle 

makine yakın gözetiminiz altında olmadı¤ı 

zaman buji kapa¤ını çıkarın.

 

ÖNEML‹!

Bu testere, a¤aç devirme, kesme ve budama gibi ormancılık 

ifllerine yönelik olarak tasarlanmıfltır.

Ulusal düzenlemeler bu makinenin kullanılmasını 

kısıtlayabilir.

Kesme cihazları için motor parçası olarak kullanabilece¤iniz 

araç-gereçlerin kaynaklarını size tavsiyede bulundu¤umuz 

Teknik veri bölümünde bulabilirsiniz.

Yorgunsanız, alkollüyseniz, görme veya muhakeme 

yetene¤inizi veya koordinasyonunuzu zayıflatacak ilaçlar 

aldıysanız makineyi asla kullanmayın.

Kiflisel koruyucu araçlar kullaníníz. Kiflisel koruyucu araçlar 

bölümüne bakíníz.

Makineyi orijinal tasarımından uzaklaflacak biçimde 

modifiye etmeyin, baflkası tarafından modifiye edilmifl gibi 

görünüyorsa kullanmayın.

Hatalí bir makineyi asla kullanmayíníz. Elinizdeki broflürde 

bulunan bakím, denetim ve servisle ilgili açíklamalarí 

izleyiniz. Kimi bakím ve servis önlemleri, deneyimli ve 

kalifiye ustalar tarafíndan yapílmalídír. Bakím bölümüne 

bakíníz.

Kullanılmadı¤ında, entegre kombine aleti mutlaka alet 

kutusunda saklayın. Alet kutusunu sa¤lanan kombine aleti 

saklama dıflındaki amaçlar için kullanmayın, çünkü alet 

kutusu yalnızca bu amaç için özel olarak tasarlanmıfltır.

Bu kullaním kílavuzunda önerilen yedek parçalardan 

baflkasíní asla kullanmayíníz. Kesici gereçler ve Teknik 

bilgiler bölümlerine bakíníz.

D‹KKAT! Fırlayan nesnelerden dolayı oluflabilecek 

yaralanma riskini engellemek için her zaman koruyucu maske 

veya koruyucu gözlük kullanın. Testere küçük tahta 

parçalarını veya talaflı vb. büyük bir güçle fırlatabilir. Bu 

durumda, özellikle gözlerde ciddi yaralanmalar oluflabilir.

!

 

UYARI! Kapalí veya havalandírmasíz bir 

alanda motor çalífltírmak, bo¤ulma veya 

karbon monoksit zehirlenmesi sonucunda 

ölüme yol açabilir.

!

 

UYARI! Yanlıfl bir kesici gereç ya da yanlıfl 

bir kılıç/zincir bileflimi geri tepme tehlikesini 

artırır. Yalnızca önerdi¤imiz kılıç/zincir 

bileflimini kullanınız. Teknik veriler bafllı¤ı 

altındaki talimatları okuyun.
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Her zaman sa¤duyulu davranın. (2)

 

Testere kullanırken karflılaflabilece¤iniz tüm olası durumları 

engellemek mümkün de¤ildir. Her zaman dikkatli çalıflın ve 

sa¤duyunuzu kullanın. Becerinizi aflaca¤ını düflündü¤ünüz 

durumların ortaya çıkmasına izin vermeyin. Bu talimatları 

okuduktan sonra yine de çalıflma prosedürleri konusunda 

kararsızsanız devam etmeden önce bir uzmana danıflın. 

Testerenin kullanımı hakkında sorularınız varsa satıcınıza veya 

bize sormaktan çekinmeyin. Size hizmet etmekten ve 

testerenizi verimli ve güvenli biçimde kullanmanıza yardım 

etmekten veya bu konuda önerilerde bulunmaktan mutlu 

olaca¤ız. Mümkünse testere kullanımıyla ilgili olarak bir kursa 

katılın. Satıcınızdan, ormancılık okullarından veya 

kütüphanenizden katılabilece¤iniz kurslar veya e¤itim 

dokümanlarıyla ilgili bilgi edinebilirsiniz. Güvenli¤iniz ve 

daha yüksek verim alabilmeniz için tasarımı ve teknolojiyi 

gelifltirmek amacıyla çalıflmalarımız devam etmektedir. Yeni 

özellikleri görmek ve bunlardan yararlanabilmek için satıcınızı 

düzenli olarak ziyaret edin.

 

Kiflisel koruyucu araçlar

 

•

 

Onanmífl koruyucu mi¤fer

 

•

 

Gürültüye karflí kulaklík

 

•

 

Koruyucu gözlük ya da yüz siperi

 

•

 

Bíçkíya karflí koruyucu eldiven

 

•

 

Testere korumalı pantolonlar

 

•

 

Bíçkíya karflí koruyucu, çelik burunlu, kaymaz çizme

 

•

 

‹lk yardím çantasí her zaman kolay ulaflílír bir yerde 
olmalídír.

 

•

 

Yangın söndürücü ve kürek

Genel olarak giysiler síkí, fakat hareket olana¤ínízí 

sínírlamayacak biçimde olmalídír.

 

Makinenin güvenlik donanímí

 

Bu bölümde, makinenin güvenlik donanımı konusunda 

ayrıntıların neler oldu¤u, bunların hangi ifllevlere sahip 

bulundu¤u ve do¤ru çalıflıp çalıflmadı¤ına emin olmak için 

kontrol ve bakımının nasıl gerçeklefltirilece¤i açıklanmaktadır. 

Bu teçhizatın makinenin neresinde oldu¤unu görmek için Ne 

nedir? bölümüne bakınız.

Makine do¤ru bir flekilde kullanılmaz ve gerekli onarımlar ve 

bakımlar yetkili servis ve bilirkifliler tarafından yapılmazsa, o 

taktirde makinenin ömrünün uzunlu¤u kısalabilir ve kaza riski 

artabilir. E¤er daha fazla bilgiye ihtiyaç duyuyorsanız, en yakın 

servis istasyonuna baflvuruda bulununuz.

 

Geri tepmeyi önleyici zincir freni

 

Geri tepme durumlarında zinciri durdurmak için testerenizde 

bir zincir freni mevcuttur. Zincir freni kaza riskini azaltır ama 

kazaları yalnız siz önleyebilirsiniz.

Kullaním sírasínda dikkatli olunuz ve kílíç bölümündeki geri 

tepme tehlikesi alanínín baflka bir fleyle temas etmemesine özen 

gösteriniz.

 

•

 

Zincir freni (A) manüel olarak (sol elinizle) veya otomatik 
sıkıflma önleyici mekanizma ile etkinlefltirilebilir. 

 

(3)

 

•

 

Geri tepmeyi önleyici (B) ileriye do¤ru itildi¤i zaman fren 
çalíflír. 

 

(3)

 

•

 

Resimde görülen hareket, motorun zincir döndürücü 
sistemi (D) çevresindeki fren bandíní (C) geren yaylí bir 
mekanizmayí harekete geçirir (Debriyaj Rulosu). 

 

(4)

 

•

 

Geri tepmeyi önleyici yalnízca zincir frenini harekete 
geçirmek üzere yapílmamífltír. Önemli bir difler ifllevi de, 
en öndeki tutaca¤ín elden çíkmasí durumunda, sol elin 
zincire çarpmasí tehlikesini azaltmaktír.

 

•

 

Testere çalıfltırıldı¤ında zincirin dönmesini engellemek için 
zincir freninin etkinlefltirilmesi zorunludur.

 

•

 

Testereyi çalıfltırırken ve kısa mesafede bir yere 
götürürken, zincirin birisine veya yakınındaki nesnelere 
çarpma riskini engellemek için zincir frenini “park freni” 
olarak kullanın.

 

•

 

Zincir freni, geri tepmeyi önleyicinin en öndeki kulpa 
do¤ru, geriye çekilmesi biçiminde bofla alínabilir.

 

•

 

Geri tepme çok ani ve sert olabilir. Ço¤u geri tepme hafiftir 
ve her zaman zincir frenini harekete geçirmez. Böylesi 
durumlarda motorlu bíçkíyí safllam tutarak elden 
bírakmayíníz.

 

•

 

Zincir freninin, elle ya da yavafllatma ifllevi ile nasíl 
etkinlefltirilece¤i, geri tepmenin ne denli sert oldu¤una ve 
motorlu bíçkínín, kílíç kesimi geri tepme tehlikesi 
sektörünün temas etti¤i fley karflísíndaki konumuyla 
belirlenir.

Çubu¤un geri tepme alanı sizden en uzak konumdayken 
güçlü bir geri tepme oluflursa, zincir freni geri tepme 
yönündeki karflıt a¤ırlı¤ın (eylemsizlik ile etkinlefltirme) 
hareketi ile etkin hale gelecek biçimde tasarlanmıfltır.

Geri tepme tehlikesi sektörünün kullanícíya yakín 
bulundu¤u daha hafif geri tepme ya da çalíflma 
durumlarínda, zincir freni sol elle devreye sokulur.

 

•

 

Devrilme konumunda sol elin zincir frenini manüel olarak 
etkinlefltirmesi olanaksızdır. Bu biçimde tutuldu¤unda, 
yani sol el ön el koruyucusunun hareketini 
etkileyemeyecek konumdayken, zincir freni yalnız 
eylemsizlik hareketi ile etkinleflir. 

 

(8)

!

 

UYARI! Kazalarín büyük ço¤unlu¤u, zincirin 

kullanícíya de¤mesiyle ortaya çíkar. 

Makineyi her kullandí¤ínízda, onaylanmífl 

kiflisel koruyucu araçlar kullanmalísíníz. 

Kiflisel koruyucu araçlar sakatlanma 

tehlikesini ortadan kaldírmasalar da, 

herhangi bir kazanín meydana gelmesi 

durumunda yaralanma derecesini azaltírlar. 

Uygun kiflisel koruyucu araçlar seçmekte 

satícínízín yardímíní isteyiniz.

 

ÖNEML‹! Susturucudan, çubuktan, zincirden veya baflka 

kaynaklardan kıvılcımlar çıkabilir. ‹htiyacınız olabilece¤ini 

düflünerek yangın söndürme ekipmanlarını her zaman 

yakınınızda bulundurun. Böylece olası orman yangınlarını 

engelleyebilirsiniz.

!

 

UYARI! Bozuk güvenlik gereçlerıne sahip bir 

makineyi asla kullanmayınız. Bu bölümde 

belirtilen kontrolleri ve bakım önlemlerini 

uygulayınız. Makineniz bu denetimlerden 

herhangi birisinde takılırsa onarım için servis 

ajanınıza baflvurunuz.
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Geri tepme durumunda elim her zaman zincir 

frenini etkinlefltirir mi?

 

Hayır. Geri tepme korumasını ileri hareket ettirmek için belirli 

bir güç gerekir. Eliniz geri tepme korumasına hafifçe 

dokunursa veya üzerinden geçerse zincir frenini harekete 

geçirecek kadar güçlü olmayabilir. Ayrıca çalıflırken testerenin 

tutma yerini sıkıca tutmanız gereklidir. Bunu yaptı¤ınızda geri 

tepme oluflursa, öndeki tutacak yeri bırakıp zincir frenini 

etkinlefltirmeniz mümkün olmayabilir, veya zincir freni bir süre 

daha dönmeden etkinleflmeyebilir. Böyle bir durumda zincir 

freni testere size temas etmeden durmayabilir.

Bazı çalıflma pozisyonlarında eliniz zincir frenini 

etkinlefltirmek için geri tepme korumasına eriflemeyebilir; 

örne¤in testere devrilme konumunda tutulurken.

 

Geri tepme her olufltu¤unda zincir freninin 

eylemsizlik etkinlefltirmesi devreye girer mi?

 

Hayır. Önce freniniz çalıflmalıdır. Freni denemek basittir; 

Testere güvenlik ekipmanları için Kontrol, bakım ve servis 

bafllı¤ının altındaki talimatları okuyun. Bunu her vardiya 

bafllangıcından önce uygulamanızı öneririz. ‹kinci olarak, geri 

tepme zincir frenini etkinlefltirecek kadar güçlü olmalıdır. 

Zincir freni hemen etkinleflecek kadar hassas olsaydı sorunlar 

çıkabilirdi.

 

Geri tepme olufltu¤unda zincir freni beni her 

zaman korur mu?

 

Hayır. Hedeflenen korumayı sa¤layabilmesi için öncelikle 

frenin çalıflması gerekir. ‹kincisi, geri tepme durumunda 

testereyi durdurabilmesi için yukarıda tanımlandı¤ı biçimde 

etkinlefltirilmelidir. Üçüncü olarak, zincir freni etkinlefltirilse 

bile çubuk size çok yakınsa zincir freni zinciri testere size temas 

etmeden zinciri yavafllatıp durduramayabilir.

 

Sadece do¤ru çalıflma tekni¤i ve siz geri tepmeleri ve 

risklerini engelleyebilirsiniz.

 

Kelebek kilidi

 

Gaz açma kapama teti¤i kilidi, gaz açma kapamanın yanlıfllıkla 

çalıflmasını önlemek için tasarlanmıfltır. Kilide (A) bastı¤ınızda 

(yani tutma yerini elinizle kavradı¤ınızda) gaz açma kontrolü 

(B) açılır. Tutma yeri bıraktı¤ınızda, gaz açma teti¤i ve kilidi 

tekrar eski konumlarına döner. Bu ayarlama, gaz açma 

kapamanın boflta çalıflma sırasında otomatik olarak 

kilitlenece¤i anlamına gelir. 

 

(5)

 

Zincir tutucusu

 

Zincir tutucusu, düflmüfl ya da kírílmífl bir zinciri tutmak üzere 

yapílmífltír. Bu tür olaylar, sa¤lam bir zincir gerilimi (Montaj 

bölümüne bakíníz), gerçek bir bakím ve kílíç ile zincirin 

servisini yapmakla önlenebilir. Genel çalíflma açíklamalarí adlí 

bölüme bakíníz.

 

Sa¤ el koruyucusu

 

Sa¤ el koruyucusu, zincirin yerinden çíkmasí durumunda eli 

korumasínín yanísíra dal ve çubuklarín, elinizi etkilemesini de 

önler.

 

Titreflimden aríndírma sistemi

 

Makineniz, elden geldi¤ince, titreflimsiz ve kolay bir kullaním 

için tasarlanmyfl bir titreflimden aríndírma sistemi ile 

donatílmífltír.

Makinenizin titreflimden aríndírma sistemi, titreflimin motor 

birimi/kesici araç ile makinenizin sapí arasíndaki iletiflimini 

önlemektedir. Kesici araçla birlikte bíçkí gövdesi, titreflimden 

aríndírma birimleri aracílí¤íyla el sapíndan izole edilmifltir.

Sert bir a¤acín (yapraklí a¤açlarín çoflu) kesimi, yumuflak bir 

a¤acín (çíplak a¤açlarín hemen tümü) kesimine oranla daha 

fazla titreflime neden olur. Keskin olmayan ya da yanlífl bir 

kesici (yanlífl tip ya da yanlífl e¤elenmifl) titreflim düzeyini 

artírír.

 

Stop dü¤mesi

 

Stop dü¤mesi, motoru durdurmak için kullanílír. 

 

(29)

 

Susturucu

 

Susturucu, gürültü seviyesini düflürmek ve egzoz dumanını 

kullanıcıdan uzaklafltırmak için tasarlanmıfltır.

Sıcak ve kuru iklime sahip ülkelerde orman yangını riski çok 

fazladır. Bu ülkelerdeki kanunlar veya kurallar susturucuya 

di¤er ekipmanlar haricinde “kıvılcım önleyici ızgara” monte 

edilmesini zorunlu kılabilir (A). 

 

(7)

 

A¤ı takarken, a¤ın do¤ru pozisyonda takılmasına dikkat edin.  

Gerekirse, a¤ı takmak veya çıkarmak için ayarlı bir anahtar 

kullanın.

!

 

UYARI! Dolaflım bozuklu¤u olan insanlarda 

fazla titreflime maruz kalmak dolaflım 

bozuklu¤una veya sinir hasarına neden 

olabilir. Fazla titreflime maruz kalma 

belirtileri hissediyorsanız doktorunuza 

baflvurun. Bu belirtilerden bazıları; uyuflma, 

hissizlik, gıdıklanma, i¤ne batması, a¤rı, güç 

kaybı, cilt renginde veya durumunda 

de¤iflikliktir. Bu belirtiler genelde 

parmaklarda, ellerde veya bileklerde görülür. 

Bu belirtiler so¤uk havalarda daha da 

kötüleflebilir.

!

 

UYARI! Egzos dumanlarí sícaktír ve yangína 

neden olabilecek kívílcímlar da 

taflíyabilmektedir. Bu nedenle hiçbir biçimde 

makineyi kapalí yerde ve kolay tutuflabilir 

maddelerin yakínínda çalífltírmayíníz!

 

D‹KKAT! Susturucu kullanım sonrasında kapatıldı¤ında çok 

sıcak olabilir. Bu, boflta çalıflma durumunda da geçerlidir. 

Özellikle yanıcı maddelerin ve/veya gazların yakınında 

çalıflırken yangın tehlikesine dikkat edin.

!

 

UYARI! Susturucusu yoksa veya bozuksa 

testereyi asla kullanmayın. Bozuk bir 

susturucu ses düzeyini ve yangın riskini ciddi 

biçimde artırır. Yakınınızda yangın 

söndürücü ekipman bulundurun. Çalıflma 

bölgenizde zincir koruma ızgarası kullanmak 

zorunluysa, kıvılcım önleyici ızgaranız yoksa 

veya bozuksa testereyi kullanmayın.
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Kesici gereçler

 

Bu bölüm, afla¤ídaki amaçlan gerçeklefltirmek için uygun 

kesici gereçlerin seçim ve bakímíní nasíl yapaca¤ínízí 

anlatmaktadír:

 

•

 

Makinenin geri tepme e¤ilimini azaltmak.

 

•

 

Testerenin kırılma veya zıplama riskini azaltın.

 

•

 

En yüksek kesim yetene¤ini elde etmek.

 

•

 

Kesici gereçlerin ömrünü uzatmak.

 

•

 

Titreflim düzeylerinin artmasına engel olun.

 

Temel kurallar

 

• Yalnízca bizim önerdi¤imiz kesici gereçleri kullaníníz! 

Teknik veriler bafllı¤ı altındaki talimatları okuyun.

• Zincirin kesici difllerini mükemmel bir keskinlikte 

tutunuz! Açíklamalarímízí izleyerek önerdiflimiz 

e¤eleme kalíbíní uygulayíníz. Düzgün olmayan ya da 

bozuk bir zincir kaza tehlikesini artírír.

• Bakımda do¤ru tırmık açıklı¤ını ayarlamaya dikkat 

edin! Talimatlara uyun ve önerilen tırmık ölçeklerini 

kullanın. Çok genifl bir açıklık geri tepme riskini artırır.

• Zinciri düzgün tutunuz! Yeterince düzgün olmayan bir 

zincir, zincirin yerinden çíkmasí tehlikesini ve kílícín, 

zincirin ve zincir difllisinin aflínmasíní artírír.

• Zinciri çok iyi ya¤lanmífl ve bakímlí olarak tutunuz! 

Yeterince ya¤lanmamífl bir zincir, zincirin yerinden 

çíkmasí tehlikesini ve kílícín, zincirin ve zincir difllisinin 

aflínmasíní artírír.

Kesme ekipmanları geri tepmeyi minimize 

edecek biçimde tasarlanmıfltır.

Geri tepme ancak, kullanící olarak sizin, kílíç geri tepme 

tehlikesi sektörünün baflka bir fleyle temas etmemesine özen 

göstermenizle önlenebilir.

Geri tepmeyi ortadan kaldírma özelli¤i ”taflíyan” kesici 

gereçler kullanarak ve bileyleme ve zincirin do¤ru bakímíní 

yaparak geri tepme tehlikesi ortadan kaldírílabilir.

Kílíç

Daha küçük burun e¤ilimi daha az geri tepme tehlikesi; bununla 

birlikte daha düflük geri tepme e¤ilimi demektir.

Bíçkí zinciri

Bir bíçkí zinciri, hem standart hem de geri tepmeyi ortadan 

kaldíran özelliklerde olmak üzere pek çok de¤iflik 

do¤rultulardan meydana gelmektedir.

Kílíç ve zincirin özelliklerine iliflkin birkaç deyim

Zincir ekipmanlarının tüm güvenlik özelliklerini sa¤layabilmek 

için yıpranmıfl ve zarar görmüfl çubuk/zincir kombinasyonlarını 

Husqvarna tarafından önerilen çubuk ve zincirlerle de¤ifltirin. 

Hangi çubuk/zincir kombinasyonlarını önerdi¤imizi ö¤renmek 

için Teknik veriler bölümündeki talimatları okuyun.

Kílíç

• Uzunluk (inç/cm)

• Burun difllisindeki toplam difl sayísí (T).

• Bıçkı zincirinin da¤ılımı (=pitch) (inç). Kılıcın burun 

difllisi ve motorlu bıçkının döndürücü difllisi, çekifl 

do¤rultuları arasındaki mesafeye uygun olmalıdır.

• Çekifl do¤rultusu sayísí (tane). Herbir kílíç uzunlu¤u bíçkí 

zincirinin da¤ílímína ve burun difllisindeki toplam difl 

sayísína ba¤lí olarak belirli sayída çekifl do¤rultusu sa¤lar.

• Kílíç izi geniflli¤i (inç/mm). Kílíç izinin geniflli¤i, bíçkí 

zincirinin çekifl do¤rultu geniflli¤ine uygun olmalídír.

• Bíçkí zinciri ya¤ deli¤i ve zincir gerlilimi için delik. Kílíç, 

motorlu bíçkínín yapísína uygun olmalídír.

Bíçkí zinciri

• Bíçkí zincirinin da¤ílímí (=pitch) (inç)

• Çekifl do¤rultusu geniflli¤i (mm/inç)

• Çekifl do¤rultusu toplamí (tane)

Zinciri bileylemek ve tırmık açıklı¤ını 

ayarlamak

Genel olarak difllerin bileylenmesi üzerine

• Asla körleflmifl zincir kullanmayın. Zincir körleflmiflse 
tahtayı kesmek için çubu¤a daha fazla güç uygulamanız 
gerekir ve kesikler çok küçük olur. Çok fazla körleflmifl bir 
zincir hiç kesmez. Sadece talafl üretir.

• Keskin bir zincir tahta içinde daha rahat yol alır ve uzun ve 
genifl kesikler oluflturur.

• Zincirin kesen kısmı kesici ba¤lantı olarak adlandırılır ve 
kesme diflinden (A) ve tırmık a¤zından (B) oluflur. Kesme 
derinli¤ini bu ikisinin yüksekli¤i arasındaki fark belirler. 
(9)

Kesici difli bileylerken hatırlanması gereken dört önemli etken 

vardır.

1 E¤eleme açísí

2 Çarpma açísí

3 E¤enin konumu

4 Yuvarlak e¤e çapí

Yardımcı gereçler olmaksızın motorlu bıçkının düzgün 

bileylenmesi çok zordur. Bundan ötürü bizim e¤e kalıbımızı 

!
UYARI! Yanlıfl bir kesici gereç ya da yanlıfl 

bir kılıç/zincir bileflimi geri tepme tehlikesini 

artırır. Yalnızca önerdi¤imiz kılıç/zincir 

bileflimini kullanınız. Teknik veriler bafllı¤ı 

altındaki talimatları okuyun.

ÖNEML‹! Hiçbir testere geri tepme riskini tamamen ortadan 

kaldıramaz.

!
UYARI! Dönen bir testere zinciriyle herhangi 

bir temas çok ciddi yaralanmalara yol 

açabilir.

!
UYARI! Ellerinizi yaralanmalara karflı 

korumak için zincir üzerinde çalıflırken her 

zaman eldiven takın.
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kullanmanızı öneririz. Böylece motorlu bıçkının, olabildi¤ince 

geri tepmeyi önleme ve en yüksek bileylenme kapasitesi 

güvence altına alınmıfl olur.

Motorlu bıçkınızın bileylenmesine iliflkin hangi bilgilerin 

geçerli oldu¤unu ö¤renmek için Teknik bilgiler bölümüne 

bakınız.

Bíçkí diflinin bileylenmesi

Bıçkı diflinin bileylenmesi için bir yuvarlak e¤e ile bir e¤e 

kalıbı gerekmektedir. Motorlu bıçkınızın bıçkı zincirine hangi 

yuvarlak e¤e çapı ile hangi e¤e kalıbının önerildiflini ö¤renmek 

için Teknik bilgiler bölümüne bakınız.

• Motoru kapatın. (29)

• Zincirin gergin olmasína dikkat ediniz. Yeterli olmayan bir 

gerginlik zincirin yüzey do¤rultusundaki dengesini bozar 

ve düzgün bir bileylemeyi zorlafltírír.

• Her zaman difli içeriden díflaríya do¤ru e¤eleyiniz. E¤eyi 

geri çekerken bastírmayíníz. Tüm difllerin önce bir yüzünü 

e¤eleyip, daha sonra bíçkíyí döndürerek öbür taraftaki 

diflleri e¤eleyiniz.

• Tüm difller ayní uzunlukta olacak biçimde e¤eleyiniz. Bíçkí 

diflinin uzunlu¤u 4 mm (5/32") kaldí¤índa, artík zincir 

aflínmífltír ve atílmasí gerekir. (10)

Tırmık açıklı¤ını belirlemek için genel öneriler

• Kesici diflleri bileylerken tırmık açıklı¤ını azaltın (kesme 

derinli¤i). Kesme performansını koruyabilmek için tırmık 

difllerini önerilen yüksekli¤e ayarlayın. Bıçkı zincirinizin 

ne kadar alt ayara sahip olması gerekti¤i konusunda Teknik 

bilgiler bölümüne bakınız.

Tırmık açıklı¤ı ayarlama

• Tırmık açıklı¤ını ayarlamadan önce kesme difllerinin yeni 

bileylenmifl olması gerekir. Zinciri her üç bileylemeden 

sonra, tırmık açıklı¤ını yeniden ayarlamanızı öneririz. 

NOT! Bu öneri kesme diflleri uzunluklarının ciddi biçimde 

azalmadı¤ı varsayımıyla yapılmaktadır.

• Alt ayar ayarlanması için bir yassı e¤e ve bir alt ayar kalıbı 

gerekmektedir.

• Yassı e¤eyi, alt ayar ökçesinin, kalıbın üste çıkan kesimi 

üzerine koyunuz. E¤e kalıbın üzerinde hareket etti¤inde 

herhangi bir zorluk baflgöstermiyorsa alt ayar ayarlaması 

düzgün demektir.

Zincirin gerilimi

Zinciri kullandíkça uzar. Kesici gereçlerin bu de¤iflim 

gözönüne alínarak ayarlanmasí önem taflímaktadír.

Zincirin gerilimi her yakít ikmalinde denetlenmelidir. NOT! 

Yeni bir zincir, zincir geriliminin sík sík denetlendi¤i bir ilk 

kullaním dönemi gerektirmektedir.

Genel olarak, zincirin elden geldi¤ince sa¤lam, fakat elle 

yoklandí¤índa yerinden çíkmayacak bir biçimde gerilmesi 

gerekmektedir. (11)

• Motoru kapatın. (29)

• Dü¤meyi dıfları do¤ru çevirerek bırakın. (12)

• Boru kapa¤ını gevfletmek için dü¤meyi saat yönünün 

tersine çevirin. (13)

• Gerginli¤i artırmak için zincir gergi difllisini afla¤ı (+), 

gerginli¤i azaltmak için (-) yukarı çevirerek zincir 

gerginli¤ini ayarlayın. Gerginli¤i ayarlarken kılavuz 

borunun ucunu kaldırın. (14)

• Borunun ucunu kaldırırken dü¤meyi saat yönünde 

çevirerek kavrama kapa¤ını sıkıfltırın. (15)

• Gerilmeyi kilitlemek için dü¤meyi arkaya do¤ru çevirin. 

(16)

Kesici gereçlerin ya¤lanmasí

Zincir ya¤í

Zincir ya¤í, yaz síca¤ína ya da kífl so¤u¤una bakmaksízín, 

zincire iyice yapíflma ve akíflkanlík özelli¤ine sahip olmalídír.

Testere üreticisi olarak, bitkisel ya¤ bazı sayesinde toprakta 

çözünebilen optimal bir zincir ya¤ı gelifltirdik. Hem maksimum 

zincir ömrü için hem de çevresel zararın azaltılması için 

Evrensel Dıfl Mekan Aksesuarları Zincir Ya¤ının (Bio) 

kullanılmasını öneriyoruz. Evrensel Dıfl Mekan Aksesuarları 

Zincir Ya¤ı (Bio) mevcut de¤ilse, standart zincir ya¤ı önerilir.

!
UYARI! Bileyleme ile ilgili afla¤ıdaki aflamalı 

açıklamalar geri tepme e¤ilimini önemli 

ölçüde artırır:

!
UYARI! Tırmık açıklı¤ı çok fazlaysa geri 

tepme riski artar!

!
UYARI! Yeterince gerilmemifl bir zincir, 

zincirin çíkmasína, ve ciddi hatta yaflamsal 

anlamda bir kazaya neden olabilir.

!
UYARI! Her zaman onanmífl koruyucu 

eldivenler kullanílmalídír. Hareketli olmayan 

zincir de kullanıcı veya baflka kiflilerde ciddi 

yaralanmalara neden olabilir.

!
UYARI! Kesici gereçlerin yeterince 

ya¤lanmamasí zincirin kopmasína ve ciddi 

hatta yaflamsal anlamda bir kazaya neden 

olabilir.
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Kesinlikle akíflkan ya¤ kullanmayíníz! Bu sizin için, makine 

için ve çevre için tehlikelidir.

Zincir ya¤ínín doldurulmasí

• Motorlu bíçkí modellerimizin ço¤unda otomatik bir bíçkí 

zinciri ya¤danlí¤í bulunmaktadír. Modellerin bir kesimi 

için ise ya¤ akíflí ayarlayícísí edinmek mümkündür.

• Zincir ya¤ının deposu ve yakıt deposu, boyutlandırılmıfl 

oldu¤u için zincir ya¤ı bitmek üzereyken, yakıt tükenmesi 

nedeniyle motor durur. Bu ise zincirin, ya¤sız olması 

durumunda çalıfltırılamayaca¤ı anlamına gelmektedir.

Ancak, bu güvenlik ifllevi, do¤ru zincir ya¤ı kullanımını 

(fazla ince ve akıflkan bir ya¤, yakıt daha tükenmeden ya¤ın 

tükenmesine yol açar) ve karbüratörün önerilen flekilde 

ayarını (zayıf bir ayar, yakıtın, ya¤dan daha uzun süre 

sürmesi anlamına gelebilir) gerektirir, ayrıca, önerilen 

kesici teçhizatı kullanmanız gerekir (fazla uzun olan bir 

kılıç daha fazla zincir ya¤ı kullanacaktır). Bu koflullar 

ayarlanabilir bir ya¤ pompası bulunan modeller için de 

geçerlidir.

Zincir ya¤ínín denetimi

• Zincir ya¤íní her doldurma sírasínda denetleyiniz. 
Çubu¤un ucunu ya¤lama bafllı¤ı altındaki talimatları 
okuyun.

Yaklaflík olarak 20 cm (8 inç) lik bir uzaklíkta kílíç ucuyla 
dura¤an bir cisme do¤ru niflan alíníz. 3/4 gazlama ile bir 
dakikalík bir sürüflten sonra açík renkli cismin üzerinde ya¤ 
izi görünmelidir.

Zinciri ya¤lamasí ifllemiyorsa:

• Kílíçtaki zincir ya¤ kanalínín açík oldu¤unu denetleyiniz. 

Gerekti¤inde temizleyiniz.

• Kílíç izinin temiz oldu¤unu denetleyiniz. Gerekti¤inde 

temizleyiniz.

• Kílíç burnu difllisinin rahat hareket etti¤ini ve burun difllisi 

ya¤ deli¤inin açík oldu¤unu denetleyiniz. Gerekti¤inde 

temizleyiniz ve ya¤layíníz.

E¤er zincir ya¤lamasí, yukarída belirtilen fleyler yapílmasína ve 

önlemleri alínmasína karflín yine de ifllemiyorsa, servis 

atelyenize baflvurunuz.

Zincir difllisi

Kavrama kasna¤ına Spur zincir difllisi takılıdır (zincir difllisi 

kasna¤a kaynaklanmıfltır).

Zincir difllisindeki aflínma düzeyini düzenli olarak denetleyiniz. 

Anormal derecede aflínmíflsa, de¤ifltiriniz. Zincir difllisi, her 

zincir de¤ifltirildi¤inde yenilenmelidir.

Kesici gereçlerin aflínma denetimi

Bíçkí zincirini günlük olarak afla¤ídaki özellikler açísíndan 

denetleyiniz:

• Do¤rultularda ve perçin çivilerinde gözle görülür 

çatlamalar olup olmadí¤í.

• Zincirin büküntüsüz oldu¤u.

• Do¤rultularda ve perçin çivilerinde anormal aflínma olup 

olmadí¤í.

Yukarıdakilerden birine sahipse testere zincirini de¤ifltirin.

Kullandí¤íníz zincirin ne denli yíprandí¤íní anlamak için ölçü 

olarak yeni bir zincir kullanmanízí öneririz.

Kesici difl yalnízca 4 mm olarak kaldí¤índa, zincir aflínmífl 

demektir ve atílmasí gerekir. (10)

Kílíç

Sürekli denetim:

• Kílíç dífl yüzeyinde yo¤unluklar oluflmufl olup olmadí¤iní 

denetleyiniz (A). Gerekti¤inde e¤eleyiniz. (17)

• Kílíç izinin anormal derecede yípraníp yípranmadí¤íní 

denetleyiniz (B). Gerekti¤inde kílíç de¤ifltiriniz. (17)

• Kílíç burnunun pürüzlü ya da çok aflínmífl olup olmadí¤íní 

denetleyiniz. Kílíç burnu e¤iminin bir tarafínda bir oyuk 

oluflmuflsa bu, yeterince gerilmemifl bir zincirle çalíflmífl 

oldu¤unuz anlamína gelir.

• En uzun ömür için kílícín gündelik olarak çevirilmesi 

gerekir.

ÖNEML‹! Bitkisel tabanlı testere zinciri ya¤ı 

kullanıyorsanız, uzun süre saklamak için çubu¤u ve testere 

zincirini çıkartın, bunları ve olu¤u temizleyin. Aksi takdirde 

testere zincirinde ya¤dan dolayı paslanma oluflabilir, bu da 

testere zincirinin katılaflmasına ve çubu¤un ucundaki zincir 

difllilerinin kilitlenmesine neden olabilir.

!
UYARI! Kazalarín büyük ço¤unlu¤u, zincirin 

kullanícíya de¤mesiyle ortaya çíkar.

Kiflisel koruyucu araçlar kullaníníz. Kiflisel 

koruyucu araçlar bölümüne bakíníz.

Yeterince bilmedi¤iniz ifller yapmayíníz. 

Kiflisel koruyucu araçlar, Geri tepmeyi 

önleyici önlemler, Kesici gereçler ve Genel 

çalíflma talimatlarí bölümüne bakíníz.

Geri tepme tehlikesi olan durumlardan 

kaçíníníz. Makinenin güvenlik donanímí 

bölümüne bakíníz.

Önerilen koruyucu araçlar kullaníníz ve ne 

durumda olduklaríní denetleyiniz. Genel 

çalíflma talimatlarí bölümüne bakíníz.

Tüm güvenlik donanímínín çalíflíyor 

oldu¤unu denetleyiniz. Genel çalíflma 

talimatlarí ve Genel güvenlik açíklamalarí 

bölümlerine bakíníz.
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Kílíç ve zincirin montají

Zincir freninin geri tepme önleyicisini ön kulpun sapína do¤ru 

iterek, zincir freninin yerinden çíkmífl olup olmadí¤íní 

denetleyiniz. (25)

Dü¤meyi ve kavrama kapa¤ını (zincir freni) kaldırın. Taflıma 

halkasını kaldırın. (18)

Kílíç ve kílíç vidalaríní monte ediniz. Kílící, en arkasíndan 

yerine yerlefltiriniz. Zinciri, zincir döndürme difllisi üzerine ve 

kílíç izine yerlefltiriniz. Kílícín üst tarafíndan bafllayíníz. Kesim 

do¤rultularíndaki kesici yanlarín, kílícín üst tarafína do¤ru 

yönelmifl olup olmadí¤íní denetleyiniz. (19)

Kavrama kapa¤ını (zincir freni) takın ve zincir ayarlama pimini 

borudaki oyu¤a denk getirin. Zincirin baklalarının tahrik 

difllisine düzgün bir flekilde oturdu¤unu ve zincirin borunun 

üzerindeki olu¤a yerleflti¤ini kontrol edin.

Zinciri tekerle¤i afla¤ı do¤ru (+) çevirerek gerin. Zincirin 

borunun altından sarkmayacak flekilde gerdirilmesi gerekir. 

(14)

Zincir borunun altından sarkmadı¤ı zaman do¤ru gerginliktedir 

fakat hala elle kolayca çevrilebilir. Borunun ucunu kaldırın ve 

boru kavramasını dü¤meyi saat yönünde çevirerek sıkılafltırın. 

(15)

Yeni bir zincirde zincir gerginli¤i sík sík denetlenmelidir. 

Zincir gerginli¤ini düzenli olarak denetleyiniz. Zincirin iyisi, 

iyi kesim kapasitesi ve uzun ömür demektir. (11)

Kílíç koruyucusunu takma

Mahmuz CS 450 Elite üzerine fabrikada monte edilmifltir. CS 

410 Elite üzerine bir mahmuz monte etmek için - servis 

sa¤layıcınız (bayi) ile görüflün.

!
UYARI! Herhangi bir kontrol veya bakım 

ifllemi gerçeklefltirmeden önce motoru 

kapatın. Durdurma anahtarı otomatik olarak 

çalıfltırma konumuna döner. Motorun 

istenmeden çalıflmasını önlemek için montaj 

sırasında, motoru kontrol ederken ve/veya 

bakım yaparken buji kapaklarının 

çıkarılması gerekir.

Ellerinizi yaralanmalara karflı korumak için 

zincir üzerinde çalıflırken her zaman eldiven 

takın.
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Çalífltírící

Notlar! Makine çift düzeyli bir motora sahiptir ve her zaman 

benzin ve çift yo¤unluklu motor ya¤ı karıfltırılarak 

kullanılmalıdır. Do¤ru karıflımdan emin olabilmek için 

karıfltırılacak ya¤ miktarının tam ölçümü önem taflımaktadır. 

Az miktarda yakıt karıflımı sı rasında, ya¤ miktarındaki küçük 

yanlıfllıklar bile karıflım ba¤lamında büyük yanlıfllıklara yol 

açar.

Benzin

• Kurflunsuz veya kurflunlu kaliteli benzin kullaníníz.

• Önerilen en düflük oktan 90 (RON) dı r. Motoru 90'dan 

daha düflük oktanla çalı fltı rı rsanı z motor vurmaya 

bafllayabilir. Böylece motor sı caklı ¤ı  yükselir ve yatak 

yükü artar ki bunları n sonucunda motorda ciddi hasarlar 

meydana gelebilir.

• E¤er yüksek devridaim gerektiriyorsa (örne¤in budama 

sírasínda) daha yüksek oktan önerilir.

Alıfltırma

‹lk 10 saatte uzun sürelerde çok yüksek hızlarda çalıfltırmaktan 

kaçının.

‹ki-strok ya¤í

• En iyi sonuç ve performans için hava so¤utmalı, iki zamanlı 

motorlar için özel olarak üretilen Universal Outdoor 

Accessories iki zamanlı motor ya¤larını kullanın.

• Su so¤utmalı harici motorlar için üretilmifl, harici ya¤ 

(TCW) olarak da anılan iki zamanlı motor ya¤larını asla 

kullanmayın.

• Dört çekiflli motorlar için imal edilmifl olan ya¤larí 

kesinlikle kullanmayíníz.

• Düflük ya¤ kalitesi veya fazla zengin ya¤/yakıt karıflımı 

katalitik dönüfltürücünün ifllevine zarar verir ve hizmet 

ömrünü azaltır.

Karífltírma oraní

1:50 (%2), Universal Outdoor Accessories iki zamanlı ya¤ı ile.

JASO FB/ISO EGB olarak sınıflandırılmıfl hava so¤utmalı, iki 

zamanlı motorlar için tasarlanmıfl ya¤lar ile 1:33 (%3).

Karíflím

• Benzin ve ya¤ı her zaman, benzin için uygunlu¤u onanmıfl, 

temiz bir kapta karıfltırınız.

• Her zaman, karífltírílacak olan benzinin yarísíní karífltírarak 

ifle bafllayíníz. Daha sonra ya¤ín tümünü dökünüz. Yakít 

karíflímíní katífltíríníz (çalkalayíníz). Daha sonra geri kalan 

benzini dökünüz.

• Makinenin yakít deposu dolmadan önce yakít karíflímíní 

özenle katífltíríníz (çalkalayíníz).

• Bir aylík bir ihtiyaçtan daha fazla yakít karífltírmayíníz.

• E¤er makine uzun bir süre kullanílmayacaksa yakít deposu 

boflaltílíp temizlenmelidir.

Zincir ya¤í

• Ya¤lama için iyi yapıflma karakteristiklerine sahip özel ya¤ 

(zincir ya¤ı) kullanmanızı öneririz.

• Kesinlikle akíflkan ya¤ kullanmayíníz. Bu, ya¤ pompasí, 

kílíç ve zincire zarar verir.

• Hava sícaklí¤ína ba¤lí olarak (uygun dayaníklílík), do¤ru/

uygun ya¤ tipinin kullanílmasí önem taflímaktadír.

• Sífírín altíndaki hava sícaklíklarí kimi ya¤larín 

akíflkanlí¤íní yavafllatír. Bu ise ya¤ pompasínda artíklarín 

birikmesine ve pompa gereçlerinin bozulmasína yol açar.

• Zincir ya¤lama ya¤ínín seçimi konusunda servis atelyenize 

daníflíníz.

Yakít ikmali

Depo kapa¤íní iyice kurulayíníz. Yakít ve zincir ya¤í deposunu 

düzenli olarak temizleyiniz. Yakít filtresi, yílda en az bir kez 

de¤ifltirilmelidir. Depodaki kirlenmeler, çekifl bozukluklarína 

neden olur. Depoyu doldurmadan önce yakít kabíní iyice 

çalkalayarak yakítín iyi karíflmasíní sa¤layíníz. Zincir ya¤í 

!
UYARI! Yakítla u¤raflírken iyi bir 

havalandírmaya özen gösteriniz.

Benzin, litre ‹ki-strok ya¤í, litre

2% (1:50) 3% (1:33)

5 0,10 0,15

10 0,20 0,30

15 0,30 0,45

20 0,40 0,60

!
UYARI! Afla¤ídaki önlemler yangín 

olasílí¤íní azaltír.

Yakıtın yakınında sigara içmeyiniz ve/veya 

sıcak bir cisim bulundurmayınız.

Yakıtı doldurmadan önce motoru durdurun 

ve motorun so¤umasını bekleyiniz.

Yakít doldururken, olasí bir fazla basíncín 

yavaflça kaybolmasí için depo kapa¤íní 

yavaflça açíníz.

Yakít ikmalinden sonra depo kapa¤íní iyice 

síkífltírarak kapatíníz.

Bafllamadan önce mutlaka makineyi 

doldurma alanından ve kayna¤ından 

uzaklafltırın.
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deposu ve yakít deposu dikkatle efllefltirilmifllerdir. Dolayísíyla, 

iki depoyu her zaman muhakkak ayní zamanda doldurmanz 

gereklidir.

Yakít güvenli¤i

• Motor çalíflír durumdayken asla yakít ikmali yapmayíníz.

• Yakít ikmali ve yakít karífltírma sírasínda havalandírma 

konusuna özen gösteriniz (benzin ve ikili ya¤).

• Makineyi çalífltírmadan önce, yakít ikmal yerinden en az 3 

m uzaklaflíníz.

• Afla¤ídaki durumlarda makineyi asla çalífltírmayíníz:

1 Üzerine yakít ya da zincir ya¤í saçílmíflsa. Saçíntíyí 

kurulayíníz ve benzin kalíntísínín uçmasíní bekleyiniz.

2 E¤er yakıt döküntüsü size veya elbisenize bulaflırsa, hemen 

elbisenizi de¤ifltiriniz. Yakıt döküntüsü ile temas eden 

vücudunuzun bölümlerini hemen yıkayınız. Yakıt 

döküntüsü ile temas eden vücudunuzun bölümlerini sabun 

ve suyla yıkayınız.

3 Yakít sízdíríyorsa. Depo kapa¤í ve yakít kablolarínda 

sízma olup olmadíflíní düzenli olarak denetleyiniz.

Taflıma ve saklama

• Motorlu bíçkíyí ve yakítí, olasí bir sízíntí ve buhar 

durumunda, kívílcím ya da alevle temas etmeyecek bir 

biçimde koruyunuz. Örne¤in elektrikli makinalar, elektrikli 

motorlar, elektrik konta¤í/dü¤mesi, kalorifer ve benzerleri.

• Yakít korunmasínda, bu amaç için özel olarak yapílmífl ve 

onanmífl kaplar kullanílmalídír.

• Motorlu bíçkínín uzun süreli koruma ve taflínmasí 

durumunda, yakít ve bíçkí zinciri ya¤ deposu 

boflaltílmalídír. Yakínínízdaki bir benzin istasyonundan, 

yakít ve bíçkí zinciri ya¤í fazlasíní nereye 

boflaltabilece¤iniz konusunda bilgi alíníz.

• Keskin zincirin nesnelere istenmeyen temasını engellemek 

için makine saklanırken veya taflınırken taflıma koruması 

her zaman takılı olmalıdır. Hareketli olmayan zincir de 

kullanıcı veya baflka kiflilerde ciddi yaralanmalara neden 

olabilir.

• Bujinin kapa¤ını çıkarın. Zincir frenini etkinlefltirin.

• Nakliye sırasında makineyi emniyete alın.

Uzun süreli saklama

Yakıt ve ya¤ depolarını iyi havalandırılan bir alanda boflaltın. 

Yakıtı uygun kaplarda ve güvenli bir yerde saklayın. Çubuk 

korumasını takın. Makineyi temizleyin. Bakım takvimi bafllı¤ı 

altındaki talimatları okuyun.

Makinenin iyice temizlenmifl olmasına ve onu uzun süreli 

koruma altına almadan önce tümüyle yetkili servisin 

denetiminden geçmifl olmasına özen gösteriniz.

!
UYARI! Yakít ve yakít buharí, büyük yanma 

tehlikesi taflímaktadír. Yakít ve zincir ya¤í ile 

u¤raflírken dikkatli olunuz. Yangín, patlama 

ve solunum tehlikesini aklínízdan 

çíkarmayíníz.

!
UYARI! Buji korumasında veya ateflleme 

kablosunda görünür hasar olan makineleri 

asla kullanmayın. Oluflabilecek bir kıvılcım 

yangına neden olabilir.
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Çalífltírma ve durdurma

Çalífltírma

Motorlu bıçkı çalıfltırıldı¤ında zincir freni uygulanmıfl 

olmalıdır. Freni uygulamak için ön el siperini ileri do¤ru itiniz. 

(20)

So¤uk motor

CS 410 Elite

Çalıfltırma konumu, 1: Kırmızı kontrolü dıfla - yukarı do¤ru 

çekerek çalıfltırma/durdurma dü¤mesini jigle konumuna 

getirin. (21)

Yakı t pompası, 2: Yakıt diyaframa doluncaya dek yakıt 

pompası diyaframına (en az 6 kez) basın. Diyaframın 

tamamının dolması gerekmez. (21)

Ön tutma kolunu sol elinizle kavrayın. Sa¤ aya¤ınızı arka tutma 

koluna koyarak, testereyi yerde tutun. (22)

Çalıfltırma kolunu çekin, 3: Çalıfltırma kolunu sa¤ elinizle 

çekin ve çalıfltırma ipini direnç hissedinceye kadar (çalıfltırma 

mekanizmasının diflli çark mandalları motoru kavrayana kadar) 

yavaflça çekmeye devam edin; daha sonra motorda ateflleme 

gerçekleflene kadar kısa aralıklarla güçlü ve hızlı bir flekilde 

çekmeye devam edin.

Kırmızı jikle kontrolünü afla¤ı itin, 4: Motorun çalıflmaya 

baflladı¤ını duydu¤unuz anda jikle kontrolünü afla¤ıya itin.

Çalıfltırma kolunu çekin, 5: Motor çalıflmaya bafllayıncaya 

dek ipi kuvvetli bir flekilde çekmeye devam edin. 

CS 450 Elite

Çalıfltırma konumu, 1: Kırmızı kontrolü dıfla - yukarı do¤ru 

çekerek çalıfltırma/durdurma dü¤mesini jigle konumuna 

getirin. (23)

Basínç azaltma supabí, 2: Silindirdeki basıncı azaltmak ve 

çalıfltırma ifllemini daha kolay bir hale getirmek için supaba 

bastırın. Makine çalıfltı¤ında, supap otomatik olarak eski 

konumuna döner. (23)

Yakı t pompası, 3: Yakıt diyaframa doluncaya dek yakıt 

pompası diyaframına (en az 6 kez) basın. Diyaframın 

tamamının dolması gerekmez. (23)

Ön tutma kolunu sol elinizle kavrayın. Sa¤ aya¤ınızı arka tutma 

koluna koyarak, testereyi yerde tutun. (22)

Çalıfltırma kolunu çekin, 4: Çalıfltırma kolunu sa¤ elinizle 

çekin ve çalıfltırma ipini direnç hissedinceye kadar (çalıfltırma 

mekanizmasının diflli çark mandalları motoru kavrayana kadar) 

yavaflça çekmeye devam edin; daha sonra motorda ateflleme 

gerçekleflene kadar kısa aralıklarla güçlü ve hızlı bir flekilde 

çekmeye devam edin.

Kırmızı jikle kontrolünü afla¤ı itin, 5: Motorun çalıflmaya 

baflladı¤ını duydu¤unuz anda jikle kontrolünü afla¤ıya itin.

Çalıfltırma kolunu çekin, 6: Motor çalıflmaya bafllayıncaya 

dek ipi kuvvetli bir flekilde çekmeye devam edin. 

Sícak motor

CS 410 Elite

Çalıfltırma konumu, 1: Sıcak çalıfltırma için do¤ru jikle/

çalıfltırma gazı ayarı, bafllangıçta kırmızı kontrolü dıfları, yukarı 

çekip jikle kontrolünü hareket ettirerek sa¤lanır.  (21)

Yakı t pompası, 2: Yakıt diyaframa doluncaya dek yakıt 

pompası diyaframına (en az 6 kez) basın. Diyaframın 

tamamının dolması gerekmez. (21)

Kırmızı jikle kontrolünü afla¤ı itin, 4: Bu hareket, sıcak 

testereyi çalıfltırmak için gerekli olmayan jikleyi devreden 

çıkarır. Fakat, çalıfltırma/durdurma dü¤mesinin hareket 

ettirilmesi, testerenin yüksek rölantiye geçmesini sa¤layarak 

sıcak çalıfltırmayı kolaylafltıracaktır.

Çalıfltırma kolunu çekin, 5: Ön tutma kolunu sol elinizle 

kavrayın. Sa¤ aya¤ınızı arka tutma koluna koyarak, testereyi 

yerde tutun. (22)

CS 450 Elite

Çalıfltırma konumu, 1: Sıcak çalıfltırma için do¤ru jikle/

çalıfltırma gazı ayarı, bafllangıçta kırmızı kontrolü dıfları, yukarı 

çekip jikle kontrolünü hareket ettirerek sa¤lanır.  (23)

Basínç azaltma supabí, 2: Silindirdeki basıncı azaltmak ve 

çalıfltırma ifllemini daha kolay bir hale getirmek için supaba 

bastırın. Makine çalıfltı¤ında, supap otomatik olarak eski 

konumuna döner. (23)

Yakı t pompası (3): Yakıt diyaframa doluncaya dek yakıt 

pompası diyaframına (en az 6 kez) basın. Diyaframın 

tamamının dolması gerekmez. (23)

Kırmızı jikle kontrolünü afla¤ı itin, 5: Bu hareket, sıcak 

testereyi çalıfltırmak için gerekli olmayan jikleyi devreden 

çıkarır. Fakat, çalıfltırma/durdurma dü¤mesinin hareket 

ettirilmesi, testerenin yüksek rölantiye geçmesini sa¤layarak 

sıcak çalıfltırmayı kolaylafltıracaktır.

Çalıfltırma kolunu çekin, 6: Ön tutma kolunu sol elinizle 

kavrayın. Sa¤ aya¤ınızı arka tutma koluna koyarak, testereyi 

yerde tutun. (22)

!
UYARI! Bafllamadan önce afla¤ídaki 

konulara dikkat ediniz:

Testere çalıfltırıldı¤ında, dönen zincir ile 

teması engellemek için zincir freninin 

etkinlefltirilmesi zorunludur.

Zincir kílící, zincir ve tüm kapaklar do¤ru 

biçimde yerinde olmadan hiçbir zaman 

motorlu bíçkí çalífltírmayíníz. Aksi taktirde, 

ba¤lantí gevfleyip kiflisel yaralanmaya yol 

açabilir.

Makineyi, sabit bir zemin üzerine koyunuz. 

Dengeli bir biçimde durmakta oldu¤unuzdan 

ve zincirin herhangi bir cisimle temas 

edemeyece¤inden emin olunuz.

Çalíflma alanínízda ifli olmayan birilerinin 

bulunmamasína özen gösteriniz.

Çalıfltırma ipini hiçbir zaman elinize 

dolamayınız.
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Çalıfltırma kolunu sa¤ elinizle çekin ve çalıfltırma ipini direnç 

hissedinceye kadar (çalıfltırma mekanizmasının diflli çark 

mandalları motoru kavrayana kadar) yavaflça çekmeye devam 

edin; daha sonra motorda ateflleme gerçekleflene kadar kısa 

aralıklarla güçlü ve hızlı bir flekilde çekmeye devam edin.

Zincir freni hala devrede oldu¤undan, motor devri en kısa 

zamanda rölantiye ayarlanmalıdır; bu, gaz kelebe¤i kilidi devre 

dıflı bırakılarak yapılır. Devre dıflı bırakma ifllemi, gaz kelebe¤i 

teti¤ine hafifçe dokunularak yapılır.  Bu ifllem, debriyajın, 

debriyaj kasna¤ının ve fren kufla¤ının gereksiz yere 

yıpranmasını önler. Tam gaz vermeden önce birkaç saniye 

makineyi boflta çalıfltırın. (24)

Testerenin arka kenarında, her adımın flekillerle anlatıldı¤ı 

basitlefltirilmifl bir çalıfltırma hatırlatıcı bulunur.

CS 410 Elite

CS 450 Elite

Notlar! Ön el siperini ön tutama¤a do¤ru geri iterek zincir 

frenini tekrar harekete geçiriniz. Motorlu bıçkı artık 

kullanıma hazırdır. (25)

• Zincir kílící, zincir ve tüm kapaklar do¤ru biçimde yerinde 

olmadan hiçbir zaman motorlu bíçkíyí çalífltírmayíníz. 

Montaj bölümündeki talimatlara bakíníz Çubuk ve zincir 

testereye takılmazsa kavrama gevfleyebilir ve ciddi 

yaralanmalara neden olabilir. (26)

• Motorlu bıçkı çalıfltırıldı¤ında zincir freni uygulanmıfl 

olmalıdır. Çalıfltırma bafllı¤ı altındaki talimatlara bakınız. 

Motorlu bıçkıyı hiçbir zaman havadan bırakıp 

çalıfltırmayınız. Bu yöntem, motorlu bıçkının denetimini 

kaybetmenize yol açabilece¤i için çok tehlikelidir. 

Çalıfltırma bafllı¤ı altındaki talimatlara bakınız. (27)

• Kapalí yerde makineyi asla çalífltírmayíníz. Egzos 

dumanlarí tehlikeli olabilir.

• Çevrenizi gözleyiniz ve insan ya da hayvanlarín, kesme 

cihazí ile temaslarí tehlikesinin olmadí¤índan emin olunuz.

• Motorlu testereyi her zaman iki elinizle tutun. Sa¤ elinizle 

arka tutma yerinden ve sol elinizle ön tutma yerinden tutun. 

Sa¤ veya sol elini kullanan tüm kullanıcılar bu biçimde 

tutmalıdır. Tutma yerini baflparmaklarınız ve di¤er 

parmaklarınızla sıkıca saracak biçimde tutun. (28)

Stop

Çalıfltırma ve durdurma dü¤mesini afla¤ı iterek motoru 

durdurun. (29)

NOT! Çalıfltırma/durdurma dü¤mesi otomatik olarak çalıfltırma 

konumuna geçer. Makine kullanılmıyorsa, yanlıfllıkla 

çalıflmasını önlemek için bujinin kapa¤ı daima çıkarılmalıdır. 

Silindir kapa¤ını gevfletmek için sa¤ el koruyucuya entegre 

kombine aleti kullanın. (6) (30)

!
UYARI! Motorun egzos dumaníní, zincir ya¤í 

bu¤usunu ve talafl tozunu uzun süreli 

solumak sa¤lí¤íníz için zararlí olabilir.
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Kullanímdan önce: (31)

1 Zincir freninin do¤ru flekilde çalífltí¤íní ve hasarlí 

olmadí¤íní kontrol ediniz.

2 Arka sa¤ el siperinin hasarlí olmadí¤íní kontrol ediniz.

3 Gaz ayarlama dü¤mesinin do¤ru flekilde çalífltí¤íní ve 

hasarlí olmadí¤íní kontrol ediniz.

4 Çalıfltırma ve durdurma anahtarının do¤ru flekilde 

çalıfltı¤ını ve hasarlı olmadı¤ını kontrol ediniz.

5 Tüm tutamaklarín ya¤síz olmasína dikkat ediniz.

6 Titreflim engelleme sisteminin çalíflíyor oldu¤unu ve 

hasarlí olmadí¤íní kontrol ediniz.

7 Susturucunun güvenli bir flekilde takílmífl oldu¤unu ve 

hasarlí olmadí¤íní kontrol ediniz.

8 Motorlu testerenin tüm parçalarínín do¤ru flekilde 

síkífltírílmífl oldu¤unu ve hasarlí veya eksik olmadí¤íní 

kontrol ediniz.

9 Zincir tutucunun yerinde oldu¤unu ve hasarlí olmadí¤íní 

kontrol ediniz.

10 Zincir gerginli¤ini kontrol edin.

Genel çalíflma açíklamalarí

Temel güvenlik kurallarí

1 Çevrenize dikkat ediniz:

• ‹nsan, hayvan ya da baflka birfleyin, makine üzerindeki 

denetiminizi engelleyemeyece¤inden emin olunuz.

• Yukarída belirtilenlerin, motorlu bíçkí ile temas etme ve 

yíkílan bir a¤aç nedeniyle herhangi bir kazaya u¤rama 

tehlikelerini önlemelisiniz.

D‹KKAT! Yukarídaki noktalara uyunuz fakat bu arada, 

herhangi bir kaza durumunda imdat isteyebilme olana¤íníz 

yoksa motorlu bíçkíyí asla kullanmayíníz.

2 Kötü hava koflullarínda çalíflmaktan kaçíníníz. Örne¤in 

yo¤un sis, kaygan zemin, a¤acín düflme yönünü etkileyecek 

hava koflullarí v.b. Kötü havada çalíflmak yorucudur ve 

kaygan zemin, a¤acín düflme yönü v.b. gibi konularda, 

tehlikeli koflullara neden olabilir.

3 Küçük dallarí keserken daha fazla dikkatli olunuz ve çalí 

(ayní anda küçük dallardan oluflan bir demeti) kesmekten 

kaçíníníz. Küçük dallar, kesimden sonra bíçkí zincirine 

takílíp size karflí fírlayarak ciddi bir kiflisel kazaya neden 

olabilir.

4 Hareket edebilme ve ayakta durabilme olana¤ínízín 

olmasína özen gösteriniz. Olasí engellere (kök, tafl, dal, 

çukur v.b.) dikkat ediniz. Kapalí bir arazide çalíflírken çok 

dikkatli olunuz.

5 Gerilmifl durumdaki bir a¤acı keserken çok dikkatli olun. 

Gerilmifl a¤aç kesilmeden önce veya kesildikten sonra hızla 

normal konuma geri dönebilir. Yanlıfl yerde durursanız 

veya yanlıfl yeri keserseniz, a¤aç size veya makineye çarpıp 

kontrolünüzü kaybetmenize neden olabilir. Her iki durum 

da ciddi yaralanmalara neden olabilir.

6 Yer de¤ifltirme durumunda bíçkí zinciri ve motor 

kapatílmalídír. Bir yerden bir yere taflírken, kílíç ve bíçkí 

zinciri üzerinde bulunan motorlu bíçkíyí, yönü arkaya 

do¤ru olmak üzere tutunuz. Daha uzun taflínma 

durumlarínda kílíç korumasí kullanílmalídír.

7 Testereyi yere bıraktı¤ınızda zincir frenini kullanarak 

testere zincirini kilitleyin ve makineyi sürekli 

görebilece¤iniz bir yere koyun. Uzun süre 

kullanmayacaksanız testerenin motorunu kapatın.

Temel kurallar

1 Geri tepmenin ne oldu¤unu ve nasíl meydana geldi¤ini 

anlamakla, onunla ilgili sürpriz momentini azaltmak ya da 

tümüyle ortadan kaldírmak mümkündür. Sürpriz kaza 

tehlikesini artírír. Geri tepmelerin ço¤u küçüktür, fakat 

bazen ani ve sert olabilir.

2 Bíçkíyí, sa¤ el arka sapta, sol el ön kulpta olmak üzere iyice 

kavrayíníz. Parmaklarínízí tutufl yerlerine iyice geçiriniz. 

‹ster sa¤ elini kullananlar ister solak olanlar olsun, tüm 

kullanícílar bu kavrayífl biçimini uygulamalídírlar. Bu 

kavrayífl geri tepmenin etkisini azaltír. Sap ve kulpu 

bírakmayíníz! (28)

3 Geri tepmelerin büyük bir bölümü dal kesimlerinde 

meydana gelir. Dengeli durmaya ve çalíflmakta 

bulundu¤unuz yerde, dengenizi bozacak ya da üzerine 

düflmenize yol açabilecek bir cisim bulunmamasína dikkat 

ediniz.

Dikkatsizlik nedeniyle kílícín geri tepme tehlikesi sektörü 

farkínda olmadan bir dal, yakínda bulunan bir a¤aç ya da 

ÖNEML‹!

Bu bölümde, motorlu bıçkıyla çalıflmada sözkonusu olan 

temel güvenlik kuralları ele alınmaktadır. Kuflkusuz 

enformasyon, bir meslek erbabının e¤itim ve pratik 

deneyimlerle edinilmifl bilgisini karflılayamaz. Kullanıma 

devam edip etmeyece¤iniz konusunda sizi kuflkuya düflüren 

herhangi bir durumla karflılaflıtı¤ınızda, bir uzmana danıflınız. 

Motorlu bıçkıyı aldı¤ınız firmaya, servis atelyenize ya da 

deneyimli bir motorlu bıçkı kullanıcısına baflvurunuz. Emin 

olamadı¤ınız herhangi bir Ifli yapmaya çalıflmayınız!

Kullanímdan önce geri tepmenin ne oldu¤unu ve bundan 

nasíl kaçínílabilece¤ini anlamaníz gerekir. Geri tepmeyi 

önleyici önlemler bölümüne bakíníz.

Kullanímdan önce kílícín alt ve üst kenarí ile kesim yapmanín 

farkíní anlamaníz gerekir. Geri tepmeyi nasıl engellersiniz ve 

Makinenin güvenlik ekipmanları bafllıkları altındaki 

talimatları okuyun.

Kiflisel koruyucu araçlar kullaníníz. Kiflisel koruyucu araçlar 

bölümüne bakíníz.

!
UYARI! Bazen talafllar kavrama kapa¤ına 

kaçarak zincirin sıkıflmasına neden 

olabilmektedir. Temizlik öncesinde her 

zaman makineyi durdurun.
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baflka bir cisme çarpabilir ve bu da geri tepmeye neden 

olabilir.

Çalıfltı¤ınız nesneyi denetim altında tutun. Kesmek 

istedi¤iniz parçalar küçük ve hafif ise testere zincirine 

sıkıflabilir ve size do¤ru fırlayabilir. Bu bir tehlike 

oluflturmasa bile flaflırmanıza ve testerenin kontrolünü 

kaybetmenize neden olabilir. ‹stiflenmifl kütükleri veya 

dalları birbirinden ayırmadan asla kesmeyin. Bir seferde 

yalnız bir kütük veya bir parça kesin. Çalıflma alanınızı 

güvenli tutmak için kesti¤iniz parçaları alandan 

uzaklafltırın.

4 Bíçkíyí kesinlikle omuzdan daha yukarída 

kullanmayíníz ve ve kílíç ucuyla bíçkílamaktan 

kaçíníníz. Bíçkíyí kesinlikle tek elle kullanmayíníz! (32)

5 Motorlu bíçkíyí iyi kontrol edebilmek için ayakta sa¤lam 

duruyor olmaníz gerekir. Merdiven üstünde, a¤aca çíkarak 

veya yere sa¤lam basamadí¤íníz durumlarda çalíflmayíníz. 

(33)

6 Yüksek zincir hízíyla, yani tam gaz vererek kesim yapíníz.

7 Kílícín üst tarafíyla, yani kesti¤iniz fleyi alttan kesmeye 

çalíflírken özellikle dikkatli olunuz. Bu, tepmekte olan bíçkí 

zinciriyle kesim yapmak olarak adlandírílír. Bíçkí zinciri o 

zaman bíçkíyí arkaya, yani kullanícíya do¤ru teper. Zincir 

sıkıflırsa testere size do¤ru fırlayabilir.

8 Kullanícínín, bíçkínín hareket e¤ilimine uymamasí 

durumunda bíçkí, arkaya do¤ru öylesine bir teper ki, o anda 

yalnízca, kílícín geri tepme tehlikesi sektörü, a¤açla temas 

etmekte ve geri tepmeye neden olmaktadír. (34)

Kílícín alt tarafíyla, yani kesti¤iniz fleyi yukarídan afla¤íya 

do¤ru kesmek, çekifl durumundaki bíçkí zinciriyle kesim 

yapmak olarak adlandírílír. O zaman bíçkí, a¤aca ve bíçkí 

gövdesinin ön tarafína do¤ru, kütü¤e karflí, do¤al bir destek 

olur. Çekifl durumundaki bíçkí zinciriyle kesim yapmak, 

bíçkí üzerinde ve geri tepme alaní üzerinde daha fazla 

kontrol sahibi olmanízí sa¤lar.

9 Kílíç ve bíçkí zincirinin e¤eleme ve bakímíyla ilgili 

açíklamalarí izleyiniz. Kílíç ve bíçkí zincirini de¤ifltirmeniz 

durumunda, yalnízca bizim önerdi¤imiz bileflimler 

kullanílmalídír. Kesici gereçler ve Teknik bilgiler 

bölümlerine bakíníz.

Temel kesim teknikleri

Genel

• Her türlü kesimde motoru tam gaz kullaníníz!

• Her kesim iflleminden sonra motoru bofla alíníz (motorun 

dinlendirilmeksizin, yani kesim sírasínda, bíçkí zinciri 

tarafíndan zorlanmaksízín uzun süre çalíflmasí, ciddi motor 

arízasína neden olur).

• Yukarídan afla¤íya do¤ru kesmek = Çekifl durumundaki 

bíçkí zinciriyle kesim yapmak.

• Afla¤ídan yukaríya do¤ru kesmek = Tepmekte olan bíçkí 

zinciriyle kesim yapmak.

Kesim anínda tepmekte olan bíçkí zinciriyle kesim yapmak geri 

tepme tehlikesini artírír. Geri tepmeyi önleyici önlemler 

bölümüne bakíníz.

Terimler

Biçme = A¤aç kesiminin genel adí.

Budama = Yíkílmífl bir a¤acín dallaríní biçme.

Parçalama = Biçece¤iniz nesnenin, bíçkí kesim ifllemi 

tamamlanmadan parçalanmasí.

Her biçme ifllemi öncesinde göz önüne alínmasí gereken befl 

önemli nokta vardír:

1 Kesici gereç, kesim yerinde síkíflmamalídír.

2 Kesilecek nesne parçalanmamalídír.

3 Bíçkí zinciri, kesim ifllemi sírasínda, yere ya da baflka 

birfleye vurmamalídír.

4 Geri tepme tehlikesi var mídír?

5 Arazi ve çevrenin durumu, çalíflírken güvenli¤inizi 

etkiliyor mu?

Zincirin arada síkíflmasí ve kesilmekte olan nesnenin 

parçalanmasí iki nedenden kaynaklanír: Biçme öncesi ve 

sonrasínda, kesilmekte olan nesnenin sahip oldu¤u destek ve 

kesilen nesnenin gerilim durumunda olup olmamasí.

Biçme ifllemini, bir alttan, bir de üstten olmak üzere iki aflamalí 

yapmakla ço¤unlukla, istenmeyen durumlarín ortaya 

çíkmasíndan kaçínílabilir. Önemli olan, kesilen nesnenin bíçkí 

zincirini síkífltírma ya da parçalanma ”iste¤i”ni ortadan 

kaldírmaktír.

Afla¤ídaki liste, bir motorlu bíçkí kullanícísínín 

karflílaflabilece¤i ço¤u durumda neler yapílmasí gerekti¤ini 

gözden geçirmeyi amaçlamaktadír.

Budama

Kalín dallarín budanmasínda biçme ifllemindeki ayní ilkeler 

uygulanmalídír.

Sorunlu dallarí tek tek biçiniz.

Biçme

Kütükler istiflenmifl haldeyse kesmek istedi¤iniz her kütü¤ü 

istiften alın, bir testere tezgahına veya gergiye yerlefltirin ve 

münferit olarak kesin.

!
UYARI! Testereyi asla tek elinizle tutmayın. 

Testere tek elle tutuldu¤unda güvenli bir 

biçimde kontrol edilemez. Her iki elinizle de 

tutma yerlerini sıkıca ve sa¤lam biçimde 

tutun.

ÖNEML‹! Zincir kesik içine sıkıflırsa: motoru durdurun! 

Testereyi çıkarıp serbest bırakmaya çalıflmayın. Bunu 

yaparsanız, testere aniden serbest kaldı¤ında zincir ile 

yaralanabilirsiniz. Kesi¤i açmak ve testereyi serbest 

bırakmak için bir kol kullanın.

!
UYARI! Asla istiflenmifl kütükleri veya yan 

yana bulunan birkaç kütü¤ü kesmeye 

çalıflmayın. Bu tip bir prosedür geri tepme 

olasılı¤ını ciddi biçimde artırır ve ölümcül 

yaralanmalara neden olabilir.
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Kesilmifl parçaları çalıflma alanından uzaklafltırın. Çalıflma 

alanında kalmaları halinde hata yapma, geri tepme ve çalıflırken 

dengenizi kaybetme risklerini artırırsınız.

Kütük yerde durmaktadír. Zincirin síkíflmasí ya da kesilen 

nesnenin parçalanmasí tehlikesi bulunmamaktadír. Oysa 

zincirin, kesim tamamlandíktan sonra yere de¤mesi tehlikesi 

büyüktür. (35)

Kütü¤ü yukarídan afla¤íya do¤ru kesiniz. Kesim iflleminin 

sonuna do¤ru, zincirin yere de¤memesine özen gösteriniz. Tam 

gaz veriniz fakat ne olaca¤íní da aklínízdan çíkarmayíníz. (35)

E¤er mümkünse (kütü¤ün döndürilmesi olana¤í var mí?) kesim 

ifllemi kütü¤ün 2/3’sine gelince durdurulmalídír.

Kesim iflleminin geri kalan 1/3’ünü tamamlamak için kütü¤ü 

döndürünüz.

Kütük yalnízca bir taraftan destek görmektedir. 

Parçalanma için büyük tehlike.

Önce afla¤ídan yukaríya do¤ru keserek ifle bafllayíníz (yaklaflík 

olarak kütük çapínín 1/3’ü kadar).

Bíçkí kesim izleri birbiriyle bulufluncaya kadar yukarídan 

afla¤íya do¤ru kesim ifllemini tamamlayíníz.

Kütük her iki taraftan da destek görmektedir. Bíçkí 

zincirinin arada síkíflmasí için büyük tehlike.

Önce yukarídan afla¤íya do¤ru keserek ifle bafllayíníz (yaklaflík 

olarak kütük çapínín 1/3’ü kadar).

Bíçkí kesim izleri birbiriyle bulufluncaya kadar afla¤ídan 

yukaríya do¤ru kesim ifllemini tamamlayíníz.

A¤aç yíkma tekni¤i

Güvenlik mesafesi

Yíkílacak olan a¤açlar ile en yakín çalíflma yeri arasíndaki 

güvenlik mesafesi 2 1/2 a¤aç uzunlu¤unda olmalídír. Yíkím 

öncesi ve sonrasínda, bu ”tehlikeli bölge” de kimselerin 

bulunmamasína dikkat ediniz. (36)

Yíkím yönü

A¤aç yíkímíndaki hedef, a¤ací, daha sonra kütükte yapílacak 

olan budama ve kesme iflleminin, elden geldi¤ince ”basit” bir 

arazide yapílabilmesi için uygun bir biçimde 

konumlandírmaktír. ‹nsan güvenlikli olarak gidip gelebilmeli 

ve ayakta durabilmelidir.

A¤acín hangi yöne do¤ru yíkílmasí gerekti¤ine iliflkin karar 

verdikten sonra a¤acín do¤al yíkílma/düflüfl yönünü de 

de¤erlendirmelisiniz.

Bunu etkileyen faktörler flunlardír:

• E¤ilim

• E¤iklik

• Rüzgâr yönü

• Dallarín yo¤unluk alanlarí

• Olasí kar a¤írlí¤í

• A¤acın çevresindeki engeller: Örne¤in, di¤er a¤açlar, 
elektrik hatları, yollar ve binalar.

• A¤aç gövdesindeki olası hasar ve çürüklere dikkat edin, bu 
tip etkenler a¤acın bekledi¤inizden önce kırılmasına ve 
devrilmesine neden olabilir.

Bu de¤erlendirmeden sonra insan a¤ací, do¤al yíkílma yönüne 

do¤ru yíkmak zorunda kalabilir, çünkü a¤acín baflíndan beri 

planladí¤í yöne do¤ru yíkímí olanaksíz ya da tehlikeli olabilir.

Yíkím yönünü de¤il ama sizin kiflisel güvenli¤inizi etkileyen 

bir baflka önemli faktör ise a¤acín, kesim ifllemi sírasínda, 

koparak bir sakatlanmaya yol açabilecek sakat ya da ”ölü” 

dallarínín olmamasídír.

En fazla kaçínílmasí gereken fley, yíkílan a¤acín baflka bir 

a¤aca takílmasídír.  Takı lmı fl bir a¤acı  kurtarmak oldukça 

tehlikelidir ve çok büyük kaza tehlikesi vardı r. Kötü yıkılmıfl 

bir a¤acı gevfletme bafllı¤ı altındaki talimatlara bakın.

Alt dallarín budanmasí ve geriye çekilme

A¤aç gövdesini omuz yüksekli¤inde parçalara bölün. 

Yukarıdan afla¤ıya çalıflmak ve a¤acı sizinle testere arasında 

tutmak daha güvenlidir.

A¤aç çevresindeki alt bitki örtüsünü temizleyiniz ve a¤aç 

yíkílmaya baflladí¤índa kolayca geriye çekilmeniz için olasí 

engellere (tafllar, dallar, çukurlar v.b.) dikkat ediniz. Geri 

çekilme yolu, a¤acín planlanan yíkílma yönünden geriye do¤ru 

e¤imli ve yaklaflík 135 derece olmalídír. (37)

1 Risk bölgesi

2 Güvenli yol

3 Yíkím yönü

Yíkím

Yíkím, üç bíçkí kesim biçimiyle yapílír. Öncelikle, bir üst 

kesim ile bir de alt kesimden oluflan yön kesimi yapílír, daha 

sonra ise yíkím, yíkím kesimi ile son bulur. Bu kesim 

biçimlerinin yerli yerince yapílmasí, yíkím yönünü bütünüyle 

yönetebilmenizi sa¤lar.

Yön kesimi

Yön kesimi’ne üst kesim ile bafllanír. A¤acín sa¤ tarafínda 

durunuz ve çekifl durumundaki makineyle kesim yapíníz.

Daha sonra üst kesim’in bitti¤i yerde onunla çakíflacak biçimde 

alt kesim’i yapíníz. (38)

Yön kesimi derinli¤i, a¤aç çapínín 1/4’ü kadar; üst kesim ile alt 

kesim arasíndaki açí ise en az 45˚ olmalídír.

Bu her iki kesimin birleflti¤i yer ise yön kesim çizgisi olarak 

adlandírílír. Yön kesim çizgisi tam tamína yatay olmalí ve ayní 

zamanda, seçilmifl yíkím yönü karflísínda bir doflru açí (90˚) 

oluflturmalídír. (39)

ÖNEML‹! Bir a¤ací yíkmak için epey deneyim 

gerekmektedir. Deneyimsiz bir motorlu bíçkí kullanícísí a¤aç 

yíkmamalídír. Yeterince kalifiye olmadí¤íníz her türlü 

kullanímdan kaçíníníz!

ÖNEML‹! Kritik yíkím anlarínda, kesim bittikten hemen 

sonra ses ve uyarí sinyallerine dikkat edebilmek için 

kulaklí¤ínízí çíkaríníz.

!
UYARI! Yeterli derecede kalifiye olmayan 

kullanícílara, a¤aç çapíndan daha küçük bir 

kílíç uzunlu¤uyla a¤aç yíkím ifllemine 

kalkíflmamalaríní öneririz!



ÇALIfiMA TEKN‹KLER‹

Turkish – 75

Yíkím kesimi

Yíkím kesimi, a¤acín öteki tarafíndan yapílmalí ve kesinlikle 

yatay olmalídír. A¤acín sol tarafínda durunuz ve çekifl 

durumundaki bíçkí zinciriyle kesim yapíníz.

Yíkím kesimi’ni, yön kesimi’nin yatay do¤rultusunun yaklaflík 

3–5 cm (1,5-2 inç) yukarísíndan yapíníz.

Kílíç koruyucusunu (e¤er takílmíflsa) kírílma derecesinin 

arkasína getiriniz. Tam gaz vererek kesim yapíníz ve bíçkí 

zincirini/kílící, yavaflça a¤acín içine do¤ru sürünüz. A¤acín, 

seçilmifl yíkím yönünün tersine do¤ru hareket edip etmedi¤ine 

dikkat ediniz. Kesim derinli¤inin elvermesiyle birlikte, yön 

kesimi bofllu¤una bir takoz koyunuz. (40)

Yíkím kesimi, her ikisi arasindaki mesafenin, a¤aç gövdesi 

çapínín en az 1/10’i kadar oldu¤u yön kesimi çizgisi ile paralel 

olarak sonuçlandírílacaktír. Gövdenin kesilmemifl bölümü 

kírílma derecesi olarak adlandírílír.

Kírílma derecesi, yíkílmakta olan a¤acín yönünü belirleyen bir 

takoz ifllevi görür. (41)

Kírílma derecesi’nin gere¤inden küçük ya da kesilmifl olmasí 

ya da yön kesimi ve yíkím kesiminin yanlífl yerlerde bulunmasí, 

a¤acín yíkím yönü üzerindeki denetimin tümüyle yitirilmesine 

yol açar.

Yíkím kesimi ve yön kesimi tamamlandíktan sonra a¤aç ya 

kendili¤inden ya da takoz ya da levye yardímíyla yíkílmalídír.

Yıkım ve yön kesimi’nin, basit bıçkı kesimi olarak adlandırılan 

bir biçimde gerçeklefltirilebilmesi için a¤aç çapından daha 

büyük bir kılıç uzunlu¤u öneririz. Motorlu bıçkı modeliniz için 

hangi kılıç uzunluklarının önerildi¤ini ö¤renmek için Teknik 

bilgiler bölümüne bakınız.

A¤aç çapínín kílíç uzunlu¤undan daha büyük olmasí 

durumunda da a¤aç yíkím yöntemleri bulunmaktadír. Bu 

yöntemler, kílícín geri tepme tehlikesi sektörünün bir cisimle 

temas etmesi gibi büyük bir tehlikeyi de taflímaktadírlar.

Kötü yíkílmífl bir a¤ací gevfletme 

Takílmífl bir a¤açín düflürülmesi

Takı lmı fl bir a¤acı  kurtarmak oldukça tehlikelidir ve çok 
büyük kaza tehlikesi vardı r.

Üzerine a¤aç devrilmifl bir a¤acı kesmeye asla çalıflmayın.

Sıkıflmıfl veya asılı kalmıfl bir a¤aç nedeniyle riskli olan bir 
bölgede asla çalıflmayın.

Vinç kullanmanín en güvenlikli yöntemi.

• Traktöre monte edilmifl

• Taflínabilir

Gergin durumdaki a¤aç ve dallarín kesimi.

Hazírlíklar: Gerginli¤in hangi yöne do¤ru oldu¤unu ve ”kírílma 

noktasí” ní (yani daha da gerginlefltirilmesi durumunda, 

kírílabilece¤i yer) anlamaya çalíflíníz.

Gerginli¤i nasíl giderece¤inize ve bunu baflaríp 

baflaramayaca¤íníza karar veriniz. Özel olarak daha karmaflík 

durumlarda en güvenlikli yöntem, motorlu bíçkídan vazgeçip 

bir vinç kullanmaktír.

Genel olarak flunlar geçerlidir:

Gerginli¤in giderilmesi anínda a¤acín/dalín size çarpmasí 

tehlikesini önlemek için uygun bir yerde durunuz.

Kírílma noktasí üzerinde ya da yakínínda bíçkí ile bir ya da 

birkaç iz açíníz. A¤acín/dalín, ”kyrílma noktasí” ndan kírílarak 

gerginlikten kurtarílmasí için elden geldi¤ince derinlemesine 

ve çok sayída bíçkí izi açíníz.

Gergin durumda bulunan bir nesneyi asla tümüyle 

kesmeyiniz!

A¤aç / dal boyunca kesim yapmak zorundaysanız, 3 – 5 cm 
derinli¤inde ve 3 cm aralıklarla iki veya üç kesik yapın.

A¤aç/dal e¤ilinceye ve gerginlik boflalıncaya kadar kesmeye 
devam edin.

Gerginlik boflalınca a¤acı/dalı ters taraftan kesin.

Geri tepmeyi önleyici önlemler

Geri tepme nedir?

Geri tepme, bíçkí ve kílícín, kílíç üst yuvarlak köflesiyle bir 
cisimin temas etti¤i, geri tepme tehlikesi sektörü olarak 
adlandírílan yerde fírlatíldí¤í, apansíz bir tepki demektir. (45)

Geri tepme her zaman kílícín ön do¤rultusu yönünde 
gerçekleflir. En ola¤an olaní, bíçkí ve kílícín yukaríya ve 
arkaya, yani kullanícíya do¤ru fírlatílmasídír. Fakat, geri tepme 
tehlikesi sektörünün bir cisimle temas etti¤i anda bíçkínín hangi 
durumda bulundu¤una ba¤lí olarak de¤iebilir.

Geri tepme, yalnízca geri tepme tehlikesi sektörünün bir 
cisimle temas etti¤i anda meydana gelebilir.

Budama

Güvenlikli olarak yürüyebilme ve ayakta durabilmeye dikkat 
ediniz! A¤aç gövdesinin sol tarafínda çalíflíníz. En iyi biçimde 
denetim safllamak için elden geldi¤ince motorlu biçkíya yakín 
durarak çalíflíníz. Uygun durumda, bíçkíyy a¤aç gövdesine 
dayandíríníz.

A¤aç gövdesinin, yalnízca, sizinle motorlu bíçkí arasínda 
bulunmasí durumunda bir yerden bir yere yer 
de¤ifltirebilirsiniz.

Kütü¤e dönüfltürülmek üzere a¤aç gövdesinin kesimi

Temel kesim teknikleri adlí bölümdeki talimatlara bakíníz.

!
UYARI! Geri tepme alabildi¤ine ani ve sert 

olabilir ve bíçkíyí, kílící ve zinciri kullanícíya 

do¤ru fírlatabilir. E¤er kullanícíya 

rastladí¤índa zincir hareket durumunda ise 

ciddi hatta ölümcül bir kazaya neden olabilir. 

Geri tepmeye nelerin sebep oldu¤unu ve bunu 

nasíl engelleyebilece¤inizi anlamaníz çok 

önemlidir.

!
UYARI! Geri tepme kazalarının ço¤u 

parçalara bölme sırasında ortaya çıkar. 

Çubu¤un geri tepme alanını kullanmayın. 

Çubu¤un ucunun kütükle, baflka dallarla 

veya nesnelerle temas etmemesine özellikle 

dikkat edin. Gergin durumdaki dallara 

özellikle dikkat edin. Size çarpabilir ve 

kontrolünüzü kaybetmenize neden olabilirler, 

bu da yaralanmalara neden olabilir.



BAKIM

76 – Turkish

Genel

Kullanıcının, Kullanım Kılavuzu’nun yalnız bu bölümünde 

belirtilen bakım ve servisi yapması gerekir. Daha kapsamlı 

ifllerin yetkili bir servis tarafından yapılması zorunludur.

Karbüratör ayarı

McCulloch ürününüz zararlı gazların emisyonunu azaltan 

flartnamelere uygun olarak tasarlanmıfl ve üretilmifltir.

Çalífltírma

• Karbüratör, gaz ayarí aracílí¤íyla motorun devridaimini 

yönetir. Karbüratörün içinde hava/yakít birbirine karíflír. 

Bu hava/yakít karíflímí ayarlanabilir. Motorun en yüksek 

düzeyde etkinli¤ini sa¤lamak için ayarlama düzgün olmak 

zorundadír.

• T–vidasí, motor boflta iken gaz ayarínín durumunu ayarlar. 

T–vidasí ileriye do¤ru çevrildi¤inde daha yüksek 

devridaim, geriye do¤ru çevrildi¤inde ise daha düflük 

devridaim sa¤lar.

Temel ayarlar ve sürüfl

Fabrikadaki deneme sürüflünde karbüratör flöyle ayarlanír. ‹nce 

ayar, vasıflı bir teknisyen tarafından yapılmalıdır.

Boflta çalıflma hızını kaydedin: Teknik bilgiler bölümüne 

bakíníz.

Boflta çalíflma ayarí T’nin son ayarí

Boflta çalíflma ayarí, T durumuna getirilmelidir. Ayarlama 

gerekirse, boflta çalíflma ayarí T’yi, motor çalíflírken, zincir 

duruncaya kadar geriye do¤ru çeviriniz. Düzgün ayarlanmífl bir 

boflta çalíflma devir ayarí, motorun, tüm durumlarda, zincir 

devir sayísína göre dönmeye baaflladí¤í, eflit ve iyi bir 

marjinalle çalíflmasí demektir.

Motorlu bíçkí makinesi güvenlik 

donanímínín kontrol, bakím ve 

servisi

Geri tepmeyi önleyici zincir freni

Fren bandí aflínmasínín denetimi

Zincir freni ve ba¤lantí bofllu¤undaki talafl, reçine ve kir 

artíklaríní temizleyiniz. Kirlenme ve aflínma, frenin ifllevini 

etkiler. (42)

Fren bandí kalínlí¤ínín en az 0,6 milimetresinin, en çok aflínmífl 

olan tarafta kalmífl olup olmadí¤íní düzenli olarak denetleyiniz.

Geri tepme önleminin denetimi

Geri tepme önleminin bütün ve gözle görülür, örne¤in, 

materyal çatla¤í gibi herhangi bir aflínmaya sahip olup 

olmadí¤íní denetleyiniz.

Geri tepme önleminin kolay hareket edip etmedi¤ini ve ba¤lantí 

kutusundaki ba¤lantísínín düzgün ve dengeli olup olmadí¤íní 

anlamak için ileri geri hareket ettiriniz. (43)

Yavafllatma ifllevinin denetimi

Motorunu kapattıktan sonra testereyi kök veya benzeri sa¤lam 

bir yüzeyin üstünde tutun. Öndeki tutma yerini bırakın ve kendi 

a¤ırlı¤ıyla düflmesine izin verin, arka tutma yerinden tutun ve 

testere ucunun kökün üzerine düflmesini sa¤layın.

Kílíç ucunun kütü¤e dokunmasíyla birlikte frenin devreye 

girmesi gerekir. (47)

Fren gücünün denetimi

Motorlu bíçkínízí sert bir yüzey üzerine yerlefltirip çalífltíríníz. 

Zincirinin yerle ya da herhangi baflka bir cisimle temas 

etmemesine özen gösteriniz. Çalífltírma ve durdurma bafllí¤í 

altíndaki talimatlara bakíníz.

Motorlu bíçkínízí, sap ve kulpundan, ellerinizle iyice 

kavrayíníz.

Tam gaz veriniz ve sol elinizi geri tepme önlemine do¤ru 

götürerek zincir frenini devreye sokunuz. Ön kulpu 

bírakmayíníz. Zincirin derhal durmasí gerekir.

!
UYARI! Boflta çalíflma ayarí zincirin 

duraca¤í biçimde ayarlanamíyorsa, servis 

atelyenize baflvurunuz. Bíçkíyí, düzgün 

ayarlanmasí ya da onarímí gerçekleflmeden 

önce kullanmayíníz.

Notlar! Makineye yapılan tüm servis ve onarımlar özel e¤itim 

gerektirir. Bu, makinenin güvenlik donanımı için özellikle 

önemlidir. Makinenizin afla¤ıdaki kontrollerden herhangi 

birinde sorun mevcutsa makineyi hemen servise götürmenizi 

öneririz. Bu kitapta anlatílanlarín díflínda kalan her türlü 

bakím yetkili acenta tarafíndan yapílmalídír (satící).

Onarımlardan veya bakımdan önce motoru kapatın ve 

ateflleme kablosunu çıkarın



BAKIM

Turkish – 77

Kelebek kilidi

• Gaz ayarlama dü¤mesi asíl konumunda iken gaz ayarínín 

boflta oldu¤unu denetleyiniz.

• Kelebek kilidine basíníz ve bíraktí¤íníz zaman yeniden asíl 

konumuna geldi¤ini denetleyiniz.

• Gaz ayarínín ve kelebek kilidinin rahat çalíflmakta 

oldu¤unu ve dönüflüm makasí sisteminin çalífltí¤íní 

denetleyiniz.

• Motorlu bíçkínízí çalífltírarak tam gaz veriniz. Gaz ayaríní 

bírakíníz ve zincirin durdu¤unu ve hareket etmedi¤ini 

denetleyiniz. E¤er gaz ayarí boflta iken zincir dönüyorsa 

gazlayícínín bofla alma ayaríní denetleyiniz.

Zincir tutucusu

Zincir tutucusunun tüm oldu¤unu ve bíçkí gövdesine iyice 

oturmufl oldu¤unu denetleyiniz.

Sa¤ el koruyucusu

Sa¤ el koruyucusunun tamam ve materyal çatla¤í gibi 

görülebilir bir bozuklu¤a sahip olmadí¤íní denetleyiniz.

Titreflimden aríndírma sistemi

Materyal çatla¤í ve bozulmalardan sonra titreflimden aríndírma 

elemaníní düzenli olarak denetleyiniz.

Titreflimden aríndírma elemanínín, motor ile el birimleri 

arasína oturmufl oldu¤unu denetleyiniz.

Stop dü¤mesi

Motoru çalífltíríníz ve stop dü¤mesi stop durumuna 

getirildi¤inde motorun durdu¤unu denetleyiniz. (29)

D‹KKAT! Çalıfltırma/durdurma dü¤mesi otomatik olarak 

çalıfltırma konumuna geçer. Makine kullanılmıyorsa, 

yanlıfllıkla çalıflmasını önlemek için bujinin kapa¤ı daima 

çıkarılmalıdır. (30)

Susturucu

Susturucusu aflínmífl bir makineyi asla kullanmayíníz. 

Susturucunun makinenin içine oturmufl oldu¤unu düzenli 

olarak denetleyiniz.

Notlar: Bu makinedeki kıvılcım önleyici ızgaraya bakım 

uygulanabilir. A¤da herhangi bir aríza ortaya çíkmasí 

durumunda derhal de¤ifltirilmelidir. Bozuk olarak kullanílan bir 

a¤, makinenin fazlaca ísínmasína ve silindir ile kömürde de 

arízalara neden olur. Makineyi, iyi durumda olmayan bir 

susturucuyla asla kullanmayíníz. Kívílcím tutma a¤ína sahip 

olmayan ya da kívílcím tutma a¤í yípranmífl olan bir 

susturucuyu asla kullanmayíníz. (7)

75 saatlik kullanımın ardından, susturucunuzun servis 

sa¤layıcınız (bayi) tarafından de¤ifltirilmesini tavsiye ederiz.

Hava filtresi

Afla¤ídakilerden kaçínmak için hava filtresi toz ve kirden 

aríndírílmalí ve düzenli olarak temizlenmelidir:

• Karbüratör arízalarí

• Çalífltírma sorunlarí

• Motor gücünün azalmasí

• Motor parçalarínda gereksiz aflínmasí

• Anormal ölçüde fazla yakít tüketimi.

• Hava filtresi, hava filtresi kapa¤í açíldíktan sonra 

çíkarílabilir. Montaj sírasínda, hava filtresinin, filtre 

tutucusuna sarílmífl olmasína özen gösteriniz. Filtreyi 

silkeleyiniz ya da fírçayla temizleyiniz. (44)

Hava filtresini sabunlu suda yíkamakla daha kalící bir temizlik 

sa¤lanír.

Uzun süre kullanílmífl bir hava filtresinin büsbütün 

temizlenmesi olanaksízdír. Bundan ötürü filtre, düzenli 

aralíklarda yenisiyle de¤ifltirilmelidir. Bozuk bir hava filtresi 

kesinlikle de¤ifltirilmek zorundadír.

Buji

Afla¤ídaki durumlar bujinin kondisyonunu etkiler:

• Yanlífl ayarlanmífl bir karbüratör.

• Yakıttaki hatalı bir ya¤ (az veya çok) karıflımı motora zarar 

verir.

• Kirli bir hava filtresi.

Bu faktörler bujinin elektrotlarínda artíklara yol açar ve çekifl 

bozukluklarí ile çalífltírma zorluklarína neden olabilir.
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Bíçkínín etkinli¤i düflükse, çalífltírmada zorlaníyorsa ya da 

motor boflta çalíflírken tekliyorsa: baflka önlemlere 

bavurmadan, öncelikle bujiyi denetleyiniz. Buji kirliyse, 

temizleyiniz ve elektrot aralí¤ínín 0,5 mm oldu¤unu 

denetleyiniz. Buji bir ay kadar çalífltíktan sonra veya gerekirse 

daha önce de¤ifltirilmelidir. (46)

Notlar! Her zaman önerilen buji tipini kullaníníz! Yanlífl buji, 

kömür/silindir tahribine neden olur. Bujiye süpresör takılı 

oldu¤undan emin olun.

Sentirfüjlü temizlik ”CCS”

Sentirfüjal temizlik flu demektir: Karbüratöre gelen tüm hava 

çalífltírma arací yoluyla gelmektedir. Kir ve toz, so¤utucu 

vantilatörü tarafíndan sentirfüje edilmektedir. (48)

ÖNEML‹! Sentirfüjal temizlik ifllevinin gerçekleflmesi için 

düzenli bakím yapílmasí zorunludur. Çalífltírma aracínín hava 

giriflini, pervane kanatlaríní, hava pervanelerini, emme 

hortumlaríní ve karbüratör alaníní temizleyiniz.

Kífl kullanímí

Afla¤ıdaki nedenlerden dolayı so¤uk veya karlı hava 

koflullarında makineyi kullanırken çalıfltırma sorunları 

meydana gelebilir.

• Motor ísísínín çok düflük olmasí.

• Hava filtresinde buzlanma ve karbüratörün donmasí.

Bu yüzden genel olarak özel bazí önlemlerin alínmasí gerekir, 

örnek:

• Çalífltírma aletinin hava giriflini kísmen daraltíníz, böylece 

motorun çalíflma ísísí artmífl olur.

–5˚ veya daha düflük ísílarda:

Makinenin so¤uk havada veya karín cívík oldu¤u bir havada 

kullanílmasí durumunda marfl motorunun üzerine monte 

edilebilecek özel bir kapak vardír. Bu kapak so¤uk hava giriflini 

azaltír ve büyük miktarlarda karín testerenin içine girmesini 

önler. (49)

Parça numarası: 577 87 49-01 (CS 410 Elite).

Parça numarası: 577 87 50-01 (CS 450 Elite).

D‹KKAT! Özel kífl takímí monte edilmifl veya ísí yükseltici 

önlemler alínmíflsa, makinenin, normal ísí koflullarínda 

kullanílmasí durumunda, ayarlarín, normal ísíya göre 

de¤ifltirilmesi gerekir. Aksi taktirde, bíçkínín fazla ísínmasí ve 

dolayísíyla motorun ciddi flekilde hasar görmesi tehlikesi 

vardír.

ÖNEML‹! Bu kitapta anlatílanlarín díflínda kalan her türlü 

bakím yetkili acenta tarafíndan yapílmalídír (satící).
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Bakım fleması

Afla¤ıda makinede yapılması gereken bakım ifllemlerinin listesi vardır. Konuların ço¤u Bakım bölümünde anlatılmıfltır.

Günlük bakím Haftalík bakím Aylík bakím

Makinenin dıfl kısmını temizleyin.
Çalıfltırıcıyı, çalıfltırma ipini ve geri 

tepme yayını kontrol edin.

Zincir frenindeki fren balatasını 

aflınmaya karflı kontrol edin. En aflınmıfl 

noktasında 0.6 mm’den az kalmıflsa, 

de¤ifltirin.

Gaz ayarlayícísínyn tüm parçalarínín 

güvenli bir flekilde çalíflíp çalíflmadí¤íní 

denetleyiniz. (Gaz açma kapama ve gaz 

kontrol.)

Titreflim yalítícílarínín arízalí olup 

olmadíklaríní denetleyiniz.

Ba¤lantí merkezini, ba¤lantí kapa¤íní ve 

ba¤lantí yayíní aflínma açísíndan 

denetleyiniz.

Zincir frenini temizleyiniz ve ifllevlerini 

güvenlik açísíndan denetleyiniz. Zincir 

tutucusunun arízalí olup olmadí¤íní 

denetleyiniz, gerekirse de¤ifltiriniz.

Kílíç yüzeyindeki olasí çíkíntílarí 

e¤eleyiniz.

Bujiyi temizleyiniz. Elektrot aralí¤ínín 

0,5 mm oldu¤unu denetleyiniz.

Kílícín yönü, eflit bir aflínma için 

gündelik olarak de¤ifltirilmelidir. 

Kílíçtaki ya¤lama deli¤inin tíkanmamífl 

olmasíní denetleyiniz. Kílíç izini 

temizleyiniz. E¤er varsa, kílíç burnu 

tekerini de ya¤layíníz.

Karbüratör gövdesini ve hava kutusunu 

temizleyiniz.
Gazlayícínín díflíní temizleyiniz.

Kílíç ve zincirin yeterince ya¤lanmífl 

olduklaríní denetleyiniz.

Hava filtresini temizleyiniz. 

Gerekti¤inde de¤ifltiriniz.

Yakít filtresini ve yakít hortumunu 

denetleyiniz. Gerekti¤inde de¤ifltiriniz.

Testere zincirini; perçinlerde ve 

ba¤lantılarda gözle görünür çatlaklar, 

zincirin sertli¤i ve perçin ve zincirlerde 

anormal bir yıpranma açılarından 

de¤erlendirin. Gerekliyse de¤ifltirin.

Yakıt deposunu boflaltın ve içini 

temizleyin.

Zinciri düzeltiniz ve gerginli¤i ile 

kondisyonunu denetleyiniz. Zincir 

difllisinin anormal derecede aflínmífl 

olmadí¤íní denetleyiniz, gerekti¤inde 

de¤ifltiriniz.

Yakıt deposunu boflaltın ve içini 

temizleyin.

Çalıfltırıcı birimin hava giriflini 

temizleyin.

Tüm kablolarí ve ba¤lantílarí 

denetleyiniz.

Vidalarín ve somunlarín síkíflma 

durumlaríní denetleyiniz.

Makinenin durdurma dü¤mesinin çalıflıp 

çalıflmadı¤ını kontrol ediniz.

Motordan, depodan veya yakıt 

hatlarından yakıt sızıntısı olup 

olmadı¤ını kontrol edin.
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Teknik bilgiler

Dipnot 1: Çevreye verilen gürültü emisyonu AB direktifi 2000/14/EC uyarínca ses gücü (LWA) olarak ölçülmüfltür.

Not 2: ISO 22868 do¤rultusunda denk gürültü basınç düzeyi, çeflitli çalıflma koflullarında farklı gürültü basınç düzeyleri için zaman 

a¤ırlıklı enerji toplamı olarak hesaplanır. Denk gürültü basınç düzeyi için tipik istatistik da¤ılım, 1 dB (A) fleklinde bir standart 

sapmadır.

Not 3: ISO 22867 do¤rultusunda denk vibrasyon düzeyi, çeflitli çalıflma koflulları altındaki vibrasyon düzeyleri için zaman a¤ırlıklı 

enerji toplamı olarak hesaplanır. Denk vibrasyon düzeyi için bildirilen verilerin tipik istatistik da¤ılımı (standart sapması) 1 m/sn2 

fleklindedir.

CS 410 Elite CS 450 Elite

Motor

Silindir hacmi, cm3 40,9 45,7

Silindir çapí, inç/mm 41 42

Hortum uzunlu¤u, inç/mm 31 33

Boflta çalíflma deviri, rpm 2900 2700

Etki, kW 1,6/9000 2,0/9000

Ateflleme sistemi

Buji
NGK BPMR 7A/ 

Champion RCJ 7Y

NGK BPMR 7A/ 

Champion RCJ 7Y

Elektrot aralí¤í, inç/mm 0,5 0,5

Yakít ya¤lama sistemi

Benzin deposu hacmi, litre/cm3 0,35/350 0,46/460

9000 rpm, yakít pompasí kapasitesi, ml/dak. 13 13

Ya¤ deposu hacmi, litre/cm3 0,24/240 0,30/300

Ya¤ pompasí tipi Otomatik Otomatik

A¤írlík

Kílíç ve zincir olmaksízín ve bofl depolarla bíçkí, kg 4,7 5,3

Gürültü emisyonlarí (1 nolu dipnota bakíníz)

Ses gücü düzeyi, ölçülmüfl dB(A) 113 114

Ses gücü düzeyi, garantili LWA dB(A) 115 116

Ses düzeyi (2 nolu dipnota bakíníz)

Operatörün kula¤ında denk ses basınç düzeyi dB(A) 103 104

Denk vibrasyon düzeyleri, a hveq (bkz. not 3)

Ön kulp, m/s2 2,0 2,4

Arka sap, m/s2 2,5 2,9

Zincir/kílíç

Standart kílíç uzunlu¤u, inç/cm 13/33 13/33

Önerilen kílíç uzunluklarí, inç/cm 13-18/33-45 13-18/33-45

Etkin kesim uzunlu¤u, inç/cm 12-17/31-43 12-17/31-43

Bölüm, inç/mm 0,325/8,3 0,325/8,3

Çekifl do¤rultusundaki kalínlík, inç/mm 0,050/1,3 0,050/1,3

Tahrik difllisi tipi/difl sayısı Spur/7 Spur/7

Maksimum motor hızı %133’deyken zincir hızı, m/s 23,0 23,0
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Kílíç ve zincir bileflimleri
Afla¤ıdaki kesme ataflmanları McCulloch CS 410 Elite ve CS 450 Elite modelleri için onaylanmıfltır.

Testere zinciri sıralaması ve sıralama ölçekleri

Uygunluk konusunda AB deklarasyonu
‹flbu belgeyle, SE-561 82 Huskvarna, ‹sveç, tel: +46-36-146500 adresinde bulunan Husqvarna AB, 2016 yılı seri numaraları ve daha 
sonraki tüm seri numaralarını (imalat plakasında önce yıl açıkça belirtilir, sonra da seri numarası yazılır) taflıyan McCulloch CS 410 Elite 

ve CS 450 Elite motorlu bıçkılarının, afla¤ıdaki KONSEY D‹REKT‹FLER‹’nin gereklerine uygun oldu¤u konusunda güvence verir:

 - 17 Mayıs 2006 tarihli, ”makinelerle ilgili”, 2006/42/AT

 - ”elektromanyetik uygunluk hakkínda” bafllíklí, 26 fiubat 2014 tarih ve 2014/30/EEC sayílí KONSEY D‹REKT‹F‹ ve geçerli ekler.

 - ”çevreye gürültü emisyonlarí hakkínda” bafllíklí, 8 Mayís 2000 tarih ve 2000/14/EC sayílí KONSEY D‹REKT‹F‹.
 - 8 Haziran 2011 Perflembe tarihinden itibaren ”elektrikli ve elektronik ekipmanlardaki belirli tehlikeli maddelerin kısıtlanmasına 
iliflkin olarak” 2011/65/EU.

Gürültü emisyonları hakkında bilgi için, Teknik bilgiler bafllıklı bölüme bakınız. Uygulanan standartlar: EN ISO 12100:2010, CISPR 

12:2007, EN ISO 11681-1:2011, EN 50581:2012, EN ISO 14982:2009.

Bildirilen kurum: Makine direktifi’nin (2006/42/EC) 12. madde 3b flíkkí uyarínca yapílan AB tip kontrolü Box 7035, SE-750 07 Uppsala, 
‹sveç, adresinde bulunan 0404, RISE SMP Svensk Maskinprovning AB tarafíndan gerçeklefltirilmifltir. Ek IX uyarínca AB tipi test 
sertifikalarínín numaralarí: 0404/11/2295 - CS 410 Elite, 0404/11/2296 - CS 450 Elite.

Ayríca, RISE SMP, Svensk Maskinprovning AB, Box 7035, SE-750 07 Uppsala, ‹sveç, ”çevreye gürültü emisyonlarí hakkínda” bafllíklí, 
8 Mayís 2000 tarih ve 2000/14/EC sayílí Konsey Direktifi'nin V eki ile uygunluk sertifikasí vermifltir. Sertifikalarín numaralarí: 01/161/

090 - CS 410 Elite 01/161/091 - CS 450 Elite

Teslim edilmifl olan motorlu bıçkı AB tip kontrolünden geçmifl olan örne¤in aynısıdır.

Huskvarna, 30 mart 2016.

Per Gustafsson, Gelifltirme Müdürü Motorlu testere (Husqvarna AB yetkili temsilcisi ve teknik dokümantasyon sorumlusu.)

Kílíç Bíçkí zinciri

Uzunluk, inç Bölüm, inç
Yiv geniflli¤i, 

mm

Çubu¤un 

ucundaki zincir 

difllilerinin azami 

difl sayısı

Tip
Uzunluk, tahrik 

ba¤lantıları (no.)

13 0,325 1,3 10T

Husqvarna H30, 

Universal Parts & 

Accessories CHO 033

56

15 0,325 1,3 10T

Husqvarna H30, 

Universal Parts & 

Accessories CHO 034

64

16 0,325 1,3 10T

Husqvarna H30, 

Universal Parts & 

Accessories CHO 035

66

18 0,325 1,3 10T

Husqvarna H30, 

Universal Parts & 

Accessories CHO 037

72

K1

577 61 57-19

577 61 57-19



 

��Ÿ‘�…�ˆ… ‘ˆŒ‚�‹�‚

 

82 – Russian

 

“ñëîâíûå îáîçíà÷åíèß íà 
ìàøèíå:

 

��…„“��…†„…�ˆ…! Œîòîðíûå ïèëû 
ìîãóò áûòü îïàñíû! �åáðåæíîå èëè 
íåïðàâèëüíîå îáðàùåíèå ìîæåò 
ïðèâåñòè ê ñåðüåçíûì òðàâìàì èëè ê 
ñìåðòè îïåðàòîðà èëè äðóãèõ ëþäåé.
�ðåæäå ÷åì ïðèñòóïèòü ê ðàáîòå ñ 
ìàøèíîé âíèìàòåëüíî ïðî÷èòàéòå 
èíñòðóêöèþ è óáåäèòåñü, ÷òî ‚àì 
âñå ïîíßòíî.

‚ñåãäà èñïîëüçóéòå:

 

•

 

‘ïåöèàëüíûé çàùèòíûé øëåì

 

•

 

‘ïåöèàëüíûå øóìîçàùèòíûå 
íàóøíèêè

 

•

 

‡àùèòíûå î÷êè èëè ìàñêó
�òà ïðîäóêöèß îòâå÷àåò 
òðåáîâàíèßì ñîîòâåòñòâóþùèõ 
íîðìàòèâîâ EC.

˜óìîçàùèòíûå ýìèññèè â 
îêðóæàþùóþ ñðåäó ñîãëàñíî 
„èðåêòèâû …âðîïåéñêîãî ‘îîáùåñòâà. 
�ìèññèß ìàøèíû ïðèâåäåíà â ãëàâå 
’åõíè÷åñêèå äàííûå è íà òàáëè÷êå.

’îðìîç öåïè àêòèâèðîâàí 
(ñïðàâà) ’îðìîç öåïè íå 
àêòèâèðîâàí (ñëåâà)

’îïëèâíûé íàñîñ.

 

„åêîìïðåññèîííûé êëàïàí:

 

 Šëàïàí 
ïðåäíàçíà÷åí äëß óìåíüøåíèß 
äàâëåíèß â öèëèíäðå è îáëåã÷åíèß 
çàïóñêà ìàøèíû. �ðè çàïóñêå ìàøèíû 
âñåãäà ïîëüçóéòåñü 
äåêîìïðåññèîííûì êëàïàíîì.

‡àëèâàíèå òîïëèâà.

Œàñëîçàëèâíàß ãîðëîâèíà öåïè.

 

‡àæèãàíèå; ïîäñîñ:

 

 “ñòàíîâèòå 
ðû÷àã ïîäñîñà â ïîëîæåíèå 
ïîäñîñà. ‚ûêëþ÷àòåëü ïðè ýòîì 
äîëæåí àâòîìàòè÷åñêè ïåðåéòè â 
ïîëîæåíèå ïóñêà

�åãóëèðîâêà ìàñëßíîãî íàñîñà

�àñïîðòíàß 
òàáëè÷êà ñ 
óêàçàíèåì 
ñåðèéíîãî 
íîìåðà. 

 

yyyy

 

 
îçíà÷àåò ãîä 
ïðîèçâîäñòâà, 

 

ww

 

 Ñ 
ïðîèçâîäñòâåíí
óþ íåäåëþ.

 

„ðóãèå ñèìâîëû/íàêëåéêè íà ìàøèíå îòíîñßòñß ê 
ñïåöèàëüíûì òðåáîâàíèßì ñåðòèôèêàöèè íà 
îïðåäåëåííûõ ðûíêàõ.

 

‘èìâîëû â èíñòðóêöèè:

 

�ðîâåðêà è/èëè îáñëóæèâàíèå 
äîëæíû âûïîëíßòüñß òîëüêî ïðè 
âûêëþ÷åííîì äâèãàòåëå, êîãäà 
êíîïêà îñòàíîâêè íàõîäèòñß â 
ïîëîæåíèè STOP. �áðàòèòå 
âíèìàíèå! ‚ûêëþ÷àòåëü ‡àïóñê/
�ñòàíîâêà àâòîìàòè÷åñêè 
ïåðåõîäèò ðàáî÷åå ïîëîæåíèå. ‚ 
öåëßõ èçáåæàíèß 
íåïðîèçâîëüíîãî çàïóñêà, 
ãîëîâêà ñâå÷è äîëæíà áûòü 
âñåãäà ñíßòà ñî ñâå÷è ïðè ñáîðêå, 
ïðîâåðêå è/èëè îáñëóæèâàíèè.
�îëüçóéòåñü ñïåöèàëüíûìè 
çàùèòíûìè ïåð÷àòêàìè.

’ðåáóåò ðåãóëßðíîé ÷èñòêè.

Œåñòî âèçóàëüíîé ïðîâåðêè.

„îëæíû èñïîëüçîâàòüñß çàùèòíûå 
î÷êè èëè ìàñêà.

’îðìîç öåïè äîëæåí ïðè çàïóñêå 
ìîòîðíîé ïèëû áûòü âêëþ÷åí.

��…„“��…†„…�ˆ…! �òäà÷à ìîæåò 
âîçíèêíóòü êîãäà íîñîê ïèëüíîé øèíû 
âõîäèò â êîíòàêò ñ êàêèì ëèáî 
ïðåäìåòîì è âûçûâàåò ðåàêöèþ 
îòäà÷è, êîòîðàß îòáðàñûâàåò øèíó 
ïèëû ââåðõ è íàçàä íà îïåðàòîðà. �òî 
ìîæåò ïðèâåñòè ê ñåðüåçíûì òðàâìàì 
ëþäåé.

yyyywwxxxxx
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“âàæàåìûé ïîêóïàòåëü!

 

‘ïàñèáî çà òî, ÷òî ‚û âûáðàëè ïðîäóêöèþ 
McCulloch! ’åïåðü ‚û ñòàëè ÷àñòüþ èñòîðèè, 
êîòîðàß íà÷àëàñü äîâîëüíî äàâíî, âî âðåìß 
‚òîðîé Œèðîâîé ‚îéíû, êîãäà êîðïîðàöèß 
McCulloch íà÷àëà âûïóñê äâèãàòåëåé. ‚ 1949 ã. 
McCulloch âûâåëà íà ðûíîê ïåðâóþ ïîðòàòèâíóþ 
öåïíóþ ïèëó, êîòîðîé ìîã óïðàâëßòü îäèí 
÷åëîâåê, ÷òî â êîðíå èçìåíèëî ïðîöåññ 
äåðåâîîáðàáîòêè.

‹èíèß ïî ïðîèçâîäñòâó èííîâàöèîííûõ öåïíûõ 
ïèë ðàáîòàëà íà ïðîòßæåíèè äåñßòèëåòèé, äåëî 
ðàñøèðßëîñü: ñíà÷àëà â 50-õ áûëè èçãîòîâëåíû 
ïåðâûå äâèãàòåëè äëß ñàìîëåòîâ è êàðòîâ, à 
çàòåì â 60-õ ïðîßâèëèñü ìèíè ïèëû. �îçæå, â 70-
õ è 80-õ ïðîäóêòîâóþ ëèíåéêó ïîïîëíèëè 
òðèììåðû è íàãíåòàòåëüíûå âîçäóõîäóâêè.

‘åãîäíß McCulloch âõîäèò â ãðóïïó Husqvarna. ‡à 
ïðîøåäøèå ïîëâåêà êîìïàíèß äîáèëàñü 
çàìåòíîãî óñïåõà â ïðîèçâîäñòâå ìîùíûõ 
äâèãàòåëåé, ðàçðàáîòêå èííîâàöèîííûõ 
ïðîäóêòîâ è ïðîäóìàííûõ êîíñòðóêòèâíûõ 
ðåøåíèé, è ñåãîäíß êîìïàíèß ïðîäîëæàåò 
ïîääåðæèâàòü ýòó òðàäèöèþ. �ðèîðèòåòíûìè 
çàäà÷àìè äëß êîìïàíèè ßâëßþòñß ñíèæåíèå 
ðàñõîäà òîïëèâà, âûáðîñîâ è óðîâíß øóìà, à 
òàêæå ïîâûøåíèå áåçîïàñíîñòè è óäîáñòâà 
ýêñïëóàòàöèè ïðîèçâîäèìîãî åþ îáîðóäîâàíèß.

�àäååìñß, ÷òî ‚û îñòàíåòåñü äîâîëüíû 
ïðîäóêöèåé McCulloch, è ÷òî îíà áóäåò ‚àøèì 
ñïóòíèêîì íà äîëãîå âðåìß. �åóêîñíèòåëüíîå 
âûïîëíåíèå òðåáîâàíèé îòíîñèòåëüíî 
ýêñïëóàòàöèè è òåõîáñëóæèâàíèß, èçëîæåííûõ 
â íàñòîßùåì ðóêîâîäñòâå, ïîìîæåò 
çíà÷èòåëüíî óâåëè÷èòü ñðîê ñëóæáû 
îáîðóäîâàíèß. …ñëè ‚àì ïîòðåáóåòñß 
òåõíè÷åñêàß ïîìîùü â ðåìîíòå è îáñëóæèâàíèè 
îáîðóäîâàíèß, ‚û ìîæåòå âîñïîëüçîâàòüñß 
ôóíêöèåé Service Locator íà ñàéòå 
www.mcculloch.biz.

”èðìà McCulloch ïîñòîßííî ðàáîòàåò íàä 
óñîâåðøåíñòâîâàíèåì è ðàçâèòèåì ñâîèõ 
ïðîäóêòîâ è ïîýòîìó îñòàâëßåò çà ñîáîé ïðàâî 
íà âíåñåíèå èçìåíåíèé â ôîðìó è äèçàéí áåç 
ïðåäâàðèòåëüíîãî ïðåäóïðåæäåíèß.

Šðîìå òîãî, íà ñàéòå www.mcculloch.biz òàêæå 
ðàñïîëîæåíà êîïèß íàñòîßùåãî ðóêîâîäñòâà.

 

—òî åñòü ÷òî íà ìîòîðíîé 
ïèëå? (1)

 

1 „åêîìïðåññèîííûé êëàïàí (CS 450 Elite)

2 Šðûøêà öèëèíäðà

3 ’îïëèâíûé íàñîñ

4 Šîìáèíèðîâàííûé âûêëþ÷àòåëü çàïóñêà è 
îñòàíîâêè.

5 ‡àäíßß ðó÷êà ñ çàùèòîé ïðàâîé ðóêè

6 ˆíôîðìàöèîííàß è ïðåäóïðåæäàþùàß 
íàêëåéêà

7 ’îïëèâíûé áàê

8 ‚èíòû ðåãóëèðîâêè êàðáþðàòîðà

9 �ó÷êà ñòàðòåðà

10 ‘òàðòåð

11 �àê ïîä ìàñëî äëß ñìàçêè öåïè

12 ’àáëè÷êà ñ îáîçíà÷åíèåì èçäåëèß è 
ñåðèéíîãî íîìåðà

13 ”èêñàòîð ðó÷êè ãàçà (�ðåäîòâðàùàåò 
íåïðîèçâîëüíîå âîçäåéñòâèå íà ðó÷êó ãàçà.)

14 �åðåäíßß ðó÷êà

15 �óêîßòêà îõðàíû ïðîòèâ îòäà÷å

16 ƒëóøèòåëü

17 �îëîòíî ïèëüíîé øèíû

18 �àïðàâëßþùàß çâåçäî÷êà

19 �èëüíàß öåïü

20 ‡óá÷àòûé óïîð (äîïîëíèòåëüíîå 
îáîðóäîâàíèå CS 410 Elite)

21 �ó÷êà

22 “ëîâèòåëü öåïè

23 Šîëåñî íàòßæåíèß öåïè

24 Šðûøêà ñöåïëåíèß

25 ‚ñòðîåííûé óíèâåðñàëüíûé êëþ÷

26 Šóðîê ãàçà

27 ‡àùèòíûé ÷åõîë ïèëüíîãî ïîëîòíà

28 “íèâåðñàëüíûé êëþ÷

29 �óêîâîäñòâî ïî ýêñïëóàòàöèè
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„åéñòâèß, êîòîðûå 
íåîáõîäèìî ïðåäïðèíßòü 
ïåðåä èñïîëüçîâàíèåì íîâîé 
ìîòîðíîé ïèëû 

 

•

 

‚íèìàòåëüíî ïðî÷èòàéòå èíñòðóêöèþ.

 

•

 

(1)

 

 - 

 

(46)

 

 óêàçûâàåò íà èëëþñòðàöèþ íà ñòð. 
2-5.

 

•

 

�ðîâåðüòå óñòàíîâêó ïèëüíîãî àïïàðàòà è 
ðåãóëèðîâêó. ‘ì. óêàçàíèß â ðàçäåëå ‘áîðêà.

 

•

 

‡àïðàâüòå è çàïóñòèòå ìîòîðíóþ ïèëó. ‘ì. 
óêàçàíèß â ðàçäåëàõ �áðàùåíèå ñ òîïëèâîì 
è ‡àïóñê è îñòàíîâêà.

 

•

 

�å ïîëüçîâàòüñß ìîòîðíîé ïèëîé ïîêà íà 
öåïü íå ïîïàäåò äîñòàòî÷íîå êîëè÷åñòâî 
ìàñëà. ‘ì. óêàçàíèß â ðàçäåëå ‘ìàçêà 
ðåæóùåãî îáîðóäîâàíèß.

 

•

 

�ðîäîëæèòåëüíîå âîçäåéñòâèå øóìà äàåò 
íåèçëå÷èìîå óõóäøåíèå ñëóõà. ‚ñåãäà 
ïîëüçóéòåñü, ïîýòîìó, ñïåöèàëüíûìè 
íàóøíèêàìè.

!

 

��…„“��…†„…�ˆ…! ‚ ñëó÷àå 
âìåøàòåëüñòâà â ðàáîòó äâèãàòåëß 
äàííîå èçäåëèå ïåðåñòàíåò 
ñîîòâåòñòâîâàòü íîðìàòèâàì …‘.

!

 

��…„“��…†„…�ˆ…! �è ïðè êàêèõ 
îáñòîßòåëüñòâàõ íå äîïóñêàåòñß 
âíåñåíèå èçìåíåíèé â 
ïåðâîíà÷àëüíóþ êîíñòðóêöèþ 
ìàøèíû áåç ðàçðåøåíèß 
èçãîòîâèòåëß. �îëüçóéòåñü òîëüêî 
îðèãèíàëüíûìè çàï÷àñòßìè. 
‚íåñåíèå íåðàçðåøåííûõ èçìåíåíèé 
è/èëè èñïîëüçîâàíèå íåðàçðåøåííûõ 
ïðèñïîñîáëåíèé ìîæåò ïðèâåñòè ê 
ñåðüåçíîé òðàâìå èëè äàæå ê 
ñìåðòåëüíîìó èñõîäó äëß îïåðàòîðà 
èëè äðóãèõ ëèö.

!

 

��…„“��…†„…�ˆ…! �ðè 
íåïðàâèëüíîì èëè íåáðåæíîì 
èñïîëüçîâàíèè ìîòîðíîé ïèëû, îíà 
ìîæåò áûòü îïàñíûì èíñòðóìåíòîì, 
êîòîðûé ìîæåò ïðèâåñòè ê 
ñåðüåçíûì, è äàæå ê îïàñíûì äëß 
æèçíè òðàâìàì. �îýòîìó íåîáõîäèìî 
âíèìàòåëüíî ïðî÷èòàòü è ïîëíîñòüþ 
ïîíßòü äàííóþ èíñòðóêöèþ.

!

 

��…„“��…†„…�ˆ…! ‚ ãëóøèòåëå 
åñòü õèìèêàòû, êîòîðûå ìîãóò 
âûçûâàòü ðàêîâûå çàáîëåâàíèß. 
ˆçáåãàéòå êîíòàêòà ñ ýòèìè 
ýëåìåíòàìè â ñëó÷àå ïîâðåæäåíèß 
ãëóøèòåëß. 

!

 

��…„“��…†„…�ˆ…! 
�ðîäîëæèòåëüíîå âäûõàíèå 
âûõëîïíûõ ãàçîâ äâèãàòåëß 
èñïàðåíèé öåïíîãî ìàñëà è 
äðåâåñíîé ïûëè îïàñíî äëß 
çäîðîâüß.

!

 

��…„“��…†„…�ˆ…! Œàøèíà âî âðåìß 
ðàáîòû ñîçäàåò ýëåêòðîìàãíèòíîå 
ïîëå. ‚ îïðåäåëåííûõ 
îáñòîßòåëüñòâàõ ýòî ïîëå ìîæåò 
ñîçäàâàòü ïîìåõè äëß ïàññèâíûõ è 
àêòèâíûõ ìåäèöèíñêèõ 
èìïëàíòàíòîâ. —òîáû èçáåæàòü 
ðèñêà ñåðüåçíîãî ïîâðåæäåíèß èëè 
ñìåðòè, ëèöàì ñ ìåäèöèíñêèìè 
èìïëàíòàíòàìè ðåêîìåíäóåòñß 
ïðîêîíñóëüòèðîâàòüñß ñ âðà÷îì è 
èçãîòîâèòåëåì èìïëàíòàíòà, ïðåæäå 
÷åì ïðèñòóïàòü ê ðàáîòå ñ ýòîé 
ìàøèíîé.

!

 

��…„“��…†„…�ˆ…! �èêîãäà íå 
ïîçâîëßéòå äåòßì ïîëüçîâàòüñß èëè 
íàõîäèòüñß ðßäîì ñ ìàøèíîé. ’àê 
êàê ìàøèíà îñíàùåíà êîíòàêòîì 
îñòàíîâêè ñ ïðóæèííûì âîçâðàòîì è 
ìîæåò áûòü çàïóùåíà ñ íèçêîé 
ñêîðîñòüþ è óñèëèåì íà ñòàðòîâîé 
ðó÷êå, òî äàæå ìàëûå äåòè â 
îïðåäåëåííûõ îáñòîßòåëüñòâàõ 
ìîãóò ñîçäàòü óñèëèå, íåîáõîäèìîå 
äëß çàïóñêà ìàøèíû. �òî ñîçäàåò 
ðèñê ñåðü¸çíûõ òðàâì ëþäåé. 
‘íèìàéòå ïîýòîìó âñåãäà êîëïà÷îê 
ñî ñâå÷è, êîãäà ‚û îñòàâëßåòå 
ìàøèíó áåç ïðèñìîòðà.
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‚àæíàß èíôîðìàöèß

‚ñåãäà ðóêîâîäñòâóéòåñü 
çäðàâûì ñìûñëîì (2)

 

�åâîçìîæíî ïðåäâèäåòü âñå âîçìîæíûå 
ñèòóàöèè, â êîòîðûõ ‚û ìîæåòå îêàçàòüñß, 
ïîëüçóßñü ìîòîðíîé ïèëîé. �óäüòå âñåãäà 
îñòîðîæíû è ðóêîâîäñòâóéòåñü çäðàâûì 
ñìûñëîì. ˆçáåãàéòå ñèòóàöèé, äëß êîòîðûõ ïî 
‚àøåìó ìíåíèþ, óðîâåíü ‚àøåé êâàëèôèêàöèè 
íåäîñòàòî÷åí. …ñëè ‚û, ïðî÷èòàâ ýòî 
ðóêîâîäñòâî, âñ¸ åùå ÷óâñòâóåòå ñåáß 
íåóâåðåííûìè â îòíîøåíèè ìåòîäà ðàáîòû, 
îáðàòèòåñü çà ñîâåòîì ê ñïåöèàëèñòó, ïðåæäå, 
÷åì ‚û áóäåòå ïðîäîëæàòü ðàáîòó. 
�áðàùàéòåñü âñåãäà ê ‚àøåìó äèëåðó èëè ê íàì, 
åñëè ó ‚àñ åñòü âîïðîñû ïî îáðàùåíèþ ñ 
ìîòîðíîé ïèëîé. Œû âñåãäà áóäåò ðàäû ïîìî÷ü è 
äàòü ‚àì ñîâåò ïî òîìó, êàê ‚û ìîæåòå 
ïîëüçîâàòüñß ‚àøåé ìîòîðíîé ïèëîé ëó÷øå è 
áåçîïàñíåå. Œû ñîâåòóåì ‚àì ïðîéòè 
ïîäãîòîâèòåëüíûé êóðñ ïî ïîëüçîâàíèþ 
ìîòîðíîé ïèëîé. ‚àø äèëåð, øêîëà ïî óõîäó çà 
ëåñîì èëè áèáëèîòåêà ìîãóò ïðåäëîæèòü ‚àì 
ìàòåðèàë è òî êàêèå åñòü äëß ýòîãî êóðñû. 
�îñòîßííî ïðîâîäèòñß ðàáîòà ïî óëó÷øåíèþ 
êîíñòðóêöèè è òåõíîëîãèè - óëó÷øåíèß, 
êîòîðûå óâåëè÷èâàþò áåçîïàñíîñòü è 
ýôôåêòèâíîñòü. �îñåùàéòå ‚àøåãî äèëåðà 
ðåãóëßðíî, ÷òîáû ‚û áûëè â êóðñå äåëà, êàêóþ 
ïîëüçó ‚û ìîæåòå èçâëå÷ü èç íîâûõ ôóíêöèé, 
ââîäèìûõ â ïðîèçâîäñòâî. 

 

‘ðåäñòâà çàùèòû îïåðàòîðà

 

•

 

‘ïåöèàëüíûé çàùèòíûé øëåì

‚�†��!

�àñòîßùàß ëåñîïèëüíàß öåïíàß ïèëà 
ïðåäíàçíà÷åíà äëß òàêèõ ðàáîò êàê: ðóáêà 
ëåñà, îáðåçêà ñó÷êîâ è  ðàñïèëèâàíèå. 

�îðìû âíóòðåííåãî çàêîíîäàòåëüñòâà ìîãóò 
íàêëàäûâàòü îãðàíè÷åíèß íà èñïîëüçîâàíèå 
äàííîé ìàøèíû.

�îëüçóéòåñü òîëüêî òåìè ñî÷åòàíèßìè 
ïèëüíîé øèíû/öåïè, êîòîðûå ìû ðåêîìåíäóåì 
â ãëàâå ’åõíè÷åñêèå äàííûå.

�èêîãäà íå ðàáîòàéòå ñ ìàøèíîé, åñëè ‚û 
óñòàëè, âûïèëè àëêîãîëü, èëè ïðèíèìàåòå 
ëåêàðñòâà, êîòîðûå ìîãóò îêàçûâàòü âëèßíèå 
íà çðåíèå, ðåàêöèþ èëè êîîðäèíàöèþ.

�îëüçóéòåñü îáîðóäîâàíèåì äëß çàùèòû 
ëþäåé. ‘ì. ðàçäåë ‡àùèòíîå îáîðóäîâàíèå.

�èêîãäà íå ìîäèôèöèðóéòå ìàøèíó 
íàñòîëüêî, ÷òîáû å¸ êîíñòðóêöèß áîëüøå íå 
ñîîòâåòñòâîâàëà îðèãèíàëüíîìó èñïîëíåíèþ, 
è íå ïîëüçóéòåñü åé, åñëè ‚û ïîäîçðåâàåòå, 
÷òî îíà áûëà ìîäèôèöèðîâàíà äðóãèìè. 

�èêîãäà íå èñïîëüçóéòå äåôåêòíóþ ìàøèíó. 
�ðîâîäèòå ðåãóëßðíûå îñìîòðû, óõîä è 
îáñëóæèâàíèå â ñîîòâåòñòâèè ñ äàííûì 
ðóêîâîäñòâîì. �åêîòîðûå îïåðàöèè ïî óõîäó è 
îáñëóæèâàíèþ âûïîëíßþòñß òîëüêî 
ïîäãîòîâëåííûìè ñïåöèàëèñòàìè. ‘ì. ðàçäåë 
“õîä.

…ñëè óíèâåðñàëüíûé êëþ÷ â íàñòîßùåå âðåìß 
íå èñïîëüçóåòñß, ïîìåñòèòå åãî â äåðæàòåëü. 
„åðæàòåëü ïðåäíàçíà÷åí òîëüêî äëß 
õðàíåíèß óíèâåðñàëüíîãî êëþ÷à. �å 
èñïîëüçóéòå äåðæàòåëü â êàêèõ-ëèáî èíûõ 
öåëßõ.

�èêîãäà íå ïðèìåíßéòå äîïîëíèòåëüíîå 
îáîðóäîâàíèå îòëè÷íîå îò ðåêîìåíäîâàííîãî 
â äàííîì ðóêîâîäñòâå. ‘ì. �àçäåë �åæóùåå 
îáîðóäîâàíèå è ’åõíè÷åñêèå õàðàêòåðèñòèêè.

�áðàòèòå âíèìàíèå! �îëüçóéòåñü âñåãäà 
çàùèòíûìè î÷êàìè èëè ìàñêîé, ÷òîáû 
óìåíüøèòü ðèñê òðàâìû îòáðàñûâàåìûìè 
ïðåäìåòàìè. Œîòîðíàß ïèëà ìîæåò 
îòáðàñûâàòü òàêèå ïðåäìåòû, êàê îïèëêè, 
ìàëåíüêèå ÷àñòèöû äåðåâà è ò.ä. ñ áîëüøèì 
óñèëèåì. �òî ìîæåò ïðèâåñòè ê ñåðüåçíûì 
òðàâìàì, îñîáåííî ãëàç.

!

 

��…„“��…†„…�ˆ…! �àáîòà 
äâèãàòåëß â çàêðûòîì èëè â ïëîõî 
ïðîâåòðèâàåìîì ïîìåùåíèè ìîæåò 
ïðèâåñòè ê ñìåðòåëüíîìó èñõîäó îò 
óäóøåíèß èëè çàðàæåíèß óãàðíûì 
ãàçîì.

!

 

��…„“��…†„…�ˆ…! �åïðàâèëüíîå 
ðåæóùåå îáîðóäîâàíèå èëè 
íåïðàâèëüíîå ñî÷åòàíèå ïèëüíîé 
øèíû/öåïè óâåëè÷èâàåò ðèñê îòäà÷è! 
�îëüçóéòåñü òîëüêî ñî÷åòàíèåì 
ïèëüíîé øèíû/öåïè, êîòîðîå ìû 
ðåêîìåíäóåì, è âûïîëíßéòå 
óêàçàíèß èíñòðóêöèè. ‘ì. óêàçàíèß 
ïîä çàãîëîâêîì ’åõíè÷åñêèå 
äàííûå.

!

 

��…„“��…†„…�ˆ…! �îëüøèíñòâî 
íåñ÷àñòíûõ ñëó÷àåâ ñ öåïíîé ïèëîé 
ïðîèñõîäèò ïðè ñîïðèêîñíîâåíèè 
÷åëîâåêà ñ äâèæóùåéñß öåïüþ. ‚î 
âðåìß ðàáîòû ñ ìàøèíîé âû äîëæíû 
èñïîëüçîâàòü ñïåöèàëüíûå 
îäîáðåííûå ñðåäñòâà çàùèòû. 
‘ðåäñòâà ëè÷íîé çàùèòû íå ìîãóò 
ïîëíîñòüþ èñêëþ÷èòü ðèñê 
ïîëó÷åíèß òðàâìû, íî ïðè 
íåñ÷àñòíîì ñëó÷àå îíè ñíèæàþò 
òßæåñòü òðàâìû. �áðàùàéòåñü çà 
ïîìîùüþ ê äèëåðó ïðè ïîäáîðå 
ñðåäñòâ çàùèòû.
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•

 

‡àùèòíûå íàóøíèêè

 

•

 

‡àùèòíûå î÷êè èëè ìàñêó

 

•

 

‘ïåöèàëüíûå ïåð÷àòêè ñ çàùèòîé îò ïîðåçà

 

•

 

�ðþêè ñ çàùèòîé îò ïîðåçà ïèëîé

 

•

 

‘àïîãè ñ ïðåäîõðàíåíèåì îò ïîðåçà öåïüþ ñ 
ìåòàëëè÷åñêîé âñòàâêîé è íåñêîëüçßùåé 
ïîäîøâîé.

 

•

 

‚ñåãäà èìåéòå ïðè ñåáå àïòå÷êó äëß 
îêàçàíèß ïåðâîé ìåäèöèíñêîé ïîìîùè.

 

•

 

�ãíåòóøèòåëü ñ ëîïàòîé

‚ îáùåì ñëó÷àå îäåæäà äîëæíà áûòü ïëîòíî 
ïîäîãíàíà è â òî æå âðåìß íå ñòåñíßòü ñâîáîäû 
äâèæåíèß.

 

“ñòðîéñòâà áåçîïàñíîñòè 
ìàøèíû

 

‚ ýòîì ðàçäåëå ïîßñíßåòñß, ÷òî îòíîñèòñß ê 
óñòðîéñòâàì áåçîïàñíîñòè ìàøèíû è èõ 
ôóíêöèè. “êàçàíèß ïî ïðîâåðêå è îáñëóæèâàíèþ 
ïðèâåäåíû â ðàçäåëå �ðîâåðêà, îáñëóæèâàíèå è 
ñåðâèñ óñòðîéñòâ áåçîïàñíîñòè ìîòîðíîé ïèëû. 
‘ì. óêàçàíèß â ðàçäåëå —òî åñòü ÷òî?, ãäå ‚û 
íàéäåòå ðàñïîëîæåíèå ýòèõ óñòðîéñòâ íà 
ìàøèíå.

‘ðîê ñëóæáû ìàøèíû ìîæåò áûòü óêîðî÷åí è 
ðèñê àâàðèè óâåëè÷åí, åñëè îáñëóæèâàíèå 
ìàøèíû íå âûïîëíßåòñß ïðàâèëüíûì îáðàçîì è 
åñëè ñåðâèñ è/èëè ðåìîíò íå áûëè âûïîëíåíû 
ïðîôåññèîíàëüíî. …ñëè âàì òðåáóåòñß 
äîïîëíèòåëüíàß èíôîðìàöèß, îáðàòèòåñü â 
áëèæàéøóþ ìàñòåðñêóþ ïî îáñëóæèâàíèþ.

 

’îðìîç öåïè è ðóêîßòêà îõðàíû 
ïðîòèâ îòäà÷å

 

‚àøà ìîòîðíàß ïèëà îñíàùåíà òîðìîçîì öåïè, 
ñêîíñòðóèðîâàííûì äëß îñòàíîâêè öåïè ïèëû 
ïðè îòäà÷å. ’îðìîç öåïè ñíèæàåò ðèñê 
íåñ÷àñòíûõ ñëó÷àåâ, íî ïðåäîòâðàòèòü èõ 
ìîæåòå òîëüêî ‚û, êàê ïîëüçîâàòåëü.

�óäüòå âíèìàòåëüíû ïðè ðàáîòå è ñëåäèòå, 
÷òîáû çîíà îòäà÷è ïèëüíîãî ïîëîòíà íå 
êàñàëàñü íèêàêèõ îáúåêòîâ.

 

•

 

’îðìîç öåïè (�) âêëþ÷àåòñß âðó÷íóþ (ëåâîé 
ðó÷êîé) èëè ïîä âîçäåéñòâèåì èíåðöèè. 

 

(3)

 

•

 

’îðìîç ñðàáàòûâàåò, êîãäà ðóêîßòêà îõðàíû 
ïðîòèâ îòäà÷å (‚) ñäâèãàåòñß âïåðåä. 

 

(3)

 

•

 

„àííîå äâèæåíèå ïðèâîäèò â äåéñòâèå 
ïðóæèííûé ìåõàíèçì, êîòîðûé çàæèìàåò 
ëåíòó òîðìîçà (‘) âîêðóã ïðèâîäà öåïè („) 
(áàðàáàíà ìóôòû ñöåïëåíèß). 

 

(4)

 

•

 

�óêîßòêà îõðàíû ïðîòèâ îòäà÷å 
ïðåäíàçíà÷åíà íå òîëüêî äëß ïðèâåäåíèß â 
äåéñòâèå òîðìîçà öåïè. „ðóãîå åå âàæíîå 
ñâîéñòâî çàêëþ÷àåòñß â òîì, ÷òî îíà íå 
äîïóñêàåò ïîïàäàíèß ëåâîé ðóêè íà öåïü ïðè 
ñîñêàëüçûâàíèè ñ ïåðåäíåé ðó÷êè.

 

•

 

’îðìîç öåïè äîëæåí áûòü âêëþ÷åí ïðè 
çàïóñêå ìîòîðíîé ïèëû, ÷òîáû íå äîïóñòèòü 
âðàùåíèß öåïè.

 

•

 

�îëüçóéòåñü òîðìîçîì öåïè êàê 
Óñòîßíî÷íûì òîðìîçîìÓ ïðè çàïóñêå è ïðè 
ìàëûõ ïåðåõîäàõ ñ îäíîãî ìåñòà íà äðóãîå, 
÷òîáû èçáåæàòü íåñ÷àñòíûõ ñëó÷àåâ, êîãäà 
ïîëüçîâàòåëü èëè êàêîé-ëèáî ïðåäìåò â 
îêðóæåíèè ìîæåò îêàçàòüñß ñ äâèæóùåéñß 
öåïüþ ïèëû.

 

•

 

„ëß ðàçáëîêèðîâêè òîðìîçà ñäâèíüòå 
îõðàíó ïðîòèâ îòäà÷å íàçàä, ïî íàïðàâëåíèþ 
ê ïåðåäíåé ðó÷êå.

 

•

 

’îë÷îê ïðè îòäà÷å ìîæåò áûòü 
ìîëíèåíîñíûì è î÷åíü ñèëüíûì. ‚ 
áîëüøèíñòâå ñëó÷àåâ îòäà÷à ìàëåíüêàß è 
òîðìîç öåïè ñðàáàòûâàåò íå âñåãäà. …ñëè 
ýòî ïðîèñõîäèò, âû äîëæíû êðåïêî äåðæàòü 
ìîòîðíóþ ïèëó è íå äàòü åé âûðâàòüñß èç 
ðóê.

 

•

 

‘ïîñîá ñðàáàòûâàíèß òîðìîçà ïèëüíîé öåïè, 
âðó÷íóþ èëè àâòîìàòè÷åñêè, çàâèñèò îò 
ñèëû îòäà÷è è ïîëîæåíèß ìîòîðíîé ïèëû ïî 
îòíîøåíèþ ê îáúåêòó, êîòîðîãî êîñíóëîñü 
ïèëüíîå ïîëîòíî ñâîåé çîíîé îòäà÷è.

�ðè ñèëüíîé îòäà÷å, è êîãäà ñåêòîð îòäà÷è 
øèíû ïèëû íàõîäèòñß íà ìàêñèìàëüíîì 
îòäàëåííîì ðàññòîßíèè îò ïîëüçîâàòåëß, òî 
òîðìîç öåïè ïèëû ìîæåò âêëþ÷àòüñß 
ïðîòèâîâåñîì öåïè ïèëû (èíåðöèß) â 
íàïðàâëåíèè îòäà÷è.

‚�†��! ˆñêðû ìîãóò èñõîäèòü îò ãëóøèòåëß, 
ïèëüíîé øèíû è öåïè, èëè îò äðóãîãî 
èñòî÷íèêà. ˆìåéòå âñåãäà èíñòðóìåíò äëß 
ïîæàðîòóøåíèß íà ñëó÷àé, åñëè îí ìîæåò ‚àì 
ïîíàäîáèòüñß. ’åì ñàìûì ‚û áóäåòå 
ñîäåéñòâîâàòü ïðåäîòâðàùåíèþ ëåñíûõ 
ïîæàðîâ.

!

 

��…„“��…†„…�ˆ…! �èêîãäà íå 
ïîëüçóéòåñü ìàøèíîé ñ 
ïîâðåæäåííûì  óñòðîéñòâîì 
áåçîïàñíîñòè. “ñòðîéñòâî 
áåçîïàñíîñòè ñëåäóåò ïðîâåðßòü è 
îáñëóæèâàòü. ‘ì. óêàçàíèß â ðàçäåëå 
�ðîâåðêà, îáñëóæèâàíèå è ñåðâèñ 
óñòðîéñòâà áåçîïàñíîñòè ìîòîðíîé 
ïèëû. …ñëè ‚àøà ìàøèíà íå â 
ñîñòîßíèè âûäåðæàòü âñå ïðîâåðêè, 
îáðàùàéòåñü â ìàñòåðñêóþ äëß 
ðåìîíòà.
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88 – Russian

 

…ñëè óäàð îòäà÷è íå î÷åíü ñèëüíûé è/èëè 
çîíà îòäà÷è ïîëîòíà íåäàëåêî îò âàñ, 
òîðìîç öåïè ñðàáàòûâàåò  âðó÷íóþ 
äâèæåíèåì ëåâîé ðóêè.

 

•

 

�ðè ïàäåíèè, ëåâàß ðóêà íàõîäèòñß â 
ïîëîæåíèè, êîãäà îíà íå â ñîñòîßíèè 
âêëþ÷èòü òîðìîç öåïè. �òîò òèï çàõâàòà, ò.å. 
êîãäà ëåâàß ðóêà íàõîäèòñß â ïîëîæåíèè, 
êîãäà îíà íå â ñîñòîßíèè îêàçàòü âëèßíèå 
íà äâèæåíèå ùèòà îòäà÷è, òîðìîç öåïè 
ìîæåò áûòü âêëþ÷åí òîëüêî ïîä 
âîçäåéñòâèåì èíåðöèè. 

 

(8)

 

‚êëþ÷àåò ëè ìîß ðóêà òîðìîç öåïè 
âñåãäà ïðè îòäà÷å?

 

�åò. äëß ïåðåìåùåíèß ùèòà îòäà÷è âïåðåä, 
íåîáõîäèìî îïðåäåëåííîå óñèëèå. …ñëè ‚àøà 
ðóêà áóäåò ëèøü ñëåãêà êàñàòüñß ùèòà îòäà÷è 
èëè ñîñêîëüçíåò íà íåãî, òî óñèëèå ìîæåò áûòü 
íåäîñòàòî÷íî ñèëüíûì äëß âêëþ÷åíèß òîðìîçà 
ïèëû. ‚û äîëæíû äåðæàòü ìîòîðíóþ ïèëó 
óñòîé÷èâûì çàõâàòîì âî âðåìß ðàáîòû. …ñëè ‚û 
áóäåò ýòî äåëàòü è ïðîèçîéäåò îòäà÷à, ‚û 
ñêîðåå âñåãî íèêîãäà íå îòïóñòèòå ðóêó ñ 
ïåðåäíåé ðó÷êè è íå âêëþ÷èòå òîðìîç ïèëû, 
èëè, òîðìîç ïèëû áóäåò âêëþ÷åí ëèøü êîãäà 
ïèëà óñïååò ïîâåðíóòüñß íà äîñòàòî÷íîå 
ðàññòîßíèå. ‚ òàêîé ñèòóàöèè òîðìîç öåïè 
âîçìîæíî íå óñïååò îñòàíîâèòü öåïü äî òîãî, 
êîãäà îíà ïðèêîñíåòñß ê ‚àì.

‚ñòðå÷àþòñß òàêæå ðàáî÷èå ïîëîæåíèß, â 
êîòîðûõ ‚àøà ðóêà áóäåò íå â ñîñòîßíèè 
äîñòàòü äî ùèòà îòäà÷è, ÷òîáû âêëþ÷èòü 
òîðìîç öåïè; íàïðèìåð, êîãäà ïèëà 
óäåðæèâàåòñß â ïîëîæåíèè âàëêè.

 

�ðîèñõîäèò ëè âêëþ÷åíèå òîðìîçà 
öåïè èíåðöèåé âñåãäà ïðè îòäà÷å?

 

�åò. ‚î-ïåðâûõ ‚àø òîðìîç äîëæåí 
ôóíêöèîíèðîâàòü. �ðîâåðèòü òîðìîç äîâîëüíî 
ëåãêî, ñì. óêàçàíèß â ðàçäåëå �ðîâåðêà, 
îáñëóæèâàíèå è ñåðâèñ îáîðóäîâàíèß 
áåçîïàñíîñòè ìîòîðíîé ïèëû. Œû ðåêîìåíäóåì 
äåëàòü ýòî ïåðåä êàæäîé íîâîé ðàáî÷åé ñìåíîé. 
‚î-âòîðûõ, îòäà÷à äîëæíà áûòü äîñòàòî÷íî 
ñèëüíîé äëß âêëþ÷åíèß ñòîßíî÷íîãî òîðìîçà. 
…ñëè òîðìîç öåïè áûë ÷ðåçìåðíî 
÷óâñòâèòåëüíûì, òî îí âêëþ÷àëñß áû âñåãäà, 
÷òî íå äàâàëî áû âîçìîæíîñòè ðàáîòàòü.

 

‚ ñîñòîßíèè ëè òîðìîç öåïè âñåãäà 
çàùèòèòü ìåíß îò òðàâìû ïðè 
îòäà÷å?

 

�åò. ‚î-ïåðâûõ, òîðìîç äîëæåí 
ôóíêöèîíèðîâàòü, ÷òîáû îí áûë â ñîñòîßíèè 
ïðåäîñòàâèòü íåîáõîäèìóþ çàùèòó. ‚î-âòîðûõ, 
îí äîëæåí âêëþ÷àòüñß òàê, êàê ýòî îïèñàíî 
âûøå, ÷òîáû îí ñìîã îñòàíîâèòü öåïü ïèëû ïðè 

îòäà÷å. ‚-òðåòüèõ, òîðìîç öåïè ìîæåò áûòü è 
âêëþ÷åí, íî åñëè øèíà ïèëû íàõîäèòñß î÷åíü 
áëèçêî ê ‚àì, òî òîðìîç âîçìîæíî íå óñïååò 
çàòîðìîçèòü è îñòàíîâèòü öåïü äî òîãî, êàê îíà 
ê ‚àì ïðèêîñíåòñß.

 

’îëüêî ‚û ñàìè è ïðàâèëüíûé ìåòîä ðàáîòû 
ìîæåò èñêëþ÷èòü îòäà÷ó è ýòè ðèñêè.

 

�û÷àã áëîêèðîâêè êóðêà ãàçà

 

�ëîêèðàòîð ðó÷êè ãàçà ñêîíñòðóèðîâàí äëß 
ïðåäóïðåæäåíèß íåïðîèçâîëüíîãî âîçäåéñòâèß 
íà ðó÷êó ãàçà. �ðè íàæàòèè íà áëîêèðàòîð (�) â 
ðó÷êå (= êîãäà ‚û äåðæèòå ðó÷êó) ðó÷êà ãàçà (B) 
îñâîáîæäàåòñß. Šîãäà áóäåò îòïóùåí çàõâàò, òî 
ðó÷êà ãàçà è áëîêèðàòîð âîçâðàùàþòñß â ñâîè 
èñõîäíûå ïîëîæåíèß. �òî ïîëîæåíèå îçíà÷àåò, 
÷òî ðó÷êà ãàçà àâòîìàòè÷åñêè çàìûêàåòñß íà 
õîëîñòûõ îáîðîòàõ. 

 

(5)

 

“ëîâèòåëü öåïè

 

“ëîâèòåëü öåïè ïðåäíàçíà÷åí äëß óëàâëèâàíèß 
öåïè ïðè åå îáðûâå èëè ñîñêàêèâàíèè. —òîáû 
ýòîãî íå ïðîèçîøëî, â áîëüøèíñòâå ñëó÷àåâ, 
äîñòàòî÷íî ïðàâèëüíî îòðåãóëèðîâàòü 
íàòßæåíèå öåïè (ñì. óêàçàíèß â ðàçäåëå 
Œîíòàæ), à òàêæå ïðàâèëüíî ïðîèçâîäèòü óõîä è 
òåõîáñëóæèâàíèå øèíû ïèëû è öåïè (ñì. 
óêàçàíèß â ïîäðàçäåëå �áùèå ðàáî÷èå 
èíñòðóêöèè).

 

‡àùèòà äëß ïðàâîé ðóêè

 

Šðîìå çàøèòû âàøåé ïðàâîé ðóêè ïðè 
ñîñêàëüçûâàíèè èëè îáðûâå öåïè, çàùèòíîå 
ïðèñïîñîáëåíèå ïðåäîõðàíßåò ðóêó, ñæèìàþùóþ 
çàäíþþ ðó÷êó, îò ñëó÷àéíîãî ïîïàäàíèß âåòîê è 
ñó÷üåâ.

 

‘èñòåìà ãàøåíèß âèáðàöèè

 

‚àøà ìàøèíà îñíàùåíà ñèñòåìîé ãàøåíèß 
âèáðàöèè íà ðóêîßòêàõ, ñêîíñòðóèðîâàííîé äëß 
ìàêñèìàëüíîãî óäîáíîãî ïîëüçîâàíèß áåç 
âèáðèðîâàíèß ìàøèíû.

‘èñòåìà âèáðîãàøåíèß ìàøèíû ñíèæàåò 
óðîâåíü âèáðàöèè ïåðåäàâàåìûé îò äâèãàòåëß 
èëè ðåæóùåãî îáîðóäîâàíèß íà ðóêîßòêè. 
Šîðïóñ äâèãàòåëß, âêëþ÷àß ðåæóùåå 
îáîðóäîâàíèå, ñîåäèíåí ñ ðóêîßòêàìè ÷åðåç 
âèáðîãàñßùèå ýëåìåíòû.

�èëåíèå òâåðäûõ ïîðîä äåðåâà áîëüøèíñòâî 
øèðîêîëèñòâåííûõ äåðåâüåâ âûçûâàåò áîëåå 
ñèëüíóþ âèáðàöèþ ÷åì ïèëåíèå ìßãêèõ ïîðîä 
áîëüøèíñòâî õâîéíûõ äåðåâüåâ. �àáîòà ñ 
çàòóïèâøåéñß èëè íåèñïðàâíîé öåïüþ 
íåïðàâèëüíàß èëè ïëîõàß çàòî÷êà ïðèâîäèò ê 
ïîâûøåíèþ óðîâíß âèáðàöèè.
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Šëàâèø îñòàíîâêè

 

„àííûé âûêëþ÷àòåëü èñïîëüçóåòñß äëß ïîëíîé 
îñòàíîâêè äâèãàòåëß. 

 

(29)

 

ƒëóøèòåëü

 

ƒëóøèòåëü ïðåäíàçíà÷åí äëß ñíèæåíèß óðîâíß 
øóìà è îòâîäà â ñòîðîíó îò ðàáîòàþùåãî 
÷åëîâåêà âûõëîïíûõ ãàçîâ.

‚ ìåñòàõ ñ òåïëûì è ñóõèì êëèìàòîì, åñòü 
áîëüøîé ðèñê âîçíèêíîâåíèß ïîæàðîâ. ˆíîãäà 
ìåñòíûå ïðåäïèñàíèß â òàêèõ ðåãèîíàõ 
òðåáóþò, ÷òîáû ãëóøèòåëü áûë îñíàùåí 
ñîîòâåòñòâóþùåé òðåáîâàíèßì ñåòêîé 
èñêðîóëàâëèâàòåëß (A). 

 

(7)

 

�ðè óñòàíîâêå ñåòêè óáåäèòåñü, ÷òî îíà 
óñòàíîâëåíà â âåðíîì ïîëîæåíèè.  �ðè 
íåîáõîäèìîñòè èñïîëüçóéòå äëß óñòàíîâêè èëè 
óäàëåíèß ñåòêè êîìáèíèðîâàííûé ãàå÷íûé 
êëþ÷.

 

�èëüíûé àïïàðàò

 

‚ íàñòîßùåì ðàçäåëå îïèñàíî òî, êàê ‚û, 
áëàãîäàðß ïðàâèëüíîìó îáñëóæèâàíèþ è 
èñïîëüçîâàíèþ ïðàâèëüíîãî ðåæóùåãî 
îáîðóäîâàíèß:

 

•

 

‘íèçèòü ðèñê îòäà÷è ìàøèíû.

 

•

 

ˆçáåæàòü ñëó÷àåâ âûõîäà è îáðûâà öåïè.

 

• �îääåðæèâàòü öåïü âñåãäà ïðàâèëüíî 
çàòî÷åííîé.

• �ðîäëèòü ñðîê ñëóæáû ïèëû è ïèëüíîãî 
àïïàðàòà.

• �å äîïóñêàòü óâåëè÷åíèß óðîâíß âèáðàöèè.

�áùèå ïðàâèëà

• �îëüçóéòåñü òîëüêî ðåêîìåíäóåìûì íàìè 
ðåæóùèì îáîðóäîâàíèåì! ‘ì. óêàçàíèß ïîä 
çàãîëîâêîì ’åõíè÷åñêèå äàííûå.

• ‘ëåäèòå çà òåì, ÷òîáû çóáüß ïèëüíîé öåïè 
áûëè ïðàâèëüíî çàòî÷åíû! !   ‘îáëþäàéòå 
íàøè èíñòðóêöèè è èñïîëüçóéòå 
ðåêîìåíäîâàííûé íàìè øàáëîí. 
�îâðåæäåííàß èëè ïëîõî çàòî÷åííàß öåïü 
ïîâûøàåò ðèñê íåñ÷àñòíîãî ñëó÷àß.

• ‚ûäåðæèâàéòå ïðàâèëüíîå ñíèæåíèå 
îãðàíè÷èòåëß! ‚ûïîëíßéòå íàøè èíñòðóêöèè 
è ïîëüçóéòåñü ðåêîìåíäóåìûìè íàìè 
øàáëîíàìè äëß óñòàíîâêè ñíèæåíèß 
îãðàíè÷èòåëß. �÷åíü áîëüøîå ñíèæåíèå 
îããðàíè÷èòåëß óâåëè÷èâàåò ðèñê îòäà÷è.

• –åïü ïèëû äîëæíà áûòü õîðîøî 
íàòßíóòîé!�åäîñòàòî÷íîå íàòßæåíèå öåïè 
óâåëè÷èâàåò ðèñê âûõîäà öåïè è èçíîñ 
ïèëüíîãî ïîëîòíà, öåïè ïèëû è âåäóùåé 
çâåçäî÷êè.

• ‘ëåäèòå çà òåì ÷òîáû ïèëüíûé àïïàðàò 
õîðîøî ñìàçûâàëñß è ïîääåðæèâàëñß â 
ñîîòâåòñòâóþùåì ðàáî÷åì ñîñòîßíèè   �ðè 
ïëîõîé ñìàçêå öåïü ìîæåò ëåãêî îáîðâàòüñß 
è áûñòðåå èçíàøèâàåòñß, à òàêæå óñêîðßåòñß 
èçíîñ ïîëîòíà è çâåçäî÷åê.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! „ëèòåëüíîå 
âîçäåéñòâèå âèáðàöèè îêàçûâàåò 
âðåäíîå âëèßíèå íà êðîâåíîñíûå 
ñîñóäû è ìîæåò âûçâàòü 
ðàññòðîéñòâà íåðâíîé ñèñòåìû ó 
ëþäåé ñ íàðóøåííûì 
êðîâîîáðàùåíèåì. ‚ ñëó÷àå 
ïîßâëåíèß ñèìïòîìîâ âðåäíîãî 
âëèßíèß âèáðàöèè íà îðãàíèçì, 
ñëåäóåò îáðàòèòüñß ê âðà÷ó. 
�ðèìåðîì òàêèõ ñèìïòîìîâ ìîãóò 
áûòü îòñóòñòâèå ÷óâñòâèòåëüíîñòè, 
ÓçóäÓ, ÓïîêàëûâàíèåÓ, áîëü, ïîòåðß 
èëè óìåíüøåíèå îáû÷íîé ñèëû, 
èçìåíåíèå öâåòà è ïîâåðõíîñòè 
êîæè. �áû÷íî ïîäîáíûå ñèìïòîìû 
ïðîßâëßþòñß íà ïàëüöàõ, ðóêàõ èëè 
çàïßñòüßõ. �òè ñèìïòîìû 
óâåëè÷èâàþòñß ïðè õîëîäíîé 
òåìïåðàòóðå.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! ‚ûõëîïíûå ãàçû 
äâèãàòåëß ãîðß÷è è ìîãóò 
ñîäåðæàòü èñêðû, êîòîðûé ìîãóò 
ñòàòü ïðè÷èíîé ïîæàðà. �îýòîìó 
ìàøèíó íèêîãäà íå ñëåäóåò 
çàïóñêàòü âíóòðè ïîìåùåíèß èëè 
ðßäîì ñ ëåãêîâîñïëàìåíßåìûì 
ìàòåðèàëîì.

�áðàòèòå âíèìàíèå! ƒëóøèòåëü ïðè 
ïîëüçîâàíèè è ñðàçó ïîñëå îñòàíîâêè 
äâèãàòåëß î÷åíü ãîðß÷èé. �òî ñïðàâåäëèâî 
òàêæå ïðè ðàáîòå íà õîëîñòûõ îáîðîòàõ. 
�îìíèòå î ðèñêå ïîæàðà, â îñîáåííîñòè ïðè 
ðàáîòå ðßäîì ñ ëåãêî âîñïëàìåíßåìûìè 
âåùåñòâàìè è/èëè ãàçàìè.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �èêîãäà íå 
ïîëüçóéòåñü ìîòîðíîé ïèëîé áåç èëè 
ñ ïîâðåæäåííûì ãëóøèòåëåì. 
�îâðåæäåííûé ãëóøèòåëü 
çíà÷èòåëüíî óâåëè÷èâàåò øóì è 
ðèñê ïîæàðà. ˆìåéòå âñåãäà ïîä 
ðóêîé èíñòðóìåíò äëß òóøåíèß 
ïîæàðà. �èêîãäà íå ïîëüçóéòåñü 
ìîòîðíîé ïèëîé áåç èëè ñ 
ïîâðåæäåííîé èñêðîóëàâëèâàþùåé 
ñåòêîé, åñëè îíà îáßçàòåëüíà òàì, 
ãäå ‚û ðàáîòàåòå.
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�åæóùåå îáîðóäîâàíèå ñ ïîíèæåííîé 
îòäà÷åé

…äèíñòâåííàß âîçìîæíîñòü èçáåæàòü îòäà÷è, 
ýòî ïîñòîßííûé êîíòðîëü çà òåì ÷òîáû çîíà 
îòäà÷è ïèëüíîãî ïîëîòíà íè ñ ÷åì íå 
ñîïðèêàñàëàñü.

‚û ìîæåòå ñíèçèòü ðèñê îòäà÷è, èñïîëüçóß 
ïèëüíûé àïïàðàò, èìåþùèé êîíñòðóêòèâíûå 
ýëåìåíòû, ïîíèæàþùèå âåðîßòíîñòü îòäà÷è, 
ïðàâèëüíî çàòà÷èâàß öåïü è âûïîëíßß 
íàäëåæàùèé óõîä.

�èëüíîå ïîëîòíî

—åì ìåíüøå ðàäèóñ íîñîâîé çâåçäî÷êè, òåì 
ìåíüøå áóäåò âåðîßòíîñòü îòäà÷è.

�èëüíàß öåïü

–åïü ïèëû ñîáðàíà èç íàáîðà çâåíüåâ, êîòîðûå 
ìîãóò áûòü âûïîëíåíû â ñòàíäàðòíîì è â 
ñíèæàþùåì âåðîßòíîñòü îòäà÷è âàðèàíòå.

�åêîòîðûå òåðìèíû è ïîíßòèß èñïîëüçóåìûå 
ïðè îïèñàíèè ïèëüíîãî ïîëîòíà è ïèëüíîé öåïè

„ëß ñîõðàíåíèß ôóíêöèé âñåõ äåòàëåé ñèñòåìû 
çàùèòû íà ðåæóùåì îáîðóäîâàíèè, ‚àì ñëåäóåò 
ïðîèçâîäèòü çàìåíó èçíîøåííûõ è 
ïîâðåæäåííûõ ïèëüíûõ øèí è öåïè íà 
ðåêîìåíäóåìûå ôèðìîé Husqvarna. ‘ì. óêàçàíèß 
â ðàçäåëå ’åõíè÷åñêèå äàííûå äëß ïîëó÷åíèß 
èíôîðìàöèè î ðåêîìåíäóåìûõ íàìè ïèëüíûõ 
øèíàõ è öåïßõ. 

�èëüíîå ïîëîòíî

• „ëèíà (äþéì/ñì)

• Šîëè÷åñòâî çóáüåâ íà íîñîâîé çâåçäî÷êå (T). 

• ˜àã ïèëüíîé öåïè (äþéìû). Šîíå÷íàß 
çâåçäî÷êà è âåäóùàß çâåçäî÷êè öåïè 
äîëæíû ñîîòâåòñòâîâàòü ðàññòîßíèþ ìåæäó 
çâåíüßìè öåïè.

• Šîë-âî ïðèâîäíûõ çâåíüåâ (øò.) —èñëî 
ïðèâîäíûõ çâåíüåâ îïðåäåëßåòñß äëèíîé 
ïèëüíîãî ïîëîòíà, øàãîì öåïè è 
êîëè÷åñòâîì çóáüåâ íà íîñîâîé çâåçäî÷êå 
ïîëîòíà.

• ˜èðèíà ïàçà ïèëüíîãî ïîëîòíà (äþéì/ìì). 
�àç ïîëîòíà äîëæåí ñîâïàäàòü ñ øèðèíîé 
ïðèâîäíûõ çâåíüåâ öåïè.

• �òâåðñòèå äëß ñìàçêè öåïè è îòâåðñòèå äëß 
øåéêè íàòßæèòåëß öåïè. �èëüíîå ïîëîòíî 
äîëæíî ñîîòâåòñòâîâàòü êîíñòðóêöèè 
ìîòîðíîé ïèëû.

�èëüíàß öåïü

• ˜àã ïèëüíîé öåïè (äþéìû)

• ˜èðèíà âåäóùåãî çâåíà (ìì/äþéìîâ)

• Šîëè÷åñòâî âåäóùèõ çâåíüåâ (øò.)

‡àòà÷èâàíèå è ñíèæåíèå 
îãðàíè÷èòåëß ïèëüíîé öåïè.

�áùèå ñâåäåíèß îòíîñèòåëüíî çàòà÷èâàíèß 
ðåæóùåãî çóáà

• �èêîãäà íå ïèëèòå çàòóïèâøåéñß ïèëüíîé 
öåïüþ. �ðèçíàêîì òîãî, ÷òî öåïü çàòóïèëàñü, 
ßâëßåòñß íåîáõîäèìîñòü äàâèòü íà íåå ïðè 
ïèëåíèè è î÷åíü ìåëêèå îïèëêè. �ðè ñèëüíî 
çàòóïèâøåéñß öåïè âîîáùå íå áóäåò îïèëîê. 
�óäåò îñòàâàòüñß òîëüêî äðåâåñíàß ïûëü.

• •îðîøî çàòî÷åííàß ïèëüíàß öåïü ñàìà 
âðåçàåòñß â äåðåâî è äàåò äëèííûå è 
áîëüøèå îïèëêè.

• �èëßùåé ÷àñòüþ öåïè ßâëßåòñß ðåæóùèé 
çâåíî, êîòîðîå ñîñòîèò èç ðåæóùåãî çóáà (�) 
è îãðàíè÷èòåëß ãëóáèíû âðåçàíèß (‚). 
�àçíèöà ìåæäó íèìè ïî âûñîòå îïðåäåëßåò 
òîëùèíó ñðåçàåìîé ñòðóæêè. (9)

�ðè çàòà÷èâàíèè ðåæóùåãî çóáà, ñëåäóåò 
ó÷èòûâàòü ÷åòûðå ïàðàìåòðà.

1 “ãîë çàòî÷êè âåðõíåé ðåæóùåé êðîìêè.

2 “ãîë ðåçàíèß

3 “ãîë íàêëîíà íàïèëüíèêà

4 „èàìåòð êðóãëîãî íàïèëüíèêà

�åç âñïîìîãàòåëüíîãî èíñòðóìåíòà çàòî÷èòü 
ïèëüíóþ öåïü î÷åíü ñëîæíî. Œû, ïîýòîìó, 
ðåêîìåíäóåì ïîëüçîâàòüñß øàáëîíîì äëß 
çàòî÷êè. �í ãàðàíòèðóåò òî, ÷òî ïèëüíàß öåïü 
çàòî÷åíà îïòèìàëüíî äëß ìàêñèìàëüíîé 
ïðîèçâîäèòåëüíîñòè ïèëåíèß è ìèíèìàëüíîãî 
ðèñêà îòäà÷è.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �åïðàâèëüíîå 
ðåæóùåå îáîðóäîâàíèå èëè 
íåïðàâèëüíîå ñî÷åòàíèå ïèëüíîé 
øèíû/öåïè óâåëè÷èâàåò ðèñê îòäà÷è! 
�îëüçóéòåñü òîëüêî ñî÷åòàíèåì 
ïèëüíîé øèíû/öåïè, êîòîðîå ìû 
ðåêîìåíäóåì, è âûïîëíßéòå 
óêàçàíèß èíñòðóêöèè. ‘ì. óêàçàíèß 
ïîä çàãîëîâêîì ’åõíè÷åñêèå 
äàííûå.

‚�†��! �èêàêèå ïèëüíûå öåïè íå èñêëþ÷àþò 
ïîëíîñòüþ ðèñê îòäà÷è.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! ‹þáîé êîíòàêò ñ 
âðàùàþùåéñß öåïüþ ìîæåò ïðèâåñòè 
ê î÷åíü ñåðüåçíûì òðàâìàì.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �ðè ðàáîòå ñ 
öåïüþ, âñåãäà îäåâàéòå çàùèòíûå 
ïåð÷àòêè, ÷òîáû ïðåäîõðàíèòü ðóêè 
îò òðàâì.
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‘ì. óêàçàíèß â ðàçäåëå ’åõíè÷åñêèå äàííûå, 
îòíîñèòåëüíî ïàðàìåòðîâ çàòî÷êè ‚àøåé 
ïèëüíîé öåïè.

‡àòî÷êà ðåæóùåãî çóáà

„ëß çàòî÷êè ðåæóùåãî çóáà, íåîáõîäèìî èìåòü 
êðóãëûé íàïèëüíèê è øàáëîí äëß çàòî÷êè. ‘ì. 
óêàçàíèß îòíîñèòåëüíî äèàìåòðà êðóãëîãî 
íàïèëüíèêà è ðåêîìåíäóåìîãî øàáëîíà äëß 
‚àøåé ïèëüíîé öåïè â ðàçäåëå ’åõíè÷åñêèå 
äàííûå.

• ‚ûêëþ÷èòå äâèãàòåëü. (29)

• �ðîâåðüòå, ÷òîáû öåïü ïèëû áûëà íàòßíóòà. 
‘ëàáîå íàòßæåíèå çàòðóäíßåò ïðàâèëüíóþ 
çàòî÷êó.

• ‚ñåãäà ïðîèçâîäèòå çàòî÷êó ñ âíóòðåííåé 
ñòîðîíû ðåæóùåãî çóáà íàðóæó. �áëåã÷èòå 
íåìíîãî äàâëåíèå íà íàïèëüíèê ïðè 
îáðàòíîì äâèæåíèè. ‘íà÷àëà çàòî÷èòå çóáüß 
ñ îäíîé ñòîðîíû çàòåì ïåðåâåðíèòå 
ìîòîðíóþ ïèëó è çàòî÷èòå çóáüß ñ äðóãîé 
ñòîðîíû.

• �ðîèçâîäèòå çàòî÷êó òàê, ÷òîáû âñå çóáüß 
áûëè îäèíàêîâîé äëèíû. Šîãäà áóäåò 
îñòàâàòüñß ëèøü 4 ìì (5/32 äþéìà) äëèíû 
çóáà, öåïü ñëåäóåò âûáðîñèòü, òàê êàê îíà 
óæå èçíîøåíà. (10)

�áùèå ñâåäåíèß îòíîñèòåëüíî ñíèæåíèß 
îãðàíè÷èòåëß ãëóáèíû âðåçàíèß.

• �ðè çàòî÷êå ðåæóùèõ çóáüåâ âñåãäà 
âûäåðæèâàéòå ñíèæåíèå îãðàíè÷èòåëß 
ãëóáèíû âðåçàíèß. „ëß âûïîëíåíèß 
êà÷åñòâåííîãî ïèëåíèß, ñëåäóåò ñòî÷èòü 
îãðàíè÷èòåëü ãëóáèíû âðåçàíèß äî 
ðåêîìåíäóåìîé âûñîòû. ‘ì. óêàçàíèß â 
ðàçäåëå ’åõíè÷åñêèå äàííûå îòíîñèòåëüíî 
âåëè÷èíû ñíèæåíèß îãðàíè÷èòåëß ãëóáèíû 
âðåçàíèß ‚àøåé ïèëüíîé öåïè.

�åãóëèðîâêà âåëè÷èíû ñíèæåíèß îãðàíè÷èòåëß 
ãëóáèíû âðåçàíèß

• �ðè ðåãóëèðîâêå ïîäà÷è, ðåæóùèå çóáüß 
äîëæíû áûòü çàíîâî çàòî÷åíû. Œû 
ðåêîìåíäóåì ðåãóëèðîâàòü âåëè÷èíó 
ñíèæåíèß îãðàíè÷èòåëß ïîñëå òðåõ çàòî÷åê 
çóáüåâ ïèëüíîé öåïè. �áðàòèòå âíèìàíèå! 
„àííàß ðåêîìåíäàöèß ïðåäïîëàãàåò, ÷òî 
äëèíà ðåæóùèõ çóáüåâ íå áûëà ñòî÷åíà 
ñëèøêîì ìíîãî.

• „ëß ðåãóëèðîâêè ñíèæåíèß îãðàíè÷èòåëß 
íåîáõîäèìî èìåòü ïëîñêèé íàïèëüíèê è 
øàáëîí ðåãóëèðîâêè âåëè÷èíû ñíèæåíèß 
îãðàíè÷èòåëß. Œû ðåêîìåíäóåì 
ïîëüçîâàòüñß íàøèì øàáëîíîì äëß 
ðåãóëèðîâêè âåëè÷èíû ñíèæåíèß 
îãðàíè÷èòåëß, ÷òîáû ñíèæåíèå èìåëî 
íåîáõîäèìûé ðàçìåð à îãðàíè÷èòåëü 
ïðàâèëüíûé óãîë çàòî÷êè.

• �àëîæèòå øàáëîí íà ïèëüíóþ öåïü. 
ˆíôîðìàöèß ïî èñïîëüçîâàíèþ øàáëîíà 
ïðèâåäåíà íà óïàêîâêå. �îëüçóéòåñü 
ïëîñêèì íàïèëüíèêîì äëß ñòà÷èâàíèß 
âûñòóïàþùåé ÷àñòè îãðàíè÷èòåëß ãëóáèíû 
âðåçàíèß. ‘íèæåíèå îãðàíè÷èòåëß 
ñ÷èòàåòñß ïðàâèëüíûì, êîãäà íå áóäåò 
÷óâñòâîâàòüñß íèêàêîãî ñîïðîòèâëåíèß, 
êîãäà ‚û ïðîâîäèòå íàïèëüíèêîì ïî 
øàáëîíó.

�àòßæåíèå öåïè

—åì áîëüøå ‚û ïîëüçóåòåñü ïèëüíîé öåïüþ, òåì 
áîëüøå îíà ðàñòßãèâàåòñß. ‚àæíî, ÷òîáû ïîñëå 
ýòîãî èçìåíåíèß ïèëüíûé àïïàðàò áûë 
îòðåãóëèðîâàí.

�ðîâåðßéòå íàòßæåíèå öåïè ïðè êàæäîé 
çàïðàâêå ìîòîðíîé ïèëû. �áðàòèòå âíèìàíèå! 

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �åñîáëþäåíèå 
óêàçàíèé èíñòðóêöèè çíà÷èòåëüíî 
óâåëè÷èâàåò ðèñê îòäà÷è ïèëû.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! —ðåçìåðíî 
áîëüøîå îãðàíè÷åíèå ãëóáèíû 
âðåçàíèß óâåëè÷èâàåò ðèñê îòäà÷è 
ïèëüíîé öåïè!

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �åäîñòàòî÷íî 
íàòßíóòàß öåïü ïèëû âûçûâàåò 
ñîñêàêèâàíèå öåïè, ÷òî ìîæåò 
ïðèâåñòè ê îïàñíûì è äàæå ê 
ñìåðòåëüíûì òðàâìàì.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �îëüçóéòåñü 
ñïåöèàëüíûìè çàùèòíûìè 
ïåð÷àòêàìè. �åïîäâèæíàß öåïü 
òàêæå ìîæåò ïðè÷èíèòü 
ïîëüçîâàòåëþ èëè äðóãèì ëèöàì 
ñåðü¸çíûå òðàâìû, åñëè îíè 
ïðèêîñíóòñß ê öåïè.
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�îâàß ïèëüíàß öåïü èìååò íåêîòîðîå âðåìß 
ïðèðàáîòêè, â òå÷åíèå êîòîðîãî ñëåäóåò ÷àùå 
÷åì îáû÷íî ïðîâåðßòü íàòßæåíèå öåïè.

–åïü ñëåäóåò íàòßãèâàòü äîñòàòî÷íî òóãî, íî 
íå äîïóñêàß ïåðåòßãèâàíèß, êîãäà åå 
íåâîçìîæíî ïðîâåðíóòü ðóêîé. (11)

• ‚ûêëþ÷èòå äâèãàòåëü. (29)

• �îäíèìèòå ðó÷êó. (12)

• �îâåðíèòå ðó÷êó ïðîòèâ ÷àñîâîé ñòðåëêè, 
÷òîáû îñâîáîäèòü êðûøêó íàïðàâëßþùåé. 
(13)

• �òðåãóëèðóéòå íàòßæåíèå öåïè, ïîâåðíóâ 
êîëåñî íàòßæèòåëß âíèç (+) äëß óâåëè÷åíèß 
íàòßæåíèß èëè ââåðõ (-) äëß îñëàáëåíèß 
íàòßæåíèß. �îäíèìèòå íàêîíå÷íèê øèíû 
ïèëû, êîãäà ‚û ðåãóëèðóåòå íàòßæåíèå öåïè. 
(14)

• ‡àòßíèòå ñîåäèíåíèå øèíû ïèëû, 
ïîâîðà÷èâàß íàòßãèâàþùåå êîëåñî ïî 
÷àñîâîé ñòðåëêå, óäåðæèâàß îäíîâðåìåííî 
íàêîíå÷íèê øèíû ïèëû. (15)

• �ïóñòèòå ðó÷êó, ÷òîáû ôèêñèðîâàòü 
íàòßæåíèå. (16)

‘ìàçêà ïèëüíîãî àïïàðàòà

Œàñëî äëß öåïè ïèëû

Œàñëî äëß ñìàçêè öåïè äîëæíî óäåðæèâàòüñß 
íà öåïè è â òî æå âðåìß ñîõðàíßòü ñâîþ 
òåêó÷åñòü êàê â òåïëóþ ïîãîäó ëåòîì, òàê è â 
çèìíèé õîëîä.

�àì, êàê ïðîèçâîäèòåëþ öåïíûõ ïèë, óäàëîñü 
ðàçðàáîòàòü îïòèìàëüíîå ìàñëî äëß öåïè íà 
îñíîâå ðàñòèòåëüíîãî ìàñëà, êîòîðîå òàêæå 
ßâëßåòñß áèîðàçëàãàåìûì. Œû ðåêîìåíäóåì 
èñïîëüçîâàòü ìàñëî Universal Outdoor 
Accessories Chain Oil (Bio), êîòîðîå îáåñïå÷èâàåò 
ìàêñèìàëüíûé ðåñóðñ öåïè è íå îêàçûâàåò 
íåãàòèâíîãî âîçäåéñòâèß íà îêðóæàþùóþ 
ñðåäó. …ñëè ìàñëî Universal Outdoor Accessories 
Chain Oil (Bio) íå äîñòóïíî â âàøåì ðåãèîíå, 
ðåêîìåíäóåòñß èñïîëüçîâàòü îáûêíîâåííîå 
ìàñëî äëß öåïè.

�èêîãäà íå èñïîëüçóéòå ìàñëî, áûâøåå â 
óïîòðåáëåíèè! �òî îïàñíî äëß ‚àñ, äëß ìàøèíû 
è äëß îêðóæàþùåé ñðåäû.

‡àïðàâêà ìàñëîì

• ‚ñå âûïóñêàåìûå íàìè ìîäåëè ìîòîðíûõ ïèë 
èìåþò àâòîìàòè÷åñêóþ ñèñòåìó ñìàçêè. ‚ 
íåêîòîðûõ ìîäåëßõ òàêæå ïðåäóñìîòðåíà 
ðåãóëèðîâêà ïðîèçâîäèòåëüíîñòè 
ìàñëîíàñîñà.

• �áúåìû áà÷êà ïîä ìàñëî äëß ñìàçêè öåïè è 
òîïëèâíîãî áàêà ðàñ÷èòàíû íà òî, ÷òîáû 
òîïëèâî êîí÷àëîñü äî òîãî, êàê êîí÷èòñß 
ìàñëî äëß ñìàçêè öåïè.

�òà ôóíêöèß áåçîïàñíîñòè, îäíàêî, 
ïðåäïîëàãàåò: - ÷òî ‚û èñïîëüçóåòå 
ïðàâèëüíîå ìàñëî äëß öåïè (æèäêîå è ëåãêî 
òåêó÷åå ìàñëî èçðàñõîäóåòñß äî òîãî, êàê 
îêîí÷èòñß òîïëèâî), - ÷òî ‚û âûïîëíßåòå 
íàøè ðåêîìåíäàöèè, îòíîñèòåëüíî 
óñòàíîâêè êàðáþðàòîðà (÷ðåçìåðíî 'áåäíàß' 
óñòàíîâêà äàëàåò ðàñõîä òîïëèâà íàñòîëüêî 
áîëüøèì, ÷òî òîïëèâî çàêîí÷èòñß ïîñëå 
òîãî, êàê êîí÷àåòñß ìàñëî ñìàçêè öåïè) è, - 
÷òî ‚û âûïîëíßåòå ðåêîìåíäàöèè ïî 
ðåæóùåìó îáîðóäîâàíèþ (÷ðåçìåðíî 
äëèííàß øèíà ïèëû òðåáóåò áîëüøåãî 
êîëè÷åñòâà ìàñëà). 

�ðîâåðêà ñìàçêè öåïè

• �ðîâåðêó ñìàçêè ñëåäóåò ïðîâîäèòü âñßêèé 
ðàç ïðè çàïðàâêå òîïëèâîì. ‘ì. óêàçàíèß â 
ðàçäåëå ‘ìàçêà íîñîâîé çâåçäî÷êè è 
ïèëüíîé øèíû.

�àïðàâüòå íîñîê ìîòîðíîé ïèëû íà ñâåòëóþ 
ïîâåðõíîñòü íà ðàññòîßíèè ïðèì. 20 ñì (8 
äþéìîâ). �îñëå 1 ìèíóòû ðàáîòû íà 3/4 
îáîðîòîâ, íà ñâåòëîé ïîâåðõíîñòè äîëæíà 
áûòü âèäíà ìàñëßíàß ïîëîñêà.

…ñëè ñèñòåìà ñìàçêè íå ðàáîòàåò:

• �ðîâåðüòå, ÷òîáû ìàñëßíûé êàíàë â ïèëüíîì 
ïîëîòíå áûë îòêðûò. �ðè íåîáõîäèìîñòè 
ïðî÷èñòèòå.

• �ðîâåðüòå, íå çàáèëñß ëè ïàç ïèëüíîãî 
ïîëîòíà. �ðè íåîáõîäèìîñòè ïðî÷èñòèòå.

• �ðîâåðüòå, ñâîáîäíî ëè âðàùàåòñß 
çâåçäî÷êà íà íîñêå ïèëüíîãî ïîëîòíà, è íå 
çàáèòî ëè ñìàçî÷íîå îòâåðñòèå. �ðè 
íåîáõîäèìîñòè åãî ñëåäóåò ïðî÷èñòèòü è 
ñìàçàòü.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �ëîõàß ñìàçêà 
ïèëüíîãî àïïàðàòà ìîæåò âûçâàòü 
çàêëèíèâàíèå öåïè è ïðèâåñòè ê 
ñåðüåçíûì è äàæå ê ñìåðòåëüíûì 
òðàâìàì.

‚�†��! �ðè èñïîëüçîâàíèè ðàñòèòåëüíîãî 
ìàñëà äëß öåïè, äåìîíòèðóéòå è î÷èñòèòå 
êàíàâêó íà ïèëüíîé øèíå è ïèëüíóþ öåïü ïåðåä 
òåì, êàê îíà áóäåò óïàêîâàíà äëß 
äëèòåëüíîãî õðàíåíèß. ‚ èíîì ñëó÷àå åñòü 
ðèñê òîãî, ÷òî ìàñëî äëß ñìàçêè öåïè 
ïðèâåäåò ê çàåäàíèþ øàðíèðîâ ïèëüíîé öåïè è 
íîñîâîé çâåçäî÷êè ïèëüíîé øèíû. 
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…ñëè ïîñëå âûïîëíåíèß âñåõ óêàçàííûõ ìåð 
ðàáîòà ñèñòåìû ñìàçêè íå âîññòàíîâèëàñü, 
ñëåäóåò îáðàòèòüñß ê ñïåöèàëèñòó ïî 
îáñëóæèâàíèþ.

‚åäóùàß çâåçäî÷êà

�àðàáàí (÷àøêà) ñöåïëåíèß ñîåäèíßåòñß ñ 
îäíîé èç âîçìîæíûõ çâåçäî÷åê ïðèâîäà:

‘ëåäóåò ðåãóëßðíî ïðîâåðßòü ñòåïåíü èçíîñà 
çâåçäî÷êè ïðèâîäà. ‡àìåíßòü ïðè ñèëüíîì 
èçíîñå. �ðè çàìåíå öåïè ñëåäóåò îäíîâðåìåííî 
çàìåíßòü è çâåçäî÷êó ïðèâîäà.

�ðîâåðêà èçíîñà ïèëüíîãî ìåõàíèçìà

‘ëåäóåò ïðîâîäèòü åæåäíåâíûé îñìîòð öåïè:

• �åò ëè âèäèìûõ òðåùèí â ìåñòàõ ñî÷ëåíåíèé 
è çâåíüßõ öåïè.

• �å ñòàëà ëè öåïü òóãîé íà èçãèá.

• ‘èëüíî ëè èçíîøåíû ñî÷ëåííåíèß è çâåíüß 
öåïè.

…ñëè áóäóò çàìå÷åíû îäèí èëè íåñêîëüêî èç 
ïåðå÷èñëåííûõ ïóíêòîâ.

„ëß îïðåäåëåíèß ñòåïåíè èçíîñà öåïè ìû 
ðåêîìåíäóåì ïðîâîäèòü âèçóàëüíîå ñðàâíåíèå 
ñ íîâîé öåïüþ.

�ðè ñòà÷èâàíèè ðåæóùèõ çóáüåâ äî äëèíû 4 ìì 
öåïü èçíîøåíà è åå ñëåäóåò çàìåíèòü. (10)

�èëüíîå ïîëîòíî

�ðîâîäèòå ðåãóëßðíóþ ïðîâåðêó:

• �åò ëè íà ðåáðàõ ïîëîòíà çàóñåíåö (A). �ðè 
íåîáõîäèìîñòè èõ ñëåäóåò ëèêâèäèðîâàòü 
íàïèëüíèêîì. (17)

• ‘èëüíî ëè èçíîøåí ïàç ïîëîòíà (B). �ðè 
íåîáõîäèìîñòè ïîëîòíî ñëåäóåò çàìåíèòü. 
(17)

• �àñêîëüêî ñèëüíî èçíîøåíà èëè íåãëàòêà 
áåãîâàß äîðîæêà ïèëüíîãî ïîëîòíà. 
Ó‚ïàäèíàÓ íà îäíîé ñòîðîíå ïîëîòíà 
âîçìîæíà âñëåäñòâèå ïëîõîãî íàòßæåíèß 
öåïè.

• „ëß ïðîäëåíèß ñðîêà ñëóæáû ïîëîòíà åãî 
ñëåäóåò åæåäíåâíî ïåðåâîðà÷èâàòü.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �îëüøèíñòâî 
íåñ÷àñòíûõ ñëó÷àåâ ñ öåïíîé ïèëîé 
ïðîèñõîäèò ïðè ñîïðèêîñíîâåíèè 
÷åëîâåêà ñ äâèæóùåéñß öåïüþ.

�îëüçóéòåñü îáîðóäîâàíèåì äëß 
çàùèòû ëþäåé. ‘ì. ðàçäåë ‡àùèòíîå 
îáîðóäîâàíèå.

�å ïðèñòóïàéòå ê ðàáîòå áåç ïîëíîé 
óâåðåííîñòè. ‘ì. ðàçäåë ‡àùèòíîå 
îáîðóäîâàíèå, Šàê èçáåæàòü îòäà÷è, 
�åæóùåå îáîðóäîâàíèå è �áùèå 
ðàáî÷èå èíñòðóêöèè.

ˆçáåãàéòå ñèòóàöèé ñ ïîâûøåííûì 
ðèñêîì îòäà÷è. ‘ì. ðàçäåë ‡àùèòíîå 
îáîðóäîâàíèå.

�ðèìåíßéòå ðåêîìåíäóåìûå 
çàùèòíûå ïðèñïîñîáëåíèß è 
ðåãóëßðíî ïðîâåðßéòå èõ ñîñòîßíèå 
‘ì. ðàçäåë �áùèå ðàáî÷èå 
èíñòðóêöèè.

�ðîâåðüòå ôóíêöèè äåòàëåé 
çàùèòíîãî îáîðóäîâàíèß. ‘ì. 
óêàçàíèß â ðàçäåëå �áùèå ðàáî÷èå 
èíñòðóêöèè è �áùèå óêàçàíèß ïî 
òåõíèêå áåçîïàñíîñòè.
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�îðßäîê ìîíòàæà ïèëüíîãî 
ïîëîòíà è öåïè

�ðîâåðüòå, íàõîäèòñß ëè òîðìîç öåïè â 
âûêëþ÷åííîì ïîëîæåíèè, äëß ýòîãî ñäâèíüòå 
ðó÷êó òîðìîçà öåïè â íàïðàâëåíèè ïåðåäíåé 
ðó÷êè äî êàñàíèß. (25)

‘íèìèòå ðó÷êó è êîëïàê ñöåïëåíèß (òîðìîç 
öåïè). ‘íèìèòå òðàíñïîðòèðîâî÷íîå êîëüöî. 
(18)

“ñòàíîâèòå ïèëüíîå ïîëîòíî íà ñïåöèàëüíî 
ïðåäíàçíà÷åííûå áîëòû. “ñòîíîâèòå ïîëîòíî â 
ñàìîå çàäíîå ïîëîæåíèå. �äåíüòå öåïü íà 
âåäóùóþ çâåçäî÷êó è âñòàâüòå åå õâîñòîâèêè â 
ïàç ïèëüíîãî ïîëîòíà. �à÷èíàéòå ñ âåðõíåé 
ñòîðîíû ïèëüíîãî ïîëîòíà.  “áåäèòåñü, ÷òî 
êðîìêè ðåæóùèõ çâåíüåâ íàïðàâëåííû âïåðåä íà  
âåðõíåé ñòîðîíå ïèëüíîãî ïîëîòíà. (19)

�äåíüòå êðûøêó ñöåïëåíèß (òîðìîç öåïè) è 
ëîêàëèçóéòå âòóëêó íàòßæåíèß öåïè â 
ñïåöèàëüíîì îòâåðñòèè íà øèíå ïèëû. 
�ðîâåðüòå ïðàâèëüíîñòü ïîëîæåíèß âåäóùèõ 
çâåíüåâ öåïè íà âåäóùåé çâåçäî÷êå, è 
ïðîâåðüòå, ÷òîáû öåïü ëåæàëà ïðàâèëüíî â ïàçå 
øèíû ïèëû.

�àòßíèòå öåïü, ïîâîðà÷èâàß êîëåñî âíèç (+). 
–åïü ñëåäóåò íàòßãèâàòü äî òåõ ïîð, ïîêà îíà íå 
ïåðåñòàíåò ïðîâèñàòü ñíèçó. (14)

–åïü íàòßíóòà ïðàâèëüíî, åñëè îíà íå 
ïðîâèñàåò ïîä íàïðàâëßþùåé, íî åå ìîæíî 
ñâîáîäíî ïðîâåðíóòü âðó÷íóþ. �ðèäåðæèâàß 
íîñîâóþ ÷àñòü íàïðàâëßþùåé, çàòßíèòå åå 
ñöåïëåíèå, ïîâîðà÷èâàß ðó÷êó ïî ÷àñîâîé 
ñòðåëêå. (15)

 �ðè óñòàíîâêè íîâîé öåïè ñëåäóåò ÷àñòî 
ïðîâåðßòü åå íàòßæåíèå , ïîêà öåïü íå 
ïðèðàáîòàåòñß. �åãóëßðíî ïðîâåðßéòå 
íàòßæåíèå öåïè. �åãóëßðíî ïðîâåðßéòå 
íàòßæåíèå öåïè. �ðàâèëüíî íàòßíóòàß öåïü 
îáåçïå÷èâàåò âûñîêîå êà÷åñòâî ïèëåíèß è 
äîëüøå ñëóæèò. (11)

“ñòàíîâêà çóá÷àòîãî óïîðà

‡óá÷àòûé óïîð âõîäèò â çàâîäñêóþ 
êîìïëåêòàöèþ ìîäåëè CS 450 Elite. …ñëè âû 
õîòèòå óñòàíîâèòü çóá÷àòûé óïîð íà ìîäåëü CS 
410 Elite, ïîæàëóéñòà, ñâßæèòåñü ñ âàøèì 
äèëåðîì ïî îáñëóæèâàíèþ (äèñòðèáüþòîðîì).

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �åðåä 
âûïîëíåíèåì ïðîâåðîê èëè 
òåõîáñëóæèâàíèß âûêëþ÷àéòå 
äâèãàòåëü. Šîíòàêò îñòàíîâêè 
àâòîìàòè÷åñêè âîçâðàùàåòñß â 
ïîëîæåíèå çàïóñêà. ‚î èçáåæàíèå 
íåïðîèçâîëüíîãî çàïóñêà, êîëïà÷îê 
çàæèãàíèß ñëåäóåò âñåãäà ñíèìàòü 
ñî ñâå÷è çàæèãàíèß ïðè ìîíòàæå, 
ïðîâåðêå è/èëè îáñëóæèâàíèè.

�ðè ðàáîòå ñ öåïüþ, âñåãäà îäåâàéòå 
çàùèòíûå ïåð÷àòêè, ÷òîáû 
ïðåäîõðàíèòü ðóêè îò òðàâì.
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�îäãîòîâêà òîïëèâíîé ñìåñè
�áðàòèòå âíèìàíèå! Œàøèíà îñíàùåíà 
äâóõòàêòíûì äâèãàòåëåì è äîëæíà âñåãäà 
ðàáîòàòü íà ñìåñè áåíçèíà è ìàñëà äëß 
äâóõòàêòíûõ äâèãàòåëåé. —òîáû îáåñïå÷èòü 
ïðàâèëüíóþ ñìåñü, âàæíî òùàòåëüíî èçìåðèòü 
êîëè÷åñòâî äîáàâëßåìîãî ìàñëà. �ðè 
äîáàâëåíèè íåáîëüøîãî êîëè÷åñòâà ìàñëà, 
äàæå íåáîëüøèå íåòî÷íîñòè â êîëè÷åñòâå 
ìàñëà èìåþò áîëüøîå çíà÷åíèå äëß ñìåñè.

�åíçèí

• �îëüçóéòåñü âûñîêîêà÷åñòâåííûì 
áåíçèíîì, â òîì ÷èñëå íåýòèëèðîâàííûì.

• Œèíèìàëüíîå ðåêîìåíäóåìîå îêòàíîâîå 
÷èñëî - 90 (RON). …ñëè äâèãàòåëü ðàáîòàåò 
íà áåíçèíå ñ îêòàíîâûì ÷èñëîì íèæå 90, 
ìîæåò ñòó÷àòü. �òî ïðèâîäèò ê óâåëè÷åíèþ 
òåìïåðàòóðû äâèãàòåëß è ê óâåëè÷åíèþ 
íàãðóçêè íà ïîäøèïíèêè, ÷òî â ñâîþ î÷åðåäü 
ïðèâîäèò ê áîëüøèì ïîëîìêàì äâèãàòåëß.

• �ðè ïîñòîßííîé ðàáîòå íà âûñîêèõ îáîðîòàõ, 
(íàïð. ñðåçàíèå ñó÷êîâ), ðåêîìåíäóåòñß 
ðàáîòàòü íà áîëåå âûñîêîì  îêòàíîâîì 
÷èñëå.

�áêàòêà

ˆçáåãàéòå ðàáîòû íà ñëèøêîì âûñîêîé 
ñêîðîñòè â òå÷åíèå ïåðâûõ 10 ÷àñîâ

Œàñëî äëß äâóõòàêòíûõ äâèãàòåëåé

• äëß äîñòèæåíèß ëó÷øåãî ðåçóëüòàòà è 
ìîùíîñòè, ïîëüçóéòåñü ìàñëîì Universal 
Outdoor Accessories äëß äâóõòàêòíûõ 
äâèãàòåëåé, êîòîðîå ñïåöèàëüíî ñîçäàíî 
äëß íàøèõ äâóõòàêòíûõ äâèãàòåëåé ñ 
âîçäóøíûì îõëàæäåíèåì.

• �èêîãäà íå ïîëüçóéòåñü ìàñëîì, 
ïðåäíàçíà÷åííûì äëß äâóõòàêòíûõ 
ëîäî÷íûõ äâèãàòåëåé ñ âîäßíûì 
îõëàæäåíèåì, ò.í. ÓoutboardoilÓ 
(íàèìåíîâàíèå TCW).

• �èêîãäà íå ïðèìåíßéòå ìàñëî äëß 
÷åòûðåõòàêòíûõ äâèãàòåëåé.

• �èçêîå êà÷åñòâî ìàñëà èëè ÷ðåçìåðíî 
áîãàòàß ñìåñü ìàñëà/òîïëèâà ìîæåò ñîçäàòü 
ðèñê ïîëîìêè ôóíêöèè êàòàëèçàòîðà è 
ñíèæåíèß ñðîêà åãî ñëóæáû.

�ðîïîðöèè ñìåøèâàíèß

1:50 (2%) ñ ìàñëîì äëß äâóõòàêòíûõ 
äâèãàòåëåé Outdoor accessories.

1:33 (3%) ñ äðóãèìè ìàñëàìè äëß äâóõòàêòíûõ 
äâèãàòåëåé ñ âîçäóøíûì îõëàæäåíèåì, êëàññà 
JASO FB/ISO EGB.

‘ìåøèâàíèå

• ‚ñåãäà ñìåøèâàéòå áåíçèí ñ ìàñëîì â 
÷èñòîé åìêîñòè, ïðåäíàçíà÷åííîé äëß 
õðàíåíèß òîïëèâà.

• ‘íà÷àëà âñåãäà íàëèâàéòå ïîëîâèíó 
íåîáõîäèìîãî êîëè÷åñòâà áåíçèíà. ‡àòåì 
äîáàâüòå ïîëíîå òðåáóåìîå êîëè÷åñòâî 
ìàñëà. ‘ìåøàéòå (âçáîëòàéòå) ïîëó÷åííóþ 
ñìåñü, ïîñëå ÷åãî äîáàâüòå îñòàâøóþñß 
÷àñòü áåíçèíà.

• ’ùàòåëüíî ñìåøàéòå (âçáîëòàéòå) 
òîïëèâíóþ ñìåñü ïåðåä çàëèâàíèåì â 
òîïëèâíûé áàê ìàøèíû.

• �å ïðèãîòîâëßéòå çàïàñ òîïëèâà áîëåå ÷åì 
íà ìåñß÷íûé ñðîê.

• …ñëè ìàøèíà íå èñïîëüçóåòñß â òå÷åíèè 
äëèííåãî âðåìåíè, òîïëèâî íóæíî ñëèòü, à 
òîïëèâíûé áàê âûìûòü. 

–åïíîå ìàñëî

• ‚ êà÷åñòâå ñìàçêè ðåêîìåíäóåòñß 
èñïîëüçîâàòü ñïåöèàëüíîå ìàñëî (äëß 
ñìàçêè öåïè) ñ õîðîøèì êà÷åñòâîì 
ïðèñòàâàíèß.

• �èêîãäà íå ïðèìåíßéòå îòðàáîòàííîå ìàñëî. 
�òî ïðèâåäåò ê ïîâðåæäåíèþ ìàñëßíîãî 
íàñîñà, ïèëüíîãî ïîëîòíà è ïèëüíîé öåïè.

• �÷åíü âàæíî ïðèìåíßòü ïðàâèëüíîå ìàñëî, 
ñîîòâåòñòâóþùèå òåìïåðàòóðå 
îêðóæàþùåãî âîçäóõà (ïðàâèëüíàß 
âßçêîñòü). 

• �ðè òåìïåðàòóðå íèæå 0°‘ íåêîòîðûå ìàñëà 
ñòàíîâßòñß ìåíåå âßçêèìè. �òî ìîæåò 
âûçâàòü ïåðåãðóçêó ìàñëßíîãî íàñîñà è 
ïðèâåñòè ê âûõîäó èç ñòðîß åãî êîìïîíåíòîâ.

• „ëß âûáîðà öåïíîãî ìàñëà ñëåäóåò 
îáðàòèòüñß ê âàøåìó äèëåðó.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �ðè ðàáîòå ñ 
òîïëèâîì âñåãäà ñëåäóåò 
çàáîòèòüñß î õîðîøåé âåíòèëßöèè.

�åíçèí, ëèòð
Œàñëî äëß äâóõòàêòíûõ 
äâèãàòåëåé, ëèòð

2% (1:50) 3% (1:33)

5 0,10 0,15

10 0,20 0,30

15 0,30 0,45

20 0,40 0,60
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‡àïðàâêà

‘îäåðæèòå â ÷èñòîòå ìåñòî âîêðóã êðûøêè 
òîïëèâíîãî è ìàñëßííîãî áàêîâ. �åãóëßðíî 
ìîéòå áàêè äëß òîïëèâà è ìàñëà öåïè. 
’îïëèâíûé ôèëüòð ñëåäóåò ìåíßòü ïî êðàéíåé 
ìåðå îäèí ðàç â ãîä. ‡àãðßçíåíèå áàêîâ ìîæåò 
ïðèâåñòè ê ñáîßì â ðàáîòå. �åðåä çàïðàâêîé 
óáåäèòåñü, ÷òîáû òîïëèâíàß ñìåñü áûëà õîðîøî 
ïåðåìåøàíà, äëß ýòîãî âçáîëòàéòå åìêîñòü ñ 
òîïëèâîì. �áúåìû áàêîâ äëß òîïëèâíîé ñìåñè 
è ìàñëà öåïè ñîîòâåòñòâóþò äðóã äðóãó. 
�îýòîìó ïðè çàïðàâêå òîïëèâà îáßçàòåëüíî 
çàëèâàéòå ìàñëî äëß ñìàñêè öåïè. 

�ðàâèëà áåçîïàñíîñòè ïðè 
çàïðàâêå 
• �èêîãäà íå çàïðàâëßéòå ìàøèíó ñ 

ðàáîòàþùèì äâèãàòåëåì.

• �ðîâîäèòå çàïðàâêó èëè ïîäãîòîâêó 
òîïëèâíîé ñìåñè (áåíçèí è ìàñëî 2-òàêò) â 
óñëîâèßõ õîðîøåé âåíòèëßöèè.

• �åðåä çàïóñêîì îòíåñèòå ìàøèíó êàê 
ìèíèìóì íà 3 ì îò ìåñòà çàïðàâêè.

• �èêîãäà íå âêëþ÷àéòå ìàøèíó:

1 …ñëè ‚û ïðîëèëè òîïëèâî èëè öåïíîå ìàñëî 
íà ìàøèíó. ‚ûòðèòå ïðîëèòîå òîïëèâî èëè 
ìàñëî è äàéòå îñòàòêàì òîïëèâà èñïàðèòüñß.

2 …ñëè âû ïðîëèëè òîïëèâî íà ñåáß èëè ñâîþ 
îäåæäó, ñìåíèòå îäåæäó. �îìîéòå òå ÷àñòè 
òåëà, êîòîðûå áûëè â êîíòàêòå ñ òîïëèâîì. 
�îëüçóéòåñü ìûëîì è âîäîé.

3 …ñëè íà ìàøèíå ïðîèñõîäèò óòå÷êà òîïëèâà. 
�åãóëßðíî ïðîâåðßéòå êðûøêó òîïëèâíîãî 
áàêà è øëàíãè íà ïðåäìåò ïðîòåêàíèß.

’ðàíñïîðòèðîâêà è õðàíåíèå

• ‚ñåãäà õðàíèòå ïèëó è òîïëèâî â òàêîì 
ìåñòå, ÷òîáû â ñëó÷àå òå÷è èëè èñïàðåíèé 
îíè íå ïðèøëè â êîíòàêò ñ èñêðàìè èëè ñ 
îòêðûòûì îãíåì.�àïðèìåð ðßäîì ñ 
ýëåêòðîìàøèíàìè, ýëåêòðîìîòîðàìè, 
êîíòàêòîðàìè/ïåðåêëþ÷àòåëßìè, êîòëàìè è 
ò.ï.

• ‚ñåãäà õðàíèòå òîïëèâî â ñïåöèàëüíî 
ïðåäíàçíà÷åííûõ äëß ýòîãî åìêîñòßõ.

• ‚ òå÷åíèå äëèòåëüíîãî õðàíåíèß èëè ïðè 
òðàíñïîðòèðîâêå ïèëû òîïëèâíûé áàê, à 
òàêæå áàê ñ öåïíûì ìàñëîì äîëæíû áûòü 
ïóñòûìè. �ðè ýòîì ñëåäóåò 
ïðîêîíñóëüòèðîâàòüñß íà áëèæàéøåé 
çàïàðàâî÷íîé ñòàíöèè, êóäà ñëåäóåò ñäàòü 
òîïëèâî è ìàñëî.

• ’ðàíñïîðòèðîâî÷íûå ïðåäîõðàíèòåëüíûå 
äåòàëè äîëæíû áûòü âñåãäà ñìîíòèðîâàíû 
ïðè òðàíñïîðòèðîâêå èëè ïðè õðàíåíèè 
ìàøèíû, ÷òîáû èçáåæàòü íåïðîèçâîëüíîãî 
êîíòàêòà ñ îñòðîé öåïüþ. �åïîäâèæíàß öåïü 
òàêæå ìîæåò ïðè÷èíèòü ïîëüçîâàòåëþ èëè 
äðóãèì ëèöàì ñåðü¸çíûå òðàâìû, åñëè îíè 
ïðèêîñíóòñß ê öåïè.

• ‘íèìèòå êîëïà÷îê ñî ñâå÷è çàæèãàíèß. 
‚êëþ÷èòå öåïíîé òîðìîç.

• ‡àêðåïëßéòå ìàøèíó âî âðåìß 
òðàíñïîðòèðîâêè.

äëèòåëüíîå õðàíåíèå

�ïîðîæíèòå òîïëèâíûé è ìàñëßíûé áà÷îê â 
õîðîøî ïðîâåòðèâàåìîì ìåñòå. •ðàíèòå 
òîïëèâî â îäîáðåííûõ êàíèñòðàõ â áåçîïàñíîì 
ìåñòå. ‘ìîíòèðóéòå ùèò øèíû ïèëû. �÷èñòèòå 
ìàøèíó. ‘ì. óêàçàíèß â ðàçäåëå ƒðàôèê 
îáñëóæèâàíèß.

‘ëåäèòå çà òåì, ÷òîáû ìàøèíû áûëà õîðîøî 
î÷èùåííîé, è ÷òîáû ïåðåä åå ïðîäîëæèòåëüíûì 
õðàíåíèåì áûëî âûïîëíåíî ïîëíîå 
îáñëóæèâàíèå.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! „ëß óìåíüøåíèß 
ðèñêà âîçíèêíîâåíèß ïîæàðà íóæíî 
ó÷åñòü ñëåäóþùèå ìåðû 
ïðåäîñòîðîæíîñòè:

�å êóðèòå è íå ñòàâüòå íèêàêèå 
ãîðß÷èå ïðåäìåòû ðßäîì ñ 
òîïëèâîì.

�åðåä çàïðàâêîé ñëåäóåò 
îáßçàòåëüíî âûêëþ÷èòü äâèãàòåëü 
è äàòü åìó îõëàäèòüñß â òå÷åíèå 
íåñêîëüêèõ ìèíóò.

�ðè çàïðàâêå êðûøêó òîïëèâíîãî 
áàêà ñëåäóåò îòêðûâàòü ìåäëåííî, 
÷òîáû ïîñòåïåííî ñòðàâèòü 
èçáûòî÷íîå äàâëåíèå.

�îñëå çàïðàâêè ïëîòíî çàòßíèòå 
êðûøêó òîïëèâíîãî áàêà.

�åðåä çàïóñêîì âñåãäà îòíîñèòå 
ìàøèíó â ñòîðîíó îò ìåñòà çàïðàâêè.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! ’îïëèâî è åãî 
ïàðû ëåãêî âîñïëàìåíèìû. �óäüòå 
îñòîðîæíû ïðè îáðàùåíèè ñ 
òîïëèâîì è ìàñëîì. „åðæèòå èõ 
âäàëè îò îòêðûòîãî îãíß è íå 
äûøèòå ïàðàìè òîïëèâà.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �èêîãäà íå 
ïîëüçóéòåñü ìàøèíîé ñ âèäèìûìè 
ïîâðåæäåíèßìè êîëïàêà ñâå÷è èëè 
êàáåëß çàæèãàíèß. …ñòü ðèñê 
èñêðîîáðàçîâàíèß, ÷òî ïðèâîäèò ê 
ïîæàðó.
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‡àïóñê è îñòàíîâêà

‡àïóñê

’îðìîç öåïè äîëæåí ïðè çàïóñêå ìîòîðíîé ïèëû 
áûòü âêëþ÷åí. �êòèâèðóéòå òîðìîç, ïåðåâåäß 
ùèò îòäà÷è âïåðåä. (20)

•îëîäíûé äâèãàòåëü

CS 410 Elite

�îëîæåíèå çàïóñêà, 1: “ñòàíîâèòå 
ïåðåêëþ÷àòåëü Óñòàðò-ñòîïÓ â çàêðûòîå 
ïîëîæåíèå, ïîòßíóâ êðàñíûé ðåãóëßòîð íàðóæó 
è ââåðõ. (21)

’îïëèâíûé íàñîñ, 2: �àæìèòå íà ðåçèíîâóþ 
ãðóøó òîïëèâíîãî íàñîñà íåñêîëüêî ðàç ïîäðßä, 
ïîêà òîïëèâî íå çàïîëíèò ãðóøó (êàê ìèíèìóì 6 
ðàç). ƒðóøó íåò íåîáõîäèìîñòè çàïîëíßòü 
ïîëíîñòüþ. (21)

‚îçüìèòåñü çà ïåðåäíþþ ðó÷êó ïèëû ëåâîé 
ðóêîé. �ðèæìèòå öåïíóþ ïèëó ê çåìëå, íàñòóïèâ 
ïðàâîé íîãîé íà çàäíþþ ðó÷êó. (22)

�îòßíèòå ðó÷êó ñòàðòåðà, 3: �îòßíèòå ðó÷êó 
ñòàðòåðà ïðàâîé ðóêîé è ïëàâíî âûòßíèòå øíóð 
ñòàðòåðà, ïîêà õðàïîâèê íå âîéäåò â 
çàöåïëåíèå, ïîñëå ýòîãî áûñòðî è ðåçêî 
äåðãàéòå åãî, ïîêà äâèãàòåëü íå çàïóñòèòñß.

�àæìèòå êðàñíûé ðåãóëßòîð óïðàâëåíèß 
âîçäóøíîé çàñëîíêîé, 4: Šàê òîëüêî çàðàáîòàåò 
äâèãàòåëü (ýòî ìîæíî îïðåäåëèòü ïî 
õàðàêòåðíîìó çâóêó), íàæìèòå êðàñíóþ êíîïêó 
âîçäóøíîé çàñëîíêè.

�îòßíèòå ðó÷êó ñòàðòåðà, 5: ‘ ñèëîé 
âûòßãèâàéòå øíóð, ïîêà íå çàïóñòèòñß 
äâèãàòåëü.

CS 450 Elite

�îëîæåíèå çàïóñêà, 1: “ñòàíîâèòå 
ïåðåêëþ÷àòåëü Óñòàðò-ñòîïÓ â çàêðûòîå 
ïîëîæåíèå, ïîòßíóâ êðàñíûé ðåãóëßòîð íàðóæó 
è ââåðõ. (23)

„åêîìïðåññèîííûé êëàïàí, 2: �ðèæìèòå êëàïàí, 
÷òîáû ïîíèçèòü êîìïðåññèþ â öèëèíäðå è ÷òîáû 
îáëåã÷èòü çàïóñê ìàøèíû. �îñëå çàïóñêà 
ìàøèíû îí àâòîìàòè÷åñêè âåðíåòñß â ñâîå 
ïåðâîíà÷àëüíîå ïîëîæåíèå. (23)

’îïëèâíûé íàñîñ, 3: �àæìèòå íà ðåçèíîâóþ 
ãðóøó òîïëèâíîãî íàñîñà íåñêîëüêî ðàç ïîäðßä, 
ïîêà òîïëèâî íå çàïîëíèò ãðóøó (êàê ìèíèìóì 6 
ðàç). ƒðóøó íåò íåîáõîäèìîñòè çàïîëíßòü 
ïîëíîñòüþ. (23)

‚îçüìèòåñü çà ïåðåäíþþ ðó÷êó ïèëû ëåâîé 
ðóêîé. �ðèæìèòå öåïíóþ ïèëó ê çåìëå, íàñòóïèâ 
ïðàâîé íîãîé íà çàäíþþ ðó÷êó. (22)

�îòßíèòå ðó÷êó ñòàðòåðà, 4: �îòßíèòå ðó÷êó 
ñòàðòåðà ïðàâîé ðóêîé è ïëàâíî âûòßíèòå øíóð 
ñòàðòåðà, ïîêà õðàïîâèê íå âîéäåò â 
çàöåïëåíèå, ïîñëå ýòîãî áûñòðî è ðåçêî 
äåðãàéòå åãî, ïîêà äâèãàòåëü íå çàïóñòèòñß.

�àæìèòå êðàñíóþ êíîïêó âîçäóøíîé çàñëîíêè, 
5: Šàê òîëüêî çàðàáîòàåò äâèãàòåëü (ýòî ìîæíî 
îïðåäåëèòü ïî õàðàêòåðíîìó çâóêó), íàæìèòå 
êðàñíóþ êíîïêó âîçäóøíîé çàñëîíêè.

�îòßíèòå ðó÷êó ñòàðòåðà, 6: ‘ ñèëîé 
âûòßãèâàéòå øíóð, ïîêà íå çàïóñòèòñß 
äâèãàòåëü.

’åïëûé äâèãàòåëü

CS 410 Elite

�îëîæåíèå çàïóñêà, 1: „ëß ïðàâèëüíîé 
íàñòðîéêè çàñëîíêè/ãàçà â ñòàðòîâóþ ïîçèöèþ, 
ïðåæäå âñåãî íåîáõîäèìî âûòàùèòü êðàñíûé 
ðû÷àã âîçäóøíîé çàñëîíêè ââåðõ. (21)

’îïëèâíûé íàñîñ, 2: �àæìèòå íà ðåçèíîâóþ 
ãðóøó òîïëèâíîãî íàñîñà íåñêîëüêî ðàç ïîäðßä, 
ïîêà òîïëèâî íå çàïîëíèò ãðóøó (êàê ìèíèìóì 6 
ðàç). ƒðóøó íåò íåîáõîäèìîñòè çàïîëíßòü 
ïîëíîñòüþ. (21)

�àæìèòå êðàñíûé ðåãóëßòîð óïðàâëåíèß 
âîçäóøíîé çàñëîíêîé, 4: ’åì ñàìûì 
îòêëþ÷èòñß âîçäóøíàß çàñëîíêà, â êîòîðîé ïðè 
ñòàðòå ðàçîãðåòîé ïèëû íåò íåîáõîäèìîñòè. 
Šàê ìèíèìóì ïåðåìåùåíèåì âûêëþ÷àòåëß 
äîñòèãíåòå âûñîêèõ õîëîñòûõ îáîðîòîâ, ÷òî 
óïðîñòèò ñòàðò ðàçîãðåòîãî äâèãàòåëß.

�îòßíèòå ðó÷êó ñòàðòåðà, 5: ‚îçüìèòåñü çà 
ïåðåäíþþ ðó÷êó ïèëû ëåâîé ðóêîé. �ðèæìèòå 
öåïíóþ ïèëó ê çåìëå, íàñòóïèâ ïðàâîé íîãîé íà 
çàäíþþ ðó÷êó. (22)

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �åðåä çàïóñêîì 
ïðîñëåäèòå çà ñëåäóþùèì:

�ðè çàïóñêå ìîòîðíîé ïèëû, òîðìîç 
öåïè äîëæåí áûòü âêëþ÷åí, ÷òîáû 
ñíèçèòü ðèñê êîíòàêòà ñ 
âðàùàþùåéñß öåïüþ ïðè çàïóñêå.

�èêîãäà íå çàïóñêàéòå ìîòîðíóþ 
ïèëó áåç øèíû ïèëû, öåïè ïèëû è âñåõ 
êîëïàêîâ ïðàâèëüíî óñòàíîâëåííûõ. 
‘öåïëåíèå â ïðîòèâíîì ñëó÷àå 
ìîæåò âûñâîáîäèòüñß è ïðè÷èíèòü 
òðàâìó.

�îëîæèòå ìàøèíó íà óñòîé÷èâóþ 
ïîâåðõíîñ. �ðîâåðüòå, ÷òîáû öåïü 
íè÷åãî íå êàñàëàñü.

�îçàáîòüòåñü, ÷òîáû â ðàáî÷åé çîíå 
íå íàõîäèëîñü ëþäåé è æèâîòíûõ.

�èêîãäà íå íàêðó÷èâàéòå ñòàðòîâûé 
øíóð âîêðóã ðóêè.
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CS 450 Elite

�îëîæåíèå çàïóñêà, 1: „ëß ïðàâèëüíîé 
íàñòðîéêè çàñëîíêè/ãàçà â ñòàðòîâóþ ïîçèöèþ, 
ïðåæäå âñåãî íåîáõîäèìî âûòàùèòü êðàñíûé 
ðû÷àã âîçäóøíîé çàñëîíêè ââåðõ. (23)

„åêîìïðåññèîííûé êëàïàí, 2: �ðèæìèòå êëàïàí, 
÷òîáû ïîíèçèòü êîìïðåññèþ â öèëèíäðå è ÷òîáû 
îáëåã÷èòü çàïóñê ìàøèíû. �îñëå çàïóñêà 
ìàøèíû îí àâòîìàòè÷åñêè âåðíåòñß â ñâîå 
ïåðâîíà÷àëüíîå ïîëîæåíèå. (23)

’îïëèâíûé íàñîñ (3): �àæìèòå íà ðåçèíîâóþ 
ãðóøó òîïëèâíîãî íàñîñà íåñêîëüêî ðàç ïîäðßä, 
ïîêà òîïëèâî íå çàïîëíèò ãðóøó (êàê ìèíèìóì 6 
ðàç). ƒðóøó íåò íåîáõîäèìîñòè çàïîëíßòü 
ïîëíîñòüþ. (23)

�àæìèòå êðàñíóþ êíîïêó âîçäóøíîé çàñëîíêè, 
5: ’åì ñàìûì îòêëþ÷èòñß âîçäóøíàß çàñëîíêà, 
â êîòîðîé ïðè ñòàðòå ðàçîãðåòîé ïèëû íåò 
íåîáõîäèìîñòè. Šàê ìèíèìóì ïåðåìåùåíèåì 
âûêëþ÷àòåëß äîñòèãíåòå âûñîêèõ õîëîñòûõ 
îáîðîòîâ, ÷òî óïðîñòèò ñòàðò ðàçîãðåòîãî 
äâèãàòåëß.

�îòßíèòå ðó÷êó ñòàðòåðà, 6: ‚îçüìèòåñü çà 
ïåðåäíþþ ðó÷êó ïèëû ëåâîé ðóêîé. �ðèæìèòå 
öåïíóþ ïèëó ê çåìëå, íàñòóïèâ ïðàâîé íîãîé íà 
çàäíþþ ðó÷êó. (22)

�îòßíèòå ðó÷êó ñòàðòåðà ïðàâîé ðóêîé è ïëàâíî 
âûòßíèòå øíóð ñòàðòåðà, ïîêà õðàïîâèê íå 
âîéäåò â çàöåïëåíèå, ïîñëå ýòîãî áûñòðî è 
ðåçêî äåðãàéòå åãî, ïîêà äâèãàòåëü íå 
çàïóñòèòñß.

�îñêîëüêó öåïíîé òîðìîç âñå åùå íå îòïóùåí, 
íåîáõîäèìî êàê ìîæíî áûñòðåå ïåðåâåñòè 
äâèãàòåëü íà õîëîñòîé õîä ïóòåì îòêëþ÷åíèß 
áëîêèðîâêè äðîññåëß. „ëß ýòîãî íóæíî 
íåçíà÷èòåëüíî óâåëè÷èòü ñêîðîñòü ñ ïîìîùüþ 
ðåãóëßòîðà ãàçà.  ’åì ñàìûì ‚û èçáåæèòå 
íåíóæíîãî èçíîñà ñöåïëåíèß, áàðàáàíà 
ñöåïëåíèß è òîðìîçíîé ëåíòû. „àéòå ìàøèíå 
ïîðàáîòàòü íà õîëîñòûõ îáîðîòàõ íåñêîëüêî 
ñåêóíä ïåðåä òåì êàê äàòü ïîëíûé ãàç. (24)

�à îáðàòíîé ñòîðîíå ïèëû èìåþòñß óïðîùåííûå 
ðåêîìåíäàöèè ïî çàïóñêó ñ èëëþñòðàöèåé 
êàæäîãî ýòàïà.

CS 410 Elite

CS 450 Elite

�áðàòèòå âíèìàíèå! ‚îçâðàòèòå òîðìîç öåïè, 
ïåðåâåäß äëß ýòîãî ùïò îòäà÷è ê ñêîáå ðó÷êè. 
Œîòîðíàß ïèëà ïîñëå ýòîãî ãîòîâà ê 
èñïîëüçîâàíèþ. (25)

• �èêîãäà íå çàïóñêàéòå ìîòîðíóþ ïèëó áåç 
øèíû ïèëû, öåïè ïèëû è âñåõ êîëïàêîâ 
ïðàâèëüíî óñòàíîâëåííûõ. ‘ì. óêàçàíèß â 
ðàçäåëå ‘áîðêà. �åç ñìîíòèðîâàííîé íà 
ìîòîðíîé ïèëå øèíå ïèëû è öåïè, ñöåïëåíèå 
ìîæåò îñâîáîäèòüñß è âûçâàòü ñåðüåçíûå 
òðàâìû. (26)

• ’îðìîç öåïè äîëæåí áûòü âêëþ÷åí ïðè 
çàïóñêå ìîòîðíîé ïèëû. ‘ì. óêàçàíèß â 
ðàçäåëå ‡àïóñê è îñòàíîâêà. �èêîãäà íå 
çàïóñêàéòå ìîòîðíóþ ïèëó, áðîñàß å¸ âíèç è 
óäåðæèâàß ðó÷êó ñòàðòîâîãî øíóðà. �òîò 
ìåòîä î÷åíü îïàñåí, òàê êàê ‚û ìîæåòå 
ëåãêî ïîòåðßòü êîíòðîëü íàä ìîòîðíîé 
ïèëîé. (27)

• �èêîãäà íå çàïóñêàéòå ìàøèíó â çàêðûòîì 
ïîìåùåíèè. …å âûõëîïíûå ãàçû âðåäíû.

• �ðåä çàïóñêîì ïèëû ïðîâåðüòå, ÷òîáû ðßäîì 
íå áûëî ëþäåé èëè æèâîòíûõ, êîòîðûå ìîãóò 
áûòü ïîäâåðãíóòû îïàñíîñòè.

• ‚ñåãäà óäåðæèâàéòå ìîòîðíóþ ïèëó îáåèìè 
ðóêàìè. äåðæèòå ïðàâóþ ðóêó íà çàäíåé 
ðó÷êå, à ëåâóþ - íà ïåðåäíåé. ’àêèì çàõâàòîì 
äîëæíû ïîëüçîâàòüñß âñå, íåçàâèñèìî îò 
òîãî ëåâøà ‚û èëè ïðàâøà. “äåðæèâàéòå 
êðåïêî çàõâàò, ÷òîáû áîëüøèå è äðóãèå 
ïàëüöû îõâàòûâàëè ðó÷êó ìîòîðíîé ïèëû. 
(28)

�ñòàíîâ

�ñòàíîâêà äâèãàòåëß îñóùåñòâëßåòñß 
íàæàòèåì íà âûêëþ÷àòåëü çàïóñêà/îñòàíîâêè. 
(29)

‚�ˆŒ��ˆ…!  ‚ûêëþ÷àòåëü ‡àïóñê/�ñòàíîâêà 
àâòîìàòè÷åñêè ïåðåõîäèò ðàáî÷åå ïîëîæåíèå. ‚ 
öåëßõ èçáåæàíèß íåïðîèçâîëüíîãî çàïóñêà, 
ãîëîâêà ñâå÷è äîëæíà áûòü âñåãäà ñíßòà ñî 
ñâå÷è êîãäà âû îñòàâëßåòå ìàøèíó áåç 
ïðèñìîòðà. „ëß ñíßòèß êðûøêè öèëèíäðà 
èñïîëüçóéòå êîìáèíèðîâàííûé èíñòðóìåíò, 
ðàñïîëîæåííûé íà ïðàâîì îãðàæäåíèè äëß 
çàùèòû ðóê. (6) (30)

!
��…„“��…†„…�ˆ…! 
�ðîäîëæèòåëüíîå âäûõàíèå 
âûõëîïíûõ ãàçîâ äâèãàòåëß 
èñïàðåíèé öåïíîãî ìàñëà è 
äðåâåñíîé ïûëè îïàñíî äëß 
çäîðîâüß.
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�åðåä êàæäûì ïîëüçîâàíèåì: 
(31)
1 �ðîâåðüòå, ÷òîáû òîðìîç öåïè ïðàâèëüíî 

ôóíêöèîíèðîâàë è óòîáû îí íå áûë 
ïîâðåæäåí.

2 �ðîâåðüòå, ÷òîáû çàäíßß çàùèòà ïðàâîé ðóêè 
íå áûëà ïîâðåæäåíà.

3 �ðîâåðüòå, ÷òîáû îãðàíè÷èòåëü ðó÷êè ãàçà 
ïðàâèëüíî ôóíêöèîíèðîâàë è íå áûë 
ïîâðåæäåí.

4 �ðîâåðßéòå, ÷òîáû êîíòàêò îñòàíîâêè 
ïðàâèëüíî ôóíêöèîíèðîâàë, è ÷òîáû îí íå 
áûë ïîâðåæäåí.

5 �ðîâåðüòå âñå ðó÷êè, ÷òîáû îíè íå áûëè â 
ìàñëå.

6 �ðîâåðüòå, ÷òîáû ñèñòåìà ãàøåíèß âèáðàöèè 
ôóíêöèîíèðîâàëà è íå áûëà ïîâðåæäåíà.

7 �ðîâåðüòå, ÷òîáû ãëóøèòåëü áûë ïðî÷íî 
çàêðåïëåí è íå áûë ïîâðåæäåí.

8 �ðîâåðüòå, ÷òîáû âñå äåòàëè ìîòîðíîé ïèëû 
áûëè çàòßíóòû è ÷òîáû îíè íå áûëè 
ïîâðåæäåíû èëè îòñóòñòâîâàëè.

9 �ðîâåðüòå, ÷òîáû çàõâàò öåïè áûë íà ìåñòå è 
íå áûë ïîâðåæäåí.

10 �ðîâåðßéòå íàòßæåíèå öåïè.

�áùèå ðàáî÷èå èíñòðóêöèè

�ñíîâíûå ïðàâèëà áåçîïàñíîñòè

1 �ãëßíèòåñü âîêðóã:

• �ðîâåðüòå, ÷òîáû ïîáëèçîñòè íå áûëî 
ëþäåé, æèâîòíûõ èëè äðóãèõ îáúåêòîâ, 
êîòîðûå ìîãóò ïîâëèßòü íà âàøó ðàáîòó.

• �ðîâåðüòå, ÷òîáû íè÷åãî èç âûøåóêàçàííîãî 
íå ïîïàëî â çîíó äåéñòâèß ïèëû, èëè íå 
ïîñòðàäàëî ïðè ïàäåíèè äåðåâà.

�áðàòèòå âíèìàíèå! ‘îáëþäàéòå 
âûøåïðèâåäåííûå ïðàâèëà, íî â òîæå âðåìß íå 
ðàáîòàéòå â óñëîâèßõ, êîãäà âû íå ñìîæåòå 
ïîçâàòü íà ïîìîùü ïðè íåñ÷àñòíîì ñëó÷àå.

2 �å ðàáîòàéòå ñ ðåç÷èêîì â ïëîõèõ ïîãîäíûõ 
óñëîâèßõ. ’àêèõ, êàê ãóñòîé òóìàí, ñèëüíûé 
äîæäü, ðåçêèé âåòåð, ñèëüíûé õîëîä, è ò.ä. 
�àáîòà â ïëîõóþ ïîãîäó ñèëüíî óòîìëßåò è 
âûçûâàåò äîïîëíèòåëüíûé ðèñê, íàïð. îò 
ñêîëüçêîãî ãðóíòà èëè íåïðåäñêàçóåìîãî 
íàïðàâëåíèß ïàäåíèß äåðåâà è ò.ä.

3 �óäüòå îñîáåííî âíèìàòåëüíû ïðè îáðåçêå 
ìåëêèõ âåòâåé è ñòàðàéòåñü èçáåãàòü 
ïèëåíèß êóñòàðíèêà (ò.å. áîëüøîãî 
êîëè÷åñòâà ìåëêèõ âåòâåé îäíîâðåìåííî). 
Œåëêèå âåòêè ìîãóò áûòü çàõâà÷åíû öåïüþ è 
îòáðîøåíû â âàøåì íàïðàâëåíèè, âûçâàâ 
ñåðüåçíûå òðàâìû.

4 “áåäèòåñü, ÷òî âàì âîçìîæíî ñòîßòü 
ñòàáèëüíî. �ðîâåðüòå, íåò ëè âîêðóã âàñ 
âîçìîæíûõ ïîìåõ è ïðåïßòñòâèé (êîðíåé, 
êàìíåé, âåòîê, ßì è ò.ä.) åñëè âàì âäðóã 
áóäåò íóæíî áûñòðî ïåðåìåñòèòüñß. �óäüòå 
îñîáåííî âíèìàòåëüíû ïðè ðàáîòå â ñêëîíå.

5 ‘îáëþäàéòå ìàêñèìàëüíóþ îñòîðîæíîñòü 
ïðè ïèëåíèè íàïðßæåííûõ ñòâîëîâ. 
�àïðßæåííûé ñòâîë ìîæåò âíåçàïíî 
ñïðóæèíèòü, âåðíóâøèñü â ïåðâîíà÷àëüíîå 
ïîëîæåíèå äî èëè ïîñëå ïèëåíèß. …ñëè âû 
ñòîèòå ñ íåïðàâèëüíîé ñòîðîíû èëè 
íà÷èíàåòå ïèëåíèå â íåïðàâèëüíîì ìåñòå, 
äåðåâî ìîæåò óäàðèòü âàñ èëè ìàøèíó òàê, 
÷òî âû ïîòåðßåòå óïðàâëåíèå. �áå ñèòóàöèè 
ìîãóò ïðèâåñòè ê ñåðüåçíîé òðàâìå.

6 �ðåä ïåðåíîñîì ïèëû âûêëþ÷èòå äâèãàòåëü 
è çàáëîêèðóéòå öåïü òîðìîçîì öåïè. 
�åðåíîñèòå ïèëó ïðè îáðàùåííûõ íàçàä 
ïèëüíîì ïîëîòíå è öåïè. �åðåä ïåðåíîñêîé 
ïèëû íà ëþáîå ðàññòîßíèå íàäåíüòå íà 
ïîëîòíî çàùèòíûé ÷åõîë. 

7 Šîãäà ‚û ñòàâèòå ìîòîðíóþ ïèëó íà çåìëþ, 
çàáëîêèðóéòå öåïü ïèëû öåïíûì òîðìîçîì è 
íå îñòàâëßéòå ìàøèíó áåç ïðèñìîòðà. �ðè 
áîëåå äëèòåëüíîé ÓïàðêîâêåÓ, ñëåäóåò 
âûêëþ÷àòü äâèãàòåëü.

‚�†��!

‚ äàííîì ðàçäåëå îïèñûâàþòñß îñíîâíûå 
ïðàâèëà áåçîïàñíîé ðàáîòû ñ ìîòîðíîé ïèëîé. 
�äíàêî äàííàß èíôîðìàöèß íèêîãäà íå ìîæåò 
çàìåíèòü ïîäãîòîâêè è ïðàêòè÷åñêîãî îïûòà 
ïðîôåññèîíàëüíîãî ïîëüçîâàòåëß. …ñëè âû â 
êàêîé-ëèáî ñèòóàöèè ïî÷óâñòâóåòå ñåáß 
íåóâåðåííî, îáðàòèòåñü çà ñîâåòîì ê 
ñïåöèàëèñòó. �áðàòèòåñü â ‚àø ìàãàçèí ïî 
ïðîäàæå ìîòîðíûõ ïèë, â ñåðâèñíóþ 
ìàñòåðñêóþ èëè ê îïûòíîìó ïîëüçîâàòåëþ 
ìîòîðíîé ïèëîé. ˆçáåãàéòå ïîëüçîâàíèß äëß 
êîòîðîãî ‚û íå ñ÷èòàåòå ñåáß äîñòàòî÷íî 
ïîäãîòîâëåííûì!

�åðåä íà÷àëîì ðàáîòû ñ ìîòîðíîé ïèëîé 
ñëåäóåò ïîíßòü, ÷òî òàêîå ýôôåêò îòäà÷è è 
êàê åãî ìîæíî èçáåæàòü. ‘ì. ðàçäåë Šàê 
èçáåæàòü îòäà÷è.

�ðåæäå ÷åì ïðèñòóïèòü ê ðàáîòå ñ ìîòîðíîé 
ïèëîé, ñëåäóåò ïîíßòü ðàçíèöó â ïðîöåññå 
ïèëåíèß âåðõíåé è íèæíåé êðîìêîé ïèëßùåãî 
ïîëîòíà. ‘ì. óêàçàíèß â ðàçäåëå äåéñòâèß ïî 
ïðåäîòâðàùåíèþ îòäà÷è è �áîðóäîâàíèå 
áåçîïàñíîñòè ìàøèíû.

�îëüçóéòåñü îáîðóäîâàíèåì äëß çàùèòû 
ëþäåé. ‘ì. ðàçäåë ‡àùèòíîå îáîðóäîâàíèå.
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�áùèå ïðàâèëà

1 …ñëè âû ïîíèìàåòå, ÷òî òàêîå îòäà÷à è êàê 
îíà ïðîèñõîäèò, âû ìîæåòå óìåíüøèòü èëè 
ïîëíîñòüþ èñêëþ÷èòü ýëåìåíò 
íåîæèäàííîñòè ïðè åå âîçíèêíîâåíèè. 
�óäó÷è ïîäãîòîâëåííûì, âû òåì ñàìûì 
ñíèæàåòå ðèñê. �áû÷íî ýôôåêò îòäà÷è 
äîñòàòî÷íî ìßãêèé, íî èíîãäà îí áûâàåò 
ðåçêèì è íåîæèäàííûì.

2 ‚ñåãäà êðåïêî äåðæèòå ìîòîðíóþ ïèëó 
ïðàâîé ðóêîé çà çàäíþþ ðó÷êó è ëåâîé çà 
ïåðåäíþþ. �ëîòíî îáõâàòûâàéòå ðó÷êè ïèëû 
âñåé ëàäîíüþ. ’àêîé îáõâàò íóæíî 
èñïîëüçîâàòü íåçàâèñèìî îò òîãî, ïðàâøà âû 
èëè ëåâøà. „àííûé îáõâàò ïîçâîëßåò 
ñíèçèòü ýôôåêò îòäà÷è, è äåðæàòü ìîòîðíóþ 
ïèëó ïîä ïîñòîßííûì êîíòðîëåì.  �å äàéòå 
ïèëå âûðâàòüñß èç ðóê!   (28)

3 —àùå âñåãî îòäà÷à ïðîèñõîäèò ïðè îáðåçêå 
ñó÷üåâ. ‚ñåãäà ñëåäóåò íàõîäèòüñß â 
óñòîé÷èâîì ïîëîæåíèè è ïðåäóñìîòðåòü, 
÷òîáû íå âîçíèêëî ïðè÷èí, êîòîðûå 
çàñòàâèëè áû âàñ ïîøàòíóòüñß èëè ïîòåðßòü 
ðàâíîâåñèå.

�åâíèìàòåëüíîñòü ìîæåò ïðèâåñòè ê 
îòäà÷å, åñëè çîíà îòäà÷è ïîëîòíà êîñíåòñß 
âåòâåé, áëèæàéøåãî äåðåâà èëè äðóãîãî 
ïðåäìåòà.

äåðæèòå çàãîòîâêó ïîä êîíòðîëåì. …ñëè ‚û 
ïèëèòå ëåãêèå è ìàëûå çàãîòîâêè, îíè ìîãóò 
çàñòðåâàòü â öåïè ïèëû è îòáðàñûâàòüñß íà 
‚àñ. •îòß ýòî ìîæåò è íå áûòü îïàñíî, íî ýòî 
ìîæåò çàñòàòü ‚àñ âðàñïëîõ è ‚û ïîòåðßåòå 
êîíòðîëü íàä ïèëîé. �èêîãäà íå ïèëèòå 
ñëîæåííûå äðóã íà äðóãà áðåâíà èëè âåòêè, 
íå ðàçäåëèâ èõ â íà÷àëå. �èëèòå òîëüêî 
îäíî áðåâíî èëè îäíó çàãîòîâêó çà îäèí ðàç. 
“áèðàéòå îòïèëåííûå ÷àñòè, ÷òîáû ‚àøå 
ðàáî÷åå ìåñòî áûëî áåçîïàñíûì.

4 �èêîãäà íå ïîäíèìàéòå ïðè ðàáîòå ìîòîðíóþ 
ïèëó âûøå óðîâíß ïëå÷, è íå ïèëèòå 
êîí÷èêîì ïèëüíîãî ïîëîòíà. �èêîãäà íå 
ðàáîòàéòå ìîòîðíîé ïèëîé îäíîé ðóêîé!   (32)

5 „ëß ïîëíîãî êîíòðîëß çà ìîòîðíîé ïèëîé ‚û 
äîëæíû óñòîé÷èâî ñòîßòü. �èêîãäà íå 
ðàáîòàéòå ñòîß íà ëåñòíèöå, íà äåðåâå èëè 
òàì, ãäå ó ‚àñ íåò óñòîé÷èâîãî îñíîâàíèß, íà 
êîòîðîì ‚û ìîãëè áû ñòîßòü. (33)

6 ‚ñåãäà ðàáîòàéòå ñ ìàêñèìàëüíîé 
ñêîðîñòüþ ïèëåíèß, ò.å. íà ïîëíîì ãàçå.

7 �óäüòå îñîáåííî âíèìàòåëüíû ïðè ðåçàíèè 
âåðõíåé êðîìêîé ïèëüíîãî ïîëîòíà, ò.å. ïðè 
ïèëåíèè ñ íèæíåé ñòîðîíû ïðåäìåòà. ’àêîé 
ìåòîä íàçûâàåòñß ïèëåíèå ñ ïðîòßãîì. ‚ 
òàêèõ ñëó÷àßõ âîçìîæíî âîçíèêíîâåíèå 
òîë÷êà, â ýòîò ìîìåíò öåïü ñòðåìèòüñß 
âûòîëêíóòü ìîòîðíóþ ïèëó â íàïðàâëåíèè 
ðàáî÷åãî. …ñëè öåïü ïèëû áóäåò çàæàòà, òî 
ìîæåò ïðîèçîéòè îòäà÷à ìîòîðíîé ïèëû 
íàçàä íà ‚àñ.

8 …ñëè â ýòîò ìîìåíò íå ïðèêëàäûâàòü 
äîñòàòî÷íîãî ïðîòèâîäåéñòâóþùåãî 
óñèëèß, òî âîçíèêàåò ðèñê òîãî, ÷òî 
ìîòîðíàß ïèëà ïðîäâèíåòñß íàçàä 
íàñòîëüêî, ÷òî äåðåâà áóäåò êàñàòüñà 
òîëüêî çîíà îòäà÷è ïîëîòíà, â ýòîò ìîìåíò 
ìîæåò ïðîèçîéòè îòäà÷à.  (34)

�åçêà íèæíåé êðîìêîì ïîëîòíà, ò.å. îò 
ïîâåðõíîñòè îáúåêòà ê íèæíåìó êðàþ 
èçâåñòíà êàê ïèëåíèå ñ íàæèìîì. ‚ ýòîì 
ñëó÷àå ìîòîðíàß ïèëà ñàìà íàåçæàåò íà 
äåðåâî è ïåðåäíèé êðàé ìîòîðíîé ïèëû 
ñîîòâåòñòâóåò åñòåñòâåííîìó ïîëîæåíèþ 
ïðè ðåçêå. �èëåíèå ñ íàæèìîì îáåñïå÷èâàåò 
ëó÷øèé êîíòðîëü íàä ìîòîðíîé ïèëîé è 
ðàñïîëîæåíèåì îáëàñòè îòäà÷è.

9 �ðè çàòî÷êå è óõîäå çà ïèëüíûì ïîëîòíîì è 
öåïüþ ñëåäóåò âûïîëíßòü òðåáîâàíèß 
èíñòðóêöèé. �ðè çàìåíå ïèëüõîãî ïîëîòíà è 
öåïè èñïîëüçóéòå òîëüêî ðåêîìåíäîâàííûå 
íàìè âàðèàíòû. ‘ì. �àçäåë �åæóùåå 
îáîðóäîâàíèå è ’åõíè÷åñêèå 
õàðàêòåðèñòèêè. 

�àçîâàß òåõíèêà ïèëåíèß

�áùèå ñâåäåíèß

• �ðè ïèëåíèè âñåãäà ðàáîòàéòå íà ïîëíîì 
ãàçå! 

• �îñëå êàæäîãî ïèëåíèß ñíèæàéòå îáîðîòû 
õîëîñòîãî õîäà (ðàáîòà äâèãàòåëß íà 
ïîëíîì ãàçó áåç íàãðóçêè â òå÷åíèå äîëãîãî 
âðåìåíè ìîæåò ïðèâåñòè ê ñåðüåçíûì 
ïîâðåæäåíèßì äæèãàòåëß).

• �åçêà ñâåðõó = ïèëåíèå Óñ ïðîòßãîìÓ.

• �åçêà ñíèçó = ïèëåíèå Óñ íàæèìîìÓ.

�àáîòà ñ ÓíàæèìîìÓ öåïüþ óâåëè÷èâàåò ðèñê 
îòäà÷è. ‘ì. ðàçäåë Šàê èçáåæàòü îòäà÷è.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! ˆíîãäà ïîä 
êðûøêó ñöåïëåíèß ïîïàäàåò 
ñòðóæêà, è öåïü çàêëèíèâàåò. �åðåä 
÷èñòêîé îáßçàòåëüíî îñòàíîâèòå 
äâèãàòåëü.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �èêîãäà íå 
ïîëüçóéòåñü ìîòîðíîé ïèëîé, äåðæà 
å¸ òîëüêî îäíîé ðóêîé. ‚û íå 
ìîæåòå áåçîïàñíî óïðàâëßòü 
ìîòîðíîé ïèëîé òîëüêî îäíîé ðóêîé. 
‡àõâàò ðó÷êè äîëæåí áûòü âñåãäà 
óâåðåííûì è îáåèìè ðóêàìè.
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�îíßòèß

�èëåíèå = �áùåå ïîíßòèå ïðè ïèëåíèè 
äðåâåñèíû.

�áðåçêà ñó÷üåâ = ‘ïèëèâàíèå ñó÷üåâ íà 
ïîâàëåííîì äåðåâå.

�àñêàëûâàíèå = ‘ëó÷àé, êîãäà îáúåêò 
ëîìàåòñß äî òîãî, êàê âû çàêîí÷èëè ïèëåíèå.

�åðåä âûïîëíåíèè ïèëåíèß ñëåäóåò ó÷åñòü 
ïßòü âàæíûõ ôàêòîðîâ:

1 �ðîñëåäèòå, ÷òîáû ïèëüíîå ïîëîòíî íå 
îêàçàëîñü çàæàòûì â ïðîïèëå.

2 ‘ëåäèòå, ÷òîáû áðåâíî íå ðàñêîëîëîñü.

3 ‘ëåäèòå, ÷òîáû ïèëüíàß öåïü íå çàöåïèëà 
ãðóíò èëè äðóãîé îáúåêò âî âðåìß èëè ïîñëå 
ïèëåíèß.

4 �ðîâåðüòå, åñòü ëè ðèñê âîçíèêíîâåíèß 
îòäà÷è?

5 �å âëèßþò ëè îêðóæàþùèå óñëîâèß íà 
áåçîïàñíîñòü âàøåé ðàáîòû, êàê âàì ìîæíî 
èäòè è ñòîßòü?

�à âîçìîæíîñòü çàæàòèß ïîëîòíà èëè 
ðàñùåïëåíèå áðåâíà ìîãóò ïîâëèßòü äâà 
ôàêòîðà: �òî îïðåäåëßåòñß òåì, íà ÷òî 
îïèðàåòñß áðåâíî, è íàõîäèòñß ëè îíî â 
íàïðßæåíèè.

‚ áîëüøèíñòâå ñëó÷àåâ âû ìîæåòå îáîéòè ýòè 
ïðîáëåìû âûïîëíßß ïèëåíèå â äâà ýòàïà; ñ 
âåðõíåé è ñ íèæíåé ÷àñòè áðåâíà. �åîáõîäèìî 
óêðåïèòü áðåâíî òàê, ÷òîáû îíî Óíå õîòåëîÓ 
çàæàòü öåïü è íå ðàñêîëîëîñ âî âðåìß ðåçêè.

‘ëåäóþùèå ïðàâèëà îïèñûâàþò íàèáîëåå 
òèïè÷íûå ñèòóàöèè, ñ êîòîðûìè âû ìîæåòå 
ñòîëêíóòüñß âî âðåìß ðàáîòå ñ öåïíîé ïèëîé.

�áðåçêà ñó÷üåâ

�ðè îáðåçêå ñó÷üåâ è òîëñòûõ âåòîê ñëåäóåò 
èñïîëüçîâàòü òîò æå ïîäõîä, ÷òî è ïðè ïèëåíèè.

�àèáîëåå òðóäíûå ó÷àñòêè ñëåäóåò ïðîõîäèòü 
ïîýòàïíî.

�èëåíèå

…ñëè áðåâíà ëåæàò â øòàáåëßõ, òî â íà÷àëå 
ñíèìèòå êàæäîå áðåâíî, êîòîðîå ‚û 
ñîáèðàåòåñü ïèëèòü, ïîëîæèòå åãî íà ïèëüíûå 
êîçëû èëè íà íà ïèëüíóþ ðàìó è ïèëèòå çàòåì 
îòäåëüíî.

“áèðàéòå ðàñïèëåííûå çàãîòîâêè ñ ó÷àñòêà 
ðàáîòû. �ñòàâëßß çàãîòîâêè íà ó÷àñòêå ðàáîòû, 
‚û òåì ñàìûì óâåëè÷èâàåòå ðèñê 
íåïðåäâèäåííîé îòäà÷è, è ðèñê ïîòåðè áàëàíñà 
âî âðåìß ðàáîòû.

�ðåâíî ëåæèò íà çåìëå. ‚ äàííîì ñëó÷àå íå åñòü 
ðèñê çàæàòèß ïîëîòíà èëè ðàñêîëà áðåâíà. 
�äíàêî åñòü áîëüøîé ðèñê, ÷òî öåïü êîñíåòñß 
ãðóíòà â ìîìåíò çàâåðøåíèß ïèëåíèß. (35)

‚ûïîëíßéòå ïèëåíèå îò íà÷àëà è äî êîíöà ñ 
âåðõíåé ÷àñòè áðåâíà. �îïðîáóéòå íå êîñíóòüñß 
ãðóíòà â ìîìåíò îêîí÷àíèß ðåçêè. �àáîòàéòå íà 
ïîëíîì ãàçó, íî áóäüòå ãîòîâû, ÷òî öåïü ìîæåò 
êîñíóòüñß ãðóíòà. (35)

…ñëè åñòü âîçìîæíîñòü (=ìîæíî ïåðåâåðíóòü 
áðåâíî), òî ñëåäóåò îñòàíîâèòü ðåçêó ïîñëå 
ïðîïèëà ïðèì. 2/3 áðåâíà.

�åðåâåðíèòå áðåâíî è çàêîí÷èòå ïèëåíèå ñ 
ïðîòèâîïîëîæíîé ñòîðîíû.

�ðåâíî óïèðàåòñß îäíèì êîíöîì. ‚ äàííîì 
ñëó÷àå âåëèêà âåðîßòíîñòü ðàñêàëûâàíèß 
áðåâíà.

�à÷èíàéòå ïèëåíèå ñíèçó (ñëåäóåò ïðîéòè 1/3 
òîëùèíû).

‡àêàí÷èâàòü ïèëåíèå ñëåäóåò ñâåðõó äî 
âñòðå÷è äâóõ ïðîïèëîâ.

�ðåâíî îïèðàåòñß íà îáà êîíöà. ‚ äàííîì ñëó÷àå 
âåëèêà âåðîßòíîñòü çàæèìà ïèëüíîé öåïè.

�à÷èíàéòå ïèëåíèå ñâåðõó (ñëåäóåò ïðîéòè 1/3 
òîëùèíû ñòâîëà).

‡àêàí÷èâàòü ïèëåíèå ñëåäóåò ñíèçó äî âñòðå÷è 
äâóõ ïðîïèëîâ.

‚�†��! …ñëè öåïü çàñòðßëà â ïðîïèëå: 
îñòàíîâèòå äâèãàòåëü! �å ïûòàéòåñü 
âûòàùèòü ïèëó èç ïðîïèëà. �òî ìîæåò 
ïðèâåñòè ê òðàâìèðîâàíèþ öåïüþ, åñëè ïèëà 
âíåçàïíî âûñêî÷èò èç ïðîïèëà. ˆñïîëüçóéòå 
êàêîé-íèáóäü ðû÷àã äëß òîãî, ÷òîáû 
ðàñøèðèòü ïðîïèë è îñâîáîäèòü ïèëó.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �å ïûòàéòåñü 
íèêîãäà ïèëèòü áðåâíà, êîãäà îíè 
ëåæàò â øòàáåëßõ èëè êîãäà äâà 
áðåâíà ïëîòíî ïðèëåãàþò îäíî ê 
äðóãîìó. ’àêîé ìåòîä ðàáîòû ñèëüíî 
óâåëè÷èò ðèñê îòäà÷è, â ðåçóëüòàòå 
êîòîðîãî ìîæåò ïðîèçîéòè 
ñåðüåçíàß èëè îïàñíàß äëß æèçíè 
òðàâìà.
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’åõíèêà âàëêè äåðüåâüåâ

�åçîïàñíàß äèñòàíöèß

Œèíèìàëüíàß áåçîïàñíàß äèñòàíöèß ìåæäó 
äåðåâîì, êîòîðîå äîëæíî áûòü ïîâàëåíî, è 
ðàáîòàþùèìè ïîáëèçîñòè ëþäüìè äîëæíà 
ñîñòàâëßòü 2 1/2 äëèíû äåðåâà. �ðîñëåäèòå, 
÷òîáû ïåðåä èëè âî âðåìß âàëêè äåðåâà â Óçîíå 
ðèñêàÓ íèêîãî íå áûëî. (36)

�àïðàâëåíèå ïàäåíèß

„ëß âàëêè äåðåâà íóæíî âûáðàòü íàïðàâëåíèå, 
íàèáîëåå óäîáíîå äëß ïîñëåäóþùåé îáðåçêè 
ñó÷üåâ è ðàçäåëêè. �óæíî ñðàâíèòåëüíî 
áåçîïàñíî ïåðåäâèíóòü.

…ñëè âû âûáðàëè íàïðàâëåíèå, â êîòîðîì íóæíî 
ïîâàëèòü äåðåâî, âû äîëæíû ïðåäóñìîòðåòü, 
êàê áóäåò ïðîèñõîäèòü ïàäåíèå åñòåñòâåííûì 
ïóòåì.

”àêòîðû, âëèßþùèå íà ýòîò àñïåêò:

• �àêëîí

• ˆñêðèâëåíèå

• �àïðàâëåíèå âåòðà

• Šîíöåíòðàöèß âåòîê

• ‚îçìîæíûé âåñ ñíåãà

• �ðåïßòñòâèß íà ó÷àñòêå âîêðóã äåðåâà, 
íàïðèìåð: äðóãèå äåðåâüß, ëèíèè ïåðåäà÷, 
äîðîãè è ñòðîåíèß.

• �ðîâåðßéòå, ÷òîáû íà ñòâîëå íå áûëî 
ïîâðåæäåíèé èëè ãíèëè, ýòî ïðèâîäèò ê 
òîìó, ÷òî äåðåâî ìîæåò íà÷àòü ïàäàòü 
ðàííåå, ÷åì ‚û ýòîãî îæèäàåòå.

Œîæåò îêàçàòüñß, ÷òî âû âûíóæäåíû âàëèòü 
äåðåâî â íàïðàâëåíèè åãî åñòåñòâåííîãî 
ïàäåíèß, ò.ê. íàïðàâèòü äåðåâî äëß ïàäåíèß â 
âûáðàííîì âàìè íàïðàâëåíèè íåâîçìîæíî èëè 
îïàñíî.

„ðóãîé âàæíûé ôàêòîð, íå âëèßþùèé íà 
íàïðàâëåíèå ïàäåíèß, íî êîòîðûé ìîæåò 
ïîâëèßòü íà âàøó áåçîïàñíîñòü - ýòî 
ïîâðåæäåíèß äåðåâà èëè ÓìåðòâûåÓ ñó÷üß, 
êîòîðûå ìîãóò âî âðåìß ïàäåíèß îáëîìèòüñß è 
óäàðèòü âàñ.

�ñíîâíîé çàäà÷åé ßâëßåòñß íå äîïóñòèòü 
ïàäåíèß äåðåâà íà äðóãèå äåðåâüß.  �÷åíü 
îïàñíî óäàëßòü çàõâà÷åííîå äåðåâî, î÷åíü 
âûñîê ðèñê íåñ÷àñòíîãî ñëó÷àß. �áðàòèòåñü ê 
èíñòðóêöèßì â ðàçäåëå �ñâîáîæäåíèå 
íåóäà÷íî ïîâàëåííîãî äåðåâà.

�÷èñòêà ñòâîëà è ïîäãîòîâêà ïóòè ê îòõîäó

�÷èñòèòå äåðåâî îò ñó÷êîâ äî óðîâíß ïëå÷. 
�åçîïàñíåå âñåãî ðàáîòàòü ñâåðõó âíèç, ÷òîáû 
ñòâîë áûë ìåæäó ‚àìè è ìîòîðíîé ïèëîé.

“áåðèòå âñþ ïîðîñëü ó êîðíåé äåðåâà è 
ðàñ÷èñòèòå ìåñòî îò ïîìåõ (êàìíè, âåòêè, íîðû 
è ò.ä.), ÷òîáû ó âàñ áûëà âîçìîæíîñòü 
áåñïðåïßòñòâåííîãî îòõîäà, êîãäà äåðåâî 
íà÷íåò ïàäàòü. �àïðàâëåíèå âàøåãî 
îòñòóïëåíèß äîëæíî ñîñòàâëßòü ïðèì. 135 
ãðàäóñîâ îòíîñèòåëüíî ïðåäïîëàãàåìîãî 
íàïðàâëåíèß ïàäåíèß. (37)

1 ‡îíà ðèñêà

2 �âàêóàöèîííûé ïðîõîä

3 �àïðàâëåíèå ïàäåíèß

�àäåíèå

„ëß âàëêè äåëàþòñß òðè ïðîïèëà. �ðåæäå âñåãî 
íàïðàâëßþùèé ïîäïèë, ñîñòîßùèé èç âåðõíåãî è 
íèæíåãî ïðîïèëîâ. �îñëå ýòîãî äåëàåòñß 
Óîñíîâíîé ïîäïèëÓ. �ðàâèëüíî âûïîëíßß ýòè 
ïðîïèëû, âû ìîæåòå äîñòàòî÷íî òî÷íî 
êîíòðîëèðîâàòü íàïðàâëåíèå ïàäåíèß.

�àïðàâëßþùèé ïîäïèë

�åðâûì äåëàåòñß âåðõíèé ïðîïèë. ‚ñòàíüòå 
ñïðàâà îò äåðåâà è ñäåëàéòå ïðîïèë ñâåðõó âíèç 
ïîä óãëîì.

�îñëå ýòîãî äåëàåòñß íèæíèé ïðîïèë òàê, 
÷òîáû îí ñîøåëñß ñ êîíöîì âåðõíåãî ïðîïèëà. 
(38)

�àïðàâëßþùèé ïðîïèë äåëàåòñß íà ãëóáèíó 1/4 
ñòâîëà è óãîë ìåæäó âåðõíèì è íèæíèì 
ïðîïèëîì äîëæåí áûòü íå ìåíüøå ÷åì 45 
ãðàäóñîâ.

‹èíèß, íà êîòîðîé ñõîäßòñß äâà ýòèõ ïðîïèëà, 
íàçûâàåòñß íàïðàâëßþùåé ëèíèåé. �òà ëèíèß 
äîëæíà áûòü ñòðîãî ãîðèçîíòàëüíîé è 
ñîñòàâëßòü ïðßìîé óãîëü (90 ãðàäóñîâ) ê 
ïðåäïîëàãàåìîìó íàïðàâëåíèþ ïàäåíèß. (39)

�ñíîâíîé ïðîïèë

�ñíîâíîé ïðîïèë äåëàåòñß ñ ïðîòèâîïîëîæíîé 
ñòîðîíû äåðåâà è äîëæåí áûòü ñòðîãî 
ãîðèçîíòàëüíûì. ‚ñòàíüòå ñ ëåâîé ñòîðîíû îò 
äåðåâà è ñäåëàéòå ïðîïèë íèæíåé êðîìêîé 
ïèëüíîãî ïîëîòíà.

‚�†��! „ëß âàëêè äåðåâüåâ òðåáóåòñß 
çíà÷èòåëüíûé îïûò. �åîïûòíûì â îáðàùåíèè ñ 
ìîòîðíîé ïèëîé ëþäßì íå ñëåäóåò 
ïðèíèìàòüñß çà âàëêó. �èêîãäà íå áåðèòåñü çà 
ðàáîòó, åñëè íå ÷óâñòâóåòå ïîëíîé 
óâåðåííîñòè! 

‚�†��! ‚î âðåìß îòâåòñòâåííûõ ðàáîò ïî 
âàëêå ëåñà íåîáõîäèìî ïðèïîäíßòü 
ïðèñïîñîáëåíèå äëß çàùèòû ñëóõà ñðàçó, êàê 
òîëüêî ïèëåíèå çàêîí÷åíî ñ òåì, ÷òîáû 
ñëûøàòü çâóêè è ïðåäóïðåæäàþùèå êîìàíäû.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! Œû ðåêîìåíäóåì 
íå ïðèñòóïàòü ê ïîâàëêå äåðåâüåâ ñ 
äèàìåòðîì, áîëüøèì äëèíû 
ðåæóùåãî ïîëîòíà, áåç ñïåöèàëüíîé 
ïîäãîòîâêè! 
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‘äåëàéòå îñíîâíîé ïðîïèë íà 3-5 ñì (1.5-2 
äþéìà) âûøå ïëîñêîñòè íàïðàâëßþùåãî 
ïðîïèëà.

‚ñòàâüòå çóá÷àòûé óïîð (åñëè óñòàíîâëåí) 
ñçàäè íàäðåçà. �àáîòàéòå íà ïîëíîì ãàçó è 
ââîäèòå ïèëüíîå ïîëîòíî â ñòâîë äåðåâà 
ïîñòåïåííî, ïëàâíûì äâèæåíèåì. ‘ëåäèòå çà 
òåì, ÷òîáû äåðåâî íå íà÷àëî ïåðåìåùàòüñß â 
íàïðàâëåíèè, ïðîòèâîïîëîæíîì 
ïðåäïîëàãàåìîìó íàïðàâëåíèþ ïàäåíèß. Šàê 
òîëüêî ïðîïèë ñòàíåò äîñòàòî÷íî ãëóáîêèì, 
çàãîíèòå â íåãî êëèí èëè âàãó. (40)

‡àêîí÷èòü îñíîâíîé ïðîïèë íóæíî ïàðàëëåëüíî 
ëèíèè íàïðàâëßþùåãî ïðîïèëà òàê, ÷òîáû 
ðàññòîßíèå ìåæäó íèìè ñîñòàâëßëî îêîëî 1/10 
äèàìåòðà ñòâîëà. �åðàñïèëåííûé ó÷àñòîê 
ñòâîëà íàçûâàåòñß ïîëîñà ðàçëîìà (íåäîïèë).

�îëîñà ðàçëîìà äåéñòâóåò êàê ïåòåëüíûé 
ùàðíèð, çàäàþùèé íàïðàâëåíèå ïàäåíèß äåðåâà. 
(41)

‚îçìîæíîñòü âëèßíèß íà íàïðàâëåíèå ïàäåíèß 
áóäåò ïîëíîñòüþ óòðà÷åíà, åñëè ïîëîñà 
ðàçëîìà ñëèøêîì óçêàß èëè ïðîïèëîâàíà 
íàïðàâëßþùèé è îñíîâíîé ïðîïèëû ïëîõî 
ðàçìåùåíû.

�îñëå òîãî, êàê âûïîëíåíû îñíîâíîé è 
íàïðàâëßþùèé ïðîïèëû, äåðåâî íà÷íåò ïàäàòü 
ïîä äåéñòâèåì ñîáñòâåííîãî âåñà èëè ñ 
ïîìîùüþ íàïðàâëßþùåãî êëèíà èëè âàãè.

Œû ðåêîìåíäóåì ïîëüçîâàòüñß øèíîé ïèëû, 
äëèíà êîòîðîé áû ïðåâûøàëà äèàìåòð ñòâîëà, 
÷òîáû âàëßùèé è íàïðàâëßþùèé ñðåçû ìîãëè 
âûïîëíßòüñß ò.í. Óîäèíàðíûì ñðåçîìÓ. ‘ì. 
óêàçàíèß â ðàçäåëå ’åõíè÷åñêèå äàííûå, 
îòíîñèòåëüíî ðåêîìåíäóåìîé äëèíû øèíû 
ïèëû äëß ‚àøåé ìîäåëè ìîòîðíîé ïèëû.

‘óùåñòâóþò ìåòîäû âàëêè äåðåâüåâ ñ 
ïîëîòíîì, ìåíüøèì äèàìåòðà ñòâîëà. �äíàêî 
ýòè ìåòîäû äîñòàòî÷íî îïàñíû, ò.ê. îáëàñòü 
îòäà÷è ïîëîòíà âõîäèò â êîíòàêò ñ ïðåäìåòîì.

�ñâîáîæäåíèå íåïðàâèëüíî 
ïîâàëåííîãî äåðåâà 

�ñâîáîæäåíèå Óçàõâà÷åííîãî äåðåâàÓ

�÷åíü îïàñíî óäàëßòü çàõâà÷åííîå äåðåâî, 
î÷åíü âûñîê ðèñê íåñ÷àñòíîãî ñëó÷àß.

�èêîãäà íå ïûòàéòåñü ïèëèòü äåðåâî, íà 
êîòîðîå óïàëî äðóãîå äåðåâî.

�èêîãäà íå ðàáîòàéòå â çîíå ðèñêà âèñßùèõ è 
çàñòðßâøèõ äåðåâüåâ.

�àèáîëåå áåçîïàñíûé ìåòîä - ïðèìåíåíèå 
ëåáåäêè.

• ’ðàêòîðíàß

• �åðåíîñíàß

�áðåçêà âåòîê è ñó÷üåâ, íàõîäßùèõñß â 
íàïðßæåíèè 

�îäãîòîâêà: �ðîäóìàéòå ïóòü, ïî êîòîðîìó 
äåðåâî èëè ñóê ñìåñòèòñß ïðè îñâîáîæäåíèè îò 
íàãðóçêè, è ãäå íàõîäèòñß òî÷êà ðàçëîìà (ò.å. 
ìåñòî, ãäå ìîæåò ïðîèçîéòè ðàçëîì ïðè 
óâåëè÷åíèè íàãðóçêè).

�îïðîáóéòå íàéòè ñàìûé áåçîïàñíûé ìåòîä äëß 
ñíßòèß íàãðóçêè, è ñïîñîáíû ëè âû ýòî ñäåëàòü 
áåç óùåðáà äëß ñåáß. ‚ ñëîæíûõ ñèòóàöèßõ 
åäèíñòâåííûé áåçîïàñíûé ìåòîä - îòñòàâèòü 
ïèëó â ñòîðîíó è èñïîëüçîâàòü ëåáåäêó.

�áùèå ðåêîìåíäàöèè:

‚ûáåðèòå äëß ñåáß ìåñòî òàê, ÷òîáû ïðè ñíßòèè 
íàãðóçêè äåðåâî èëè ñó÷üß íå çàäåëè áû âàñ.

‘äåëàéòå îäèí èëè íåñêîëüêî ïðîïèëîâ â 
îáëàñòè òî÷êè ðàçëîìà. ‘äåëàéòå ñòîëüêî 
ïðîïèëîâ íà íóæíóþ ãëóáèíó, ñêîëüêî 
íåîáõîäèìî äëß ñíßòèß íàãðóçêè è ÓðàçëîìàÓ 
äåðåâà â òî÷êå ðàçëîìà.

�èêîãäà ïîëíîñòüþ íå ïèëèòå äåðåâî èëè ñóê, 
íàõîäßùèéñß â íàïðßæåíèè!  

…ñëè ‚àì íåîáõîäèìî ïåðåïèëèòü äåðåâî/âåòêó, 
ñäåëàéòå äâà èëè òðè ðàçðåçà íà ðàññòîßíèè â 3 
ñì è ãëóáèíîé â 3-5 ñì.

�ðîäîëæàéòå ïèëèòü ãëóáæå, ïîêà íå 
îñâîáîäèòñß èçãèá è íàïðßæåíèå äåðåâà/âåòêè.

�èëèòå äåðåâî/âåòêó ñ ïðîòèâîïîëîæíîé 
ñòîðîíû, ïîñëå òîãî, êàê íàïðßæåíèå 
îñâîáîäèòñß.

Šàê èçáåæàòü îòäà÷è 

—òî òàêîå îòäà÷à?

�îíßòèå îòäà÷è èñïîëüçóåòñß äëß îïèñàíèß 
íåîæèäàííîãî îòñêîêà ìîòîðíîé ïèëû íàçàä, 
êîãäà âåðõíßß ÷åòâåðòü íîñêà ïèëüíîãî 
ïîëîòíà (èçâåñòíàß êàê çîíà îòäà÷è) êàñàåòñß 
êàêîãî-ëèáî ïðåäìåòà. (45)

�òäà÷à âñåãäà ïðîèñõîäèò â ïëîñêîñòè ðåçàíèß 
ïèëû. �áû÷íî ïðè îòäà÷å ìîòîðíóþ ïèëó 
îòáðàñûâàåò íàçàä è ââåðõ â íàïðàâëåíèè 

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �òäà÷à ìîæåò 
áûòü èñêëþ÷èòåëüíî áûñòðîé, 
íåîæèäàííîé è ñèëüíîé, è ìîæåò 
îòáðîñèòü ìîòîðíóþ ïèëó, ïîëîòíî è 
öåïü íà îïåðàòîðà. …ñëè òàêîå 
ïðîèñõîäèò ïðè äâèæóùåéñß öåïè, 
ýòî ìîæåò âûçâàòü ñåðüåçíûå, 
èíîãäà ñìåðòåëüíûå òðàâìû. 
�îýòîìó æèçíåííî íåîáõîäèìî 
ïîíèìàòü, ÷òî òàêîå ýôôåêò îòäà÷è è 
êàê åãî ìîæíî èçáåæàòü, ïðèìåíßß 
ìåðû ïðåäîñòîðîæíîñòè è 
ïðàâèëüíûå ìåòîäû ðàáîòû.
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ðàáî÷åãî. ’åì íå ìåíåå ìîòîðíàß ïèëà â ìîìåíò 
îòäà÷è ìîæåò äâèãàòüñß â ðàçëè÷íûõ 
íàïðàâëåíèßõ â çàâèñèìîñòè îò ìåòîäà ðåçêè, 
êîòîðûé ïðèìåíßëñß â ìîìåíò êàñàíèß çîíû 
îòäà÷è ïîëîòíà è îáúåêòà.

�òäà÷à ïðîèñõîäèò òîëüêî â ìîìåíò êàñàíèß 
çîíû îòäà÷è è îáúåêòà.

�áðåçêà ñó÷üåâ

�ðîâåðüòå, ÷òîáû âû ñòàáèëüíî èøëè è ñòîßëè. 
‚î âðåìß ðàáîòû ñòîéòå ñ ëåâîé ñòîðîíû 
äåðåâà. „ëß ìàêñèìàëüíîãî êîíòðîëß ïèëó 
ñëåäóåò äåðæàòü êàê ìîæíî áëèæå. �î 
âîçìîæíîñòè âåñü âåñ ïèëû ñëåäóåò íàïðàâèòü 
íà ñòâîë.

�î ìåðå ïðîäâèæåíèß âäîëü ñòâîëà äåðæèòå 
ïèëó òàê, ÷òîáû äåðåâî íàõîäèëîñü ìåæäó âàìè 
è ïèëîé.

�àñïèëêà ñòâîëà â áðåâíà

‘ì. ðàçäåë �àçîâàß òåõíèêà ïèëåíèß.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! —àùå âñåãî 
îòäà÷à ïðîèñõîäèò ïðè îáðåçêå 
âåòîê. �èêîãäà íå ïèëèòå â çîíå 
ðèñêà îòäà÷è íà øèíå ïèëû. �óäüòå 
èñêëþ÷èòåëüíî îñòîðîæíû è 
èçáåãàéòå êîíòàêòà êîí÷èêà øèíû 
ïèëû ñ áðåâíîì, ñ äðóãèìè âåòêàìè 
èëè ïðåäìåòàìè. �óäüòå 
èñêëþ÷èòåëüíî îñòîðîæíû ñ 
âåòêàìè, êîòîðûå íàõîäßòñß â 
ïðóæèíßùåì ñîñòîßíèè. �íè ìîãóò 
îòïðóæèíèòü îáðàòíî íà ‚àñ è 
ïðèâåñòè ê òîìó, ÷òî ‚û ïîòåðßåòå 
êîíòðîëü íàä ïèëîé, ÷òî ïðèâåäåò ê 
òðàâìå.
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�áùèå ñâåäåíèß
�îëüçîâàòåëü ìîæåò âûïîëíßòü òîëüêî òàêèå 
ðàáîòû ïî îáñëóæèâàíèþ è ñåðâèñó, êîòîðûå 
îïèñàíû â äàííîì ðóêîâîäñòâå. �áñëóæèâàíèå 
áîëüøåãî îõâàòà äîëæíî âûïîëíßòüñß 
àâòîðèçîâàííîé ñåðâèñíîé ìàñòåðñêîé.

�åãóëèðîâêà êàðáþðàòîðà
�àñòîßùèé ïðîäóêò McCulloch èçãîòîâëåí 
ñîãëàñíî ñïåöèôèêàöèè, ðåãëàìåíòèðóþùåé 
îáúåìû âðåäíûõ âûáðîñîâ.

�àáîòà

• Šàðáþðàòîð óïðàâëßåò îáîðîòàìè 
äâèãàòåëß. ‚îçäóøíî-òîïëèâíóþ ñìåñü, 
ñîñòàâ êîòîðîé ìîæíî ðåãóëèðîâàòü. „ëß 
îáåñïå÷åíèß ìàêñèìàëüíîé ýôôåêòèâíîñòè 
ðàáîòû ìàøèíû êàðáþðàòîð äîëæåí áûòü 
ïðàâèëüíî îòðåãóëèðîâàí.

• ‚èíò ’ ðåãóëèðóåò îáîðîòû õîëîñòîãî õîäà.  
�îâîðîò âèíòà ’ ïî ÷àñîâîé ñòðåëêå 
óâåëè÷èâàåò îáîðîòû õîëîñòîãî õîäà, 
ïîâîðîò ïðîòèâ ÷àñîâîé ñòðåëêå óìåíüøàåò 
õîëîñòîé õîä.

“ñòàíîâêà îñíîâíûõ ïàðàìåòðîâ è 
îáêàòêà

�ñíîâíàß ðåãóëèðîâêà êàðáþðàòîðà 
âûïîëíßåòñß íà çàâîäå âî âðåìß èñïûòàíèß.  
’î÷íàß ðåãóëèðîâêà äîëæíà âûïîëíßòüñß 
îïûòíûì ñïåöèàëèñòîì.

�åêîìåíäóåìîå êîë-âî îáîðîòîâ íà õîëîñòîì 
õîäó: ‘ì. �àçäåë ’åõíè÷åñêèå õàðàêòåðèñòèêè.

’î÷íàß óñòàíîâêà îáîðîòîâ õîëîñòîãî õîäà ’

�òðåãóëèðóéòå îáîðîòû õîëîñòîãî õîäà ñ 
ïîìîùüþ âèíòà ’. �ðè íåîáõîäèìîñòè 
ïåðåíàñòðîéêè ñíà÷àëà ïîâåðíèòå âèíò ’ (ïî 
÷àñîâîé ñòðåëêå) ñ ðàáîòàþùèì äâèãàòåëåì äî 
íà÷àëà âðàùåíèß ïèëüíîé öåïè. �îòîì îòêðîéòå 
(ïðîòèâ ÷àñîâîé ñòðåëêè) äî ïîëíîé îñòàíîâêè 
öåïè. �ðè ïðàâèëüíî îòðåãóëèðîâàííîì ðåæèìå 
õîëîñòîãî õîäà äâèãàòåëü íà÷èíàåò ðàáîòàòü 
ïëàâíî èç ëþáîãî ïîëîæåíèß ñ çàïàñîì äî òîãî 
÷èñëà îáîðîòîâ õîëîñòîãî õîäà, êîãäà öåïü 
íà÷èíàåò âðàùàòüñß.

�ñìîòð, óõîä è îáñëóæèâàíèå 
çàùèòíûõ ïðèñïîñîáëåíèé 
ìîòîðíîé ïèëû

’îðìîç öåïè è ðóêîßòêà îõðàíû 
ïðîòèâ îòäà÷å

�ðîâåðêà èçíîñà òîðìîçíîé ëåíòû

�÷èñòèòå îïèëêè, îñòàòêè ñìîëû è ïûëü ñ 
ïîâåðõíîñòè òîðìîçà öåïè è áàðàáàíà ìóôòû. 
ƒðßçü è èçíîñ íàðóøà ðàáîòó òîðìîçà. (42)

�åãóëßðíî ïðîâåðßéòå, ÷òîáû ëåíòà òîðìîçà 
áûëà ïî êðàéíåé ìåðå òîëùèíîé ìèíèìàë 0,6 ìì 
â ñàìîì èçíîøåííîì ìåñòå.

�ðîâåðêà ðó÷êè òîðìîçà 

�ðîâåðüòå, ÷òîáû ðó÷êà òîðìîçà íå áûëà 
ïîâðåæäåíà è ÷òîáû íå áûëî âèäèìûõ äåôåêòîâ, 
òàêèõ, êàê òðåùèíû. 

‘äâèíüòå ðó÷êó òîðìîçà âïåðåä è íàçàä, 
óäîñòîâåðüòåñü, ÷òî îíà ïåðåìåùàåòñß 
ñâîáîäíî, è íàäåæíî ôèêñèðóåòñß íà êðûøêå 
ñöåïëåíèß. (43)

�ðîâåðêà àâòîìàòè÷åñêîãî òîðìîçà

äåðæèòå ìîòîðíóþ ïèëó ñ âûêëþ÷åííûì 
äâèãàòåëåì íàä áðåâíîì èëè íàä äðóãèì 
óñòîé÷èâûì ïðåäìåòîì. �òïóñòèòå ïåðåäíþþ 
ðó÷êó è äàéòå ìîòîðíîé ïèëå îïóñòèòüñß ïîä 
ñîáñòâåííûì âåñîì, âðàùàßñü âîêðóã çàäíåé 
ðó÷êè â ñòîðîíó ïíß.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! ‚ ñëó÷àå åñëè 
îáîðîòû õîëîñòîãî õîäà íå 
ðåãóëèðóþòñß äî ïîëíîé îñòàíîâêè 
öåïè, ñëåäóåò ñâßçàòüñß ñ âàøèì 
äèëåðîì. �å ïîëüçóéòåñü ìîòîðíîé 
ïèëîé, ïîêà îíà íå áóäåò ïðàâèëüíî 
íàñòðîåíà èëè îòðåìîíòèðîâàíà.

�áðàòèòå âíèìàíèå! ‘åðâèñ è ðåìîíò ìàøèíû 
òðåáóþò ñïåöèàëüíîé ïîäãîòîâêè. �òî â 
îñîáåííîé ñòåïåíè îòíîñèòñß ê îáîðóäîâàíèþ 
áåçîïàñíîñòè ìàøèíû. …ñëè ìàøèíà íå 
îòâå÷àåò òðåáîâàíèßì îïèñàííûõ íèæå 
ïðîâåðîê, ìû ðåêîìåíäóåì ‚àì îáðàòèòüñß â 
ñïåöèàëèçèðîâàííóþ ìàñòåðñêóþ. ‚ñå 
îñòàëüíûå ðàáîòû äëß ïîääåðæêè íàäî 
ïðîâåñòè ñïåöèàëèñòîì ïîñòàâùèêà 
(äèëåðîì).

�åðåä âûïîëíåíèåì ðåìîíòà èëè 
òåõíè÷åñêîãî îáñëóæèâàíèß îñòàíîâèòå 
äâèãàòåëü è îòñîåäèíèòå ïðîâîä çàæèãàíèß
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�ðè ïðèêîñíîâåíèè ïèëüíîãî ïîëîòíà ê ïíþ 
äîëæåí ñðàáîòàòü òîðìîç. (47)

�ðîâåðêà ôóíêöèè òîðìîçà

‡àïóñòèòå ìîòîðíóþ ïèëó è ïîëîæèòå åå íà 
ñòàáèëüíîå îñíîâàíèå. �ðîâåðüòå, ÷òîáû öåïü 
íå êàñàëàñü ãðóíòà èëè ëþáîãî äðóãîãî  
îáúåêòà. ‚ûïîëíßéòå óêàçàíèß â ðàçäåëå 
‡àïóñê è îñòàíîâêà.

’âåðäî âîçüìèòå ìîòîðíóþ ïèëó, îáõâàòèâ 
ðó÷êè âñåé ëàäîíüþ.

„àéòå ïîëíûé ãàç è ïðèâåäèòå â äåéñòâèå 
òîðìîç öåïè, íàæàâ ëåâóþ êèñòüþ íà ðó÷êó 
òîðìîçà. �å ïóñêàéòå ïðåæíþþ ðó÷êó. –åïü ïðè 
ýòîì äîëæíà íåìåäëåííî îñòàíîâèòüñß.

�û÷àã áëîêèðîâêè êóðêà ãàçà

• �ðîâåðüòå, ÷òîáû ðó÷êà ãàçà â ìîìåíò 
âîçâðàùåíèß áëîêèðîâî÷íîãî ðû÷àãà â 
èñõîäíîå ïîëîæåíèå áûëà áëîêèðîâàíà íà 
õîëîñòîì õîäó.

• �àæìèòå áëîêèðîâî÷íûé ðû÷àã ãàçà è 
óäîñòîâåðüòåñü, ÷òî îí âîçâðàùàåòñß â 
ïåðâîíà÷àëüíîå ïîëîæåíèå ïðè åãî 
îòïóñêàíèè.

• �ðîâåðüòå, ÷òîáû ðó÷êà ãàçà è 
áëîêèðîâî÷íûé ðû÷àã ïåðåìåùàëèñü 
ñâîáîäíî è ÷òîáû âîçâðàòíûå ïðóæèíû 
ðàáîòàëè ñîîòâåòñòâóþùèì îáðàçîì.

• ‡àïóñòèòå ïèëó è äàéòå ïîëíûé ãàç. 
�òïóñòèòå ðó÷êó ãàçà è ïðîâåðüòå, ÷òîáû 
öåïü îñòàíîâèëàñü è îñòàâàëàñü 
íåïîäâèæíîé. …ñëè öåïü ïðîäîëæàåò 
âðàùàòüñß ïðè ïîëîæåíèè ðó÷êè ãàçà íà 
õîëîñòîì õîäó, òî íóæíî ïðîâåðèòü 
ðåãóëèðîâêó êàðáþðàòîðà. 

“ëîâèòåëü öåïè

�ðîâåðüòå, ÷òîáû íà óëîâèòåëå öåïè íå áûëî 
ïîâðåæäåíèé, è ÷òîáû îí áûë íàäåæíî 
çàêðåïëåí íà êîðïóñå ìîòîðíîé ïèëû.

‡àùèòà äëß ïðàâîé ðóêè

�ðîâåðüòå, ÷òîáû ïðèñïîñîáëåíèå äëß çàùèòû 
ïðàâîé ðóêè íå èìåëî ïîâðåæäåíèé è òàêèõ 
âèäèìûõ äåôåêòîâ, êàê òðåùèíû.

‘èñòåìà ãàøåíèß âèáðàöèè

�åãóëßðíî ïðîâåðßéòå, ÷òîáû íà âèáðîãàñßùèõ 
ýëåìåíòàõ íå áûëî òðåùèí èëè äåôîðìàöèé.

�ðîâåðüòå, ÷òîáû âèáðîãàñßùèå ýëåìåíòû áûëè 
íàäåæíî çàêðåïëåíû íà áëîêå äâèãàòåëß è 
ðó÷êàõ.

Šëàâèø îñòàíîâêè

‡àïóñòèòå äâèãàòåëü è ïðîâåðüòå, ÷òîáû îí 
îñòàíîâèëñß ïðè ïåðåâîäå âûêëþ÷àòåëß â 
ïîëîæåíèå ñòîï. (29)

�áðàòèòå âíèìàíèå! ‚ûêëþ÷àòåëü ‡àïóñê/
�ñòàíîâêà àâòîìàòè÷åñêè ïåðåõîäèò ðàáî÷åå 
ïîëîæåíèå. ‚ öåëßõ èçáåæàíèß 
íåïðîèçâîëüíîãî çàïóñêà, ãîëîâêà ñâå÷è 
äîëæíà áûòü âñåãäà ñíßòà ñî ñâå÷è êîãäà âû 
îñòàâëßåòå ìàøèíó áåç ïðèñìîòðà. (30)

ƒëóøèòåëü

�èêîãäà íå èñïîëüçóéòå ìàøèíó ñ äåôåêòíûì 
ãëóøèòåëåì. �åðèîäè÷åñêè ïðîâåðßéòå, ÷òîáû 
ãëóøèòåëü áûë íàäåæíî çàêðåïëåí íà êîðïóñå 
ìàøèíû.

�áðàòèòå âíèìàíèå: “ëàâëèâàòåëü èñêð (�) íà 
äàííîé ìàøèíå çàìåíßåì. ‚ ñëó÷àå 
ïîâðåæäåíèß ñåòêó ñëåäóåò çàìåíèòü. �ðè 
çàñîðåííîé ñåòêå ìàøèíà ìîæåò ïåðåãðåòüñß, 
÷òî ïðèâåäåò ê ïîâðåæäåíèßì öèëèíäðà è 
ïîðøíß.  �èêîãäà íå èñïîëüçóéòå ìàøèíó ñ 
çàñîðåííîé èëè ïîâðåæäåííîé ñåòêîé. �èêîãäà 
íå ðàáîòàéòå ñ ãëóøèòåëåì, ó êîòîðîãî 
îòñóòñòâóåò èëè ïîâðåæäåí èñêðîãàñßùèé 
ôèëüòð. (7)

—åðåç 75 ìîòî÷àñîâ ðåêîìåíäóåòñß çàìåíèòü 
ãëóøèòåëü. �î ïîâîäó çàìåíû ñëåäóåò 
îáðàòèòüñß â îôèöèàëüíûé ñåðâèñíûé öåíòð.

‚îçäóøíûé ôèëüòð

‚îçäóøíûé ôèëüòð ñëåäóåò ðåãóëßðíî ÷èñòèòü 
îò ïûëè è ãðßçè äëß òîãî, ÷òîáû èçáåæàòü 
ñëåäóþùèõ ïîâðåæäåíèé:

• ‘áîé â ðàáîòå êàðáþðàòîðà
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• ’ðóäíîñòü çàïóñêà

• �àäåíèå ìîùíîñòè äâèãàòåëß

• �àïðàñíûé èçíîñ ÷àñòåé äâèãàòåëß

• —ðåçìåðíûé ðàñõîä òîïëèâà

• ‘íßâ êðûøêó öèëèíäðà îòâèíòèòå 
âîçäóøíûé ôèëüòð è ðàçáåðèòå åãî. �ðè 
îáðàòíîé ñáîðêå ïðîâåðüòå, ÷òîáû ôèëüòð 
áûë ïëîòíî ïîñàæåí îáðàòíî íà ìåñòî. 
�î÷èñòèòå ôèëüòð ùåòêîé èëè âûòðßõíèòå 
åãî. (44)

„ëß áîëåå òùàòåëüíîé ÷èñòêè ôèëüòð ñëåäóåò 
ïîìûòü â âîäå ñ ìûëîì.

‚îçäóøíûé ôèëüòð ïîñëå ýêñïëóàòàöèè â 
òå÷åíèå íåêîòîðîãî âðåìåíè íåâîçìîæíî 
ïîëíîñòüþ âû÷èñòèòü. �îýòîìó åãî íóæíî 
ïåðèîäè÷åñêè ìåíßòü íà íîâûé. �îâðåæäåííûé 
âîçäóøíûé ôèëüòð íåîáõîäèìî çàìåíèòü.

‘âå÷à çàæèãàíèß

�à ðàáîòó ñâå÷è çàæèãàíèß âëèßþò ñëåäóþùèå 
ôàêòîðû:

• �åïðàâèëüíàß ðåãóëèðîâêà êàðáþðàòîðà.

• �åóäîâëåòâîðèòåëüíàß ðàáî÷àß ñìåñü 
(ñëèøêîì ìíîãî ìàñëà èëè 
íåñîîòâåòñòâóþùåå ìàñëî).

• ƒðßçíûé âîçäóøíûé ôèëüòð.

�òè ôàêòîðû âëèßþò íà îáðàçîâàíèå íàãàðà íà 
ýëåêòðîäàõ ñâå÷è è ìîãóò ïðèâåñòè ê ñáîßì â 
ðàáîòå è òðóäíîñòßì ïðè çàïóñêå.

…ñëè äâèãàòåëü òåðßåò ìîùíîñòü, ïëîõî 
çàïóñêàåòñß, ïëîõî: �ðåâäå æñåãî äåðæèò 
îáîðîòû õîëîñòîãî õîäà: ïðåæäå âñåãî 
ïðîâåðüòå ñâå÷ó çàæèãàíèß. …ñëè ñâå÷à ãðßçíàß, 
ïðî÷èñòèòå åå è ïðîâåðüòå çàçîð ýëåêòðîäîâ, 
0,5 ìì. ‘âå÷ó íóæíî ìåíßòü ÷åðåç ìåñßö ðàáîòû 
èëè ïðè íåîáõîäèìîñòè ÷àùå. (46)

�áðàòèòå âíèìàíèå! ‚ñåãäà èñïîëüçóéòå 
òîëüêî óêàçàííûé òèï ñâå÷è! �ðèìåíåíèå 
íåñîîòâåòñòâóþùåé ìîäåëè ìîæåò ïðèâåñòè ê 
ñåðüåçíûì ïîâðåæäåíèßì ïîðøíß/öèëèíäðà. 
‘ëåäèòå çà òåì, ÷òîáû ñâå÷à áûëà îñíàùåíà  
ò.í. èçîëßöèåé ðàäèîïîìåõ.

–åíòðîáåæíàß î÷èñòêà 
âîçäóõà ÓCCSÓ
�÷èñòêà öåíòðîáåæíûì ìåòîäîì îçíà÷àåò 
ñëåäóþùåå: ‚åñü âîçäóõ, ïîñòóïàþùèé â 
êàðáþðàòîð, ïðîõîäèò ÷åðåç ñòàðòåð. �ûëü è 
ãðßçü ðàçãîíßþòñß  êðûëü÷àòêîé îõëàæäåíèß è 
äâèãàþòñß ïî ïåðåôåðèè.  (48)

‚�†��! „ëß îñóùåñòâëåíèß ìåòîäà 
öåíòðîáåæíîé î÷èñòêè íóæíî ïîñòîßííî 
âûïîëíßòü òåõíè÷åñêîå îáñëóæèâàíèå è óõîä çà 
ñèñòåìîé. �åîáõîäèìî ÷èñòèòü 
âîçäóõîçàáîðíèê ñòàðòåðà, ëîïàñòè 
âåíòèëßòîðà íà ìàõîâèêå, ïðîñòðàíñòâî âîêðóã 
ìàõîâèêà, âõîäíîãî êîëëåêòîðà è êàðáþðàòîðà.

�àáîòà â çèìíèõ óñëîâèßõ
�ðè ïîëüçîâàíèè ìàøèíîé â õîëîäíóþ ïîãîäó è 
êîãäà èäåò ñíåã, ñáîè â ðàáîòå ìîãóò 
âîçíèêíóòü, ïî ñëåäóþùèì ïðè÷èíàì:

• ‘ëèøêîì íèçêàß òåìïåðàòóðà äâèãàòåëß.

• �áëåäåíåíèå âîçäóøíîãî ôèëüòðà è 
êàðáþðàòîðà.

�îýòîìó íåîáõîäèìî ïðèìåíßòü íåêîòîðûå 
ñïåöèàëüíûå ìåðû:

• —àñòè÷íî çàêðûâàéòå âîçäóõîçàáîðíèê 
ñòàðòåðà, ÷òî ïðèâåäåò ê ïîâûøåíèþ 
òåìïåðàòóðû äâèãàòåëß.

’åìïåðàòóðà -5 ãðàäóñîâ ‘ 
èëè íèæå:
„ëß ðàáîòû ïðè íèçêîé òåìïåðàòóðå èëè â 
óñëîâèßõ ñíåãîïàäà ïðåäóñìîòðåíà 
ñïåöèàëüíàß êðûøêà, óêðåïëåííàß íà áëîêå 
ñòàðòåðà. �íà óìåíüøàåò äîñòóï õîëîäíîãî 
âîçäóõà è ïðåäîõðàíßåò îò ïîïàäàíèß áîëüøîãî 
êîëè÷åñòâà ñíåãà. (49)

�îìåð äåòàëè: 577 87 49-01 (CS 410 Elite).

�îìåð äåòàëè: 577 87 50-01 (CS 450 Elite).

�áðàòèòå âíèìàíèå! …ñëè äëß ïîâûøåíèß 
ðàáî÷åé òåìïåðàòóðû äâèãàòåëß ïðèìåíßþòñß 
ñïåöèàëüíûå ïðèñïîñîáëåíèß äëß ðàáîòû â 
çèìíèõ óñëîâèßõ, íåîáõîäèìî çàíîâî 
îòðåãóëèðîâàòü âñå õàðàêòåðèñòèêè ìàøèíû, 
óñòàíîâëåííûå äëß ðàáîòû â íîðìàëüíûõ 
óñëîâèßõ. ‚ ïðîòèâíîì ñëó÷àå ìîæåò ïðîèçîéòè 
ïåðåãðåâ äâèãàòåëß, ÷òî ïðèâåäåò ê åãî 
ñåðüåçíûì ïîâðåæäåíèßì.

‚�†��! ‚ñå îñòàëüíûå ðàáîòû äëß ïîääåðæêè 
íàäî ïðîâåñòè ñïåöèàëèñòîì ïîñòàâùèêà 
(äèëåðîì).
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ƒðàôèê òåõíè÷åñêîãî îáñëóæèâàíèß
�èæå ïðèâåäåí ïåðå÷åíü îáñëóæèâàíèß, êîòîðîå íåîáõîäèìî âûïîëíßòü íà ìàøèíå. �îëüøèíñòâî 
ïóíêòîâ îïèñàíû â ðàçäåëå �áñëóæèâàíèå.

…æåäíåâíîå îáñëóæèâàíèå …æåíåäåëüíîå îáñëóæèâàíèå …æåìåñß÷íîå îáñëóæèâàíèå

�÷èñòèòå èíñòðóìåíò ñíàðóæè.
�ðîâåðüòå ñòàðòåð, øíóð ñòàðòåðà 
è âîçâðàòíóþ ïðóæèíó.

�ñìîòðèòå ëåíòó òîðìîçà öåïè íà 
ïðåäìåò èçíîñà. ‡àìåíèòå, êîãäà 
îñòàåòñß 0,6 ìì â íàèáîëåå 
èçíîøåííîì ìåñòå.

�ðîâåðüòå, ïëàâíî è áåçîïàñíî ëè 
ðàáîòàþò ÷àñòè äðîññåëüíîé 
çàñëîíêè. (�û÷àã ãàçà è  
áëîêèðîâî÷íûé ðû÷àã ðó÷êè ãàçà.) 

�ðîâåðüòå âèáðîãàñßùèå 
ýëåìåíòû íà ïðåäìåò îñëàáëåíèß 
èëè èçíîñà.

�ñìîòðèòå ìóôòó ñöåïëåíèß, åå 
áàðàáàí è ïðóæèíû íà ïðåäìåò 
èçíîñà.

�ðî÷èñòèòå òîðìîç öåïè è 
ïðîâåðüòå, ÷òîáû îí ðàáîòàë, êàê 
ïîëàãàåòñß ïî èíñòðóêöèè. 
�ðîâåðüòå, ÷òîáû íå áûë 
ïîâðåæäåí óëîâèòåëü öåïè, â 
ïðîòèâíîì ñëó÷àå íåìåäëåííî 
åãî çàìåíèòå. 

‘òî÷èòå çàóñåíöû íà áåãîâûõ 
äîðîæêàõ ïèëüíîãî ïîëîòíà.

�ðî÷èñòèòå ñâå÷ó çàæèãàíèß. 
�ðîâåðüòå çàçîð 0,5 ìì.

„ëß óâåëè÷åíèß ñðîêà ñëóæáû 
ñëåäóåò åæåäíåâíî 
ïåðåâîðà÷èâàòü ïèëüíîå ïîëîòíî. 
�ðîâåðüòå ñìàçî÷íîå îòâåðñòèå, 
÷òîáû óáåäèòüñß â òîì, ÷òî îíî íå 
çàñîðèëîñü. �ðî÷èñòèòå ïàç 
ïîëîòíà. …ñëè íà ïîëîòíå èìååòñß 
îòâåðñòèå äëß ñìàçêè íîñîâîé 
çâåçäî÷êè, åå íóæíî ñìàçàòü.

�ðî÷èñòèòå ïðîñòðàíñòâî ïîä 
êàðáþðàòîð.

�÷èñòèòå ñíàðóæè êàðáþðàòîð.

�ðîâåðüòå ïðàâèëüíîñòü ðàáîòû 
ìàñëåíêè, ÷òîáû óáåäèòüñß â 
äîñòàòî÷íîé ñìàçêå ïèëüíîãî 
ïîëîòíà è öåïè.

�ðî÷èñòèòå âîçäóøíûé ôèëüòð. ‚ 
ñëó÷àå íåîáõîäèìîñòè çàìåíèòå.

�ñìîòðèòå òîïëèâíûé ôèëüòð è 
òîïëèâíûé øëàíã. ‡àìåíèòå åãî â 
ñëó÷àå íåîáõîäèìîñòè.

�ðîâåðßéòå öåïü ìîòîðíîé ïèëû 
íà âèäèìîå îáðàçîâàíèå òðåùèí â 
çàêëåïêàõ è çâåíüßõ, åñëè öåïü 
æåñòêàß èëè åñëè çàêëåïêè è 
çâåíüß íåíîðìàëüíî èçíîøåíû. 
‡àìåíèòå â ñëó÷àå 
íåîáõîäèìîñòè.

�ïîðîæíèòå òîïëèâíûé áàê è 
î÷èñòèòå åãî èçíóòðè.

‡àòî÷èòå öåïü, ïðîâåðüòå åå 
íàòßæåíèå è ñîñòîßíèå. 
�ðîâåðüòå âåäóùóþ çâåçäî÷êó íà 
ïðåäìåò íå íîðìàëüíîãî èçíîñà è 
ïðè íåîáõîäèìîñòè çàìåíèòå åå.

�ïîðîæíèòå ìàñëßíûé áàê è 
î÷èñòèòå åãî èçíóòðè.

�÷èñòèòå âîçäóõîçàáîðíèê 
ñòàðòîâîãî àïïàðàòà.

�ñìîòðèòå âñå ïðîâîäà è 
ñîåäèíåíèß.

�ðîâåðüòå çàòßæêó ãàåê è áîëòîâ 
è ïîäòßíèòå â ñëó÷àå 
íåîáõîäèìîñòè.
�ðîâåðüòå ðàáîòó êîíòàêòà 
îñòàíîâêè.
�ðîâåðüòå, ÷òîáû íå áûëî óòå÷êè 
òîïëèâà ñ äâèãàòåëß, áàêà èëè 
òðóáîê ïîäà÷è òîïëèâà.
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’åõíè÷åñêèå õàðàêòåðèñòèêè

�ðèìå÷àíèå 1: ˜óìîâàß ýìèññèß â îêðóæàþùóþ ñðåäó èçìåðßåòñß êàê øóìîâîé ýôôåêò (LWA) 
ñîãëàñíî „èðåêòèâû …‘ 2000/14/EG.

�ðèìå÷àíèå 2: �êâèâàëåíò óðîâíß øóìîâîãî äàâëåíèß, ñîãëàñíî ISO 22868, âû÷èñëßåòñß êàê 
âçâåøåííàß ïî âðåìåíè ñóììà ýíåðãèè äëß ðàçíûõ çíà÷åíèé øóìîâîãî äàâëåíèß ïðè ðàçëè÷íûõ 
óñëîâèßõ ðàáîòû. ’èïè÷íûé ñòàòèñòè÷åñêèé ðàçáðîñ äëß ýêâèâàëåíòíîãî øóìîâîãî äàâëåíèß Ñ ýòî 
ñòàíäàðòíîå îòêëîíåíèå 1 ä� (A).

�ðèìå÷àíèå 3: �êâèâàëåíò óðîâíß âèáðàöèè, ñîãëàñíî ISO 22867 âû÷èñëßåòñß êàê âçâåøåííàß ïî 
âðåìåíè ñóììà ýíåðãèè äëß ðàçíûõ óðîâíåé âèáðàöèè ïðè ðàçëè÷íûõ óñëîâèßõ ðàáîòû. “êàçàííûå 
äàííûå îá ýêâèâàëåíòíîì óðîâíå âèáðàöèè èìåþò òèïè÷íûé ñòàòèñòè÷åñêèé ðàçáðîñ (ñòàíäàðòíîå 
îòêëîíåíèå) 1 ì/ñ2.

CS 410 Elite CS 450 Elite

„âèãàòåëü

�áúåì öèëèíäðà, ñì3 40,9 45,7

äèàìåòð öèëèíäðà, ìì 41 42

äëèíà õîäà, ìì 31 33

�áîðîòû õîëîñòîãî õîäà, îá/ìèí 2900 2700

Œîùíîñòü, ê‚ò 1,6/9000 2,0/9000

‘èñòåìà çàæèãàíèß

‘âå÷à çàæèãàíèß
NGK BPMR 7A/ 
Champion RCJ 7Y

NGK BPMR 7A/ 
Champion RCJ 7Y

‡àçîð ýëåêòðîäîâ, ìì 0,5 0,5

‘èñòåìà òîïëèâà / ñìàçêè

…ìêîñòü òîïëèâíîãî áàêà, ëèòðîâ/ñì3 0,35/350 0,46/460

�ðîèçâîäèòåëüíîñòü ìàñëßíîãî íàñîñà ïðè 9000 îá/
ìèí, ìë/ìèí

13 13

…ìêîñòü ìàñëßíîé ñèñòåìû, ëèòåð/ñì3 0,24/240 0,30/300

’èï ìàñëßíîãî íàñîñà �âòîìàòè÷åñêèé �âòîìàòè÷åñêèé

‚åñ

Œîòîðíàß ïèëà áåç ïèëüíîãî ïîëîòíà è öåïè è òîïëèâà, 
êã

4,7 5,3

�ìèññèß øóìà (‘ì. �ðèìå÷àíèå 1)

“ðîâåíü øóìà, èçìåðåííûé ä�(A) 113 114

“ðîâåíü øóìà, ãàðàíòèðîâàííûé LWAä�(A) 115 116

“ðîâíè øóìà (‘ì. �ðèìå÷àíèå 2)

�êâèâàëåíòíûé óðîâåíü øóìà íà óðîâíå óõà 
ïîëüçîâàòåëß, ä� (A)

103 104

�êâèâàëåíò óðîâíåé âèáðàöèè, a hveq (ñì. ïðèìå÷àíèå 
3)

�à ïåðåäíåé ðó÷êå, ì/ñåê2 2,0 2,4

�à çàäíåé ðó÷êå, ì/ñåê2 2,5 2,9

–åïü/ïîëîòíî

‘òàíäàðòíàß äëèíà ïèëüíîãî ïîëîòíà, äþéì/ñì 13/33 13/33

�åêîìåíäóåìàß äëèíà ïèëüíîãî ïîëîòíà, äþéì/ñì 13-18/33-45 13-18/33-45

�ðèåìëåìàß äëèíà ðåçêè, äþéì/ñì 12-17/31-43 12-17/31-43

˜àã, äþéì/ìì 0,325/8,3 0,325/8,3

’îëùèíà ïðèâîäíîãî çâåíà, äþéì/ìì 0,050/1,3 0,050/1,3

’èï âåäóùåé çâåçäî÷êè/êîëè÷åñòâî çóáüåâ Spur/7 Spur/7

‘êîðîñòü öåïè ïðè 133% îò ìàêñ. ìîùíîñòè äâèãàòåëß, 
ì/ñåê.

23,0 23,0
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‘îâìåñòèìîñòü ìîäåëåé ïèëüíîãî ïîëîòíà è öåïè
‘ëåäóþùåå ðåæóùåå îáðóäîâàíèå óòâåðæäåíî äëß ìîäåëåé McCulloch CS 410 Elite è CS 450 Elite.

‡àòà÷èâàíèå öåïè ïèëû è øàáëîíû äëß çàòà÷èâàíèß

�èëüíîå ïîëîòíî �èëüíàß öåïü

„ëèíà, 
äþéìû

˜àã, äþéì
˜èðèíà 
êàíàâêè, ìì

Œàêñèìàëüíîå 
êîëè÷åñòâî 
çóáüåâ 
êîíå÷íîé 
çâåçäî÷êè

’èï
äëèíà, 
âåäóùèå 
çâåíüß (øò.)

13 0,325 1,3 10T
Husqvarna H30, 
Universal Parts & 
Accessories CHO 033

56

15 0,325 1,3 10T
Husqvarna H30, 
Universal Parts & 
Accessories CHO 034

64

16 0,325 1,3 10T
Husqvarna H30, 
Universal Parts & 
Accessories CHO 035

66

18 0,325 1,3 10T
Husqvarna H30, 
Universal Parts & 
Accessories CHO 037

72

K1

577 61 57-19

577 61 57-19
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ƒàðàíòèß …‘ î ñîîòâåòñòâèè
Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, ˜âåöèß, òåëåôîí: +46-36-146500, íàñòîßùèì ãàðàíòèðóåò, ÷òî 
ìîòîðíûå ïèëû äëß ëåñíûõ õîçßéñòâ McCulloch CS 410 Elite è CS 450 Elite ñ ñåðèéíûìè íîìåðàìè 2014 
ãîäà è äàëåå (íà òàáëè÷êå äàííûõ ïîñëå öèôð îáîçíà÷àþùèõ ãîä èçãîòîâëåíèß ñëåäóåò ñåðèéíûé 
íîìåð), ñîîòâåòñòâóþò òðåáîâàíèßì „ˆ�…Š’ˆ‚› ‘�‚…’� …‘:

 - îò 17 ìàß 2006 ãîäà, "îòíîñèòñß ê ìåõàíè÷åñêîìó îáîðóäîâàíèþ" 2006/42/EC

 - îò 26 ôåâðàëü 2016 ãîäà Òîá ýëåêòðîìàãíèòíîé ñîâìåñòèìîñòèÓ 2014/30/EEC.

 - îò 8 ìàß 2000 ãîäà Òîá ýìèññèè øóìà â îêðóæàþùóþ ñðåäóÓ 2000/14/EG.
 - îò 8 èþíß 2011 ãîäà Óîá îãðàíè÷åíèè èñïîëüçîâàíèß îïðåäåëåííûõ îïàñíûõ âåùåñòâ â 
ýëåêòðè÷åñêîì è ýëåêòðîííîì îáîðóäîâàíèèÓ 2011/65/EU.

„îïîëíèòåëüíàß èíôîðìàöèß ïî ýìèññèßì øóìà ïðèâåäåíà â ðàçäåëå ’åõíè÷åñêèå õàðàêòåðèñòèêè. 
�ûëè èñïîëüçîâàíû ñëåäóþùèå ñòàíäàðòû: EN ISO 12100:2010, CISPR 12:2007, EN ISO 11681-1:2011, EN 
50581:2012, EN ISO 14982:2009.

‡àðåãèñòðèðîâàííàß îðãàíèçàöèß: 0404, RISE SMP Svensk Maskinprovning AB, Box 7035, SE-750 07 
Uppsala, ˜âåöèß, ïðîèçâåë ïðîâåðêó ñîîòâóòñòâèß íîðìàì …‘ ñîãëàñíî „èðåêòèâû ìàøèí (2006/42/
EG) ‘òàòüß 12, ïóíêò 3b. ‘åðòèôèêàòàì òèïîâîãî êîíòðîëß …‘ ñîãëàñíî ïðèëîæåíèþ IX ïðèñâîåí 
íîìåð: 0404/11/2295 - CS 410 Elite, 0404/11/2296 - CS 450 Elite.

�îñëå ýòîãî Œàøèííûé èñïûòàòåëüíûé öåíòð RISE SMP Svensk Maskinprovning AB, Box 7035, SE-750 07 
Uppsala, ̃ âåöèß, ïîäòâåðäèë ñîîòâåòñòâèå ñ ïðèëîæåíèåì V ê „èðåêòèâå ‘îâåòà îò 8 ìàß 2000 ãîäà 
Òîá ýìèññèè øóìà â îêðóæàþùóþ ñðåäóÓ 2000/14/EG. ‘åðòèôèêàòàì ïðèñâîåí íîìåð: 01/161/090 - CS 
410 Elite 01/161/091 - CS 450 Elite

�îñòàâëåííàß ìîòîðíàß ïèëà ñîîòâåòñòâóåò ýêçåìïëßðó, ïðîøåäøåìî ïðîâåðêó íà ñîîòâåòñòâèå 
íîðìàì …‘.

Huskvarna, 30 ìàðòà 2016 ã.

Per Gustafsson, �à÷àëüíèê îòäåëà ðàçâèòèß öåïíûõ ïèë (“ïîëíîìî÷åííûé ïðåäñòàâèòåëü Husqvarna 
AB è îòâåòñòâåííûé çà òåõíè÷åñêóþ äîêóìåíòàöèþ.)

141400, Œîñêîâñêàß îáë., ã. •èìêè, óë. ‹åíèíãðàäñêàß, âëàäåíèå 39, ñòðîåíèå 6, çäàíèå II, ýòàæ 4,   
8-800-200-1689
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“ñëîâíè îáîçíà÷åíèß íà 
ìàøèíàòà:
��…„“��…†„…�ˆ…!  ‚ñè÷êè âåðèæíè 
òðèîíè ìîãàò äà áúäàò îïàñíè!  
�åáðåæíî èëè íåïðàâèëíî 
ìàíèïóëèðàíå ñ òßõ ìîæå äà 
ïðåäèçâèêà ñåðèîçíè è äîðè 
ñìúðòîíîñíè íàðàíßâàíèß íà 
îïåðàòîðà èëè äðóãè ëèöà.
�ðåäè äà çàïî÷íåòå ðàáîòà ñ 
ìàøèíàòà ïðî÷åòåòå âíèìàòåëíî 
ðúêîâîäñòâîòî çà åêñïëîàòàöèß è 
ñå óáåäåòå, ÷å ãî ðàçáèðàòå 
ïðàâèëíî.
�åîáõîäèìî å âèíàãè äà 
èçïîëçâàòå:

• �äîáðåí øëåì

• �äîáðåíè àíòèôîíè

• ‡àùèòíè î÷èëà èëè ìàñêà

’àçè ïðîäóò îòãîâàðß íà 
èçèñêâàíèßòà íà âàëèäíèòå EO 
äèðåêòèâè.

˜óìîâè åìèñèè â îêîëíàòà ñðåäà 
ñúãëàñíî äèðåêòèâàòà íà 
…âðîïåéñêàòà �áùíîñò. …ìèñèßòà îò 
ìàøèíàòà å ïîñî÷åíà â ðàçäåë 
’åõíè÷åñêè õàðàêòåðèñòèêè è âúðõó 
ëåïåíêàòà.

‚åðèæíà ñïèðà÷êà, àêòèâèðàíà 
(äßñíî) âåðèæíà ñïèðà÷êà, 
íåàêòèâèðàíà (ëßâî)

ƒîðèâíà ïîìïà.

 „åêîìïðåñèîíåí êëàïàí:  Šëàïàíúò 
ñëóæè çà íàìàëßâàíå íà íàëßãàíåòî â 
öèëèíäúðà è îáëåê÷àâàíå íà 
ñòàðòèðàíåòî íà ìàøèíàòà. ‚èíàãè 
èçïîëçâàéòå äåêîìïðåñèîííèß êëàïàí 
ïðè ñòàðòèðàíå íà ìàøèíàòà.

‡àðåæäàíå ñ ãîðèâî.

âåðèãà çà íàëèâàíå íà ìàñëî.

‡àïàëâàíå; ñìóêà÷: �îñòàâåòå 
ðåãóëàòîðà çà ñìóêà÷à â 
ñìóêàòåëíî ïîëîæåíèå. Šîíòàêòà 
ñòîï áè òðßâàëî òîãàâà äà 
çàñòàíå íà ñòàðòîâî ïîëîæåíèå.

�åãóëèðîâêà íà ìàñëåíà 
ïîìïà

�ñòàíàëèòå ñèìâîëè/ëåïåíêè ñúñ ñèìâîëè, 
îáîçíà÷åíè èëè ïîñòàâåíè íà ìàøèíàòà, ñå îòíàñßò 
äî ñïåöèôè÷íè èçèñêâàíèß ïî îòíîøåíèå íà 
ñåðòèôèêàòè çà îïðåäåëåíè ïàçàðè.

“ñëîâíè îáîçíà÷åíèß â 
ðúêîâîäñòîòî çà 
åêñïëîàòàöèß:
�åäîâíèòå ïðåãëåäè è/èëè 
ïîääðúæêàòà ñå èçâúðøâà ïðè 
èçêëþ÷åí äâèãàòåë ñ ïðåêúñâà÷à 
â ïîëîæåíèå ‘’��. ‚�ˆŒ��ˆ…!  
Šëþ÷úò çà ïóñêàíå è ñïèðàíå 
àâòîìàòè÷íî ñå âðúùà íà 
ðàáîòíî ïîëîæåíèå. ‡à äà ñå 
èçáåãíå íåïðåäíàìåðåíî 
ñòàðòèðàíå, êàïà÷êàòà íà 
çàïàëèòåëíàòà ñâåù òðßáâà äà ñå 
ñâàëß îò ñâåùòà ïðè ìîíòàæ, 
ïðîâåðêà è/èëè èçïúëíßâàíå íà 
òåõíè÷åñêî îáñëóæâàíå è 
ïîääðúæêà. 

�îñåòå âèíàãè îäîáðåíè çàùèòíè 
ðúêàâèöè.

ˆçèñêâà ñå ðåäîâíî ïî÷èñòâàíå.

‚èçóàëåí ïðåãëåä.

ˆçïîëçâàéòå âèíàãè çàùèòíè î÷èëà 
èëè ìàñêà.

‚åðèæíàòà ñïèðà÷êà òðßáâà äà å 
çàäåéñòâàíà, êîãàòî ñå ñòàðòèðà 
âåðèæíèßò òðèîí.

��…„“��…†„…�ˆ…!  Šîãàòî êðàßò íà 
øèíàòà âëåçå â êîíòàêò ñ íßêàêúâ 
ïðåäìåò òîâà ìîæå äà äîâåäå äî 
îòêàò, êîéòî äà îòõâúðëè øèíàòà 
íàçàä è íàãîðå êúì ïîòðåáèòåëß. ’îâà 
ìîæå äà äîâåäå äî ñåðèîçíî òåëåñíî 
íàðàíßâàíå.
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“âàæàåìè ïîòðåáèòåëþ!
�ëàãîäàðèì âè, ÷å èçáðàõòå ïðîäóêò íà 
McCulloch. ’àêà âèå ñòàâàòå ÷àñò îò èñòîðèß, 
çàïî÷íàëà îòäàâíà, êîãàòî McCulloch Corporation 
çàïî÷íà ïðîèçâîäñòâîòî íà äâèãàòåëè ïî 
âðåìåòî íà ‚òîðàòà ñâåòîâíà âîéíà. �ðåç 1949 
ã., êîãàòî McCulloch ïðåäñòàâè ñâîß ïúðâè ëåê 
âåðèæåí òðèîí çà åäèí ÷îâåê, òîé ïðîìåíè 
çàâèíàãè ãîðñêàòà ðàáîòà.

‘åðèßòà íîâàòîðñêè âåðèæíè òðèîíè ïðîäúëæè 
ñ òå÷åíèå íà äåñåòèëåòèßòà, à áèçíåñúò ñå 
ðàçøèðè, ïúðâî ñúñ ñàìîëåòíè äâèãàòåëè è 
äâèãàòåëè çà ñúñòåçàòåëíè êîëè ïðåç 1950-òå 
ãîäèíè, ñëåä êîåòî ñ ìèíè âåðèæíè òðèîíè ïðåç 
1960-òå ãîäèíè. �î-êúñíî, ïðåç 1970-òå è 80-òå 
êúì ïðîäóêòîâàòà ãàìà áßõà äîáàâåíè òðèìåðè 
è ìîòîðíè ìåòëè.

„íåñ, êàòî ÷àñò îò ãðóïàòà íà Husqvarna, 
McCulloch ïðîäúëæàâà òðàäèöèßòà íà ìîùíè 
äâèãàòåëè, òåõíè÷åñêî íîâàòîðñòâî è ñèëåí 
äèçàéí, êîèòî âå÷å ïîâå÷å îò ïîëîâèí âåê ñà 
íàøàòà çàïàçåíà ìàðêà. ‡à íàñ îñíîâåí 
ïðèîðèòåò å íàìàëßâàíå íà ðàçõîäà íà ãîðèâî, 
åìèñèèòå è íèâîòî íà øóìà, êàêòî è 
ïîäîáðßâàíåòî íà áåçîïàñíîñòòà è ëåêîòàòà çà 
ðàáîòà.

�èå ñå íàäßâàìå, ÷å ùå îñòàíàòå äîâîëíè îò 
âàøèß ïðîäóêò McCulloch, òúé êàòî òîé å 
ñúçäàäåí äà âè áúäå âåðåí ïîìîùíèê çà äúëãî. 
Šàòî ñëåäâàòå ñúâåòèòå çà èçïîëçâàíå â òîâà 
�úêîâîäñòâî çà åêñïëîàòàöèß, îáñëóæâàíå è 
ïîääðúæêà, íåãîâèßò æèâîò ìîæå äà áúäå 
óäúëæåí. �êî ñå íóæäàåòå îò ïðîôåñèîíàëíà 
ïîìîù çà ðåìîíò èëè îáñëóæâàíå, ìîëß, 
èçïîëçâàéòå Service Locator (�òêðèâàíå íà 
ñåðâèç) â ñàéòà www.mcculloch.biz.

McCulloch íåïðåñòàííî óñúâúðøåíñòâóâà ñâîèòå 
ïðîäóêòè è ïîðàäè òîâà ñè çàïàçâà ïðàâîòî äà 
ïðîìåíß ïðèìåðíî îôîðìßíåòî èì, âúíøíèß èì 
âèä è äð. áåç ïðåäâàðèòåëíî óâåäîìëåíèå.

’îâà ðúêîâîäñòâî ìîæå ñúùî äà áúäå 
èçòåãëåíî îò ñàéòà www.mcculloch.biz.

Šàêâî - êúäå íà âåðèæíèß 
òðèîí? (1)
1 „åêîìïðåñàöèîíåí âåíòèë (CS 450 Elite)

2 Šàïàê íà öèëèíäúðà

3 ƒîðèâíà ïîìïà

4 Šîìáèíèðàí êëþ÷ çà ïóñêàíå è ñïèðàíå

5 ‡àäíà ðúêîõâàòêà ñúñ çàùèòà çà äßñíàòà 
ðúêà

6 ˆíôîðìàöèß è ïðåäóïðåäèòåëíà ëåïåíêà

7 ƒîðèâåí ðåçåðâîàð

8 �åãóëèðàùè âèíòîâå íà êàðáóðàòîðà

9 „ðúæêà íà ñòàðòåðà

10 ‘òàðòåð

11 �åçåðâîàð çà âåðèæíî ìàñëî

12 �ëî÷êà ñ èìåòî íà ïðîäóêòà è ñåðèéíèß 
íîìåð

13 ”èêñàòîð íà äðîñåëíàòà êëàïà 
(�ðåäîòâðàòßâà íåæåëàíî ïîäàâàåí íà ãàç.)

14 �ðåäíà ðúêîõâàòêà

15 ‡àùèòà îò îáðàòåí òëàñúê

16 �óñïóõ

17 ˜èíà íà òðèîíà

18 —åëíî êîëåëî íà øèíàòà.

19 ‚åðèãà

20 �ìîðòèçàòîð (�êñåñîàð CS 410 Elite) 

21 �ú÷êà

22 “ëîâèòåë íà âåðèãàòà

23 Šîëåëî íà ìåõàíèçìà çà îáòßãàíå íà òðèîíà

24 Šàïàê íà ñúåäèíèòåëß

25 ‚ãðàäåí combi èíñòðóìåíò

26 �åãóëàòîð íà äðîñåëíàòà êëàïà

27 Šàëúô íà øèíàòà

28 Combi èíñòðóìåíò

29 �úêîâîäñòâî çà åêñïëîàòàöèß
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�åîáõîäîìè ìåðêè ïðåäè 
èçïîëçâàíå íà íîâ âåðèæåí 
òðèîí
• �ðî÷åòåòå âíèìàòåëíî è ößëîñòíî 

èíñòðóêöèèòå.

• (1) - (46) ñå îòíàñß çà ôèãóðèòå íà ñòð. 2-5.

• �ðîâåðåòå ìîíòàæà è ðåãóëèðîâêàòà íà 
ðåæåùîòî îáîðóäâàíå.  ‚èæ óêàçàíèßòà â 
ðàçäåë Œîíòèðàíå

• �àïúëíåòå è ñòàðòèðàéòå ìîòîðíèß òðèîí. 
‚èæòå èíñòðóêöèèòå ïîä çàãëàâèßòà 
‡àðåæäàíå ñ ãîðèâî è ‘òàðò è ‘òîï.

• �å áèâà äà ñå ðàáîòè ñ âåðèæíèß òðèîí, àêî 
âåðèãàòà íå å ñìàçàíà äîñòàòú÷íî äîáðå.  
‚èæ óêàçàíèßòà â ðàçäåë ‘ìàçâàíå íà 
ðåæåùîòî îáîðóäâàíå.

• äúëãîòðàéíîòî èçëàãàíå íà øóì ìîæå äà 
äîâåäå äî ïîñòîßííî âëîøàâàíå íà ñëóõà. 
’àêà ÷å âèíàãè èçïîëçâàéòå îäîáðåíà 
çàùèòà íà ñëóõà.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �àìåñàòà â 
äâèãàòåëß ïðàâè íåâàëèäíî …‘ 
îäîáðåíèåòî íà òèï íà òîçè ïðîäóêò.

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  �ðè íèêàêâè 
îáñòîßòåëñòâà íå áèâà äà ñå âíàñßò 
èçìåíåíèß â ïúðâîíà÷àëíàòà 
êîíñòðóêöèß íà ìàøèíàòà áåç 
ðàçðåøåíèå íà ïðîèçâîäèòåëß. 
�îëçóâàéòå ñàìî îðèãèíàëíè 
ïðèñïîñîáëåíèß. �åðàçðåøåíè 
èçìåíåíèß è/èëè ïðèñïîñîáëåíèß 
áèõà ìîãëè äà ïðåäèçâèêàò ñåðèîçíè 
òðàâìè èëè ñìúðòíè ñëó÷àè íà 
îïåðàòîðà èëè äðóãè ëèöà.

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  
�åïðåäïàçëèâîòî èëè íåïðàâèëíî 
áîðàâåíå ñ âåðèæíèß òðèîí å îïàñíî 
è ìîæå äî äîâåäå äî ñåðèîçíè è äîðè 
ñìúðòîíîñíè òðàâìè. ’âúðäå âàæíî 
å äà ïðî÷åòåòå è äà ðàçáåðåòå 
íàñòîßùîòî ðúêîâîäñòâî çà 
åêñïëîàòàöèß.

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  ‚úòðåøíîñòòà 
íà øóìîçàãëóøèòåëß ñúäúðæà 
õèìèêàëè, êîèòî ìîæå äà ñà 
êàíöåðîãåííè. ‚ ñëó÷àé ÷å 
øóìîçàãëóøèòåëßò å ïîâðåäåí, 
èçáßãâàéòå äîïèð ñ òåçè åëåìåíòè.

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  „úëãîòðàéíî 
âäèøâàíå íà îòðàáîòåíè ãàçîâå îò 
äâèãàòåëß, èçïàðåíèß îò âåðèæíîòî 
ìàñëî è ïðàõ îò äúðâåíè ñòúðãîòèíè 
ìîãàò äà ïðåäñòàâëßâàò ðèñê çà 
çäðàâåòî.

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  ’àçè ìàøèíà 
ñúçäàâà åëåêòðîìàãíèòíî ïîëå ïî 
âðåìå íà ðàáîòà. �ðè íßêîè 
îáñòîßòåëñòâà òîâà ïîëå ìîæå äà 
èíòåðôåðèðà ñ àêòèâíè èëè ïàñèâíè 
ìåäèöèíñêè èìïëàíòàíòè. ‡à äà 
íàìàëèòå ðèñêà îò ñåðèîçíî èëè 
ôàòàëíî íàðàíßâàíå, íèå 
ïðåïîðú÷âàìå ëèöàòà ñ ìåäèöèíñêè 
èìïëàíòàíòè äà ñå êîíñóëòèðàò ñ 
ëåêàðß ñè è ïðîèçâîäèòåëß íà 
ìåäèöèíñêèß èìïëàíòàíò, ïðåäè äà 
çàïî÷íàò äà ðàáîòßò ñ òàçè ìàøèíà.

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  �èêîãà íå 
ïîçâîëßâàéòå íà äåöàòà äà 
èçïîëçâàò ìàøèíàòà èëè äà áúäàò â 
áëèçîñò äî íåß. ’úé êàòî ìàøèíàòà å 
îáîðóäâàíà ñ ïðóæèíåí èçêëþ÷âàòåë 
è ìîæå äà áúäå çàïàëåíà ÷ðåç 
ïðèëàãàíå íà íèñêà ñêîðîñò è ñèëà 
âúðõó ñòàðòåðà, äîðè è ìàëêèòå äåöà 
ïðè íßêîè îáñòîßòåëñòâà ìîãàò äà 
ñà ñïîñîáíè äà çàïàëßò ìàøèíàòà. 
’îâà îçíà÷àâà ðèñê îò ñåðèîçíî 
òåëåñíî íàðàíßâàíå. ‘ëåäîâàòåëíî 
îòñòðàíßâàéòå êàïà÷êàòà íà ñâåùòà 
êîãàòî ìàøèíàòà íå å ïîä ïðßêîòî âè 
íàáëþäåíèå.
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‡àïîìíåòå

‚èíàãè ñå îñëàíßéòå íà 
çäðàâèß ñìèñúë (2)
Šîãàòî áîðàâèòå ñ ìîòîðåí òðèîí íå âèíàãè å 
âúçìîæíî äà ñå ïðåäóãàäè âñßêà ìèñëèìà 
ñèòóàöèß, ñ êîßòî å âúçìîæíî äà ñå ñáëúñêàòå. 
‚èíàãè ðàáîòåòå ñ ïîâèøåíî âíèìàíèå è ñå 
îñëàíßéòå íà çäðàâèß ñè ñìèñúë. ˆçáßãâàéòå 
âñè÷êè ñèòóàöèè, çà êîèòî ñ÷èòàòå, ÷å íßìà äà 
ìîæåòå äà ñå ñïðàâèòå. �êî âñå îùå ñå 
÷óâñòâàòå íåñèãóðíè çà ðàáîòíèòå ïðîöåäóðè 
ñëåä ïðî÷èòàíåòî íà òåçè èíñòðóêöèè, âèå 
òðßáâà äà ñå êîíñóëòèðàòå ñ íßêîé åêñïåðò 
ïðåäè äà ïðîäúëæèòå ðàáîòà. �å ñå êîëåáàéòå 
äà ñå ñâúðæåòå ñ äèëúðà ñè èëè ñ íàñ àêî èìàòå 
âúïðîñè îòíîñíî èçïîëçâàíåòî íà ìîòîðíèß 
òðèîí. �èå âèíàãè ñ ãîòîâíîñò ùå ñå îòçîâàâàìå 
è ùå âè îñèãóðßâàìå ñúâåò è ïîìîù êàê äà 
èçïîëçâàòå åôåêòèâíî è áåçîïàñíî ìîòîðíèß ñè 
òðèîí. �îñåòåòå äàäåí êóðñ íà îáó÷åíèå çà 
ðàáîòà ñ ìîòîðåí òðèîí, àêî å âúçìîæíî. ‚àøèßò 
äèëúð, ó÷èëèùå ïî äúðâîîáðàáîòâàíå èëè 
áèáëèîòåêàòà âè ìîãàò äà âè îñèãóðßò ñ 
èíôîðìàöèß îòíîñíî êàêâè êóðñîâå íà îáó÷åíèå 
è ó÷åáíè ìàòåðèàëè ñå ïðåäëàãàò. �èå ðàáîòèì 
ïîñòîßííî, çà äà ïîäîáðßâàìå êîíñòðóêöèßòà è 
òåõíîëîãèßòà Ð ïîäîáðåíèß, êîèòî ïîâèøàâàò 
áåçîïàñíîñòòà è åôèêàñíîñòòà âè. �îñåùàâàéòå 
ðåäîâíî âàøèß äèëúð, çà äà âèäèòå äàëè 
ìîæåòå äà èçâëå÷åòå èçãîäà îò íîâèòå 
ôóíêöèè, êîèòî ñìå âúâåëè â ïðîäóêòà ñè.

‹è÷íà çàùèòíà åêèïèðîâêà

• �äîáðåí øëåì

• �íòèôîíè

‡���Œ�…’…! 

’îçè âåðèæåí òðèîí çà ãîðñêà ðàáîòà å 
ïðîåêòèðàí çà äåéíîñòè êàòî ïîâàëßíå, 
îáðßçâàíå íà êëîíè è ðßçàíå.

�àöèîíàëíèòå çàêîíè ìîæå äà îãðàíè÷àò 
èçïîëçâàíåòî íà ìàøèíàòà.

‚èå òðßáâà äà èçïîëçâàòå ñàìî êîìáèíàöèèòå 
øèíà/òðèîíîâà âåðèãà, êîèòî íèå 
ïðåïîðú÷âàìå â ãëàâàòà ’åõíè÷åñêè äàííè.

�èêîãà íå èçïîëçâàéòå ìàøèíàòà àêî ñòå 
óìîðåíè, àêî ñòå óïîòðåáßâàëè àëêîõîë èëè 
àêî âçåìàòå ìåäèêàìåíòè, êîèòî âúçäåéñòâàò 
íà çðåíèåòî âè, ïðåöåíêàòà âè èëè 
êîîðäèíàöèßòà âè.

ˆçïîëçâàéòå ëè÷íàòà çàùèòíà åêèïèðîâêà. 
‚èæ óêàçàíèßòà â ðàçäåë ‹è÷íà çàùèòíà 
åêèïèðîâêà.

�èêîãà íå ïðîìåíßéòå òàçè ìàøèíà ïî íà÷èí, 
êîéòî íå ñúîòâåòñòâà íà îðèãèíàëíàòà 
êîíñòðóêöèß, è íå ß èçïîëçâàéòå êîãàòî ñå 
âèæäà, ÷å å áèëà ïðîìåíßíà îò íßêîé äðóã.

�å ðàáîòåòå ñ íåèçïðàâíà ìàøèíà. 
ˆçâúðøâàéòå îïèñàíèòå â òîâà ðúêîâîäñòâî çà 
åêñïëîàòàöèß ðåäîâíè ïðîâåðêè, ïîääðúæêà è 
ñåðâèç. �ïðåäåëåíè îïåðàöèè ïî ïîääðúæêàòà 
è ñåðâèçà ñå èçâúðøâàò åäèíñòâåíî îò 
êâàëèôèöèðàíè ñïåöèàëèñòè. ‚èæ óêàçàíèßòà 
â ðàçäåë �îääðúæêà.

Šîãàòî íå ñå èçïîëçâà, âèíàãè ñúõðàíßâàéòå 
âãðàäåíèß combi èíñòðóìåíò â äúðæà÷à. �å 
èçïîëçâàéòå äúðæà÷à çà äðóãè öåëè îñâåí 
ñúõðàíßâàíå íà combi èíñòðóìåíòà, òúé êàòî 
äúðæà÷úò å ñúçäàäåí ñïåöèàëíî çà òàçè öåë.

‡àáðàíåíî å èçïîëçóâàíåòî íà êàêâèòî è äà å 
ñïîìàãàòåëíè ïðèñïîñîáëåíèß, îñâåí 
ïðåïîðú÷àíèòå â òîâà ðúêîâîäñòâî çà 
åêñïëîàòàöèß. ‚èæ óêàçàíèßòà â ðàçäåëèòå 
�åæåùî îáîðóäâàíå è ’åõíè÷åñêè 
õàðàêòåðèñòèêè.

‚�ˆŒ��ˆ…!  ‚èíàãè íîñåòå çàùèòíè î÷èëà èëè 
ëèöåâà ìàñêà, çà äà íàìàëèòå ðèñêà îò 
íàðàíßâàíå îò èçõâúð÷àëè ïðåäìåòè. 
Œîòîðíèßò òðèîí å ñïîñîáåí äà ïðè÷èíßâà 
èçõâúð÷àâàíå íà ïðåäìåòè, òàêèâà êàòî 
ïàð÷åòà äúðâåñèíà, ìàëêè êúñ÷åòà äúðâåñèíà 
è äð., ñ ãîëßìà ñèëà. ’îâà ìîæå äà äîâåäå äî 
ñåðèîçíè íàðàíßâàíèß, îñîáåíî íà î÷èòå.

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  �óñêàíåòî íà 
äâèãàòåë â çàòâîðåíî èëè ëîøî 
ïðîâåòðåíî ïîìåùåíèå ìîæå äà 
äîâåäå äî ñìúðòåí ñëó÷àé èëè 
îòðàâßíå îò âúãëåðîäåí îêèñ.

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  �îâðåäåíîòî 
ðåæåùî îáîðóäâàíå èëè ïîãðåøíà 
êîìáèíàöèß îò øèíà è òðèîíîâà 
âåðèãà óâåëè÷àâàò ðèñêà îò îòêàò! 
ˆçïîëçâàéòå ñàìî êîìáèíàöèè îò 
øèíà/òðèîíîâà âåðèãà, êîèòî 
ïðåïîðú÷âàìå, è ñëåäâàéòå 
ðàáîòíèòå èíñòðóêöèè. ‚èæòå 
èíñòðóêöèèòå â ðàçäåëà ñúñ 
çàãëàâèå ’åõíè÷åñêè äàííè.

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  �îâå÷åòî 
çëîïîëóêè ñ âåðèæíè òðèîíè 
âúçíèêâàò ïðè äîïèð íà îïåðàòîðà äî 
âåðèãàòà. �ðè ðàáîòà ñ ìàøèíàòà 
òðßáâà âèíàãè äà ïîëçâàòå ëè÷íà 
çàùèòíà åêèïèðîâêà îäîáðåíà îò 
ñúîòâåòíîòî âåäîìñòâî. ‹è÷íàòà 
çàùèòíà åêèïèðîâêà íå èçêëþ÷âà 
ðèñê îò òðàâìè, íî íàìàëßâà 
ñåðèîçíîñòòà íà òðàâìàòà ïðè 
çëîïîëóêà. �îìîëåòå ñâîß 
äèñòðèáóòîð çà ïîìîù ïðè èçáîðà íà 
ïîäõîäßùà åêèïèðîâêà.
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• ‡àùèòíè î÷èëà èëè ìàñêà

• �úêàâèöè ñúñ çàùèòà ïðîòèâ ðàçðåç

• �àíòàëîíè ñúñ çàùèòà ñðåùó òðèîíà

• �îòóøè ñúñ çàùèòà ïðîòèâ ðàçðåç,  
ñòîìàíåíè áîìáåòà è íåõëúçãàùà ñå 
ïîäìåòêà.

• �ïòåêàòà çà ïúðâà ïîìîù òðßáâà âèíàãè äà å 
ïîä ðúêà.

• �îæàðîãàñèòåë è ëîïàòà

�áëåêëîòî êàòî ößëî ñëåäâà äà å ïðèëåïíàëî 
äî òßëîòî, áåç òîâà äà îãðàíè÷àâà äâèæåíèßòà.

‡àùèòíîòî îáîðóäâàíå íà 
ìàøèíàòà
‚ òîçè ðàçäåë ñå îáßñíßâàò õàðàêòåðèñòèêèòå 
íà áåçîïàñíà ðàáîòà ñ ìàøèíàòà è òßõíàòà 
ôóíêöèß. �òíîñíî îãëåäà è ïîääðúæêàòà, âèæòå 
èíñòðóêöèèòå ïîä çàãëàâèåòî ˆíñïåêòèðàíå, 
ïîääðúæêà è îáñëóæâàíå íà îáîðóäâàíåòî çà 
áåçîïàñíà ðàáîòà ñ ìîòîðåí òðèîí. ‚èæòå 
èíñòðóêöèèòå â ðàçäåëà Šîå êàêâî å? çà äà 
îòêðèåòå êúäå ïî ìàøèíàòà âè ñå íàìèðàò òåçè 
êîìïîíåíòè.

…êñïëîàòàöèîííèßò ñðîê íà ìàøèíàòà ìîæå äà 
áúäå íàìàëåí, à ðèñêúò îò íåùàñòíè ñëó÷àè 
óâåëè÷åí, àêî òåõíè÷åñêîòî îáñëóæâàíå íà 
ìàøèíàòà íå ñå ïðîâåæäà ïðàâèëíî è àêî 
îáñëóæâàíåòî è/èëè ðåìîíòíèòå äåéíîñòè íå ñå 
èçïúëíßâàò ïðîôåñèîíàëíî. �êî èìàòå íóæäà îò 
îùå èíôîðìàöèß, ìîëß, îáúðíåòå ñå êúì íàé-
áëèçêèß ñåðâèç.

‚åðèæíà ñïèðà÷êà è àâàðèåí ëîñò

‚àøèßò ìîòîðåí òðèîí å îáîðóäâàí ñúñ 
ñïèðà÷êà çà òðèîíà, ïðåäíàçíà÷åíà äà ñïðå 

òðèîíà ïðè âúçíèêâàíå íà îòêàò. ‘ïèðà÷êàòà çà 
òðèîíà íàìàëßâà ðèñêà îò íåùàñòíè ñëó÷àè, íî 
ñàìî àêî âèå íå ãè äîïóñêàòå.

�ðîßâßâàéòå ïðåäïàçëèâîñò ïðè ðàáîòà è 
óáåäåòå ñå, ÷å ðèñêîâèßò ñåêòîð çà îáðàòåí 
òëàñúê íà øèíàòà, íèêîãà íå ñå äîïèðà äî 
ïðåäìåò.

• ‘ïèðà÷êàòà çà òðèîíà (�) ìîæå èëè äà áúäå 
çàäåéñòâàíà ðú÷íî (÷ðåç ëßâàòà âè ðúêà) 
èëè ÷ðåç ìåõàíèçìà çà îñâîáîæäàâàíå íà 
èíåðöèßòà. (3)

• ‘ïèðà÷êàòà ñå âêëþ÷âà ïðè ïðåìåñòâàíå íà 
àâàðèéíèß ëîñò (‚) íàïðåä. (3)

• ’îâà äâèæåíèå çàäâèæâà ïîäïðóæèíåíèß 
ìåõàíèçúì, êîéòî îïúâà ñïèðà÷íàòà ëåíòà 
(‘) îêîëî çàäâèæâàùîòî óñòðîéñòâî íà 
äâèãàòåëß („) (ñúåäèíèòåëíèßò áàðàáàí). 
(4)

• �âàðèéíèßò ëîñò å íå ñàìî ïðåäíàçíà÷åí çà 
âêëþ÷âàíå íà âåðèæíàòà ñïèðà÷êà. „ðóãî 
íåãîâî âàæíî ïðåäíàçíà÷åíèå å äà ïðåäïàçâà 
ëßâàòà âè ðúêà îò äîïèð ñ âåðèãàòà, àêî 
ðúêàòà ñå èçïëúçíå îò ïðåäíàòà ðúêîõâàòêà.

• ‘ïèðà÷êàòà çà òðèîíà òðßáâà äà áúäå 
çàäåéñòâàíà ïðè ñòàðòèðàíå íà ìîòîðíèß 
òðèîí, çà äà ñå ïðåäîòâðàòè çàâúðòàíåòî íà 
òðèîíà.

• ˆçïîëçâàéòå ñïèðà÷êàòà çà òðèîíà êàòî 
Òñïèðà÷êà çà ïàðêèðàíåÓ êîãàòî ñòàðòèðàòå è 
êîãàòî ñå äâèæèòå íà êúñè ðàçñòîßíèß, çà äà 
ïðåäîòâðàòßâàòå íåùàñòíè ñëó÷àè àêî 
ñúùåñòâóâà ðèñê òðèîíúò ñëó÷àéíî äà óäàðè 
íßêîãî èëè íåùî íàáëèçî.

• ‚åðèæíàòà ñïèðà÷êà ñå îñâîáîæäàâà êàòî 
àâàðèéíèßò ëîñò ñå èçäðúïâà íàçàä ïî 
ïîñîêà íà ïðåäíàòà ðúêîõâàòêà.

• �áðàòíèßò òëàñúê ìîæå äà áúäå âíåçàïåí è 
ñèëåí. ‚ ïîâå÷åòî ñëó÷àè òëàñúêúò å 
íåçíà÷èòåëåí è íå ïðåäèçâèêâà âèíàãè 
çàäâèæâàíå íà âåðèæíàòà ñïèðà÷êà. �ðè 
ïîäîáåí òëàñúê âåðèæíèßò òðèîí òðßáâà äà 
ñå äúðæè çäðàâî è äà íå ñå îòïóñêà.

• �à÷èíúò íà âêëþ÷âàíå íà âåðèæíàòà 
ñïèðà÷êà, ðú÷íî èëè àâòîìàòè÷íî, çàâèñè îò 
ñèëàòà íà îáðàòíèß òëàñúê íà øèíàòà, êàêòî 
è îò ïîëîæåíèåòî íà òðèîíà ñïðßìî 
ïðåäìåòà ïîïàäíàë â ñåêòîðà ñ ðèñê çà  
îáðàòåí òëàñúê íà øèíàòà.

�êî âè ñå ñëó÷è ñèëåí îòêàò äîêàòî çîíàòà 
íà îòêàò íà øèíàòà å â íàé-îòäàëå÷åíîòî ñè 
ïîëîæåíèå îò âàñ, ñïèðà÷êàòà çà òðèîíà å 
êîíñòðóèðàíà òàêà, ÷å äà ñå çàäåéñòâà îò 
ìîìåíòà íà ïðîòèâîòåæåñòòà (çàäåéñòâàíà 
îò èíåðöèßòà) â ïîñîêà íà îòêàòà.

�ðè ïî-ñëàá òëàñúê èëè àêî ðèñêîâèßò 
ñåêòîð íà òëàñúêà íà øèíàòà ñå íàìèðà ïî-

‡���Œ�…’…!  �ò çàãëóøèòåëß íà àóñïóõà, 
øèíàòà è òðèîíà èëè äðóã èçòî÷íèê ìîãàò äà 
èçñêî÷àò èñêðè. ‚èíàãè äðúæòå 
ïîæàðîãàñèòåëíîòî îáîðóäâàíå áëèçî è ïîä 
ðúêà â ñëó÷àé, ÷å âè ïîòðßáâà. ’îâà îçíà÷àâà, 
÷å âèå ìîæåòå äà ïîìîãíåòå çà 
ïðåäîòâðàòßâàíå íà ãîðñêèòå ïîæàðè.

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  �èêîãà íå 
èçïîëçâàéòå ìàøèíà ñ äåôåêòíè 
êîìïîíåíòè îò îáåçîïàñßâàùîòî 
îáîðóäâàíå. �áåçîïàñßâàùîòî 
îáîðóäâàíå òðßáâà äà ñå ïðîâåðßâà è 
ïîääúðæà. ‚èæòå èíñòðóêöèèòå â 
ðàçäåëà ˆíñïåêòèðàíå, ïîääðúæêà è 
îáñëóæâàíå íà îáîðóäâàíåòî çà 
áåçîïàñíà ðàáîòà ñ ìîòîðåí òðèîí. 
�êî ìàøèíàòà âè íå ìèíå âñè÷êè 
ïðîâåðêè, îòíåñåòå ß äî 
îáñëóæâàùèß ñåðâèç çà ðåìîíò.
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áëèçî äî îïåðàòîðà, âåðèæíàòà ñïèðà÷êà ñå 
âêëþ÷âà ðú÷íî ñ ëßâàòà ðúêà.

• Šîãàòî îïåðàòîðúò å çàñòàíàë â ïîëîæåíèå 
íà ðßçàíå ëßâàòà ìó ðúêà å â ïîëîæåíèå, 
êîåòî ïðàâè íåâúçìîæíî ðú÷íîòî 
çàäåéñòâàíå íà ñïèðà÷êàòà íà òðèîíà. �ðè 
òîçè òèï çàõâàò, òîåñò êîãàòî ëßâàòà ðúêà å 
ïîìåñòåíà òàêà, ÷å äà íå ìîæå äà âëèßå íà 
äâèæåíèåòî íà ïðåäíàòà çàùèòà çà ðúöåòå, 
ñïèðà÷êàòà íà òðèîíà ìîæå äà ñå çàäåéñòâà 
ñàìî ÷ðåç ñèëàòà íà èíåðöèßòà. (8)

‚ ñëó÷àé íà îòêàò ðúêàòà ìè âèíàãè 
ëè ùå çàäåéñòâà ñïèðà÷êàòà íà 
òðèîíà?

�å. ‡à ïðèäâèæâàíåòî íà çàùèòàòà ñðåùó îòêàò 
íàïðåä å íóæíà ñïåöèàëíà ñèëà. �êî ðúêàòà âè 
ñàìî äîêîñíå ëåêî çàùèòàòà ñðåùó îòêàò èëè 
ñàìî ñå ïëúçíå âúðõó íåß, ìîæå äà ñå ñëó÷è 
òàêà, ÷å òàçè ñèëà äà íå å äîñòàòú÷íà, çà äà 
îñâîáîäè ñïèðà÷êàòà íà òðèîíà. ‚èå òðßáâà 
ñúùî òàêà äà ñòèñêàòå çäðàâî ðúêîõâàòêàòà íà 
ìîòîðíèß òðèîí ïðè ðàáîòà. �êî ãî íàïðàâèòå è 
ñå ïîëó÷è îòêàò, ìîæå áè íå ùå óñïååòå äà 
ïóñíåòå ðúêàòà ñè îò ïðåäíàòà ðúêîõâàòêà è 
íßìà äà çàäåéñòâàòå ñïèðà÷êàòà íà òðèîíà, èëè 
ìîæå áè ñïèðà÷êàòà ùå ñå çàäåéñòâà åäâà 
êîãàòî òðèîíúò å óñïßë äà ñå èçâúðòè ìíîãî 
íàçàä. �ðè òàêàâà ñèòóàöèß ìîæå äà ñå ïîëó÷è 
òàêà, ÷å ñïèðà÷êàòà íà òðèîíà äà íå óñïåå äà 
ñïðå òðèîíà ïðåäè äà âè óäàðè.

�ðè íßêîè ðàáîòíè ïîëîæåíèß íà òßëîòî ìîæå 
äà ñå ñëó÷è òàêà, ÷å ðúêàòà âè äà íå ìîæå äà 
äîñòèãíå çàùèòàòà ñðåùó îòêàò, çà äà 
çàäåéñòâà ñïèðà÷êàòà çà òðèîíà; íàïðèìåð, 
êîãàòî òðèîíúò ñå äúðæè â ïîëîæåíèå íà 
ðßçàíå.

™å óñïßâà ëè âèíàãè ñèëàòà íà 
èíåðöèß äà çàäåéñòâà ñïèðà÷êàòà íà 
òðèîíà â ñëó÷àé íà îòêàò?

�å. �úðâî, ñïèðà÷êàòà âè òðßáâà äà ðàáîòè. 
’åñòâàíåòî íà ñïèðà÷êàòà å ëåñíî, âèæòå 
èíñòðóêöèèòå ïîä çàãëàâèåòî ˆíñïåêòèðàíå, 
ïîääðúæêà è îáñëóæâàíå íà îáîðóäâàíåòî çà 
áåçîïàñíà ðàáîòà ñ ìîòîðåí òðèîí. 
�ðåïîðú÷âàìå âè äà ãî ïðàâèòå ïðåäè íà÷àëîòî 
íà âñßêà ðàáîòíà ñìßíà. ‚òîðî, îòêàòúò òðßáâà 
äà å äîñòàòú÷íî ìîùåí, çà äà çàäåéñòâà 
ñïèðà÷êàòà íà òðèîíà. �êî ñïèðà÷êàòà íà òðèîíà 
å áèëà ïðåêàëåíî ÷óâñòâèòåëíà, òß ùå ñå 
çàäåéñòâà ïîñòîßííî, êîåòî áè äîâåëî äî 
ïðîáëåìè.

‘ïèðà÷êàòà íà òðèîíà âèíàãè ëè ùå 
ìå ïðåäïàçâà îò íàðàíßâàíå àêî ñå 
ïîëó÷è îòêàò?

�å. �ðåäè âñè÷êî ñïèðà÷êàòà âè òðßáâà äà 
ðàáîòè, çà äà îñèãóðè íóæíàòà çàùèòà. ‚òîðî, òß 
òðßáâà äà ñå çàäåéñòâà êàêòî å îïèñàíî ïî-ãîðå, 
çà äà ñïðå ìîòîðíèß òðèîí â ñëó÷àé íà îòêàò. 
’ðåòî, ñïèðà÷êàòà íà òðèîíà ìîæå äà ñå 
çàäåéñòâà, íî àêî øèíàòà å ïðåêàëåíî áëèçêî äî 
âàñ ìîæå äà ñå ïîëó÷è òàêà, ÷å ñïèðà÷êàòà äà íå 
óñïåå äà çàáàâè è ñïðå òðèîíà ïðåäè äà âè óäàðè.

…äèíñòâåíî âèå è îïðåäåëåíà ïðàâèëíà ðàáîòíà 
òåõíèêà ìîæå äà åëèìèíèðàò âúçìîæíîñòòà çà 
âúçíèêâàíå íà îòêàò è ñâúðçàíèòå ñ íåãî 
ðèñêîâå.

”èêñàòîð íà äðîñåëíàòà êëàïà

”èêñàòîðúò íà ðåãóëàòîðà çà ãàçòà å 
êîíñòðóèðàí òàêà, ÷å äà ïðåäîòâðàòßâà 
íåæåëàíî çàäåéñòâàíå íà ðåãóëàòîðà íà ãàçòà. 
Šîãàòî ïðèòèñíåòå ôèêñàòîðà (�) (òîåñò, êîãàòî 
ñòèñíåòå ðúêîõâàòêàòà) òîé îñâîáîæäàâà 
ðåãóëàòîðà íà ãàçòà (B). �ðè îñâîáîæäàâàíå íà 
ðúêîõâàòêàòà, ðåãóëàòîðúò íà ãàçòà è 
ôèêñàòîðúò íà ðåãóëàòîðà íà ãàçòà ñå âðúùàò â 
ïúðâîíà÷àëíèòå ñè ïîëîæåíèß. ’àçè ïîäðåäáà 
îçíà÷àâà, ÷å ðåãóëàòîðúò àâòîìàòè÷íî ñå 
áëîêèðà ïðè ðàáîòà íà ïðàçåí õîä. (5)

“ëîâèòåë íà âåðèãàòà

“ëîâèòåëßò íà âåðèãàòà å ïðåäíàçíà÷åí äà 
óäúðæè âåðèãàòà, àêî òß ñå ðàçêúñà èëè ñå 
îòêà÷è. ‚ ïîâå÷åòî ñëó÷àé òîâà ìîæå äà ñå 
èçáåãíå, àêî âåðèãàòà å ïðàâèëíî îïúíàòà (âèæ 
óêàçàíèßòà â ðàçäåë Œîíòèðàíå) è àêî øèíàòà è 
âåðèãàòà ñå ïîääúðæàò è ïîäëàãàò ðåäîâíî íà 
ñåðâèç (âèæ óêàçàíèßòà â ðàçäåë �ñíîâíè 
óêàçàíèß çà ðàáîòà).

�ðåäïàçèòåë çà äßñíàòà ðúêà

�ñâåí ÷å ïðåäïàçèòåëßò çà äßñíàòà ðúêà 
ïðåäïàçâà â ñëó÷àé íà îòêà÷àíå èëè ðàçêúñâàíå 
íà âåðèãàòà, òîé íå äàâà âúçìîæíîñò íà 
êëîí÷åòà è òðåñêè äà ïîâëèßßò ðúêàòà íà 
çàäíàòà ðúêîõâàòêà.

�íòèâèáðàöèîííà ñèñòåìà

‚àøàòà ìàøèíà å ñíàáäåíà ñ àíòèâèáðàöèîííà 
ñèñòåìà, ñâåæäàùà äî ìèíèìóì âèáðàöèßòà è 
îáëåê÷àâàùà ðàáîòàòà.

�íòèâèáðàöèîííàòà ñèñòåìà íà ìàøèíàòà 
íàìàëßâà âèáðàöèßòà, ïðåäàâàùà ñå îò 
äâèãàòåëß/ðåæåùîòî îáîðóäâàíå âúðõó 
ðúêîõâàòêàòà íà ìàøèíàòà.  Šîðïóñúò íà 
âåðèæíèß òðèîí å îêà÷åí, çàåäíî ñ ðåæåùîòî 
îáîðóäâàíå,  êúì äðúæêèòå ÷ðåç ò.í. 
àíòèâèáðàöèîííåí åëåìåíò.
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�ðè ñå÷åíå íà òâúðäà äúðâåñèíà (ïîâå÷åòî 
âèäîâå øèðîêîëèñòíè äúðâåòà) âèáðàöèßòà å 
ïî-ñèëíà, îòêîëêîòî ïðè ðßçàíå íà ìåêà 
äúðâåñèíà (ïîâå÷åòî âèäîâå èãëîëèñòíè 
äúðâåòà). �ßçàíåòî ñ èçòúïåíà èëè íåèçïðàâíà 
âåðèãà (ïîãðåøåí òèï èëè íåïðàâèëíî íàòî÷åíà 
âåðèãà) âîäè äî ïîâèøàâàíå íà ðàâíèùåòî íà 
âèáðàöèßòà.

Šëþ÷ ñòîï

ˆçïîëçâàéòå êëþ÷à ñòîï çà ñïèðàíå íà 
äâèãàòåëß. (29)

�óñïóõ

‡àãëóøèòåëßò íà àóñïóõà å ïðåäíàçíà÷åí äà 
ïîíèæàâà íèâîòî íà øóìîâåòå è äà îòâåæäà 
îòðàáîòåíèòå ãàçîâå íàäàëå÷ îò ïîòðåáèòåëß.

‚ ñòðàíè ñ ãîðåù è ñóõ êëèìàò ñúùåñòâóâà 
âèñîê ðèñê îò ãîðñêè ïîæàðè. Œîæå äà ñå ïîëó÷è 
òàêà, ÷å çàêîíîäàòåëñòâîòî è èçèñêâàíèßòà â 
òåçè ñòðàíè äà èçèñêâàò, íàðåä ñ äðóãèòå ñè 
èçèñêâàíèß, çàãëóøèòåëßò íà àóñïóõà äà áúäå 
ïîêðèâàí ñ èñêðîãàñèòåëíà ìðåæà (A). (7)

Šîãàòî ïîñòàâßòå ðåøåòêàòà, óáåäåòå ñå, ÷å ß 
íàìåñòâàòå â ïðàâèëíîòî ïîëîæåíèå.  �ðè 
íåîáõîäèìîñò èçïîëçâàéòå êîìáèíèðàíèß 
ãàå÷åí êëþ÷, çà äà ïîñòàâèòå èëè ìàõíåòå 
ðåøåòêàòà.

�åæåùî îáîðóäâàíå
’îçè ðàçäåë îïèñâà êàê ÷ðåç ïðàâèëíà 
ïîääúðæà è ïðàâèëåí èçáîð íà ðåæåùîòî 
îáîðóäâàíå ñå ïîñòèãà ñëåäíîòî:

• �àìàëßâà ñå âåðîßòíîñòòà îò îáðàòåí 
òëàñúê íà ìàøèíàòà.

• �àìàëåòå ðèñêà îò ñ÷óïâàíå èëè ïîäñêà÷àíå 
íà ìîòîðíèß òðèîí.

• �ðèäîáèéòå ìàêñèìàëíî ìàéñòîðñòâî ïðè 
ðßçàíå.

• �ðîäúëæàâà ñå åêñïëîàòàöèîííàòà 
ïðîäúëæèòåëíîñò íà ðåæåùîòî îáîðóäâàíå.

• ˆçáßãâàéòå èçëàãàíåòî íà ñèëíè íèâà íà 
âèáðàöèß.

�ñíîâíè ïðàâèëà

• ˆçïîëçóâàéòå åäèíñòâåíî ðåæåùîòî 
îáîðóäâàíå ïðåïîðú÷àíî îò íàñ!    ‚èæòå 
èíñòðóêöèèòå â ðàçäåëà ñúñ çàãëàâèå 
’åõíè÷åñêè äàííè.

• “áåäåòå ñå, ÷å ðåæåùèòå çúáè íà âåðèãàòà ñà 
íàòî÷åíè ïðàâèëíî!   ‘ïàçâàéòå íàøèòå 
èíñòðóêöèè è èçïîëçóâàéòå ïðåïîðú÷àíèß 
øàáëîí çà ïèëàòà. �àáîòà ñ ïîâðåäåíà èëè 
ëîøî íàòî÷åíà âåðèãà ïîâèøàâà ðèñêà îò 
çëîïîëóêè.

• �îääúðæàéòå ïðàâèëíàòà õëàáèíà ïðè 
îãðàíè÷èòåëß íà ïîäàâàíåòî! ‘ëåäâàéòå 
èíñòðóêöèèòå íè è èçïîëçâàéòå 
ïðåïîðú÷âàíàòà êàëèáðîâêà íà 
îãðàíè÷èòåëß íà ïîäàâàíåòî. �ðåêàëåíî 
ãîëßìàòà õëàáèíà ïîâèøàâà ðèñêà îò îòêàò.

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  �ðåêàëåíîòî 
èçëàãàíå íà âèáðàöèè ìîæå äà 
äîâåäå äî óâðåæäàíå íà 
êðúâîíîñíàòà ñèñòåìà èëè 
óâðåæäàíå íà íåðâèòå ïðè õîðà ñ 
âëîøåíà êðúâíà öèðêóëàöèß. 
‘âúðæåòå ñå ñ ëåêàðß ñè àêî 
èçïèòâàòå ñèìïòîìè îò ïðåêàëåíî 
èçëàãàíå íà âèáðàöèè. ’åçè 
ñèìïòîìè âêëþ÷âàò èçòðúïâàíå, 
çàãóáà íà óñåùàíå, áîöêàíå, áîëêà, 
çàãóáà íà ñèëà, ïðîìåíè â öâåòà íà 
êîæàòà èëè ñúñòîßíèåòî. ’åçè 
ñèìïòîìè ñå ïðîßâßâàò îáèêíîâåíî â 
ïðúñòèòå, ðúöåòå èëè êèòêèòå. ’åçè 
ñèìïòîìè ìîãàò äà ñå âëîøàò ïðè 
ñòóäåíè òåìïåðàòóðè.

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  �òðàáîòåíèòå 
ãàçîâå îò äâèãàòåëß ñà ãîðåùè è â 
òßõ ìîãàò äà ñúäúðæàò èñêðè, êîèòî 
äà ïðåäèçâèêàò ïîæàð. �å 
ñòàðòèðàéòå íèêîãà ìàøèíàòà â 
ïîìåùåíèå èëè áëèçî äî ãîðèâíè 
ìàòåðèàëè! 

‚�ˆŒ��ˆ…!  ‡àãëóøèòåëßò íà àóñïóõà ñå 
ñãîðåùßâà ñèëíî ïðè ðàáîòà è ñëåä ñïèðàíå. 
’îâà ñå îòíàñß ñúùî òàêà è äî ñëó÷àèòå ïðè 
ðàáîòà íà äâèãàòåëß íà ïðàçåí õîä. 
�áðúùàéòå âíèìàíèå íà îïàñíîñòòà îò ïîæàð, 
îñîáåíî êîãàòî ðàáîòèòå â áëèçîñò äî 
îãíåîïàñíè ñóáñòàíöèè è/èëè ãàçîâå.

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  �èêîãà íå 
èçïîëçâàéòå ìîòîðíèß òðèîí, àêî 
çàãëóøèòåëßò íà àóñïóõà ëèïñâà èëè 
å äåôåêòåí. äåôåêòíèßò çàãëóøèòåë 
íà àóñïóõà ìîæå çíà÷èòåëíî äà 
óâåëè÷è íèâîòî íà øóìà è 
îïàñíîñòòà îò ïîæàð. äðúæòå 
ïðîòèâîïîæàðíîòî îáîðóäâàíå òàêà, 
÷å äà âè å ïîä ðúêà. �èêîãà íå 
èçïîëçâàéòå ìîòîðåí òðèîí àêî 
èñêðîãàñèòåëíàòà ìðåæà ëèïñâà èëè 
å äåôåêòíà êîãàòî íàëè÷èåòî íà 
òàêàâà å çàäúëæèòåëíî â ðàéîíà, â 
êîéòî ðàáîòèòå.
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• �îääúðæàéòå íåîáõîäèìîòî îáòßãàíå íà 
âåðèãàòà!   �ðîâèñíàëà âåðèãà óâåëè÷àâà 
ðèñêà îò îòêà÷àíå è äîïðèíàñß çà ïî-áúðçî 
èçíîñâàíå íà øèíàòà, âåðèãàòà è 
çàäâèæâàùîòî êîëåëî.

• ‘ìàçâàéòå ðåäîâíî ðåæåùîòî îáîðóäâàíå è 
èçâúðøâàéòå ïðàâèëíà ïîääðúæêà!   ‹îøî 
ñìàçàíàòà âåðèãà óâåëè÷àâà ðèñêà îò 
ðàçêúñâàíå, êàòî åäíîâðåìåííî óñêîðßâà 
èçíîñâàíåòî íà øèíàòà, âåðèãàòà è 
çàäâèæâàùîòî êîëåëî.

�åæåùîòî îáîðóäâàíå å 
êîíñòðóèðàíî ñ öåë ìèíèìèçèðàíå íà 
îòêàòà

…äèíñòâåíèßò íà÷èí äà èçáåãíåòå îáðàòåí 
òëàñúê å âèíàãè äà ïðîâåðßâàòå ðèñêîâèßò 
ñåêòîðà íà øèíàòà íèêîãà äà íå äîïèðà äî 
êàêúâòî è äà å ïðåäìåò.

…ôåêòúò îò îáðàòåí òëàñúê ìîæå äà ñå íàìàëè 
÷ðåç èçïîëçóâàíåòî íà ðåæåùî îáîðóäâàíå ñ 
ÓâãðàäåíàÓ çàùèòà ñðåùó òëàñúê è ÷ðåç 
ïðàâèëíî ïîääúðæàíå è íàòî÷âàíå íà âåðèãàòà.

˜èíà

Šîëêîòî å ïî-ìàëúê ðàäèóñà íà çàêðúãëåíèåòî 
ïðè âúðõà, òîëêîâà å ïî-ìàëúê ðèñêúò îò îòêàò.

‚åðèãà

‚åðèãàòà ñå ñúñòîè, êàêòî â ñòàíäàðòíèß òàêà è 
âúâ âàðèàíòà ñ íàìàëåí îáðàòåí òëàñúê, îò 
îïðåäåëåí áðîé ðàçëè÷íè çâåíà.

�ßêîè òåðìèíè, õàðàêòåðèçèðàùè øèíàòà è 
âåðèãàòà

‡à äà ïîääúðæàòå âñè÷êè áåçîïàñíè ôóíêöèè íà 
îáîðóäâàíåòî íà òðèîíà, âèå òðßáâà äà 
çàìåñòâàòå èçíîñåíèòå è ïîâðåäåíè 

êîìáèíàöèè îò øèíà/òðèîí ñ øèíà è òðèîí, 
ïðåïîðú÷âàíè îò Husqvarna. ‚èæòå 
èíñòðóêöèèòå â ðàçäåëà ’åõíè÷åñêè äàííè çà 
èíôîðìàöèß îòíîñíî êîè êîìáèíàöèè øèíà/
òðèîí ïðåïîðú÷âàìå.

˜èíà

• „úëæèíà  (äþéìà/ñì)

• �ðîé íà çúáöèòå íà ÷åëíîòî êîëåëî (’). 

• ‘òúïêà íà âåðèãàòà (=ïèòöõ) (äþéìà). 
—åëíîòî êîëåëî íà øèíàòà è çàäâèæâàùîòî 
êîëåëî íà âåðèãàòà íà òðèîíà òðßáâà äà ñà 
ðåãóëèðàíè çà ðàçñòîßíèåòî ìåæäó 
çàäâèæâàùèòå çâåíà íà âåðèãàòà.

• �ðîé íà çàäâèæâàùèòå çâåíà (áð). �ðîßò íà 
çàäâèæâàùèòå çâåíà ñå îïðåäåëß îò 
äúëæèíàòà íà øèíàòà â êîìáèíàöèß ñúñ 
ñòúïêàòà íà âåðèãàòà è áðîß íà çúáöèòå íà 
÷åëíîòî êîëåëî.

• ˜èðèíà íà æëåáà íà øèíàòà (äþéìà/ìì). 
˜èðèíàòà íà æëåáà íà øèíàòà òðßáâà äà 
ñúîòâåòñòâóâà íà äåáåëèíàòà íà 
çàäâèæâàùèòå çâåíà íà âåðèãàòà.

• �òâúðñòèå çà ñìàçâàíå íà âåðèãàòà íà 
òðèîíà è îòâúðñòèå çà íàòåãàòåëß íà 
âåðèãàòà . ˜èíàòà òðßáâà äà ñúîòâåòñòâóâà 
íà êîíñòðóêöèßòà íà òðèîíà.

‚åðèãà

• ‘òúïêà íà âåðèãàòà (=ïèòöõ) (äþéìà) 

• „åáåëèíà íà çàäâèæâàùèòå çâåíà (ìì/
äþéìà)

• �ðîé íà çàäâèæâàùèòå çâåíà

‡àòî÷âàíå íà òðèîíà è ðåãóëèðàíå 
õëàáèíàòà íà îãðàíè÷èòåëß íà 
ïîäàâàíå

�áùà èíôîðìàöèß çà íàòî÷âàíåòî íà ðåæåùèòå 
çúáè

• �èêîãà íå èçïîëçâàéòå òúï òðèîí. Šîãàòî 
òðèîíúò å òúï, íàëàãà âè ñå äà óïðàæíßâàòå 
ïîâå÷å ñèëà, çà äà ïðîêàðâàòå øèíàòà ïðåç 
äúðâåñèíàòà è íàðßçàíèßò îáåì ùå áúäå 
ìíîãî ìàëúê. Œíîãî òúïèßò òðèîí èçîáùî íå 
ìîæå äà ðåæå äúðâåñèíà. ‚ ðåçóëòàò ùå ñå 
ïîëó÷àâàò ñàìî ñòúðãîòèíè.

• �ñòðèßò òðèîí ñè ïðîêàðâà ïúò ïðåç 
äúðâåñèíàòà è å â ñúñòîßíèå äà ïðàâè äúëãè 
è äúëáîêè ñðåçîâå.

• �åæåùàòà ÷àñò îò òðèîíà ñå íàðè÷à ðåæåùî 
çâåíî è ñå ñúñòîè îò åäèí ðåæåù çúá (�) è 

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  �îâðåäåíîòî 
ðåæåùî îáîðóäâàíå èëè ïîãðåøíà 
êîìáèíàöèß îò øèíà è òðèîíîâà 
âåðèãà óâåëè÷àâàò ðèñêà îò îòêàò! 
ˆçïîëçâàéòå ñàìî êîìáèíàöèè îò 
øèíà/òðèîíîâà âåðèãà, êîèòî 
ïðåïîðú÷âàìå, è ñëåäâàéòå 
ðàáîòíèòå èíñòðóêöèè. ‚èæòå 
èíñòðóêöèèòå â ðàçäåëà ñúñ 
çàãëàâèå ’åõíè÷åñêè äàííè.

‡���Œ�…’…!  �ßìà ìîòîðíè òðèîíè, ïðè êîèòî 
èçößëî äà å åëèìèíèðàí ðèñêúò îò îòêàò.

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  ‚ñåêè êîíòàêò ñ 
âúðòßù ñå ìîòîðåí òðèîí ìîæå äà 
ïðè÷èíè èçêëþ÷èòåëíî ñåðèîçíè 
íàðàíßâàíèß.

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  Šîãàòî 
ðàáîòèòå ñ òðèîíà âèíàãè íîñåòå 
ðúêàâèöè, çà äà çàùèòèòå ðúöåòå ñè 
îò íàðàíßâàíå.
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ðúáà íà îãðàíè÷èòåëß íà ïîäàâàíå (‚). 
äúëáî÷èíàòà íà ñðßçâàíå ñå îïðåäåëß îò 
ðàçëèêàòà âúâ âèñî÷èíàòà ìåæäó äâåòå. (9)

Šîãàòî çàòî÷âàòå äàäåí ðåæåù çúá òðßáâà äà 
èìàòå ïðåäâèä ÷åòèðè âàæíè ôàêòîðà.

1 šãúë íà ïèëåíå 

2 —åëåí úãúë

3 �àçïîëîæåíèå íà ïèëàòà

4 „èàìåòúð íà êðúãëàòà ïèëà

Œíîãî å òðóäíî äà ñå çàòî÷è äàäåí òðèîí 
ïðàâèëíî áåç íåîáõîäèìîòî îáîðóäâàíå. 
�ðåïîðú÷âàìå âè äà èçïîëçâàòå íàøàòà 
êàëèáðîâêà. ’îâà ùå âè ïîìîãíå äà ïîñòèãíåòå 
ìàêñèìàëíî íàìàëåíèå íà îòêàòà è ìàêñèìàëíà 
ïðîèçâîäèòåëíîñò îò âàøèß òðèîí.

‚èæòå èíñòðóêöèèòå â ðàçäåëà ’åõíè÷åñêè 
äàííè çà èíôîðìàöèß îòíîñíî çàòî÷âàíåòî íà 
òðèîíà âè.

�àòî÷âàíå íà ðåæåùèß çúá

‡à çàòî÷âàíå íà ðåæåùèòå çúáè âèå ùå ñå 
íóæäàåòå îò êðúãëà ïèëà è êàëèáðîâêà. ‚èæòå 
èíñòðóêöèèòå â ðàçäåëà ’åõíè÷åñêè äàííè çà 
èíôîðìàöèß îòíîñíî ðàçìåðà íà ïèëàòà è 
êàëèáðîâêàòà, êîèòî ñå ïðåïîðú÷âàò çà âàøèß 
ìîòîðåí òðèîí.

• ˆçêëþ÷åòå äâèãàòåëß. (29)

• �ðîâåðåòå îïúíà íà âåðèãàòà. �êî âåðèãà å 
ïðîâèñíàëà, òß å ñòðàíè÷íî íåñòàáèëíà, 
êîåòî çàòðóäíßâà ïðàâèëíîòî íàòî÷âàíå.

• �åæåù çúá âèíàãè ñå íàòî÷âà, êàòî ñå 
çàïî÷âà îò âúòðåøíàòà ñòðàíà è ñå ïèëè 
íàâúí. �èëåòå ïî-ñëàáî,  êàòîãî âðúùàòå 
îáðàòíî ïèëàòà. ˆçïèëåòå ïúðâî çúáèòå îò 
åäíàòà ñòðàíà, ñëåä êîåòî îáúðíåòå 
âåðèæíèß òðèîí è èçïèëåòå çúáèòå îò 
äðóãàòà ñòðàíà.

• �èëåòå òàêà, ÷å âñè÷êè çúáè äà ñà ñ åäíàêâà 
äúëæèíà. Šîãàòî äúëæèíàòà íà ðåæåùèòå 
çúáè ñå íàìàëè äî 4 ìì (5/32Ó) âåðèãàòà å 
èçíîñåíà è òðßáâà äà ñå èçõâúðëè. (10)

�áùè ñúâåòè ïî íàñòðîéêàòà íà õëàáèíàòà íà 
îãðàíè÷èòåëß íà ïîäàâàíå

• Šîãàòî çàòî÷âàòå ðåæåùèòå çúáè âèå 
íàìàëßòå õëàáèíàòà íà îãðàíè÷èòåëß íà 
ïîäàâàíå (äúëáî÷èíàòà íà ðßçàíå). ‡à äà 
ïîääúðæàòå ðåæåùàòà ðàáîòîñïîñîáíîñò âèå 

òðßáâà äà èçïèëèòå îáðàòíî çúáèòå íà 
îãðàíè÷èòåëß íà ïîäàâàíå äî 
ïðåïîðú÷âàíàòà âèñî÷èíà. ‚èæòå 
èíñòðóêöèèòå â ðàçäåëà ’åõíè÷åñêè äàííè, 
çà äà îòêðèåòå õëàáèíàòà íà îãðàíè÷èòåëß 
íà ïîäàâàíå çà âàøèß ñïåöèôè÷åí ìîäåë 
ìîòîðåí òðèîí.

�åãóëèðàíå íà õëàáèíàòà íà îãðàíè÷èòåëß íà 
ïîäàâàíå

• �åæåùèòå çúáè òðßáâà áúäàò 
ïðßñíîçàòî÷åíè ïðåäè ðåãóëèðàíåòî íà 
õëàáèíàòà íà îãðàíè÷èòåëß íà ïîäàâàíå. 
�ðåïîðú÷âàìå âè äà ðåãóëèðàòå õëàáèíàòà 
íà îãðàíè÷èòåëß íà ïîäàâàíå ïðè âñßêî 
òðåòî çàòî÷âàíå íà òðèîíà. ‡��…‹…†Š�! 
’àçè ïðåïîðúêà ïðåäïîëàãà, ÷å äúëæèíàòà íà 
ðåæåùèòå çúáè íå å ïðåêàëåíî íàìàëåíà.

• ‚èå ùå ñå íóæäàåòå îò ïëîñêà ïèëà è 
êàëèáðîâêà çà îãðàíè÷èòåëß íà ïîäàâàíå, çà 
äà ðåãóëèðàòå õëàáèíàòà íà îãðàíè÷èòåëß 
íà ïîäàâàíå. �ðåïîðú÷âàìå âè äà èçïîëçâàòå 
íàøàòà êàëèáðîâêà çà õëàáèíàòà íà 
îãðàíè÷èòåëß íà ïîäàâàíå, çà äà íàïðàâèòå 
ïðàâèëíî èçìåðâàíå íà õëàáèíàòà íà 
îãðàíè÷èòåëß íà ïîäàâàíå è ïðàâèëíèß úãúë 
íà ðúáà íà îãðàíè÷èòåëß íà ïîäàâàíå.

• �îñòàâåòå êàëèáðîâêàòà âúðõó òðèîíîâàòà 
âåðèãà. ˆíôîðìàöèßòà çà íà÷èíà íà 
èçïîëçâàíå íà êàëèáðîâêàòà ìîæå äà ñå 
íàìåðè âúðõó îïàêîâêàòà. ˆçïîëçâàéòå 
ïëîñêàòà ïèëà, çà äà èçïèëèòå èçëèøúêà îò 
ñòúð÷àùàòà ÷àñò íà ðúáà íà îãðàíè÷èòåëß íà 
ïîäàâàíå. •ëàáèíàòà íà îãðàíè÷èòåëß íà 
ïîäàâàíå å ïðàâèëíà êîãàòî âå÷å íå óñåùàòå 
íèêàêâî ñúïðîòèâëåíèå äîêàòî ïðåêàðâàòå 
ïèëàòà âúðõó êàëèáðîâêàòà.

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  �òêëîíåíèåòî 
îò èíñòðóêöèèòå ïî çàòî÷âàíå 
çíà÷èòåëíî óâåëè÷àâà ðèñêà îò 
îòêàò.

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  �èñêúò îò 
îòêàò íàðàñòâà ñ ïðåêîìåðíîòî 
óâåëè÷àâàíå íà õëàáèíàòà íà 
îãðàíè÷èòåëß íà ïîäàâàíå!
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�àòßãàíå íà âåðèãàòà 

Šîëêîòî ïîâå÷å ïîëçâàòå âåðèãàòà, òîëêîâà ïî-
äúëãà ñòàâà òß. ‚àæíî å ðåæåùîòî îáîðóäâàíå 
äà ñå ðåãóëèðà  òàêà, ÷å äà îòãîâàðß íà 
íàñòúïâàùèòå ïðîìåíè.

�ðè âñßêî çàðåæäàíå ñ ãîðèâî ïðîâåðßâàéòå êàê 
å íàòåãíàòà âåðèãàòà. ‚�ˆŒ��ˆ…!  �îâà âåðèãà 
èìà ïåðèîä íà ðàçðàáîòâàíå, ïî âðåìå íà êîéòî 
òðßáâà äà ñå ïðîâåðßâà ïî-÷åñòî îïúíà.

�àé-îáùî ïðàâèëî å âåðèãàòà äà å îïúíàòà  
âúçìîæíî ïî-ñèëíî, íî ñúùåâðåìåííî òðßáâà äà 
ìîæå  äà ñå äâèæè ëåêî ñ ðúêà. (11)

• ˆçêëþ÷åòå äâèãàòåëß. (29)

• �ñâîáîäåòå ðú÷êàòà, êàòî ß ðàçãúíåòå. (12)

• ‡àâúðòåòå ðú÷êàòà â ïîñîêàòà, 
ïðîòèâîïîëîæíà íà äâèæåíèåòî íà 
÷àñîâíèêîâàòà ñòðåëêà, çà äà ðàçõëàáèòå 
êàïàêà íà øèíàòà. (13)

• �åãóëèðàéòå îáòßãàíåòî íà âåðèãàòà, êàòî 
âúðòèòå êîëåëîòî çà îáòßãàíå íà âåðèãàòà 
íàäîëó (+) çà ïî-ñèëíî îáòßãàíå è íàãîðå (-), 
çà äà íàìàëèòå îáòßãàíåòî. �îâäèãíåòå 
êðàß íà íàïðàâëßâàùàòà øèíà äîêàòî 
ðåãóëèðàòå îáòßãàíåòî. (14)

• ‡àòåãíåòå êàïàêà íà ñúåäèíèòåëß êàòî 
çàâúðòèòå ðú÷êàòà ïî ïîñîêà íà äâèæåíèåòî 
íà ÷àñîâíèêîâàòà ñòðåëêà, êàòî ïðåç òîâà 
âðåìå ïîâäèãàòå êðàß íà øèíàòà.  (15)

• ‘ãúíåòå ðú÷êàòà îáðàòíî, çà äà ôèêñèðàòå 
íàòßãàíåòî. (16)

‘ìàçâàíå íà ðåæåùîòî îáîðóäâàíå

‚åðèæíî ìàñëî

‚åðèæíîòî ìàñëî òðßáâà äà ñå çàäúðæà âúðõó 
âåðèãàòà è ñúøåâðåìåííî äà å äîñòàòú÷íî 
âòå÷íåíî, íåçàâèñèìî äàëè âðåìåòî å òîïëî 
ïðåç ëßòîòî èëè ñòóäåíî ïðåç çèìàòà.

Šàòî ïðîèçâîäèòåë íà âåðèæíè òðèîíè íèå ñìå 
ðàçðàáîòèëè îïòèìàëíî ìàñëî çà âåðèãè íà 
ðàñòèòåëíà îñíîâà, êîåòî å áèîðàçãðàäèìî. �èå 
ïðåïîðú÷âàìå èçïîëçâàíåòî íà ìàñëî çà âåðèãè 
Universal Outdoor Accessories (Bio) çà ïîñòèãàíå 
íà ìàêñèìàëíà ïðîäúëæèòåëíîñò íà æèâîòà íà 
âåðèãàòà, êàêòî è çà íàìàëßâàíå íà âðåäàòà çà 
îêîëíàòà ñðåäà. �êî íå å âúçìîæíî äà ñå 
ñíàáäèòå ñ ìàñëî çà âåðèãè Universal Outdoor 
Accessories (Bio), âè ïðåïîðú÷âàìå äà 
èçïîëçâàòå ñòàíäàðòíî ìàñëî çà âåðèãè.

�å èçïîëçóâàéòå íèêîãà îòïàäú÷íî ìàñëî!   
’îâà å îïàñíî çà âàñ, ìàøèíàòà è îêîëíàòà 
ñðåäà.

„îëèâàíå íà âåðèæíî ìàñëî

• ‚ñè÷êè íàøè ìîäåëè âåðèæíè òðèîíè èìàò 
àâòîìàòèçèðàíà ñèñòåìà çà ñìàçâàíå íà 
âåðèãàòà. �ßêîè ìîäåëè ìîãàò äà ñå 
äîñòàâßò äîðè ñ ìåõàíèçúì çà ðåãóëèðàí 
ïðèòîê íà ìàñëî.

• �åçåðâîàðúò çà ìàñëî íà òðèîíîâàòà âåðèãà 
è ðåçåðâîàðúò çà ãîðèâî ñà êîíñòðóèðàí ïî 
òàêúâ íà÷èí, ÷å ãîðèâîòî ñå èçðàçõîäâà 
ïðåäè ìàñëîòî çà òðèîíîâàòà âåðèãà.

‚ñå ïàê, òàçè õàðàêòåðèñòèêà çà áåçîïàñíà 
ðàáîòà èçèñêâà äà èçïîëçâàòå ïðàâèëíèß âèä 
ìàñëî çà òðèîíà (àêî ìàñëîòî å ïðåêàëåíî 
ðßäêî òî ùå ùå ñå èçðàçõîäâà ïðåäè 
ãîðèâîòî), è äà ðåãóëèðàòå êàðáóðàòîðà 
ñïîðåä èçèñêâàíèßòà (åäíà ñëàáà ñìåñ ìîæå 
äà îçíà÷àâà, ÷å ãîðèâî ùå èìà ïî-
ïðîäúëæèòåëíî âðåìå îò ìàñëîòî). ‚èå ñúùî 
òàêà òðßáâà äà èçïîëçâàòå ïðåïîðú÷âàíîòî 
ðåæåùî îáîðóäâàíå (øèíà, êîßòî å ïðåêàëåíî 
äúëãà, ùå èçïîëçâà ïîâå÷å ìàñëî çà òðèîíà).

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  �åäîñòàòú÷íî 
íàòåãíàòà âåðèãà ìîæå äà ñå îòêà÷è 
è äà ïðåäèçâèêà ñåðèîçíè è äîðè 
ñìúðòîíîñíè òðàâìè.

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  �îñåòå âèíàãè 
îäîáðåíè çàùèòíè ðúêàâèöè. 
’ðèîíîâà âåðèãà, êîßòî íå ñå äâèæè, 
ñúùî òàêà ìîæå äà ïðè÷èíè ñåðèîçíî 
íàðàíßâàíå íà ïîòðåáèòåëß èëè 
äðóãè ëèöà, êîèòî èìàò äîñòúï äî 
âåðèãàòà.

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  �åäîñòàòú÷íî 
ñìàçàíî ðåæåùîòî îáîðóäâàíå ìîæå 
äà äîâåäå äî ñêúñâàíå íà âåðèãàòà è 
äî ñåðèîçíè, äîðè ñìúðòîíîñíè 
òðàâìè.

‡���Œ�…’…!  Šîãàòî èçïîëçâàòå ðàñòèòåëíî 
ìàñëî çà ìîòîðíèß òðèîí, ðàçãëîáåòå è 
ïî÷èñòåòå êàíàëà â øèíàòà è òðèîíîâàòà 
âåðèãà ïðåäè ïðîäúëæèòåëíî ñúõðàíåíèå. ‚ 
ïðîòèâåí ñëó÷àé ñúùåñòâóâà ðèñê îò 
îêèñëßâàíå íà ìàñëîòî çà òðèîíîâàòà âåðèãà, 
êîåòî ùå äîâåäå âòâúðäßâàíå íà 
êîìïîíåíòèòå íà òðèîíîâàòà âåðèãà è 
áëîêèðàíå íà âåðèæíîòî êîëåëî íà âúðõà íà 
øèíàòà.
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�ðîâåðêà íà ñìàçêàòà íà âåðèãàòà

• ‘ìàçêàòà íà âåðèãàòà òðßáâà äà ñå 
ïðîâåðßâà ïðè âñßêî çàðåæäàíå ñ ãîðèâî. 
‚èæòå èíñòðóêöèèòå ïîä çàãëàâèåòî 
‘ìàçâàíå íà âúðõà íà øèíàòà.

�àñî÷åòå âúðõúò íà øèíàòà êúì ñâåòúë, 
íåïîäâèæåí ïðåäìåò, íàìèðàù ñå íà 
ðàçñòîßíèå îêîëî 20 ñì (8 äþéìà). ‘ëåä 
ðàáîòà â ïðîäúëæåíèå íà 1 ìèí ïðè  3/4 
ïîäàäåíà ãàç, òðßáâà äà ñå î÷åðòàå  
îò÷åòëèâ ðúá îò ìàñëîòî âúðõó ñâåòëàòà 
ïîâúðõíîñò.

�êî óñòàíîâèòå, ÷å âåðèãàòà íå ñå ñìàçâà:

• �ðîâåðåòå äàëè íå å çàäðúñòåí ìàñëåíèßò 
êàíàë íà øèíàòà. �î÷èñòåòå ïðè 
íåîáõîäèìîñò.

• “áåäåòå ñå, ÷å æëåáúò íà øèíàòà å ÷èñò. 
�î÷èñòåòå ïðè íåîáõîäèìîñò.

• “áåäåòå ñå, ÷å ÷åëíîòî êîëåëî íà øèíàòà ñå 
âúðòè ñâîáîäíî è ÷å îòâúðñòèåòî çà 
ñìàçî÷íî ìàñëî íà ÷åëíîòî êîëåëî íå å 
çàäðúñòåíî. �î÷èñòåòå è ñìàæåòå ïðè 
íåîáõîäèìîñò.

�êî âåðèãàòà íå ìîæå äà ñå ñìàæå, ñëåä êàòî 
ñòå èçâúðøèëè ãîðíèòå ïðîâåðêè è ñòå 
èçïúëíèëè âñè÷êè ïðåïîðúêè, òðßáâà äà ñå 
îáúðíåòå êúì ñåðâèçà ñè.

‡àäâèæâàùîòî êîëåëî íà âåðèãàòà

�àðàáàíúò íà ñúåäèíèòåëß å ñúîðúæåí ñ åäíî 
ïðàâîçúáíî êîëåëî (âåðèæíîòî çúáíî êîëåëî å 
çàâàðåíî âúðõó áàðàáàíà).

�åîáõîäèìî å ðåäîâíî äà ñå ïðîâåðßâà ñòåïåíòà 
íà èçíîñâàíåòî íà çàäâèæâàùîòî êîëåëî íà 
âåðèãàòà. �ðè ïðåêîìåðíî èçíîñâàíå òî òðßáâà 
äà ñå ñìåíè. �ðè âñßêà ñìßíà íà âåðèãàòà 
òðßáâà äà ñå ñìåíß è çàäâèæâàùîòî êîëåëî íà 
âåðèãàòà.

�ðîâåðêà íà èçíîñâàíåòî íà ðåæåùîòî 
îáîðóäâàíå

�î îòíîøåíèå íà âåðèãàòà òðßáâà åæåäíåâíî äà 
ñå ïðîâåðßâà ñëåäíîòî:

• ‚èäèìè ïóêíàòèíè â íèòîâåòå è çâåíàòà.

• ’âúðäîñò íà âåðèãàòà.

• ‘èëíî èçíîñåíè íèòîâå è çâåíà.

�îäìåíßéòå òðèîíîâàòà âåðèãà, àêî òß 
äåìîíñòðèðà êîéòî è äà å îò ïóíêòîâåòå, 
ïîñî÷åíè ïî-ãîðå.

�ðåïîðú÷âàìå âè äà èçâúðøâàòå ñðàâíåíèå ñ 
íîâà âåðèãà, çà äà îïðåäåëèòå ñòåïåíòà íà 
èçíîñâàíå.

Šîãàòî äúëæèíàòà íà ðåæåùèòå çúáè ñå èçíîñè 
äî 4 ìì, âåðèãàòà òðßáâà äà áúäå èçõâúðëåíà. 
(10)

˜èíà

�ðîâåðßâàéòå ðåäîâíî çà:

• �ñòðèíè îò âúíøíàòà ñòðàíà íà ðúáîâåòå íà 
øèíàòà (A). ˆçïèëâàéòå ïðè íåîáõîäèìîñò. 
(17)

• ‘èëíî èçíîñâàíå íà æëåáà íà øèíàòà (B). �ðè 
íåîáõîäèìîñò ïîäìåíåíòå øèíàòà. (17)

• �åðàâíîñòè èëè ñèëíî èçíîñâàíå íà âúðõúò 
íà øèíàòà. �êî ïî âúðõà íà øèíàòà ñå å 
îáðàçóâàëà ÓâäëúáíàòèíàÓ òîâà îçíà÷àâà, ÷å 
ñòå ðàáîòèëè ñ íåäîñòàòú÷íî îïúíàòà 
âåðèãà.

• ‡à äà ñå ïðîäúëæè æèâîòúò íà øèíàòà òß 
òðßáâà âñåêè äåí äà ñå îáðúùà.

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  �îâå÷åòî 
çëîïîëóêè ñ âåðèæíè òðèîíè 
âúçíèêâàò ïðè äîïèð íà îïåðàòîðà äî 
âåðèãàòà.

ˆçïîëçâàéòå ëè÷íàòà çàùèòíà 
åêèïèðîâêà. ‚èæ óêàçàíèßòà â 
ðàçäåë ‹è÷íà çàùèòíà åêèïèðîâêà.

ˆçáßãâàéòå âñè÷êè âèäîâå îïåðàöèè, 
çà êîèòî ñå ñìßòàòå íåäîñòàòú÷íî 
êâàëèôèöèðàíè. ‚èæ óêàçàíèßòà â 
ðàçäåëèòå ‹è÷íà çàùèòíà 
åêèïèðîâêà, Œåðêè çà èçáßãâàíå íà 
îáðàòåí òëàñúê, �åæåùî îáîðóäâàíå 
è �ñíîâíè óêàçàíèß çà ðàáîòàòà.

ˆçáßãâàéòå ñèòóàöèè ñ ðèñê îò 
îáðàòåí òëàñúê. ‚èæ óêàçàíèßòà â 
ðàçäåë ‡àùèòíî îáîðóäâàíå íà 
ìàøèíàòà.

ˆçïîëçâàéòå ïðåïîðú÷àíàòà çàùèòíà 
åêèïèðîâêà è ïðîâåðßâàéòå 
ñúñòîßíèåòî íà ñúùàòà. ‚èæ 
óêàçàíèßòà â ðàçäåë �ñíîâíè 
óêàçàíèß çà ðàáîòàòà.

“áåäåòå ñå, ÷å âñè÷êè çàùèòíè 
ïðèñïîñîáëåíèß íà âåðèæíèß òðèîí 
ñà â èçïðàâíîñò. ‚èæ óêàçàíèßòà â 
ðàçäåëèòå �ñíîâíè óêàçàíèß çà 
ðàáîòà è �ñíîâíè ïðåäïàçíè ìåðêè 
ïî òåõíèêàòà çà áåçîïàñíîñò.
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Œîíòèðàíå íà øèíàòà è 
âåðèãàòà

“áåäåòå ñå, ÷å âåðèæíàòà ñïèðà÷êà å 
èçêëþ÷åíà, êàòî ïðåìåñòèòå ïðåäïàçèòåëß çà 
äßñíàòà ðúêà êúì ïðåäíàòà ðúêîõâàòêà.  (25)

‘âàëåòå ðú÷êàòà è ñâàëåòå êàïàêà íà 
ñúåäèíèòåëß (ñïèðà÷êàòà íà òðèîíà). 
�òñòðàíåòå òðàíñïîðòèðàùèß ïðúñòåí. (18)

�îñòàâåòå øèíàòà âúðõó áîëòîâåòå çà øèíàòà. 
˜èíàòà òðßáâà äà ñå íàìèðà â êðàéíî çàäíî 
ïîëîæåíèå. �îñòàâåòå âåðèãàòà âúðõó 
çàäâèæâàùîòî êîëåëî íà âåðèãàòà è æëåáà íà 
øèíàòà. ‡àïî÷íåòå îò ãîðíàòà ñòðàíà íà øèíàòà.  
“áåäåòå ñå, ÷å ðúáîâåòå íà ðåæåùèòå çâåíà â 
ãîðíàòà ñòðàíà íà øèíàòà ñà îáúðíàòè íàïðåä. 
(19)

Œîíòèðàéòå êàïàêà íà ñúåäèíèòåëß (âåðèæíàòà 
ñïèðà÷êà) è îòêðèéòå êúäå ñå íàìèðà ùèôòà íà 
ðåãóëàòîðà çà òðèîíà â ïðîðåçà íà øèíàòà. 
�ðîâåðåòå äàëè çàäâèæâàùèòå çâåíà íà òðèîíà 
ñå íàìåñòâàò ïðàâèëíî âúðõó çàäâèæâàùîòî 
âåðèæíî çúáíî êîëåëî è äàëè òðèîíúò å 
ïðàâèëíî íàñòàíåí â êàíàëà â øèíàòà.

�àòåãíåòå òðèîíà ÷ðåç çàâúðòàíåòî íà 
êîëåëîòî íàäîëó (+). ’ðèîíúò òðßáâà äà ñå 
îáòßãà äîòîãàâà, äîêàòî ïðåñòàíå äà ïðîâèñâà 
îò âúòðåøíàòà ñòðàíà íà øèíàòà. (14)

’ðèîíúò å ïðàâèëíî îáòåãíàò òîãàâà, êîãàòî íå 
ïðîâèñâà îò âúòðåøíàòà ñòðàíà íà øèíàòà, íî 
âñå îùå ìîæå äà ñå âúðòè ëåñíî ñ ðúêà. •âàíåòå 
è ñòèñíåòå êðàß íà øèíàòà è çàòåãíåòå øèííèß 
ñúåäèíèòåë, êàòî çàâúðòèòå ðú÷êàòà ïî ïîñîêà 
íà äâèæåíèåòî íà ÷àñîâíèêîâàòà ñòðåëêà. (15)

�ðè íîâà âåðèãà òðßáâà ÷åñòî äà ñå ïðîâåðßâà 
íàòßãàíåòî é, äîêàòî âåðèãàòà ïàñíå. �ïúíúò 
íà âåðèãàòà òðßáâà äà ñå ïðîâåðßâà ðåäîâíî. 
�ðàâèëíî íàòåãíàòàòà âåðèãà ïðèòåæàâà äîáðè 
ðåæåùè õàðàêòåðèñòèêè è äúëúã æèâîò. (11)

Œîíòèðàíå íà àìîðòèçàòîð

‡úáíèßò ãðåáåí å ïîñòàâåí ôàáðè÷íî íà ìîäåëà 
CS 450 Elite. ‡à äà ïîñòàâèòå çúáåí ãðåáåí íà CS 
410 Elite, ñâúðæåòå ñå ñ îáñëóæâàùèß 
äèñòðèáóòîð (òúðãîâåö).

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  ˆçêëþ÷âàéòå 
äâèãàòåëß ïðåäè èçïúëíåíèåòî íà 
êàêâèòî è äà å ïðîâåðêè èëè 
òåõíè÷åñêà ïîääðúæêà. 
ˆçêëþ÷âàòåëßò àâòîìàòè÷íî ñå 
âðúùà íà ïúðâîíà÷àëíîòî ñè 
ïîëîæåíèå. ‡à äà ïðåäîòâðàòèòå 
íåóìèøëåíî çàïàëâàíå êàïà÷êàòà íà 
ñâåùòà òðßáâà äà áúäå îòñòðàíåíà 
îò ñâåùòà ïðè ìîíòèðàíå, ïðîâåðêà 
è/èëè ïðîâåæäàíå íà òåõíè÷åñêà 
ïîääðúæêà.

Šîãàòî ðàáîòèòå ñ òðèîíà âèíàãè 
íîñåòå ðúêàâèöè, çà äà çàùèòèòå 
ðúöåòå ñè îò íàðàíßâàíå.
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ƒîðèâíà ñìåñ
‡��…‹…†Š�! Œàøèíàòà å îáîðóäâàíå ñ 
äâóòàêòîâ äâèãàòåë è âèíàãè òðßáâà äà ðàáîòè 
ñúñ ñìåñ îò áåíçèí è äâóòàêòîâî ìàñëî. ‚àæíî å 
äà ñå èçìåðâà òî÷íî êîëè÷åñòâîòî ìàñëî, êîåòî 
òðßáâà äà ñå ñìåñè, çà äà ñå îñèãóðè 
ïîëó÷àâàíåòî íà òî÷íàòà ñìåñ. Šîãàòî ñìåñâàòå 
ìàëêè êîëè÷åñòâà ãîðèâî, äîðè è äðåáíèòå 
íåòî÷íîñòè ìîãàò äðàñòè÷íî äà âúçäåéñòâàò 
âúðõó ñúîòíîøåíèåòî íà ñìåñòà.

�åíçèí

• �îëçâàéòå ñ âèñîêîêà÷åñòâåí áåçîëîâåí èëè 
îëîâåí áåíçèí.

• �àé-íèñêîòî ïðåïîðú÷âàíî îêòàíîâî ÷èñëî å 
90 (RON). �êî äâèãàòåëßò âè ðàáîòè ñ 
îêòàíîâî ÷èñëî, ïî-íèñêî îò 90, ìîæå äà ñå 
ïîëó÷è òàêà íàðå÷åíîòî ÒáèåíåÓ. ’îâà âîäè 
äî åäíà ïî-âèñîêà òåìïåðàòóðà íà 
äâèãàòåëß è ïîâèøåíî íàòîâàðâàíå íà 
ëàãåðèòå, êîåòî îò ñâîß ñòðàíà ìîæå äà 
äîâåäå äî ñåðèîçíè ïîâðåäè íà äâèãàòåëß.

• �ðè ïðîäúëæèòåëíà ðàáîòà íà âèñîêè 
îáîðîòè (íàïðèìåð ïðè êàñòðåíå) ñå 
ïðåïîðú÷âà èçïîëçóâàíå íà áåíçèí ñ ïî-
âèñîêî îêòàíîâî ÷èñëî.

‘ðàáîòâàíå

ˆçáßãâàéòå äà ðàáîòèòå ïðè ïðåêàëåíî âèñîêè 
îáîðîòè çà ïðîäúëæèòåëåí ïåðèîä îò âðåìå 
ïðåç ïúðâèòå 10 ÷àñà.

Œàñëî çà äâóòàêòîâ äâèãàòåë

• ˆçïîëçâàéòå äâóòàêòîâîòî äâèãàòåëíî 
ìàñëî íà Universal Outdoor Accessories, êîåòî 
å ñïåöèàëíî ïðîèçâåäåíî çà äâóòàêòîâè 
äâèãàòåëè ñ âúçäóøíî îõëàæäàíå, çà äà 
ïîëó÷èòå íàé-äîáúð ðåçóëòàò è 
ïðîèçâîäèòåëíîñò.

• �èêîãà íå èçïîëçâàéòå äâóòàêòîâî ìàñëî, 
ïðåäíàçíà÷åíî çà èçâúíáîðäîâè äâèãàòåëè ñ 
âîäíî îõëàæäàíå, ïîíßêîãà îáîçíà÷àâàíî 
êàòî ìàñëî çà èçâúíáîðäîâè äâèãàòåëè 
(êîåòî íîñè èìåòî TCW).

• ‡àáðàíåíî å èçïîëçóâàíåòî íà ìàñëî çà 
÷åòèðèòàêòîâè äâèãàòåëè. 

• ‘ìåñ ñ íèñêîêà÷åñòâåíî ìàñëî èëè 
ïðåêàëåíî áîãàòà íà ìàñëî/ãîðèâî ìîæå äà 
èçëîæè íà îïàñíîñò ôóíêöèßòà íà 
êàòàëèòè÷íèß êîíâåðòîð è äà íàìàëè 
åêñïëîàòàöèîííèß ìó æèâîò.

‘úñòàâ íà ñìåñòà

1:50 (2%) ñ äâóòàêòîâîòî ìàñëî Universal Outdoor 
Accessories.

1:33 (3%) ñ äðóãè ìàñëà, ïðåäíàçíà÷åíè çà 
äâóòàêòîâè äâèãàòåëè ñ âúçäóøíî îõëàæäàíå, 
êëàñèôèöèðàíè çà JASO FB/ISO EGB.

�ðèãîòâßíå íà ñìåñòà

• �åíçèíúò òðßáâà äà ñå ñìåñâà ñ ìàñëîòî â 
÷èñò ðåçåðâîàð, ïðåäíàçíà÷åí çà ãîðèâîòî.

• �òíà÷àëî òðßáâà äà íàëååòå ïîëîâèíàòà îò 
ïðåäâèæäàíèß çà èçïîëçóâàíå îáåì íà 
áåíçèíà. ‘ëåä òîâà ñå äîáàâß ößëîòî 
êîëè÷åñòâî ìàñëî. ‘ìåñåòå (ðàçòúðñåòå) 
ãîðèâíàß ñìåñ. „îëåéòå îñòàíàëîòî 
êîëè÷åñòâî ãîðèâî.

• �àçáúðêàéòå âíèìàòåëíî ãîðèâíàòà ñìåñ 
(÷ðåç ðàçòúðñâàíå) ïðåäè äà ß íàëååòå â 
ãîðèâíèß ðåçåðâîàð íà ìàøèíàòà. 

• �å ñìåñâàéòå ãîðèâî çà ïîâå÷å îò íóæíîòî âè 
çà åäèí ìåñåö.

• �êî ïðîäúëæèòåëåí ïåðèîä íå èçïîëçâàòå 
ìàøèíàòà, ãîðèâíèßò ðåçåðâîàð òðßáâà äà 
áúäå èçïðàçíåí è ïî÷èñòåí.

‚åðèæíî ìàñëî

• ‡à ñìàçâàíå íèå ïðåïîðú÷âàìå äà 
èçïîëçâàòå ñïåöèàëíî ìàñëî (âåðèæíî 
ìàñëî) ñ äîáðè àäõåçèîííè õàðàêòåðèñòèêè.

• �å ðàáîòåòå ñ îòïàäú÷íî ìàñëî. ’îâà âîäè 
äî  ïîâðåäè ìàñëåíàòà ïîìïà, øèíàòà è 
âåðèãàòà.

• ‚àæíî å äà èçïîëçóâàòå ïðàâèëíèß òèï 
ìàñëî, ïîäõîäßùî çà òåìïåðàòóðàòà íà 
âúçäóõà (ïîäõîäßù âèñêîçèòåò).

• �ðè òåìïåðàòóðà ïîä 0î‘ íßêîè ìàñëà ãóáßò 
âèñêîçèòåòà ñè. ’îâà ìîæå äà äîâåäå äî 
ïðåòîâàðâàíå íà ìàñëåíàòà ïîìïà è ïîâðåäà 
íà äåòàéëèòå é.

• ‡à èçáîðà íà âåðèæíîòî ìàñëî ñå îáúðíåòå 
êúìñåðâèçà ñè.

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  �ðè ðàáîòà ñ 
ãîðèâîòî òðßáâà âèíàãè äà ñå 
îñèãóðßâà äîáðà âåíòèëàöèß.

�åíçèí, ëèòðè
Œàñëî çà äâóòàêòîâ 
äâèãàòåë, ëèòðè

2% (1:50) 3% (1:33)

5 0,10 0,15

10 0,20 0,30

15 0,30 0,45

20 0,40 0,60
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‡àðåæäàíå ñ ãîðèâî

�î÷èñòåòå êàïàêà íà ãîðèâíèß ðåçåðâîàð. 
�åçåðâîàðèòå çà ãîðèâîòî è âåðèæíîòî ìàñëî 
òðßáâà äà ñå ïî÷èñòâàò ðåäîâíî. ‡àìúðñßâàíå â 
ðåçåðâîàðèòå âîäè äî ñìóùåíèß â ðàáîòàòà. 
ƒîðèâíèßò ôèëòúð òðßáâà äà ñå ñìåíß íàé-
ìàëêîòî åäèí ïúò ãîäèøíî. “áåäåòå ñå, ÷å 
ãîðèâîòî å ñìåñåíî äîáðå, ðàçòúðñâàéêè ãî 
ïðåäè çàðåæäàíåòî. �áåìèòå íà ðåçåðâîàðèòå 
çà ãîðèâîòî è âåðèæíîòî ìàñëî ñà ñúîáðàçåíè 
åäèí ñïðßìî äðóã. …òî çàùî âèíàãè òðßáâà  äà ñå 
èçâúðøâà åäíîâðåìåííî çàðåæäàíå ñ ãîðèâî è ñ 
âåðèæíî ìàñëî.

�åçîïàñíîñò ïðè áîðàâåíå ñ 
ãîðèâî
• �èêîãà íå çàðåæäàéòå ãîðèâî ïðè âêëþ÷åí 

äâèãàòåë íà ìàøèíàòà.

• �ðè çàðåæäàíå èëè ñìåñâàíå íà ãîðèâîòî 
(áåíçèí è äâóòàêòîâî ìàñëî) óáåäåòå ñå, ÷å 
âåíòèëàöèßòà å äîñòàòú÷íà.

• �ðåäè äà ñòàðòèðàòå ìàøèíàòà ß  ïðåíåñåòå 
íàé-ìàëêî íà 3ì ðàçñòîßíèå  îò ìßñòîòî íà 
çàðåæäàíå ñ ãîðèâî.

• �èêîãà íå ñòàðòèðàéòå ìàøèíàòà:

1 �êî ñòå ðàçëåëè ãîðèâî èëè âåðèæíî ìàñëî 
âúðõó ìàøèíàòà. ˆçòðèéòå ðàçëßëîòî ñå 
ãîðèâî èëè ìàñëî è îñòàâåòå îñòàòúöèòå îò 
ãîðèâîòî äà ñå èçïàðßò.

2 �êî ñòå èçëåëè ãîðèâî âúðõó ñåáå ñè èëè 
äðåõèòå ñè ñå ïðåîáëå÷åòå. ˆçìèéòå òåçè 
÷àñòè íà òßëîòî ñè, êîèòî ñà áèëè â êîíòàêò 
ñ ãîðèâî. ˆçïîëçâàéòå ñàïóí è âîäà.

3 �êî ìàøèíàòà èìà òå÷ íà ãîðèâî. 
�ðîâåðßâàéòå ðåäîâíî çà òå÷îâå îò êàïàêà è 
ìàðêó÷èòå çà ãîðèâîòî.

’ðàíñïîðò è ñúõðàíåíèå
• �àçåòå âèíàãè âåðèæíèß òðèîí è ãîðèâîòî 

äàëå÷ îò âñßêàêâè èçòî÷íèöè íà èñêðè èëè 
îòêðèò îãúí, íàïðèìåð ìàøèíè, 
åëåêòðîäâèãàòåëè, ðåëåòà/ïðåâêëþ÷âàòåëè, 
êîòëè è ò.í.

• ƒîðèâîòî òðßáâà âèíàãè äà ñå ñúõðàíßâà â 
ïðåäíàçíà÷åíè è îäîáðåíè çà òàçè öåë òóáè.

• �ðè ïðîäúëæèòåëíî ñúõðàíßâàíå èëè ïðè 
òðàíñïîðòèðàíå íà âåðèæíèß òðèîí, 
ãîðèâíèßò ðåçåðâîàð è ðåçåðâîàðúò ñ 
âåðèæíî ìàñëî òðßáâà äà áúäàò ïðàçíè. 
“òî÷íåòå ïðåäâàðèòåëíî  â ìåñòíàòà 
áåíçèíîñòàíöèß êúäå ìîæåòå äà èçëååòå 
èçïîëçóâàíîòî âå÷å ãîðèâî è âåðèæíî ìàñëî.

• ‡àùèòàòà ïðè òðàíñïîðòèðàíå òðßáâà âèíàãè 
äà áúäå ìîíòèðàíà êúì ðåæåùîòî 
îáîðóäâàíå êîãàòî ìàøèíàòà ñå 
òðàíñïîðòèðà èëè å îñòàâåíà íà ñúõðàíåíèå, 
çà äà ñå ïðåäîòâðàòè ñëó÷àåí êîíòàêò ñ 
îñòðàòà âåðèãà. ’ðèîíîâà âåðèãà, êîßòî íå ñå 
äâèæè, ñúùî òàêà ìîæå äà ïðè÷èíè ñåðèîçíî 
íàðàíßâàíå íà ïîòðåáèòåëß èëè äðóãè ëèöà, 
êîèòî èìàò äîñòúï äî âåðèãàòà.

• ‘âàëåòå êàïà÷êàòà íà çàïàëèòåëíàòà ñâåù 
îò ñâåùòà. ‡àäåéñòâàéòå ñïèðà÷êàòà íà 
òðèîíà.

• �áåçîïàñåòå ìàøèíàòà ïðè òðàíñïîðòèðàíå.

�ðîäúëæèòåëíî ñúõðàíßâàíå

ˆçïðàçâàéòå ðåçåðâîàðèòå çà ãîðèâî è ìàñëî â 
äîáðå ïðîâåòðßâàíî ïðîñòðàíñòâî. äðúæòå 
ãîðèâîòî â îäîáðåíè çà öåëòà òóáè è â 
îáåçîïàñåíî ìßñòî. Œîíòèðàéòå çàùèòàòà íà 
øèíàòà. �î÷èñòåòå ìàøèíàòà. ‚èæòå 
èíñòðóêöèèòå â ðàçäåëà ñúñ çàãëàâèå 
’åõíè÷åñêî îáñëóæâàíå.

“âåðåòå ñå, ÷å ìàøèíàòà å ïî÷èñòåíà è ÷å ïðåäè 
äúëãîñðî÷íîòî çàêîíñåðâèðàíå å ïðîâåäåíî 
ïúëíî îáñëóæâàíå.

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  ‘ïàçâàíåòî íà 
ñëåäíèòå ïðåäïàçíè ìåðêè íàìàëßâà 
îïàñíîñòòà îò ïîæàð:

�å ïóøåòå è íå ïîìåñòâàéòå íèêàêâè 
íàãîðåùåíè ïðåäìåòè â áëèçîñò äî 
ãîðèâîòî.

�ðåäè çàðåæäàíåòî ñ ãîðèâî òðßáâà 
íåïðåìåííî äà ñå èçêëþ÷è 
äâèãàòåëßò è äà ñå îñòàâè çà 
íßêîëêî ìèíóòè äà èçñòèíå.

�òâîðåòå âíèìàòåëíî êàïàêà íà 
ãîðèâíèß ðåçåðâîàð çà äà ñå 
îòñòðàíè åâåíòóàëíî 
ñâðúõíàëßãàíå.

‘ëåä çàðåæäàíåòî ñ ãîðèâî 
ãðèæëèâî çàâèíòåòå êàïàêà íà 
ãîðèâíèß ðåçåðâîàð.

�ðåäè äà ñòàðòèðàòå ìàøèíàòà, 
âèíàãè òðßáâà äà ß ïðåìåñòâàòå 
íàñòðàíè îò ìßñòîòî, êúäåòî å áèëà 
çàðåäåíà ñ ãîðèâî è êúäåòî äúðæèòå 
ãîðèâîòî.

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  ƒîðèâî è 
ãîðèâíè ïàðè ñå âúçïëàìåíßâàò 
ëåñíî. �úäåòå ïðåäïàçëèâè ïðè 
ðàáîòà ñ ãîðèâîòî è âåðèæíîòî 
ìàñëî. ‘úîáðàçßâàéòå ñå ñ 
îïàñíîñòòà îò ïîæàð, åêñïëîçèè è 
ïðè âäèøâàíå.

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  �èêîãà íå 
èçïîëâàéòå ìàøèíà ñ âèäèìè 
ïîâðåäè íà çàùèòàòà íà 
çàïàëèòåëíàòà ñâåù è çàïàëèòåëíèß 
êàáåë. ‚úçíèêâà ðèñê îò èçñêà÷àíå 
íà èñêðè, êîèòî äà äîâåäàò äî ïîæàð.
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‘òàðòèðàíå è èçêëþ÷âàíå

‘òàðòèðàíå
‚åðèæíàòà ñïèðà÷êà òðßáâà äà å çàäåéñòâàíà, 
êîãàòî ñå ñòàðòèðà âåðèæíèßò òðèîí. 
�êòèâèðàéòå ñïèðà÷êàòà, êàòî ïðåìåñòèòå 
àâàðèéíèß ëîñò íàïðåä. (20)

‘òóäåí äâèãàòåë

CS 410 Elite

�îëîæåíèå íà ïóñêàíå, 1: �îñòàâåòå êëþ÷à çà 
âêëþ÷âàíå/èçêëþ÷âàíå â ïîëîæåíèå çà 
âêëþ÷åí ñìóêà÷, êàòî èçäúðïàòå ÷åðâåíèß ëîñò 
íàâúí - íàãîðå. (21)

ƒîðèâíà ïîìïà, 2: �àòèñêàéòå ìíîãîêðàòíî 
äèàôðàãìàòà çà èçïóñêàíå íà âúçäóõ äîêàòî 
ãîðèâîòî èçïúëíè äèàôðàãìàòà (íàé-ìàëêî 6 
ïúòè). „èàôðàãìàòà íå å çàäúëæèòåëíî äà áúäå 
çàïúëíåíà äîêðàé. (21)

•âàíåòå ïðåäíàòà äðúæêà ñ ëßâàòà ðúêà. 
�îñòàâåòå äåñíèß ñè êðàê âúðõó äîëíàòà ÷àñò 
íà çàäíàòà äðúæêà è ïðèòèñíåòå âåðèæíèß 
òðèîí êúì çåìßòà. (22)

„ðúïíåòå äðúæêàòà íà ñòàðòåðà, 3: „ðúïíåòå 
äðúæêàòà íà ñòàðòåðà ñ äßñíàòà ðúêà è 
èçòåãëßéòå áàâíî øíóðà íà ñòàðòåðà, äîêàòî 
óñåòèòå ñúïðîòèâà (êîãàòî ñòàðòîâèòå çúáöè 
çàöåïâàò), à ñëåä òîâà èçäúðïâàéòå ñ áúðçî è 
ñèëíî äâèæåíèå, äîêàòî äâèãàòåëßò çàïàëè.

‚úðíåòå íàäîëó ÷åðâåíèß ëîñò íà ñìóêà÷à, 4: 
‚åäíàãà ùîì äâèãàòåëßò çàïàëè, êîåòî ìîæå äà 
ñå ðàçáåðå ïî "ïóôêàùèß" çâóê, âúðíåòå íàäîëó 
÷åðâåíèß ëîñò íà ñìóêà÷à.

ˆçäúðïàéòå äðúæêàòà íà ñòàðòåðà, 5: 
�ðîäúëæàâàéòå äà äúðïàòå ñèëíî øíóðà, 
äîêàòî äâèãàòåëßò çàïàëè. 

CS 450 Elite

�îëîæåíèå íà ïóñêàíå, 1: �îñòàâåòå êëþ÷à çà 
âêëþ÷âàíå/èçêëþ÷âàíå â ïîëîæåíèå çà 
âêëþ÷åí ñìóêà÷, êàòî èçäúðïàòå ÷åðâåíèß ëîñò 
íàâúí - íàãîðå. (23)

„åêîìïðåñàöèîíåí âåíòèë, 2: �àòèñíåòå 
êëàïàíà, çà äà ïîíèæèòå íàëßãàíåòî â 
öèëèíäúðà, è äà íàïðàâèòå ïóñêà ïî-ëåñåí. 
‘ëåä êàòî ìàøèíàòà å ñòàðòèðàíà, êëàïàíúò 
àâòîìàòè÷íî ùå ñå âúðíå êúì ïúðâîíà÷àëíàòà 
ñè íàñòðîéêà. (23)

ƒîðèâíà ïîìïà, 3: �àòèñêàéòå ìíîãîêðàòíî 
äèàôðàãìàòà çà èçïóñêàíå íà âúçäóõ äîêàòî 
ãîðèâîòî èçïúëíè äèàôðàãìàòà (íàé-ìàëêî 6 
ïúòè). „èàôðàãìàòà íå å çàäúëæèòåëíî äà áúäå 
çàïúëíåíà äîêðàé. (23)

•âàíåòå ïðåäíàòà äðúæêà ñ ëßâàòà ðúêà. 
�îñòàâåòå äåñíèß ñè êðàê âúðõó äîëíàòà ÷àñò 
íà çàäíàòà äðúæêà è ïðèòèñíåòå âåðèæíèß 
òðèîí êúì çåìßòà. (22)

„ðúïíåòå äðúæêàòà íà ñòàðòåðà, 4: „ðúïíåòå 
äðúæêàòà íà ñòàðòåðà ñ äßñíàòà ðúêà è 
èçòåãëßéòå áàâíî øíóðà íà ñòàðòåðà, äîêàòî 
óñåòèòå ñúïðîòèâà (êîãàòî ñòàðòîâèòå çúáöè 
çàöåïâàò), à ñëåä òîâà èçäúðïâàéòå ñ áúðçî è 
ñèëíî äâèæåíèå, äîêàòî äâèãàòåëßò çàïàëè.

‚úðíåòå íàäîëó ÷åðâåíèß ëîñò íà ñìóêà÷à, 5: 
‚åäíàãà ùîì äâèãàòåëßò çàïàëè, êîåòî ìîæå äà 
ñå ðàçáåðå ïî "ïóôêàùèß" çâóê, âúðíåòå íàäîëó 
÷åðâåíèß ëîñò íà ñìóêà÷à.

ˆçäúðïàéòå äðúæêàòà íà ñòàðòåðà, 6: 
�ðîäúëæàâàéòå äà äúðïàòå ñèëíî øíóðà, 
äîêàòî äâèãàòåëßò çàïàëè. 

‡àãðßò äâèãàòåë

CS 410 Elite

�îëîæåíèå íà ïóñêàíå, 1: �ðàâèëíîòî ïîëîæåíèå 
íà ñìóêà÷à/ñòàðòîâàòà ãàç ñå ïîëó÷àâà, êàòî â 
íà÷àëîòî ïðèäâèæèòå ñìóêà÷à, êàòî äúðïàòå 
÷åðâåíèß ëîñò íàâúí è íàãîðå. (21)

ƒîðèâíà ïîìïà, 2: �àòèñêàéòå ìíîãîêðàòíî 
äèàôðàãìàòà çà èçïóñêàíå íà âúçäóõ äîêàòî 
ãîðèâîòî èçïúëíè äèàôðàãìàòà (íàé-ìàëêî 6 
ïúòè). „èàôðàãìàòà íå å çàäúëæèòåëíî äà áúäå 
çàïúëíåíà äîêðàé. (21)

‚úðíåòå íàäîëó ÷åðâåíèß ëîñò íà ñìóêà÷à, 4: 
’îâà äåçàêòèâèðà ñìóêà÷à, êîåòî íå å 
íåîáõîäèìî ïðè ñòàðòèðàíå íà çàãðßò âåðèæåí 
òðèîí. ‚ñå ïàê, äâèæåíèåòî íà êëþ÷à çà 
ñòàðòèðàíå/ñïèðàíå ùå òðßáâà äà å íà ïðàçåí 
õîä, êîåòî ïðàâè òîïëîòî ñòàðòèðàíå ïî-ëåñíî.

ˆçäúðïàéòå äðúæêàòà íà ñòàðòåðà, 5: •âàíåòå 
ïðåäíàòà äðúæêà ñ ëßâàòà ðúêà. �îñòàâåòå 
äåñíèß ñè êðàê âúðõó äîëíàòà ÷àñò íà çàäíàòà 
äðúæêà è ïðèòèñíåòå âåðèæíèß òðèîí êúì 
çåìßòà. (22)

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  �ðåäè 
ñòàðòèðàíå îáúðíåòå âíèìàíèå íà 
ñëåäíîòî:

‘ïèðà÷êàòà íà òðèîíà òðßáâà äà ñå 
çàäåéñòâà ñúñ ñòàðòèðàíåòî íà 
ìîòîðíèß òðèîí, çà äà ñå íàìàëè 
ðèñêà îò êîíòàêò ñ âúðòßùèß ñå 
òðèîí.

�å ñòàðòèðàéòå âåðèæíèß òðèîí áåç 
øèíàòà, âåðèãàòà íà òðèîíà è âñè÷êè 
êàïàöè äà ñà ìîíòèðàíè. ‚ ïðîòèâåí 
ñëó÷àé ñúåäèíèòåëßò ìîæå äà ñå 
îòêà÷è è äà äîâåäå äî òåëåñíà 
ïîâðåäà.

�îñòàâåòå ìàøèíàòà íà ñòàáèëíà 
îñíîâà.  “áåäåòå ñå, ÷å èìàòå 
óñòîé÷èâà îïîðà è ÷å âåðèãàòà íå ñå 
äîïèðà äî íèùî.

‚ çîíàòà íà ðàáîòà íå áèâà äà èìà 
âúíøíè õîðà.

�å áèâà íèêîãà äà íàâèâàòå 
ñòàðòåðíèß øíóð îêîëî ðúêàòà ñè.
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CS 450 Elite

�îëîæåíèå íà ïóñêàíå, 1: �ðàâèëíîòî ïîëîæåíèå 
íà ñìóêà÷à/ñòàðòîâàòà ãàç ñå ïîëó÷àâà, êàòî â 
íà÷àëîòî ïðèäâèæèòå ñìóêà÷à, êàòî äúðïàòå 
÷åðâåíèß ëîñò íàâúí è íàãîðå. (23)

„åêîìïðåñàöèîíåí âåíòèë, 2: �àòèñíåòå 
êëàïàíà, çà äà ïîíèæèòå íàëßãàíåòî â 
öèëèíäúðà, è äà íàïðàâèòå ïóñêà ïî-ëåñåí. 
‘ëåä êàòî ìàøèíàòà å ñòàðòèðàíà, êëàïàíúò 
àâòîìàòè÷íî ùå ñå âúðíå êúì ïúðâîíà÷àëíàòà 
ñè íàñòðîéêà. (23)

ƒîðèâíà ïîìïà (3): �àòèñêàéòå ìíîãîêðàòíî 
äèàôðàãìàòà çà èçïóñêàíå íà âúçäóõ äîêàòî 
ãîðèâîòî èçïúëíè äèàôðàãìàòà (íàé-ìàëêî 6 
ïúòè). „èàôðàãìàòà íå å çàäúëæèòåëíî äà áúäå 
çàïúëíåíà äîêðàé. (23)

‚úðíåòå íàäîëó ÷åðâåíèß ëîñò íà ñìóêà÷à, 5: 
’îâà äåçàêòèâèðà ñìóêà÷à, êîåòî íå å 
íåîáõîäèìî ïðè ñòàðòèðàíå íà çàãðßò âåðèæåí 
òðèîí. ‚ñå ïàê, äâèæåíèåòî íà êëþ÷à çà 
ñòàðòèðàíå/ñïèðàíå ùå òðßáâà äà å íà ïðàçåí 
õîä, êîåòî ïðàâè òîïëîòî ñòàðòèðàíå ïî-ëåñíî.

ˆçäúðïàéòå äðúæêàòà íà ñòàðòåðà, 6: •âàíåòå 
ïðåäíàòà äðúæêà ñ ëßâàòà ðúêà. �îñòàâåòå 
äåñíèß ñè êðàê âúðõó äîëíàòà ÷àñò íà çàäíàòà 
äðúæêà è ïðèòèñíåòå âåðèæíèß òðèîí êúì 
çåìßòà. (22)

„ðúïíåòå äðúæêàòà íà ñòàðòåðà ñ äßñíàòà ðúêà 
è èçòåãëßéòå áàâíî âúæåòî íà ñòàðòåðà, äîêàòî 
óñåòèòå ñúïðîòèâà (êîãàòî ñòàðòîâèòå çúáöè 
çàöåïâàò), à ñëåä òîâà èçäúðïàéòå ñ áúðçî è 
ñèëíî äâèæåíèå, äîêàòî äâèãàòåëßò çàïàëè.

’úé êàòî âåðèæíàòà ñïèðà÷êà ïðîäúëæàâà äà å 
çàäåéñòâàíà, òðßáâà îáîðîòèòå íà äâèãàòåëß 
äà ñå ïðèâåäàò íà ïðàçåí õîä, êîåòî ñå ïîñòèãà, 
êàòî ñå èçêëþ÷è ôèêñàòîðúò íà äðîñåëíàòà 
êëàïà.  �ñâîáîæäàâàíåòî ñòàâà ñ ëåêî 
äîêîñâàíå íà ðåãóëàòîðà íà ãàçòà.  ’îâà ùå 
ïðåäîòâðàòè íåíóæíîòî èçíîñâàíå íà 
÷åëþñòèòå è áàðàáàíà íà ñúåäèíèòåëß è íà 
ñïèðà÷íàòà íàêëàäêà. �ñòàâåòå ìàøèíàòà äà 
ðàáîòè íà ïðàçåí õîä íßêîëêî ñåêóíäè ïðåäè äà 
äàäåòå ïúëíà ãàç. (24)

�àëè÷åí å åäèí îïðîñòåí íà÷àëåí íàïîìíèòåë ñ 
èëþñòðàöèè, êîéòî îïèñâà âñßêà ñòúïêà âúðõó 
çàäíèß ðúá íà òðèîíà.

CS 410 Elite

CS 450 Elite

‡��…‹…†Š�! ‚úðíåòå âåðèæíàòà ñïèðà÷êà â 
èçõîäíî ïîëîæåíèå, êàòî ïðåäâèæèòå 
àâàðèéíèß ëîñò êúì ðúêîõâàòêàòà. ‘ëåä òîâà 
âåðèæíèßò òðèîí å ãîòîâ çà ðàáîòà. (25)

• �èêîãà íå ñòàðòèðàéòå âåðèæíèß òðèîí áåç 
øèíàòà, âåðèãàòà íà òðèîíà è âñè÷êè êàïàöè 
äà ñà ìîíòèðàíè ïðàâèëíî. ‚èæ óêàçàíèßòà â 
ðàçäåë Œîíòèðàíå �åç øèíàòà è âåðèãàòà 
ìîíòèðàíè êúì ìîòîðíèß òðèîí, 
ñúåäèíèòåëßò ìîæå äà ñå ðàçõëàáè è äà 
ïðè÷èíè ñåðèîçíî íàðàíßâàíå. (26)

• ‘ïèðà÷êàòà íà òðèîíà òðßáâà äà ñå 
çàäåéñòâà ñúñ ñòàðòèðàíåòî íà ìîòîðíèß 
òðèîí. ‚èæòå èíñòðóêöèèòå â ðàçäåëà ñúñ 
çàãëàâèåòî ‘òàðò è ñòîï. �èêîãà íå 
ñòàðòèðàéòå ìîòîðíèß òðèîí ñúñ çàìàõ. 
’îçè ìåòîä å èçêëþ÷èòåëíî îïàñåí òúé êàòî 
âèå ëåñíî ìîæåòå äà èçãóáèòå êîíòðîëà 
âúðõó ìîòîðíèß òðèîí. (27)

• Œàøèíàòà íå áèâà äà ñå ñòàðòèðà â 
ïîìåùåíèå. �òðàáîòåíèòå ãàçîâå ìîãàò äà 
áúäàò îïàñíè ïðè âäèøâàíå.

• “áåäåòå ñå, ÷å íàáëèçî íßìà õîðà èëè 
æèâîòíè, êîèòî ìîãàò äà âëßçàò â äîïèð ñ 
ðåæåùîòî îáîðóäâàíå.

• ‚èíàãè äðúæòå ìîòîðíèß òðèîí ñ äâå ðúöå. 
äðúæòå äßñíàòà ñè ðúêà âúðõó çàäíàòà 
ðúêîõâàòêà, à ëßâàòà ðúêà âúðõó ïðåäíàòà 
ðúêîõâàòêà. ‚ñè÷êè ïîòðåáèòåëè, áåç 
çíà÷åíèå äàëè áîðàâßò ñ äßñíà èëè ëßâà 
ðúêà, òðßáâà äà èçïîëçâàò òîçè çàõâàò. 
äðúæòå ðúêîõâàòêàòà çäðàâî, òàêà ÷å 
âàøèòå ïðúñòè äà ñå îáâèâàò îêîëî 
ðúêîõâàòêàòà íà ìîòîðíèß òðèîí. (28)

ˆçêëþ÷âàíå

‘ïðåòå äâèãàòåëß, êàòî íàòèñíåòå íàäîëó 
êëþ÷à çà ïóñêàíå è ñïèðàíå. (29)

‚�ˆŒ��ˆ…!  Šëþ÷úò çà ïóñêàíå è ñïèðàíå 
àâòîìàòè÷íî ñå âðúùà íà ðàáîòíî ïîëîæåíèå. ‡à 
äà èçáåãíåòå íåâîëíî ïóñêàíå, êàïà÷êàòà íà 
çàïàëèòåëíàòà ñâåù òðßáâà äà ñå ñâàëß îò 
ñâåùòà êîãàòî ìàøèíàòà íå å ïîä íàäçîð. 
ˆçïîëçâàéòå combi èíñòðóìåíòà, âãðàäåí â 
ïðåäïàçèòåëß íà äßñíàòà ðúêà, çà äà 
îñâîáîäèòå êàïàêà íà öèëèíäúðà. (6) (30)

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  „úëãîòðàéíî 
âäèøâàíå íà îòðàáîòåíè ãàçîâå îò 
äâèãàòåëß, èçïàðåíèß îò âåðèæíîòî 
ìàñëî è ïðàõ îò äúðâåíè ñòúðãîòèíè 
ìîãàò äà ïðåäñòàâëßâàò ðèñê çà 
çäðàâåòî.
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�ðåäè âñßêà óïîòðåáà: (31)
1 “áåäåòå ñå, ÷å âåðèæíàòà ñïèðà÷êà äåéñòâà 

ïðàâèëíî è íå å ïîâðåäåíà.

2 “áåäåòå ñå, ÷å çàäíèßò ïðåäïàçèòåë çà 
äßñíàòà ðúêà å â èçïðàâíîñò.

3 “áåäåòå ñå, ÷å ôèêñàòîðà íà äðîñåëíàòà 
êëàïà äåéñòâà ïðàâèëíî è íå å ïîâðåäåí.

4 �ðîâåðåòå äàëè èçêëþ÷âàòåëßò ðàáîòè 
ïðàâèëíî è íå å ïîâðåäåí.

5 “áåäåòå ñå, ÷å ðúêîõâàòêèòå íå ñà èçöàïàíè 
ñ ìàñëî.

6 “áåäåòå ñå, ÷å àíòèâèáðàöèîííàòà ñèñòåìà 
äåéñòâà è íå å ïîâðåäåíà.

7 “áåäåòå ñå, ÷å àóñïóõúò å çàêðåïåí çäðàâî è 
íå å ïîâðåäåí.

8 “áåäåòå ñå, ÷å âñè÷êè äåòàéëè íà âåðèæíèß 
òðèîí çà çàòåãíàòè è ÷å íå ñà ïîâðåäåíè èëè 
ëèïñâàò.

9 “áåäåòå ñå, ÷å óëîâèòåëßò íà âåðèãàòà å íà 
ìßñòîòî ñè è íå å ïîâðåäåí.

10 �ðîâåðåòå íàòßãàíåòî íà âåðèãàòà.

�ñíîâíè óêàçàíèß çà ðàáîòà

�ñíîâíè ïðàâèëà çà áåçîïàñíîñò
1 �ãëåäàéòå ñå:

• “áåäåòå ñå, ÷å íàáëèçî íßìà õîðà, æèâîòíè 
èëè äðóãè îáåêòè, êîèòî ìîãàò äà ïîïðå÷àò 
íà ðàáîòàòà âè.

• “áåäåòå ñå, ÷å íßìà íèêîé, êîéòî áè ìîãúë 
äà ñå äîïðå äî âåðèãàòà èëè äà áúäå 
êîíòóçåí îò ïàäàùèòå äúðâåòà.

‚�ˆŒ��ˆ…!  ‘ïàçâàéòå ïîñî÷åíèòå ïî-ãîðå 
èíñòðóêöèè, íî íå ðàáîòåòå ñ âåðèæåí òðèîí, 
áåç âúçìîæíîñò äà ïîâèêàòå ïîìîù â ñëó÷àé íà 
çëîïîëóêà.

2 �å ðàáîòåòå ïðè ëîøè êëèìàòè÷íè óñëîâèß. 
�àïðèìåð ïðè ïëúòíà ìúãëà, ñèëåí äúæä, 
ñèëåí âßòúð, ñèëåí ñòóä è ò.í. �àáîòàòà â 
ëîøî âðåìå å èçìîðèòåëíà è ìîæå äà äîâåäå 
äî îïàñíè ñèòóàöèè, êàòî íàïðèìåð 
õëúçãàâîñò, ïîâëèßâàíå ïîñîêàòà íà ïàäàíå 
íà äúðâîòî è ò.í.

3 �úäåòå ïðåäïàçëèâè ïðè ïðåìàõâàíåòî íà 
äðåáíè êëîíêè è èçáßãâàéòå ðßçàíåòî íà 
õðàñòè (ò.å. åäíîâðåìåííî ðßçàíå íà ãîëßì 
áðîé äðåáíè èçäúíêè). „ðåáíèòå èçäúíêè 
ìîãàò äà ñå çàäðúñòßò âúâ âåðèãàò, äà âè 
óäàðßò è ñ òîâà äà ïðåäèçâèêàò ñåðèîçíà 
òðàâìà.

4 �îãðèæåòå ñå äà ìîæåòå äà ñòîèòå è äà ñå 
ïðåäâèæâàòå áåçîïàñíî. �ðîâåðåòå çà 
åâåíòóàëíè ïðåïßòñòâèß ïðè íåî÷àêâàíî 
ïðåäâèæâàíå (êîðåíè, êàìúíè, õðàñòè, 
êàíàâêè è ò.í.).�úäåòå ìíîãî ïðåäïàçëèâè 
ïðè ðàáîòå â íåðàâåí òåðåí.

5 �úäåòå èçêëþ÷èòåëíî ïðåäïàçëèâè ïðè 
ñðßçâàíå íà íàïðåãíàòè ñòúáëà. 
�àïðåãíàòîòî ñòúáëî ìîæå, êàòî ïðåäè, òàêà 
è ñëåä êàòî ãî ñðåæåòå, âíåçàïíî äà îòñêî÷è 
è äà ñå âúðíå â åñòåñòâåíîòî ñè ïîëîæåíèå. 
�êî ñòîèòå îòêúì íåïðàâèëíàòà ñòðàíà èëè 
ñðßçâàòå íà íåïðàâèëíî ìßñòî, ñòúáëîòî 
ìîæå äà óäàðè ‚àñ èëè ìàøèíàòà òàêà, ÷å äà 
çàãóáèòå êîíòðîë. ˆ äâåòå îáñòîßòåëñòâà 
ìîãàò äà äîâåäàò äî ñåðèîçíà òåëåñíà 
ïîâðåäà.

6 �ðåäè ïðåäâèæâàíå ñïðåòå äâèãàòåëß è 
ôèêñèðàéòå âåðèãàòà ñ ïîìîùòà íà 
âåðèæíàòà ñïèðà÷êà. �îñåòå âåðèæíèß òðèîí 
ñ îáúðíàòè íàçàä øèíà è âåðèãà. �ðè 
ïðåíàñßíå íà ïî-ãîëßìî ðàçñòîßíèå è  
òðàíñïîðò ñëåäà äà ñå ïîñòàâè êàëúô íà 
øèíàòà.

7 Šîãàòî ïîñòàâßòå ìîòîðíèß òðèîí âúðõó 
çåìßòà çàêëþ÷âàéòå ãî, êàòî èçïîëçâàòå 
ñïèðà÷êàòà çà òðèîíà è ñè îñèãóðßâàéòå 
ïîñòîßíåí íàäçîð âúðõó ìàøèíàòà. 
ˆçêëþ÷âàéòå äâèãàòåëß ïðåäè äà îñòàâßòå 
ìîòîðíèß òðèîí çà êàêâîòî è äà å âðåìå.

‡���Œ�…’…! 

‚ òîçè ðàçäåë ñà îïèñàíè îñíîâíèòå ïðàâèëà 
íà òåõíèêàòà çà áåçîïàñíîñò ïðè ðàáîòà ñ 
âåðèæåí óðèîí. ’àçè èíôîðìàöèß íå ìîæå äà 
çàìåíè ïðîôåñèîíàëíàòà êâàëèôèêàöèß è îïèò 
íà åäèí ñïåöèàëèñò. �êî  ñå îêàæåòå â 
ñèòóàöèß, â êîßòî ÷óâñòâóâàòå íåóâåðåíîñò, 
ïðåóñòàíîâåòå ðàáîòà è ñå ïîñúâåòâàéòå ñúñ 
ñïåöèàëèñò. �áúðíåòå ñå êúì âàøèß ìàãàçèí 
çà âåðèæíè òðèîíè, ñåðâèçà ñè èëè íßêîé, 
êîéòî èìà îïèò ïðè áîðàâåíåòî ñ âåðèæåí 
òðèîí. ˆçáßãâàéòå ðàáîòà, çà êîßòî ñìßòàòå, 
÷å íå ñòå äîñòàòú÷íî êâàëèôèöèðàíè!

�ðåäè äà çàïî÷íåòå ðàáîòà òðßáâà äà 
ðàçáåðåòå ßâëåíèåòî îáðàòåí òëàñúê è êàê äà 
ãî èçáßãâàòå. ‚èæ óêàçàíèßòà â ðàçäåë Œåðêè 
çà èçáßãâàíå íà îáðàòåí òëàñúê.

�ðåäè äà çàïî÷íåòå ðàáîòà òðßáâà äà 
ðàçáåðåòå ðàçëèêàòà ìåæäó ðßçàíå ñ ãîðíèß è 
äîëíèß ðúá íà øèíàòà. ‚èæòå èíñòðóêöèèòå â 
ðàçäåëà Šàê äà èçáßãâàòå îòêàòà è 
�áîðóäâàíå çà áåçîïàñíà ðàáîòà ñ ìàøèíàòà.

ˆçïîëçâàéòå ëè÷íàòà çàùèòíà åêèïèðîâêà. 
‚èæ óêàçàíèßòà â ðàçäåë ‹è÷íà çàùèòíà 
åêèïèðîâêà.

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  �îíßêîãà â 
êàïàêà íà ñúåäèíèòåëß çàñßäàò 
ñòúðãîòèíè è çàäðúñòâàò âåðèãàòà. 
‚èíàãè èçêëþ÷âàéòå äâèãàòåëß 
ïðåäè ïî÷èñòâàíå.
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�ñíîâíè ïðàâèëà

1 �êî ñòå ðàçáðàëè êàêâî å îáðàòåí òëàñúê è 
êàê âúçíèêâà òîé, âèå ìîæåòå äà íàìàëèòå 
èëè äà èçêëþ÷èòå ìîìåíòà íà èçíåíàäà. 
ˆçíåíàäàòà óâåëè÷àâà ïèñêà îò çëîïîëóêà. ‚ 
ïîâå÷åòî ñëó÷àé îáèêíîâåíî îáðàòíèßò 
òëàñúê å ñëàá, íî òîé ìîæå äà áúäå è òâúðäå 
âíåçàïåí è ñèëåí.

2 ‚èíàãè äúðæòå çäðàâî âåðèæíèß òðèîí ñ 
äßñíàòà ðúêà âúðõó çàäíàòà ðúêîõâàòêà, à 
ëßâàòà âúðõó ïðåäíàòà ðúêîõâàòêà. 
�áõâàíåòå äðúæêèòå ñ ïðúñòè. ‚èå òðßáâà äà 
äúðæèòå ðúêîõâàòêèòå òàêà äîðè àêî ñòå 
ëåâàê. ’îçè íà÷èí íà äúðæåíå ñâåæäà äî 
ìèíèìóì åôåêòà îò îáðàòíèß òëàñúê è âè 
ïîçâîëßâà äà êîíòðîëèðàòå âåðèæíèß òðèîí. 
�å îòïóñêàéòå ðúêîõâàòêèòå!   (28)

3 ‡ëîïîëóêè îò îáðàòåí òëàñúê âúçíèêâàò 
íàé-÷åñòî ïðè êàñòðåíå íà êëîíè. “áåäåòå 
ñå, ÷å ñòå ñòúïèëè çäðàâî è ÷å îêîëî âàñ 
íßìà ïðåäìåòè, â êîèòî áèõòå ìîãëè äà ñå 
ñïúíåòå èëè áèõà âè íàêàðàëè äà çàãóáèòå 
ðàâíîâåñèå.

�åâíèìàòåëíîñò ìîæå äà ïðåäèçâèêà 
îáðàòåí òëàñúê, àêî ðèñêîâèß ñåêòîð íà 
øèíàòà ñëó÷àéíî äîêîñíå êëîí÷å, ñúñåäíî 
äúðâî èëè íßêàêúâ äðóã îáåêò.

“ïðàæíßâàéòå êîíòðîë âúðõó îáðàáîòâàíèß 
êúñ äúðâåñèíà. �êî ïàð÷åòàòà, êîèòî 
âúçíàìåðßâàòå äà ðåæåòå, ñà äðåáíè è ëåêè, 
òå ìîãàò äà ñå çàòëà÷àò â ìîòîðíèß òðèîí è 
äà èçõâúð÷àò ñðåùó âàñ. äîðè è òîâà äà íå 
ïðåäñòàâëßâà çàäúëæèòåëíî îïàñíîñò, âèå 
ìîæå äà ñå èçíåíàäàòå è äà èçãóáèòå 
êîíòðîë âúðõó ìîòîðíèß òðèîí. �èêîãà íå 
ðåæåòå íàðåäåíè íà êóï÷èíà äúíåðè èëè 
êëîíè áåç ïúðâî äà ãè ðàçäåëèòå. �åæåòå 
ñàìî ïî åäèí äúíåð èëè ïî åäèí êëîí. 
�òñòðàíßâàéòå íàðßçàíèòå ïàð÷åòà 
äúðâåñèíà, çà äà ïàçèòå ðàáîòíàòà ñè ïëîù 
÷èñòà.

4 �èêîãà íå äðúæòå âåðèæíèß òðèîí ïî-âèñîêî 
îò ðàìîòî ñè è èçáßãâàéòå ñå÷åíå ñ âúðõà íà 
øèíàòà. �èêîãà íå äðúæòå âåðèæíèß òðèîí 
ñàìî ñ åäíà ðúêà!   (32)

5 ‡à äà èìàòå ïúëåí êîíòðîë âúðõó âåðèæíèß 
ñè òðèîí å íåîáõîäèìî äà ñòå çàñòàíàëè 
óñòîé÷èâî. �èêîãà íå ðàáîòåòå çàñòàíàëè íà 
ñòúëáà, ïîêà÷åíè íà äúðâî èëè êîãàòî íå ñòå 
çàñòàíàëè íà óñòîé÷èâà îïîðà. (33)

6 ‘êîðîñòòà íà ðßçàíåòî âèíàãè òðßáâà äà 
áúäå âèñîêà, ò.å. ïðè ïîäàäåí ïúëíà ãàç.

7 �úäåòå ìíîãî âíèìàòåëíè ïðè ðßçàíå ñ 
ãîðíàòà ñòðàíà íà øèíàòà, ò.å. ïðè ðßçàíå 
îòêúì äîëíàòà ñòðàíà íà îáåêòà. ’îâà ñå 
íàðè÷à ðßçàíå ñ òëàñêàù õîä. ‚åðèãàòà 
èçòëàñêâà âåðèæíèß òðèîí íàçàä êúì 
îïåðàòîðà. �êî âåðèãàòà ñå çàòëà÷è, 

ìîòîðíèßò òðèîí ìîæå äà áúäå îòõâúðëåí 
êúì âàñ.

8 �êî îïåðàòîðúò íå óñòîè íà òîâà òëàñêàùî 
äâèæåíèå, èìà îïàñíîñò âåðèæíèßò òðèîí äà 
áúäå èçòëàñêàí òîëêîâà íàçàä, ÷å 
åäèíñòâåíî ðèñêîâèß ñåêòîð íà øèíàòà äà 
îñòàíå â äîïèð ñ äúðâîòî, êîåòî âîäè äî 
îáðàòåí òëàñúê. (34)

�ßçàíåòî ñ äîëíàòà ñòðàíà íà øèíàòà, ò.å. îò 
ãîðíàòà ñòðàíà íà îáåêòà íàäîëó, ñå íàðè÷à 
ðßçàíå ñ òåãëåù õîä. ‚ òîçè ñëó÷àé 
âåðèæíèßð òðèîí ñå íàñî÷âà êúì äúðâîòî è 
ïðåäíèßò ðúá íà êîðïóñà íà âåðèæíèß òðèîí 
ñòàâà åñòåñòâåíà îïîðà ïðè ðßçàíåòî. 
�ßçàíåòî ñ òåãëåù õîä îáëåê÷àâà êîíòðîëà 
âúðõó âåðèæíèß òðèîí è ïîëîæåíèåòî íà 
ðèñêîâèß ñåêòîð íà øèíàòà.

9 ‘ïàçâàéòå èíñòðóêöèèòå çà íàòî÷âàíå è 
ïîääðúæêà íà øèíàòà è âåðèãàòà. �ðè ñìßíà 
íà øèíàòà è âåðèãàòà èçïîëçâàéòå ñàìî 
êîìáèíàöèè ïðåïîðú÷àíè îò íàñ. ‚èæ 
óêàçàíèßòà â ðàçäåëèòå �åæåùî îáîðóäâàíå 
è ’åõíè÷åñêè õàðàêòåðèñòèêè.

�ñíîâíè íà÷èíè íà ðßçàíå

�ñíîâíè ïðèíöèïè

• �åæåòå âèíàãè ïðè ïîäàäåíà  ïúëíà ãàç! 

• ‘ëåä âñßêî ñðßçâàíå äâèãàòåëßò òðßáâà äà 
ñå ïðåâêëþ÷è íà ïðàçåí õîä (ïðîäúëæèòåëíà 
ïúëíà ãàç, áåç äâèãàòåëßò äà å íàòîâàðåí, 
ò.ç. áåç äâèãàòåëßò äà èçïèòâà ñúïðîòèâà îò 
âåðèãàòà êàêòî ïðè ðßçàíå, ìîæå äà 
ïðåäèçâèêà ñåðèîçíè ïîâðåäè â äâèãàòåëß).

• �ßçàíå îòãîðå ñúîòâåòñòâóâà íà ðßçàíå ñ 
ÓòåãëåùàÓ øèíà.

• �ßçàíå îòäîëó ñúîòâåòñòâóâà íà ðßçàíå ñ 
ÓòëàñêàùàÓ øèíà.

�ßçàíåòî ñ ÓòëàñêàùàÓ âåðèãà óâåëè÷àâà 
îïàñíîñòòà îò îáðàòåí òëàñúê. ‚èæ óêàçàíèßòà 
â ðàçäåë Œåðêè çà èçáßãâàíå íà îáðàòåí òëàñúê.

�àèìåíîâàíèß

�ßçàíå = �ñíîâåí òåðìèí, îáîçíà÷àâàù ðßçàíå 
íà äúðâåñèíà.

Šàñòðåíå = �ðåìàõâàíå íà êëîíèòå îò 
ïàäíàëîòî äúðâî.

Šúðøåíå = ‘ëó÷àé, êîãàòî äúðâîòî, êîåòî 
ðåæåòå, ñå ïðå÷óïâà ïðåäè äà ñòå çàâúðøèëè 
ðàçðåçà.

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  �èêîãà íå 
èçïîëçâàéòå ìîòîðíèß òðèîí, êàòî 
ãî äúðæèòå ñàìî ñ åäíà ðúêà. 
Œîòîðíèßò òðèîí íå ìîæå äà ñå 
óïðàâëßâà ïî áåçîïàñåí íà÷èí àêî ãî 
äúðæèòå ñàìî ñ åäíà ðúêà. ‚èíàãè 
äðúæòå çäðàâî ðúêîõâàòêèòå êàòî 
èçïîëçâàòå è äâåòå ñè ðúöå.
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‘úùåñòâóâàò ïåò îñíîâíè ôàêòîðà, êîèòî 
òðßáâà äà ñå âçåìàò ïîä âíèìàíèå ïðåäè äà ñå 
ïðèñòúïè êúì ðßçàíå:

1 �åæåùîòî îáîðóäâàíå íå áèâà  äà ñå çàêëåùè 
â ñðåçà.

2 ‘òúáëîòî íå áèâà äà ñå ïðåêúðøè.

3 ‚åðèãàòà íå áèâà ïî âðåìå íà, èëè ñëåä 
îòñè÷àíå äà ñå äîïðå äî çåìßòà èëè äðóã 
ïðåäìåò.

4 ‘úùåñòâóâà ëè îïàñíîñò îò îáðàòåí òëàñúê?

5 Œîãàò ëè òåðåíúò è îêîëíàòà ñðåäà äà 
ïîâëèßßò áåçîïàñíîñòòà âè, êîãàòî ñòîèòå 
íà ìßñòî èëè ñå ïðåäâèæâàòå?

‚úçìîæíîñòòà çà çàêëåùâàíå íà âåðèãàòà èëè 
ïðåêúðøâàíå íà ñòúáëîòî ñå îïðåäåëß îò äâà 
ôàêòîðà: �ïîðàòà íà ñòúáëîòî è íåãîâàòà 
íàïðåãíàòîñò.

‚ ïîâå÷åòî ñëó÷àè òåçè ïðîáëåìè ìîãàò äà 
áúäàò èçáåãíàòè, êàòî ðßçàíåòî ñå èçâúðøâà íà 
äâà åòàïà, êàêòî îòãîðå òàêà è îòäîëó. ‘òàâà 
äóìà äà ñå ïðåäîòâðàòè ñòúáëîòî äà çàêëåùè 
âåðèãàòà èëè äà ñå ïðåêúðøè.

‚ ñëåäâàùèòå èíñòðóêöèè å îïèñàíî êàê äà ñå 
ïîñòúïè â íàé-÷åñòî ñðåùàíèòå ñèòóàöèè, ñ 
êîèòî ìîæåòå äà ñå ñáëúñêàòå ïðè èçïîëçâàíå 
íà âåðèæåí òðèîí.

Šàñòðåíå íà êëîíèòå

�ðè êàñòðåíå íà äåáåëèòå êëîíè òðßáâà äà ñå 
èçïîëçóâàò ñúùèòå ìåòîäè, êàêòî è ïðè ðßçàíå.

‘ëîæíèòå êëîíè òðßáâà äà ñå ðåæàò íà îòäåëíè 
ïàð÷åòà.

�ßçàíå

Šîãàòî èìàòå ïîäðåäåíè íà êóï÷èíà äúíåðè, 
âñåêè äúíåð, êîéòî âúçíàìåðßâàòå äà 
íàðåæåòå, òðßáâà äà áúäå èçìúêíàò îò 
êóï÷èíàòà, ïîñòàâåí íà äúðâåíî ìàãàðå èëè 
îïîðà è íàðßçàí îòäåëíî.

�òñòðàíßâàéòå íàðßçàíèòå ïàð÷åòà îò 
ðàáîòíàòà ïëîù. �êî ãè îñòàâßòå âúðõó 
ðàáîòíàòà ïëîù âèå óâåëè÷àâàòå ðèñêà îò îòêàò 
è çàãóáà íà ðàâíîâåñèå ïðè ðàáîòà.

‘òúáëîòî ëåæè íà çåìßòà. ‚åðîßòíîñòòà îò 
ïðèòèñêàíå íà âåðèãàòà èëè ïðåêúðøâàíå íà 
ñòúáëîòî å ìàëêà. ‘úùåñòâóâà îáà÷å îïàñíîñò 
âåðèãàòà äà âëåçå â äîïèð ñúñ çåìßòà ñëåä êàòî 
çàâúðøèòå ðßçàíåòî. (35)

�ßçàíåòî ñå èçâúðøâà, êàòî ñå çàïî÷íå îò 
ãîðíàòà ñòðàíà. �îñòàðàéòå ñå äà íå äîêîñâàòå 
çåìßòà êúì êðàß íà îòñè÷àíåòî. �àáîòåòå ïðè 
ïîäàäåíà ïúëíà ãàç, íî áúäåòå ïðåäïàçëèâè. 
(35)

�êî èìàòå âúçìîæíîñò (= ìîæå ëè äà ñå  
ïðåîáúðíå ñòúáëîòî?) òðßáâà äà ïðåêðàòèòå 
ðßçàíåòî íà 2/3 ñðßçàíî ñòúáëî.

�ðåîáúðíåòå ñòúáëîòî è çàâúðøåòå ðßçàíåòî 
îò ïðîòèâîïîëîæíàòà ñòðàíà.

‘òúáëîòî ñå îïèðà âúðõó çåìßòà îò åäèíèß ñè 
êðàé. ‘úùåñòâóâà ãîëßìà âåðîßòíîñò òî äà ñå 
ïðåêúðøè.

�ßçàíåòî òðßáâà äà çàïî÷íå îòäîëó (îêîëî 1/3 
îò äèàìåòúð íà ñòúáëîòî).

�ßçàíåòî òðßáâà äà çàâúðøè îòãîðå òàêà, ÷å 
äâàòà ñðåçà äà ñúâïàäíàò.

‘òúáëîòî ëåæè âúðõó îïîðà â äâàòà ñè êðàß. 
‘úùåñòâóâà ãîëßìà âåðîßòíîñò âåðèãàòà äà ñå 
çàêëåùè.

�ßçàíåòî òðßáâà äà çàïî÷íå îòãîðå (êàòî ñå 
ñðåæå áëèçî 1/3 îò äåáåëèíàòà).

�ßçàíåòî òðßáâà äà áúäå çàâúðøåíî òàêà 
îòäîëó, ÷å äâàòà ñðåçà äà ñúâïàäíàò.

’åõíèêà íà ïîâàëßíå íà äúðâåòà

�åçîïàñíî ðàçñòîßíèå

�åçîïàñíîòî ðàçñòîßíèå ìåæäó äúðâîòî è íàé-
áëèçêîòî ðàáîòíî ìßñòî òðßáâà äà å íàé-ìàëêî 
2 1/2 äúëæèíè íà äúðâîòî. �ðåäè èëè â ïðîöåñà 
íà ïîâàëßíåòî òðßáâà äà ñå óáåäèòå, ÷å â òàçè 
Óðèñêîâà çîíàÓ íßìà íèêîãî. (36)

�îñîêà íà ïîâàëßíåòî

–åëòà å äúðâîòî äà ñå ïîâàëè òàêà, ÷å òî äà 
ïîïàäíå â íàé-èçãîäíî ïîëîæåíèå çà ïî-
íàòàòúøíîòî êàñòðåíå è ðàçêðîßâàíå. ‚èå 
ìîæåòå áåçîïàñíî äà ñå äâèæèòå.

�åïîñðåäñòåíî ñëåä êàòî ñòå îïðåäåëèëè 
ïîñîêàòà, â êîßòî ùå ïîâàëßòå äúðâîòî, òðßáâà 

‡���Œ�…’…!  �êî âåðèãàòà ñå çàêëèíè â ñðåçà: 
ñïðåòå äâèãàòåëß! �å ñå îïèòâàéòå äà 
îñâîáîäèòå âåðèæíèß òðèîí ÷ðåç äúðïàíå. �êî 
ãî íàïðàâèòå, ìîæå äà áúäåòå íàðàíåíè îò 
âåðèãàòà, êîãàòî âåðèæíèßò òðèîí ñå 
îñâîáîäè. ˆçïîëçâàéòå ëîñò, çà äà ðàçòâîðèòå 
ñðåçà è äà îñâîáîäèòå âåðèæíèß òðèîí.

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  �èêîãà íå ñå 
îïèòâàéòå äà ðåæåòå äúíåðè êîãàòî 
ñà íà êóï÷èíà èëè êîãàòî äâà äúíåðà 
ëåæàò áëèçî åäèí äî äðóã. ’îçè òèï 
ïðîöåäóðà äðàìàòè÷íî óâåëè÷àâà 
ðèñêà îò îòêàò, êîéòî ìîæå äà 
äîâåäå äî ñåðèîçíî èëè ôàòàëíî 
íàðàíßâàíå.

‡���Œ�…’…!  �îâàëßíåòî íà äúðâåòà èçèñêâà 
ãîëßì îïèò. �åîïèòíèßò ðàáîòíèê íå áèâà äà 
ïîâàëß äúðâåòà. ˆçáßãâàéòå äà èçâúðøâàòå 
îïåðàöèè, çà êîèòî ñå ñìßòàòå íåäîñòàòú÷íî 
êâàëèôèöèðàí! 



��—ˆ� �� ����’�

132 – Bulgarian

äà îïðåäåëèòå åñòåñòâåíàòà ïîñîêà íà ïàäàíå 
íà äúâîòî.

‚úðõó òîâà âëèßßò íßêîëêî ôàêòîðè:

• �àêëîíúò 

• ˆçêðèâßâàíèß

• �îñîêàòà íà âßòúðà

• �àçïîëîæåíèåòî íà êëîíèòå

• …âåíòóàëíî ñíåæíàòà òåæåñò

• �ðåïßòñòâèß â ïðåäåëèòå íà äúðâîòî: 
íàïðèìåð, äðóãè äúðâåòà, åëåêòðîïðîâîäè, 
ïúòèùà è ñãðàäè.

• ƒëåäàéòå çà ïðèçíàöè çà óâðåæäàíèß è 
ãíèåíå â ñòåáëîòî, íàëè÷èåòî íà òàêèâà 
ïðèçíàöè óâåëè÷àâà âåðîßòíîñòòà îò 
ïðåêúðøâàíå íà äúðâîòî è ïîëèòàíåòî ìó 
êúì çåìßòà ïðåäè äà ñòå ãî î÷àêâàëè.

‚èå ìîæå äà ñòèãíåòå äî èçâîäà, ÷å ñòå 
ïðèíóäåíè äà ïîçâîëèòå íà äúðâîòî äà ïàäíå â 
åñòåñòâåíàòà çà íåãî ïîñîêà, òúé êàòî å 
íåâúçìîæíî è îïàñíî äà ñå îïèòâàòå äà ãî 
ïîâàëèòå â èçáðàíàòà îò âàñ ïîñîêà.

„ðóã âàæåí ôàêòîð, êîéòî íå âëèßå íà ïîñîêàòà 
íà ïàäàíåòî, íî âëèßå íà âàøàòà ëè÷íà 
áåçîïàñíîñò, å êîíòðîëúò äàëè  íà äúðâîòî èìà 
ïîâðåäåíè èëè ÓìúðòâèÓ êëîíè, êîèòî ìîãàò äà 
ñå ïðåêúðøàò è äà âè íàðàíßò ïðè ïàäàíå.

�ðåäè âñè÷êî òðßáâà äà ñå èçáåãíå ïàäàùîòî 
äúðâî äà ñå îïðå íà äðóãî äúðâî. Tðóäíî è 
îïàñíî å äà èçòåãëè äúðâîòî îò òîâà ïîëîæåíèå; 
èìà ãîëßì ðèñê îò çëîïîëóêà. ‚æ. “êàçàíèßòà â 
ðàçäåë �ñâîáîæäàâàíå íà íåïðàâèëíî ïàäíàëî 
äúðâî.

�î÷èñòâàíå íà ñòúáëîòî è îòñòúïâàíå

ˆçðßçâàéòå âñè÷êè ðàçêëîíåíèß ïî ñòåáëîòî äî 
âèñî÷èíàòà íà ðàìîòî âè. �î-áåçîïàñíî å äà 
ðàáîòèòå îòãîðå íàäîëó è äúðâîòî äà å ìåæäó 
âàñ è òðèîíà.

ˆçðåæåòå èçäúíêèòå â îñíîâàòà íà äúðâîòî è 
ïðîâåðåòå çà åâåíòóàëíè ïðåïßòñòâèß (êàìúíè, 
êëîíè, ßìè è ò.í.), çà äà ñè îñèãóðèòå ñâîáîäåí 
ïúò çà îòñòúïëåíèå, êîãàòî äúðâîòî çàïî÷íå äà 
ïàäà. �úòßò íà îòñòúïëåíèå òðßáâà äà èìà 
ïîñîêà ïðèáëèçèòåëíî 135î çàä íàáåëßçàíàòà 
ïîñîêà íà ïîâàëßíåòî. (37)

1 ‡îíà íà ðèñê

2 �úò çà îòòåãëßíå

3 �îñîêà íà ïîâàëßíåòî

�îâàëßíå

�îâàëßíåòî ñå îñúùåñòâßâà ñ èçïîëçóâàíåòî íà 
òðè ñðåçà. �úðâî ñå ïðàâè íàïðàâëßâàù ñðåç, 
âêëþ÷âàù ãîðåí ñðåç è äîëåí ñðåç è ñëåä òîâà 
ñå çàâúðøâà ïîâàëßíåòî ñ ïîâàëßù ñðåç. —ðåç 
ïðàâèëíî ðàçïîëîæåíèå íà òðèòå ñðåçà ìîæå 
ìíîãî òî÷íî äà ñå êîíòðîëèðà ïîñîêàòà íà 
ïîâàëßíåòî.

�àïðàâëßâàù ñðåç

�ðè èçïúëíåíèå íà íàïðàâëßâàù ñðåç ñå çàïî÷âà 
ñ ãîðíèß ñðåç. ‡àñòàíåòå îò äßñíàòà ñòðàíà íà 
äúðâîòî è ðåæåòå òåãëåùà øèíà.

‘ëåä òîâà ñå èçâúðøâà äîëíèßò ñðåç, òàêà ÷å 
òîé äà çàâúðøâà â êðàß íà ãîðíèß ñðåç. (38)

�àïðàâëßâàùèßò ñðåç òðßáâà äà ñ äèàìåòúð, 
ðàâåí íà îêîëî 1/4 îò äèàìåòúðà íà ñòúáëîòî, à 
úãúëúò ìåæäó ãîðíèß è äîëíèß ñðåç òðßáâà äà 
å íàé-ìàëêî 45î.

‹èíèßòà, ïî êîßòî ñå ñúåäèíßâàò äâàòà ñðåçà, 
ñå íàðè÷à ëèíèß íà íàïðàâëßâàùèß ñðåç. ’àçè 
ëèíèß òðßáâà äà áúäå ñòðîãî õîðèçîíòàëíà è äà 
å ïîä ïðàâ úãúë (90î) ñïðßìî èçáðàíàòà ïîñîêà 
íà ïîâàëßíåòî. (39)

�îâàëßù ñðåç

�îâàëßùèßò ñðåç ñå èçïúëíßâà îò 
ïðîòèâîïîëîæíàòà ñòðàíà íà äúðâîòî è òðßáâà 
äà áúäå ñòðîãî õîðèçîíòàëåí. ‡àñòàíåòå îò 
ëßâàòà ñòðàíà íà äúðâîòî è çàïî÷íåòå äà 
ðåæåòå ñ òåãëåùà øèíà.

�îâàëßùèß ñðåç òðßáâà äà å ïðèáëèçèòåëíî 3-5 
ñì (1,5-2 äþéìà) íàä õîðèçîíòàëà íà 
íàïðàâëßâàùèß ñðåç.

�îñòàâåòå àìîðòèçàòîðà (àêî òàêúâ å 
ìîíòèðàí) çàä ïðåäïàçíàòà èâèöà. �àáîòåòå ïðè 
ïîäàäåíà ïúëíà ãàç è áàâíî âêàðâàéòå øèíàòà è 
âåðèãàòà â äúðâîòî. “áåäåòå ñå, ÷å äúðâîòî íå 
å çàïî÷íàëî äà ïàäà â ïîñîêà, ïðîòèâîïîëîæíà 
íà íàáåëßçàíàòà îò âàñ ïîñîêà íà ïîâàëßíå. 
‚åäíàãà ùîì êàòî ñðåçúò áúäå äîñòàòú÷íî 
äúëáîê, â íåãî òðßáâà äà ñå çàáèå êëèí èëè 
ëîñò. (40)

�îâàëßùèßò ñðåç òðßáâà äà çàâúðøè óñïîðåäíî 
íà ëèíèßòà íà íàïðàâëßâàùèß ñðåç, êàòî 
ðàçñòîßíèåòî ïîìåæäó èì òðßáâà äà áúäå íàé-
ìàëêî 1/10 îò äèàìåòúðà íà ñòúáëîòî. 
�åñðßçàíàòà ÷àñò íà äúðâîòî ñå íàðè÷à 
ïðåäïàçíà èâèöà.

�ðåäïàçíàòà èâèöà å ñâîåîáðàçåí øàðíèð, 
êîíòðîëèðàù ïîñîêàòà íà ïîâàëßíå íà äúðâî. 
(41)

‡���Œ�…’…!  �î âðåìå íà ðèñêîâè ìîìåíòè 
ïðè ïîâàëßíå íà äúðâåòà å íåîáõîäèìî äà 
äðúïíåòå àíòèôîíèòå âåäíàãà ùîì çàâúðøèòå 
ðßçàíåòî, çà äà ìîæåòå äà âúçïðèåìàòå çâóöè 
è ïðåäóïðåäèòåëíè ñèãíàëè.

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  �êî íå ñòå 
äîñòàòú÷íî êâàëèôèöèðàí âè 
ñúâåòâàìå äà íå ïîâàëßòå äúðâåòà ñ 
äèàìåòúð, ïðåâèøàâàù äúëæèíàòà 
íà øèíàòà! 



��—ˆ� �� ����’�

Bulgarian – 133

–åëèßò êîíòðîë âúðõó ïîñîêàòà íà ïîâàëßíåòî 
ñå ãóáè, àêî ïðåäïàçíàòà èâèöà å ìíîãî òßñíà 
èëè íàïðàâëßâàùèßò è ïîâàëßùèßò ñðåç ñà 
ðàçïîëîæåíè íåïðàâèëíî.

‘ëåä çàâúðøâàíå íà ïîâàëßùèß ñðåç è 
íàïðàâëßâàùèß ñðåç äúðâîòî òðßáâà äà çàïî÷íå 
äà ïàäà ïîä âúçäåéñòâèåòî íà ñîáñòâåíàòà ñè 
òåæåñò èëè ñ ïîìîùòà íà êëèí èëè ëîñò.

�ðåïîðú÷âàìå âè äà èçïîëçâàòå øèíà, êîßòî å 
ïî-äúëãà îò äèàìåòúðà íà äúðâîòî, òàêà ÷å äà 
ìîæåòå äà ïðàâèòå îñíîâíèß ñðåç è 
íàñî÷âàùèòå ñðåçîâå ñ Òåäèíè÷íè ðåæåùè 
äâèæåíèßÓ. ‚èæòå èíñòðóêöèèòå â ðàçäåëà ñúñ 
çàãëàâèåòî ’åõíè÷åñêè äàííè îòíîñíî êîè 
äúëæèíè íà øèíàòà ñå ïðåïîðú÷âàò çà âàøèß 
ìîäåë ìîòîðåí òðèîí.

‘úùåñòâóâàò íà÷èíè íà ïîâàëßíå íà äúðâåòà, 
÷èéòî äèàìåòúð ïðåâèøàâà äúëæèíàòà íà 
øèíàòà. �î òåçè íà÷èíè ñà ñâúðçàíè ñúñ 
çíà÷èòåëíà îïàñíîñò çîíàòà íà îáðàòíèß 
òëàñúê íà øèíàòà äà âëåçå â êîíòàêò ñ äúðâîòî.

�ñâîáîæäàâàíå íà íåïðàâèëíî 
ïàäíàëî äúðâî 

‘âàëßíå íà Óçàõâàíàëî ñå äúðâîÓ

Tðóäíî è îïàñíî å äà èçòåãëè äúðâîòî îò òîâà 
ïîëîæåíèå; èìà ãîëßì ðèñê îò çëîïîëóêà.

�èêîãà íå ñå îïèòâàéòå äà ðåæåòå äúðâî, âúðõó 
êîåòî èìà ïàäíàëî äðóãî äúðâî.

�èêîãà íå ðàáîòåòå â çîíàòà íà ðèñê ïðè 
óâèñíàëî èëè ïðèòèñíàòî äúðâî.

�àé-áåçîïàñåí íà÷èí å èçïîëçóâàíåòî íà 
ëåáåäêà.

• Œîíòèðàíà íà òðàêòîð

• �îðòàòèâíà

�ßçàíå íà íàïðåãíàòè äúðâåòà è êëîíè

�ðèãîòîâëåíèß: „à ñå îïðåäåëè â êàêâà ïîñîêà 
ùå ñå äâèæè äúðâîòî èëè êëîíúò ñëåä 
îñâîáîæäàâàíåòî è êúäå ñå íàìèðà 
åñòåñòâåíàòà òî÷êà íà ïðå÷óïâàíå (ò.å. 
ìßñòîòî, êúäåòî ùå ñå ïðåêúðøè, àêî áúäå 
íàïðåãíàòî îùå ïîâå÷å) .

�ïðåäåëåòå íàé-áåçîïàñíèß íà÷èí çà 
îñâîáîæäàâàíå íà íàïðåæåíèåòî è äàëè ñòå â 
ñúñòîßíèå äà íàïðàâèòå òîâà. ‚ ñëîæíè 
ñèòóàöèè åäèíñòâåíèßò áåçîïàñåí íà÷èí å äà ñå 
îòêàæåòå îò èçïîëçóâàíå íà âåðèæíèß òðèîí è 
äà èçïîëçóâàòå íà ëåáåäêà.

�àé-îáùî âàæè ñëåäíîòî:

‡àñòàíåòå òàêà, ÷å äà íßìà îïàñíîñò äà 
áúäåòåò çàñåãíàò îò äúðâîòî/êëîíà, êîãàòî 
íàïðåæåíèåòî ñå îñâîáîäè. 

�àïðàâåòå åäèí èëè íßêîëêî ñðåçà â òî÷êàòà íà 
ïðå÷óïâàíåòî èëè áëèçî äî íåß. �àïðàâåòå 

òîëêîâà ñðåçîâå ñ íåîáõîäèìàòà äúëáî÷èíà, 
êîëêîòî ñå íóæíè, çà äà ñå íàìàëè 
íàïðåæåíèåòî è äúðâîòî èëè êëîíúò äà ñå 
Óïðå÷óïßòÓ â òî÷êàòà íà ïðå÷óïâàíå.

�èêîãà íå ðåæåòå äîêðàé äúðâî èëè êëîí, 
íàìèðàùè ñå â íàïðåãíàòî ñúñòîßíèå!  

Šîãàòî òðßáâà äà ðåæåòå ïðåç äúðâî/êëîí, 
íàïðàâåòå äâà èëè òðè ñðåçà íà ðàçñòîßíèå 3 ñì 
åäèí îò äðóã è ñ äúëáî÷èíà îò 3-5 ñì.

�ðîäúëæàâàéòå äà ðåæåòå äîêàòî îãúâàíåòî è 
íàïðåæåíèåòî â äúðâîòî/êëîíà èç÷åçíàò.

‘ðåæåòå äúðâîòî/êëîíà îò ïðîòèâîïîëîæíàòà 
ñòðàíà ñëåä êàòî íàïðåæåíèåòî èç÷åçíå.

Œåðêè çà èçáßãâàíå íà 
îáðàòåí òëàñúê

Šàêâî ïðåäñòàâëßâà îáðàòíèßò 
òëàñúê?

’åðìèíúò îáðàòåí òëàñúê ñå èçïîëçóâà çà 
îïèñâàíå íà âíåçàïíàòà ðåàêöèß, ïðè êîßòî 
âåðèæíèßò òðèîí è øèíàòà îòñêà÷àò, êîãàòî 
ãîðíàòà ÷àñò íà âúðõúò íà øèíàòà, ò.í. ðèñêîâ 
ñåêòîð çà òëàñúê, âëåçå â äîïèð ñ íßêàêúâ 
ïðåäìåò. (45)

�áðàòíèßò òëàñúê å âèíàãè â ïîñîêà íà  øèíàòà. 
�áèêíîâåíî âåðèæíèßò òðèîí è øèíàòà ñå 
îòõâúðëßò íàçàä è íàãîðå, ïî ïîñîêà íà 
îïåðàòîðà. �î âåðèæíèßò òðèîí ìîæå äà 
îòñêî÷è è â äðóãè ïîñîêè â çàâèñèìîñò îò 
ïîëîæåíèåòî ñè â ìîìåíòà, êîãàòî ðèñêîâèßò 
ñåêòîð íà øèíàòà ñå äîïðå äî íßêàêúâ ïðåäìåò.

�áðàòåí òëàñúê ìîæå äà ñå ïîëó÷è åäèíñòâåíî, 
êîãàòî ðèñêîâèßò ñåêòîð ñå äîïðå äî íßêàêúâ 
ïðåäìåò. 

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  �áðàòíèßò 
òëàñúê ìîæå äà áúäå âíåçàïåí è 
ñèëåí, êàòî óäàðúò îò âåðèæíèß 
òðèîí, øèíàòà è âåðèãàòà å íàñî÷åí 
êúì îïåðàòîðà. �êî âåðèãàòà å â 
äâèæåíèå, òß ìîæå äà ïðåäèçâèêà 
ìíîãî ñåðèîçíè è äîðè ñìúðòîíîñíè 
òðàâìè. �åîáõîäèìî å äà ðàçáåðåòå 
ïðè÷èíèòå çà âúçíèêâàíå íà îáðàòåí 
òëàñúê è äà ãî èçáßãâàòå, êàòî 
ïðîßâßâàòå ïðåäïàçëèâîñò è 
ïðèëàãàòå ïðàâèëåí íà÷èí íà ðàáîòà.
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Šàñòðåíå íà êëîíèòå

“áåäåòå ñå, ÷å ìîæåòå áåçîïàñíî äà ñòîèòå íà 
ìßñòî è äà ñå ïðåäâèæâàòå. �àáîòåòå îò ëßâàòà 
ñòðàíà íà ñòúáëîòî. „úðæåòå òðèîíà áëèçî äî 
ñåáå ñè, çà äà ìîæåòå ìàêñèìàëíî äà ãî 
êîíòðîëèðàòå. �î âúçìîæíîñò ïðåíåñåòå 
òåæåñòòà íà òðèîíà âúðõó ñòúáëîòî.

�ðè äâèæåíèå ïîêðàé ñòúáëîòî, òî òðßáâà äà ñå 
íàìèðà ìåæäó âàñ è âåðèæíèß òðèîí.

�àçêðîßâàíå íà ñòúáëîòî

‚èæ óêàçàíèßòà â ðàçäåë �ñíîâíè íà÷èíè íà 
ðßçàíå.

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  �îâå÷åòî 
íåùàñòíè ñëó÷àè ïðè îòêàò ñå 
ïîëó÷àâàò ïðè êàñòðåíåòî íà 
êëîíèòå îò äúðâîòî. �å èçïîëçâàéòå 
çîíàòà íà îòêàò íà øèíàòà. 
“ïðàæíßâàéòå èçêëþ÷èòåëíî 
âíèìàíèå è íå äîïóñêàéòå êðàßò íà 
øèíàòà äà âëèçà â êîíòàêò ñ äúíåðà, 
äðóãè êëîíè èëè ïðåäìåòè. 
“ïðàæíßâàéòå èçêëþ÷èòåëíî 
âíèìàíèå ïðè áîðàâåíåòî ñ êëîíè, 
êîèòî ñà â íàïðåãíàòî ñúñòîßíèå. ’å 
ìîãàò äà îòñêî÷àò êúì âàñ è äà âè 
ïðèíóäßò äà èçãóáèòå êîíòðîë, 
êîåòî ìîæå äà äîâåäå äî 
íàðàíßâàíèß.
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�ñíîâíè ïðèíöèïè
�îòðåáèòåëßò òðßáâà äà èçïúëíßâà ñàìî 
ðàáîòàòà ïî ïîääðúæêàòà è îáñëóæâàíåòî, 
îïèñàíè â òîçè �àðú÷íèê íà îïåðàòîðà. �î-
êðóïíèòå ðåìîíòè òðßáâà äà ñå èçïúëíßâàò îò 
îòîðèçèðàí ñåðâèç.

�åãóëèðàíå íà êàðáóðàòîð
‚àøèßò ïðîäóêò íà McCulloch å êîíñòðóèðàí è 
ïðîèçâåäåí ñïîðåä ñïåöèôèêàöèè, íàìàëßâàùè 
âðåäíèòå îòïàäú÷íè ãàçîâå.

�àáîòà

• Šàðáóðàòîðúò óïðàâëßâà îáîðîòèòå íà 
äâèãàòåëß ñ ïîìîùòà íà äðîñåëíàòà êëàïà. ‚ 
êàðáóðàòîðà ñå èçâúðøâà ñìåñâàíå íà âúçäóõ 
è ãîðèâî. ‘úñòàâúò íà ñìåñòà îò âúçäóõ è 
ãîðèâî å ðåãóëèðóåì. ‡à äà ìîæåòå äà 
èçïîëçóâàòå ößëàòà ìîùíîñò íà ìàøèíàòà, 
òß òðßáâà äà å ïðàâèëíî ðåãóëèðàíà.

• ‚èíòúò ’ ðåãóëèðà äðîñåëíàòà êëàïà ïðè 
ïðàçåí õîä. �êî âèíòúò ’ ñå âúðòè ïî 
÷àñîâíèêîâàòà ñòðåëêà, òîâà âîäè äî 
ïîâèøàâàíå îáîðîòèòå íà ïðàçíèß õîä, à 
âúðòåíåòî â îáðàòíà ïîñîêà âîäè äî 
íàìàëßâàíå îáîðîòèòå ïðè ïðàçíåí õîä.

�àçîâà ðåãóëèðîâêà è ðàçðàáîòâàíå

�àçîâàòà ðåãóëèðîâêà íà êàðáóðàòîðà ñå 
îñúùåñòâßâà ïðè èçïèòàíèßòà â çàâîäà-
ïðîèçâîäèòåë. ”èíèòå íàñòðîéêè òðßáâà äà ñå 
èçïúëíßâàò îò îïèòåí òåõíèê.

�ðåïîðú÷àíè îáîðîòè íà ïðàçíèß õîä: ‚èæ 
ðàçäåë ’åõíè÷åñêè õàðàêòåðèñòèêè.

�êîí÷àòåëíà ðåãóëèðîâêà íà ïðàçíèß õîä ’

�åãóëèðàéòå îáîðîòèòå íà ïðàçíèß õîä ñ âèíòà 
’. �ðè íåîáõîäèìîñò îò ðåãóëèðîâêà 
çàâèíòâàéòå ïðè ïóñíàò äâèãàòåë âèíòà íà 
ïðàçíèß õîä ’ (ïî ïîñîêà íà ÷àñîâíèêîâàòà 
ñòðåëêà), äîêàòî âåðèãàòà ñå çàâúðòè. 
�àçâèíòåòå ñëåä òîâà (â îáðàòíà ïîñîêà), 
äîêàòî âåðèãàòå ñïðå äà ñå âúðòè. �ðàâèëíî 
ðåãóëèðàíè îáîðòè íà ïðàçíèß õîä ñå ïîëó÷àâàò, 
êîãàòî äâèãàòåëßò ðàáîòè ïëàâíî âúâ âñßêî 
ïîëîæåíèå ñúñ çíà÷èòåëåí ðåçåðâ äî 
îáîðîòèòå, ïðè êîèòî âåðèãàòà ñå çàâúðòà.

�ðåãëåä, ïîääðúæêà è ñåðâèç 
íà çàùèòíîòî îáîðóäâàíå íà 
âåðèæíèß òðèîí

‚åðèæíà ñïèðà÷êà è àâàðèåí ëîñò

�ðîâåðêà íà èçíîñâàíåòî íà ñïèðà÷íàòà ëåíòà

�î÷èñòåòå âåðèæíàòà ñïèðà÷êà è áàðàáàíà íà 
ñúåäèíèòåëß îò ñòúðãîòèíè, ñìîëà è 
çàìúðñßâàíèß. ‡àìúðñåíîñòòà è èçíîñâàíåòî 
ñå îòðàçßâàò âúðõó ðàáîòàòà íà ñïèðà÷êàòà. (42)

�ðîâåðßâàéòå ðåäîâíî äåáåëèíàòà íà 
ñïèðà÷íàòà ëåíòà äà áúäå íå ïî-ìàëêî îò 0,6 ìì 
â íàé-èçíîñåíèß ñè ó÷àñòúê.

�ðîâåðêà íà àâàðèéíèß ëîñò

�ðîâåðåòå àâàðèéíèß ëîñò çà âèäèìè ïîâðåäè, 
êàòî íàïðèìåð ïóêíàòèíè â ìàòåðèàëà.

„âèæåòå àâðèéíèß ëîñò íàïðåä è íàçàä, çà äà 
ïðîâåðèòå äàëè òîé ñå äâèæè ñâîáîäíî è å 
íàäåæäíî çàêðåïåí êúì êàïàêà íà 
ñúåäèíèòåëß. (43)

�ðîâåðêà íà àâòîìàòè÷íàòà ñïèðà÷êà

�îñòàâåòå ìîòîðíèß òðèîí ñ èçêëþ÷åí 
äâèãàòåë âúðõó âêîðåíåí äúíåð èëè äðóãà 
ñòàáèëíà ïîâúðõíîñò. �ñâîáîäåòå ïðåäíàòà 
ðúêîõâàòêà è îñòàâåòå òðèîíà äà ñå èçõëóçè 
ïîä ñîáñòâåíàòà ñè òåæåñò, âúðòåéêè ñå îêîëî 
çàäíàòà ðúêîõâàòêà êúì âêîðåíåíèß äúíåð.

Šîãàòî âúðõà íà øèíàòà ïàäíå âúðõó ïúíà, 
ñïèðà÷êàòà òðßáâà äà ñå âêëþ÷è. (47)

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  ‘âúðæåòå ñå 
ñúñ ñåðâèçà ñè, àêî îáîðîòèòå íà 
ïðàçíèß õîä íå ìîãàò äà áúäàò 
ðåãóëèðàíè òàêà, ÷å âåðèãàòà äà 
ñïðå. �å ðàáîòåòå ñ âåðèæåí òðèîí, 
äîêàòî òîé íå áúäå ðåãóëèðàí èëè 
ðåìîíòèðàí.

‡��…‹…†Š�! ‚ñè÷êè ðàáîòíè îïåðàöèè ïî 
ïîääðúæêàòà è ðåìîíòà íà ìàøèíàòà èçèñêâàò 
ñïåöèàëíî îáó÷åíèå. ’îâà ñå îòíàñß îñîáåíî 
äî îáîðóäâàíåòî çà áåçîïàñíà ðàáîòà ñ 
ìàøèíàòà. �êî ìàøèíàòà âè íå îòãîâàðß íà 
èçèñêâàíèßòà ïðè ïðîâåðêèòå, îïèñàíè ïî-
äîëó, íèå âè ïðåïîðú÷âàìå äà ß îòíåñåòå â 
îáñëóæâàùèß âè ñåðâèç. ‚ñßêàêúâ âèä 
ïîääðúæêà, èçâúí îïèñàíèß â íàñòîßùîòî 
ðúêîâîäñòâî ñëåäâà äà ñå èçâúðøâà îò 
ñïåöèàëèçèðàí ñåðâèç (äèñòðèáóòîðà).

ˆçêëþ÷åòå äâèãàòåëß è èçäúðïàéòå 
çàïàëèòåëíèß êàáåë ïðåäè ðåìîíò èëè 
òåõíè÷åñêà ïîääðúæêà.
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�ðîâåðêà íà ñïèðà÷íîòî äåéñòâèå

�îñòàâåòå âåðèæíèß òðèîí âúðõó ñòàáèëíà 
îñíîâà è ãî âêëþ÷åòå. “áåäåòå ñå, ÷å âåðèãàòà 
íå âëèçà â äîïèð ñ ïî÷âàòà èëè ñ äðóã ïðåäìåò. 
‚èæ èíñòðóêöèèòå â ðàçäåë ‘òàðòèðàíå è 
èçêëþ÷âàíå.

‚çåìåòå òðèîíà â ðúöå, êàòî îáõâàíåòå 
äðúæêèòå ñ ïðúñòè.

�îäàéòå ïúëíà ãàç è âêëþ÷åòå âåðèæíàòà 
ñïèðà÷êà, êàòî çàâúðòàòå ëßâàòà êèòêàòà êúì 
àâàðèéíèß ëîñò. �å îòïóñêàéòå ïðåäíàòà 
ðúêîõâàòêà. ‚åðèãàòà òðßáâà äà ñïðå íåçàáàâíî.

”èêñàòîð íà äðîñåëíàòà êëàïà

• “âåðåòå ñå, ÷å ðåãóëàòîðúò íà äðîñåëíàòà 
êëàïà å â ïîëîæåíèå íà ïðàçåí õîä, êîãàòî 
ôèêñàòîðúò íà äðîñåëíàòà êëàïà ñå íàìèðà â 
èçõîäíîòî ñè ïîëîæåíèå.

• �àòèñíåòå ôèêñàòîðà íà äðîñåëíàòà êëàïà è 
ñå óáåäåòå, ÷å ñëåä êàòî ãî îòïóñíåòå òîé ñå 
âðúùà â èçõîäíîòî ñè ïîëîæåíèå.

• “áåäåòå ñå, ÷å ïóñêîâèßò ìåõàíèçúì è 
ôèêñàòîðúò íà äðîñåëíàòà êëàïà ñå äâèæàò 
ñâîáîäíî è âúçâðàòíèòå ïðóæèíè ñà â 
èçïðàâíîñò.

• ‚êëþ÷åòå âåðèæíèß òðèîí è ïîäàéòå ïúëíà 
ãàç. �òïóñíåòå ðåãóëàòîðà íà äðîñåëíàòà 
êëàïà è ñå óáåäåòå, ÷å âåðèãàòà ñïèðà è 
îñòàâà íåïîäâèæíà. �êî, ñëåä êàòî 
ïîñòàâèòå ðåãóëàòîðà â ïîëîæåíèå íà ïðàçåí 
õîä, âåðèãàòà ïðîäúëæè äà ñå âúðòè, òðßáâà 
äà ñå ïðîâåðè ðåãóëèðîâêàòà íà ïðàçíèß õîä 
íà êàðáóðàòîðà. 

“ëîâèòåë íà âåðèãàòà

“áåäåòå ñå, ÷å óëîâèòåëßò íà âåðèãàòà íå å 
ïîâðåäåí è å íàäåæäíî çàêðåïåí êúì êîðïóñà íà 
âåðèæíèß òðèîí.

�ðåäïàçèòåë çà äßñíàòà ðúêà

“áåäåòå ñå, ÷å ïðåäïàçèòåëßò çà äßñíàòà ðúêà 
íå å ïîâðåäåí è å áåç âèäèìè äåôåêòè, êàòî 
íàïðèìåð ïóêíàòèíè.

�íòèâèáðàöèîííà ñèñòåìà

�åäîâíî ïðîâåðßâàéòå çà ïóêíàòèíè èëè 
äåôîðìàöèè â àíòèâèáðàöèîííèòå åëåìåíòè.

“áåäåòå ñå, ÷å àíòèâèáðàöèîííèòå åëåìåíòè ñà 
çàêðåïåíè íàäåæäíî ìåæäó äâèãàòåëß è 
ðúêîõâàòêàòà.

Šëþ÷ ñòîï

‚êëþ÷åòå äâèãàòåëß è ñå óáåäåòå, ÷å òîé ñå 
èçêëþ÷âà, êîãàòî êëþ÷úò å ïîñòàâåí â 
ïîëîæåíèå ñòîï. (29)

‚�ˆŒ��ˆ…!  Šëþ÷úò çà ïóñêàíå è ñïèðàíå 
àâòîìàòè÷íî ñå âðúùà íà ðàáîòíî ïîëîæåíèå. ‡à 
äà èçáåãíåòå íåâîëíî ïóñêàíå, êàïà÷êàòà íà 
çàïàëèòåëíàòà ñâåù òðßáâà äà ñå ñâàëß îò 
ñâåùòà êîãàòî ìàøèíàòà íå å ïîä íàäçîð. (30)

�óñïóõ

�èêîãà íå èçïîëçâàéòå ìàøèíà ñ ïîâðåäåí 
àóñïóõ. �ðîâåðßâàéòå ðåäîâíî íàäåæäíîñòòà íà  
çàêðåïâàíåòî íà àóñïóõúò êúì ìàøèíàòà.

‡��…‹…†Š�! …êðàíúò íà èñêðîãàñèòåëíàòà 
ìðåæà (�) íà òàçè ìàøèíà å â ðàáîòíî 
ñúñòîßíèå. ‚ ñëó÷àé íà ïîâðåäà ìðåæàòà òðßáâà 
äà áúäå ñìåíåíà. �êî ìðåæàòà å çàìúðñåíà, 
ìàøèíàòà ìîæå äà ïðåãðßâà è òîâà äà 
ïðåäèçâèêâà ïîâðåäà íà öèëèíäúðà è áóòàëîòî. 
�èêîãà íå ðàáîòåòå ñ ìàøèíà ñúñ çàìúðñåí èëè 
ïîâðåäåí àóñïóõ. �å èçïîëçóâàéòå àóñïóõà áåç 
èñêðîãàñèòåëíàòà ìðåæà èëè ïîâðåäåíà òàêàâà.  
(7)

�ðåïîðú÷âàìå ñëåä 75 ÷àñà åêñïëîàòàöèß 
àóñïóõúò äà áúäå ïîäìåíåí îò âàøèß 
îáñëóæâàù äèñòðèáóòîð (òúðãîâåö).

‚úçäóøåí ôèëòúð

‚úçäóøíèßò ôèëòúð òðßáâà äà ñå ïî÷èñòâà 
ðåäîâíî îò ïðàõ è çàìúðñßâàíèß çà äà ñå 
èçáåãíàò:

• �àðóøåíèß â ðàáîòàòà íà êàðáóðàòîðà

• �ðîáëåìè ïðè ñòàðòèðàíå

• �àìàëßâàíå íà ìîùíîñòòà 
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• �åíóæíî èçíîñâàíå íà ÷àñòèòå íà äâèãàòåëß

• ’âúðäå ãîëßì ðàçõîä íà ãîðèâî.

• ‚úçäóøíèßò ôèëòúð ñå äåìîíòèðà ñëåä êàòî 
ñå ñâàëè êàïàêúò íà öèëèíäúðà. �ðè 
ìîíòèðàíåòî òðßáâà äà ñå óáåäèòå, ÷å 
ôèëòúðúò ïðèëßãà ïëúòíî êúì äúðæàòåëß 
íà ôèëòúðà. ”èëòúðúò ñå ïî÷èñòâà ÷ðåç 
ðàçòúðñâàíå èëè ñ ÷åòêà. (44)

�î-ãðèæëèâî ïî÷èñòâàíå íà ôèëòúðà ñå ïîñòèãà 
÷ðåç ïðîìèâàíåòî ìó ñ âîäà è ñàïóí.

‚úçäóøåí ôèëòúð, èçïîëçóâàí äúëãî âðåìå, íå 
ìîæå äà ñå ïî÷èñòè íàïúëíî. …òî çàùî íà 
îïðåäåëåíè èíòåðâàëè îò âðåìå òîé òðßáâà äà 
ñå ïîäìåíß ñ íîâ. �îâðåäåí âúçäóøåí ôèëòúð 
òðßáâà äà áúäå íåïðåìåííî ñìåíåí.

‡àïàëèòåëíà ñâåù

‘úñòîßíèåòî íà çàïàëèòåëíàòà ñâåù ñå âëèßå 
îò: 

• �åïðàâèëíà ðåãóëèðîâêà íà êàðáóðàòîðà. 

• �åïðàâèëåí ïðèìåñ íà ìàñëî â ãîðèâîòî 
(òâúðäå ìíîãî ìàñëî èëè íåêà÷åñòâåíî 
ìàñëî).

• ‡àìúðñåí âúçäóøåí ôèëòúð. 

’åçè ôàêòîðè âîäßò äî íàñëàãâàíèß âúðõó 
åëåêòðîäèòå íà çàïàëèòåëíàòà ñâåù è ìîãàò äà 
ïðåäèçâèêàò ñìóùåíèß â ðàáîòàòà è 
çàòðóäíåíèß ïðè ñòàðòèðàíåòî. 

�êî äâèãàòåëßò ðàáîòè ñ íèñêà ìîùíîñò, 
ìàøèíàòà ñå ñòàðòèðà òðóäíî è ðàáîòè ëîøî íà 
ïðàçåí õîä: òðßáâà ïðåäè âñè÷êî  äà ïðîâåðèòå 
çàïàëèòåëíàòà ñâåù. �êî çàïàëèòåëíàòà ñâåù å 
çàìúðñåíà, òß òðßáâà äà ñå ïî÷èñòè è äà ñå 
ïðîâåðè õëàáèíàòà ìåæäó åëåêòðîäèòå äà å 0,5 
ìì. ‡àïàëèòåëíàòà ñâåù òðßáâà äà ñå ïîäìåíß 
ñëåä îêîëî åäèí ìåñåö èëè äîðè ïî-÷åñòî, àêî 
òîâà ñå íàëàãà. (46)

‡��…‹…†Š�! ˆçïîëçóâàéòå âèíàãè 
çàïàëèòåëíèòå ñâåùè îò ïðåïîðú÷àíèß âèä!  
ˆçïîëçóâàíåòî íà ïîãðåøåí òèï ñâåùè ìîæå äà 
ïðåäèçâèêà ñåðèîçíè ïîâðåäè íà áóòàëîòî/
öèëèíäúðà. “áåäåòå ñå, ÷å çàïàëèòåëíàòà ñâåù 
å ñíàáäåíà ñúñ çàùèòà îò ðàäèîñìóùåíèß.

–åíòðîáåæíî ïî÷èñòâàíå 
ÓCCSÓ
–åíòðîáåæíîòî ïî÷èñòâàíå îçíà÷àâà ñëåäíîòî: 
–åëèßò âúçäóõ, êîéòî ïîñòúïâà â êàðáóðàòîðà, 
ïðåìèíàâà ïðåç ñòàðòåðà. �ðàõúò è 
çàìúðñßâàíèßòà ñå îòäåëßò ïîä 
âúçäåéñòâèåòî íà öåíòðîáåæíèòå ñèëè â 
îõëàæäàùèß âåíòèëàòîð. (48)

‡���Œ�…’…!  ‡à äà äåéñòâà öåíòðîáåæíîòî 
ïî÷èñòâàíå å íåîáõîäèìî äà ñå ïðîâåæäà 
ðåäîâíà ïîääðúæêà. �î÷èñòåòå óñòðîéñòâîòî 
çà çàñìóêâàíå íà âúçäóõà â ñòàðòåðà, ïåðêèòå íà 
âåíòèëàòîðà íà ìàõîâèêà, ïðîñòðàíñòâîòî 
îêîëî ìàõîâèêà, âõîäíàòà òðúáè÷êà è 
ïðîñòðàíñòâîòî íà êàðáóðàòîðà.

�àáîòà ïðåç çèìàòà
�ðîáëåìè ïðè ðàáîòà ìîãàò äà âúçíèêíàò 
êîãàòî ìàøèíàòà ñå èçïîëçâà ïðè ñòóäåíè è 
ñíåæíè óñëîâèß, êàòî òåçè ïðîáëåìè ñà 
ïðè÷èíßâàò îò:

• ’âúðäå íèñêàòà òåìïåðàòóðà íà äâèãàòåëß. 

• �áëåäåíßâàíå íà âúçäóøíèß ôèëòúð è 
çàìðúçâàíå íà êàðáóðàòîðà.

…òî çàùî ñà íåîáõîäèìè íßêîè ñïåöèàëíè 
ìåðêè: 

• —àñòè÷íî äà ñå íàìàëè çàñìóêâàíåòî íà 
âúçäóõà â ñòàðòåðà è òàêà äà ñå ïîâèøè 
òåìïåðàòóðàòà íà äâèãàòåëß.

’åìïåðàòóðà -5î‘ è ïî-íèñêà:
‡à ðàáîòà íà ìàøèíàòà ïðè ñòóäåíî âðåìå èëè 
ñíåãîâàëåæ å ïðåäâèäåí ñïåöèàëåí êàëúô, 
êîéòî ñå çàêðåïâà êúì êîðïóñà íà ñòàðòåðà. 
’îâà îãðàíè÷àâà ïðèòîêà íà ñòóäåí âúçäóõ è íå 
äîïóñêà çàñìóêâàíåòî íà ãîëßìî êîëè÷åñòâî 
ñíßã. (49)

‘åðèåí íîìåð: 577 87 49-01 (CS 410 Elite).

‘åðèåí íîìåð: 577 87 50-01 (CS 450 Elite).

‚�ˆŒ��ˆ…!  �êî å ìîíòèðàí ñïåöèàëåí çèìåí 
êîìïëåêò èëè ñà âçåòè ìåðêè çà ïîâèøàâàíå 
òåìïåðàòóðàòà, ïðè èçïîëçóâàíå íà ìàøèíàòà â 
íîðìàëíè òåìïåðàòóðíè óñëîâèß òðßáâà è 
ðåãóëèðîâêà äà å íîðìàëíà. ‚ ïðîòèâåí ñëó÷àé 
ñúùåñòâóâà îïàñíîñò îò ïðåãðßâàíå, êîåòî 
ìîæå äà äîâåäå äî ñåðèîçíî ïîâðåæäàíå íà 
äâèãàòåëß.

‡���Œ�…’…!  ‚ñßêàêúâ âèä ïîääðúæêà, èçâúí 
îïèñàíèß â íàñòîßùîòî ðúêîâîäñòâî ñëåäâà äà 
ñå èçâúðøâà îò ñïåöèàëèçèðàí ñåðâèç 
(äèñòðèáóòîðà).
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’åõíè÷åñêî îáñëóæâàíå
‘ëåäâà ñïèñúê ñ îïåðàöèèòå ïî ïîääðúæêàòà, êîèòî òðßáâà äà ñå èçïúëíßâàò ïî ìàøèíàòà. 
�îâå÷åòî îò ïîçèöèèòå ñà îïèñàíè â ðàçäåëà �îääðúæêà.

‚ñåêèäíåâíî îáñëóæâàíå ‘åäìè÷íî îáñëóæâàíå Œåñå÷íî îáñëóæâàíå

�î÷èñòåòå ìàøèíàòà îò 
âúíøíàòà é ñòðàíà.

�ðîâåðåòå ñòàðòåðà, øíóðà íà 
ñòàðòåðà è âúçâðàòíàòà 
ïðóæèíà.

�ðîâåðåòå ñïèðà÷íàòà ëåíòà 
íà ñïèðà÷êàòà íà âåðèãàòà çà 
èçíîñâàíå. �îäìåíåòå â 
ñëó÷àé, ÷å â íàé-èçíîñåíàòà 
òî÷êà îñòàâàò ïî-ìàëêî îò 0,6 
ìì.

�ðîâåðåòå èçïðàâíîñòòà íà 
÷àñòèòå íà ðåãóëàòîðà íà 
äðîñåëíàòà êëàïà. 
(�åãóëàòîðà íà äðîñåëíàòà 
êëàïà è äðîñåëíàòà êëàïà.)

�ðîâåðåòå äàëè 
âèáðàöèîííèòå èçîëàòîðèòå 
ñà â èçïðàâíîñò.

�ðîâåðåòå ñúåäèíèòåëíèß 
öåíòúð, áàðàáàíà íà 
ñúåäèíèòåëß è ïðóæèíàòà íà 
ñúåäèíèòåëß çà èçíîñâàíå.

�î÷èñòåòå âåðèæíàòà 
ñïèðà÷êà è ïðîâåðåòå ðàáîòàòà 
é îò ãëåäíà òî÷êà íà 
áåçîïàñíîñòòà. “áåäåòå ñå, ÷å 
îãðàíè÷èòåëßò íà âåðèãàòà íå 
å ïîâðåäåí èëè ïîäìåíåòå ïðè 
íåîáõîäèìîñò. 

ˆçïèëåòå îñòðèíè ïî 
ñòðàíè÷íèòå ïîâúðõíèíè íà 
øèíàòà.

�î÷èñòåòå çàïàëèòåëíàòà 
ñâåù è ïðîâåðåòå äàëè 
õëàáèíàòà å 0,5 ìì.

˜èíàòà òðßáâà, çà ïî-
ðàâíîìåðíî èçíîñâàíå, äà ñå 
îáðúùà âñåêè äåí . �ðîâåðåòå 
ñìàçî÷íîòî îòâúðñòèå â 
øèíàòà äà íå å çàäðúñòåíî. 
�î÷èñòåòå æëåáà íà øèíàòà. 
�êî øèíàòà èìà ÷åëíî õîäîâî 
êîëåëî, òî òðßáâà äà áúäå 
ñìàçàíî.

�î÷èñòåòå êîðïóñà íà 
êàðáóðàòîðà îòâúðå.

�î÷èñòåòå âúíøíàòà 
ïîâúðõíîñò íà êàðáóðàòîðà.

�ðîâåðåòå äàëè øèíàòà è 
âåðèãàòà ñå ñìàçâàò êàêòî 
òðßáâà.

�î÷èñòåòå âúçäóøíèß ôèëòúð. 
�îäìåíåòå ãî â ñëó÷àé íà 
íåîáõîäèìîñò. 

�ðîâåðåòå ãîðèâíèß ôèëòúð è 
ìàðêó÷è. �îäìåíåòå ãî ïðè 
íåîáõîäèìîñò.

�ðîâåðåòå òðèîíîâàòà âåðèãà 
çà íàëè÷èå íà âèäèìè 
ïóêíàòèíè â íèòîâåòå è 
çâåíàòà, äàëè å âòâúðäåíà èëè 
äàëè íèòîâåòå è çâåíàòà ñà 
ïðåêàëåíî èçíîñåíè. 
�îäìåíåòå ïðè íóæäà.

ˆçïðàçíåòå ðåçåðâîàðà çà 
ãîðèâî è ïî÷èñòåòå 
âúòðåøíîñòòà ìó.

�àòî÷åòå âåðèãàòà è 
ïðîâåðåòå îïúíà è 
ñúñòîßíèåòî é. �ðîâåðåòå 
ñòåïåíòà íà èçíîñâàíå íà 
çàäâèæâàùîòî êîëåëî è ãî 
ïîäìåíåòå, àêî òîâà ñå íàëàãà.

ˆçïðàçíåòå ðåçåðâîàðà çà 
ìàñëî è ïî÷èñòåòå 
âúòðåøíîñòòà ìó.

�î÷èñòâàéòå âõîäíèß îòâîð íà 
âúçäóõîïðîâîäà çà ñòàðòåðà.

�ðîâåðåòå âñè÷êè êàáåëè è 
ñúåäèíåíèß.

�ðîâåðåòå äàëè âñè÷êè ãàéêè 
è âèíòîâå ñà çàòåãíåòè.

�ðîâåðåòå ôóíêöèîíèðàíåòî 
íà êëþ÷à ñòîï.

“áåäåòå ñå, ÷å íßìà ãîðèâåí 
òå÷ îò äâèãàòåëß, ðåçåðâîàðà 
èëè ìàðêó÷èòå çà ãîðèâîòî.
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’åõíè÷åñêè õàðàêòåðèñòèêè

‡àáåëåæêà 1: ˜óìîâà åìèñèß â îêîëíàòà ñðåäà, èçìåðåíà êàòî çâóêîâ åôåêò (LWA) ñúãëàñíî …� 
äèðåêòèâà 2000/14/…�.

‡àáåëåæêà 2: …êâèâàëåíòíîòî íèâî íà çâóêîâîòî íàëßãàíå, ñïîðåä ISO 22868, ñå îïðåäåëß êàòî 
ïðåòåãëåíà ïî âðåìå åíåðãèß çà ðàçëè÷íè íèâà íà çâóêîâîòî íàëßãàíå ïðè ðàçëè÷íè óñëîâèß íà 
ðàáîòà. ’èïè÷íàòà ñòàòèñòè÷åñêà äèñïåðñèß çà åêâèâàëåíòíî íèâî íà çâóêîâîòî íàëßãàíå å 
ñòàíäàðòíî îòêëîíåíèå îò 1 dB (A).

‡àáåëåæêà 3: …êâèâàëåíòíîòî ðàâíèùå íà âèáðàöèßòà ñïîðåä ñòàíäàðòà ISO 22867 ñå îïðåäåëß êàòî 
ïðåòåãëåíà ïî âðåìå åíåðãèß íà ößëîòî ðàâíèùå íà âèáðàöèßòà çà ðàçëè÷íè óñëîâèß íà ðàáîòà. 
�ò÷åòåíèòå äàííè çà åêâèâàëåíòíîòî ðàâíèùå íà âèáðàöèßòà èìàò òèïè÷íà ñòàòèñòè÷åñêà 
äèñïåðñèß (ñòàíäàðòíî îòêëîíåíèå) îò 1 m/s2.

CS 410 Elite CS 450 Elite

„âèãàòåë

�áåì íà öèëèíäúðà, ñì3 40,9 45,7

„èàìåòúð íà öèëèíäúðà, ìì 41 42

•îä áóòàëà, ìì 31 33

�áîðîòè íà ïðàçåí õîä, îá/ìèí 2900 2700

Œîùíîñò, ê‚ 1,6/9000 2,0/9000

‡àïàëèòåëíà ñèñòåìà

‡àïàëèòåëíà ñâåù
NGK BPMR 7A/ 
Champion RCJ 7Y

NGK BPMR 7A/ 
Champion RCJ 7Y

•ëàáèíà ìåæäó åëåêòðîäèòå, ìì 0,5 0,5

‘èñòåìà íà çàõðàíâàíå/ñìàçâàíå

‚ìåñòèìîñò íà ãîðèâíèß ðåçåðâîàð, ëèòðè/ñì3 0,35/350 0,46/460

�ðîèçâîäèòåëíîñò íà ìàñëåíàòà ïîìïà ïðè 9000 îá/ìèí, 
ìë/ìèí

13 13

‚ìåñòèìîñò íà ìàñëåíèß ðåçåðâîàð, ëèòðè/ñì3 0,24/240 0,30/300

’èï íà ìàñëåíàòà ïîìïà �âòîìàòè÷íî �âòîìàòè÷íî

’åãëî

‚åðèæåí òðèîí áåç øèíàòà è âåðèãàòà è ïðè ïðàçíè 
ðåçåðâîàðè, êã

4,7 5,3

˜óìîâè åìèñèè (âæ. çàáåëåæêà 1)

�àâíèùå íà çâóêîâèß åôåêò, èçìåðåíî â dB (A) 113 114

�àâíèùå íà çâóêîâèß åôåêò, ãàðàíòèðàíî LWA dB (A) 115 116

�àâíèùå íà øóìà (âæ. çàáåëåæêà 2)

…êâèâàëåíòíî íèâî íà øóìà ïðè óõîòî íà ðàáîòåùèß, 
dB(A)

103 104

…êâèâàëåíòíè íèâà íà âèáðàöèß, a hveq (âæ. çàá. 3)

�ðåäíà ðúêîõâàòêà, ì/ñ2 2,0 2,4

‡àäíà ðúêîõâàòêà, ì/ñ2 2,5 2,9

‚åðèãà/øèíà

‘òàíäàðòíà äúëæèíà íà øèíàòà, äþéìà/ñì 13/33 13/33

�ðåïîðú÷âàíà äúëæèíà íà øèíàòà, äþéìà/ñì 13-18/33-45 13-18/33-45

�îëåçíà äúëæèíà íà ðßçàíåòî, äþéìà/ñì 12-17/31-43 12-17/31-43

‘òúïêà, äþéìà/ìì 0,325/8,3 0,325/8,3

„åáåëèíà íà çàäâèæâàùîòî çâåíî, äþéìà/ìì 0,050/1,3 0,050/1,3

’èï íà çàäâèæâàùîòî âåðèæíî çúáíî êîëåëî/áðîé íà 
çúáèòå

Spur/7 Spur/7

‘êîðîñò íà âåðòèãàòà ïðè 133% îò ìàêñèìàëíàòà 
ñêîðîñò çà ìîùíîñòòà íà äâèãàòåëß, m/s. 23,0 23,0
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Šîìáèíàöèè çà øèíàòà è âåðèãàòà
‘ëåäíèòå îáîðóäâàíèß çà ðßçàíå ñà îäîáðåíè çà ìîäåëèòå McCulloch CS 410 Elite è CS 450 Elite.

ˆçïèëâàíå íà òðèîíîâà âåðèãà è êàëèáðîâêè

˜èíà ‚åðèãà

„úëæèíà, 
äþéìà

‘òúïêà, 
äþéìà

äúëáî÷èíàò
à íà êàíàëà, 
ìì

Œàêñ. áðîé íà 
çúáèòå íà 
âåðèæíîòî 
çúáíî êîëåëî 
íà âúðõà íà 
øèíàòà

’èï
äúëæèíà, 
çàäâèæâàùè 
çâåíà (áðîé)

13 0,325 1,3 10T
Husqvarna H30, 
Universal Parts & 
Accessories CHO 033

56

15 0,325 1,3 10T
Husqvarna H30, 
Universal Parts & 
Accessories CHO 034

64

16 0,325 1,3 10T
Husqvarna H30, 
Universal Parts & 
Accessories CHO 035

66

18 0,325 1,3 10T
Husqvarna H30, 
Universal Parts & 
Accessories CHO 037

72

K1

577 61 57-19

577 61 57-19
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…�-óâåðåíèå çà ñúîòâåòñòâèå
”èðìà Husqvarna AB, ñ àäðåñ SE-561 82 Huskvarna, ˜âåöèß, òåë. +46-36-146500, óäîñòîâåðßâà ñ 
íàñòîßùåòî, ÷å âåðèæíèòå òðèîíè McCulloch CS 410 Elite è CS 450 Elite ñúñ ñåðèéíè íîìåðà îò 2016 
ãîä. è ïîñëåäâàùè ãîäèíè (âúðõó òèïîâàòà òàáåëêà å ïîñî÷åíà ßñíî ãîäèíàòà, ñëåäâàíà îò ñåðèéíèß 
íîìåð), îòãîâàðßò íà íàðåäáèòå â „ˆ�…‘’ˆ‚�’� �� ‘š‚…’�:

 - òî 17 ìàé 2006 ã., ãñâúðçàíè ñ ìàøèíèÒ 2006/42/EC

 - îò 26 ôåâðóàðè 2014 Òîòíîñíî åëåêòðîìàãíèòíà ñúâìåñòèìîñòÓ 2014/30/EEC.

 - îò 8 ìàé 2000 ãîä. Òîòíîñíî øóìîâè åìèñèè â îêîëíàòà ñðåäàÓ 2000/14/EO.
 - îò 08 þíè 2011 ã. Óïî îòíîøåíèå íà îãðàíè÷åíèåòî çà èçïîëçâàíå íà îïðåäåëåíè îïàñíè âåùåñòâà â 
åëåêòðè÷åñêî è åëåêòðîííî îáîðóäâàíåÓ 2011/65/EC.

‡à èíôîðìàöèß îòíîñíî øóìîâèòå åìèñèè âèæ ðàçäåë ’åõíè÷åñêè õàðàêòåðèñòèêè. ˆçïîëçâàíè ñà 
ñëåäíèòå ñòàíäàðòè: EN ISO 12100:2010, CISPR 12:2007, EN ISO 11681-1:2011, EN 50581:2012, EN ISO 
14982:2009.

�îñî÷åíî âåäîìñòâî: 0404, RISE SMP Svensk Maskinprovning AB, ñ àäðåñ Box 7035, SE-750 07 Uppsala, 
˜âåöèß, å èçâúðøèëà …�-òèïîâ êîíòðîë ñúãëàñíî ÷ëåí 12, ò. 3b îò äèðåêòèâàòà çà ìàøèíè (2006/42/
…�). “äîñòîâåðåíèßòà çà èçâúðøåí òèïîâ êîíòðîë, îòãîâàðßù íà íîðìèòå íà …�, ñúãëàñíî 
�ðèëîæåíèå IX ñà èçäàäåíè ïîä íîìåðà: 0404/11/2295 - CS 410 Elite, 0404/11/2296 - CS 450 Elite.

�ñâåí òîâà RISE SMP Svensk Maskinprovning AB, ñ àäðåñ Box 7035, SE-750 07 Uppsala, ˜âåöèß, 
óäîñòîâåðßâà ñúîòâåòñòâèåòî ñ ïðèëîæåíèå V êúì äèðåêòèâàòà íà ñúâåòà îò 8 ìàé 2000 ãîä. 
Òîòíîñíî øóìîâè åìèñèè â îêîëíàòà ñðåäàÓ 2000/14/EO. ‘åðòèôèêàòèòå ñà èçäàäåíè ïîä íîìåð: 01/
161/090 - CS 410 Elite 01/161/091 - CS 450 Elite

„îñòàâåíèßò âåðèæåí òðèîí ñúîòâåòñòâóâà íà ìàøèíàòà, ïðåìèíàëà ïðåç òèïîâ êîíòðîë, îòãîâàðßù 
íà íîðìèòå íà …�.

ƒðàä Huskvarna, 30 ìàðò, 2016 ãîä.

Per Gustafsson, �à÷àëíèê âíåäðèòåëñêè îòäåë âåðèæíè òðèîíè (�òîðèçèðàí ïðåäñòàâèòåë íà 
Husqvarna AB è îòãîâîðíèê çà òåõíè÷åñêàòà äîêóìåíòàöèß.)
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Simboluri pe maäinã:

 

AVERTISMENT! Ferãstraiele cu motor pot fi 
periculoase! Folosirea neglijentã sau incorectã 
poate duce la rãniri serioase sau accidete 
mortale pentru operator sau alte persoane.

Citiöi cu atenöie instrucöiunile de utilizare äi 
asiguraöi-vã cã aöi înöeles conöinutul înainte 
de a folosi maäina.

Folosiöi întotdeauna:

 

•

 

Cascã de protecöie omologatã

 

•

 

Dispozitiv de protecöie a auzului omologat

 

•

 

Ochelari sau mascã de protecöie

Acest product corespunde normelor 
prevãzute în indicaöiile CE.

Producere de zgomot în mediul înconjurãtor 
conform directivei Comunitãöii Europene. 
Nivelul de zgomot al maäinii este indicat în 
capitolul Date tehnice cât äi pe etichetã.

Frânã cu lanö, activatã (în dreapta); frânã 
cu lanö, neactivatã (în stânga)

Pompa de combustibil

 

Supapa de decompresie: 

 

 Supapa ajutã la 
reducerea presiunii din cilindru äi face pornirea 
mai uäoarã. Trebuie sã utilizaöi întotdeauna 
supapa de decompresie la pornirea dispozitivului.

Alimentarea cu combustibil.

Umplerea cu ulei pentru lanö.

 

Aprindere; øoc:

 

 Plasafli reglajul øocului în 
poziflie øoc. Contactul de oprire se va plasa 
automatic în poziflia de pornire.

Reglarea pompei de ulei

 

Simbolurile suplimentare/etichetele de pe maäinã se referã la 
condiöii speciale de certificare pentru anumite pieöe de 
desfacere.

 

Simboluri în instrucöiunile de utilizare:

 

Control äi/sau întreöinere se vor executa cu 
motorul deconectat, cu contactul de oprire 
în poziöia STOP. ATENÖIE! 
Comutatorul de pornire/oprire revine 
automat în poziöia de funcöionare. Pentru 
a împiedica pornirea accidentalã, capacul 
bujiei trebuie îndepãrtat de pe bujie în 
timpul asamblãrii, verificãrii äi/sau al 
operaöiilor de întreöinere. 

Folosiöi întotdeuna mãnuäi de protecöie 
omologate.

Curãöire periodicã este necesarã.

Control vizual.

Ochelari sau mascã de protecöie trebuie 
folosiöi.

Frâna de lanö trebuie sã fie decuplatã atunci 
când ferãstrãul cu motor se porneäte.

AVERTISMENT! Dacã vârful äinei atinge un 
alt obiect, se poate manifesta reculul, care 
produce o reacöie ce aruncã äina în sus äi înapoi 
spre utilizator. Acest lucru poate duce la vãtãmãri 
corporale grave.
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Stimate client!

 

Vã mulöumim cã aöi ales produsele McCulloch! Astfel, luaöi parte 
la o istorie care a început cu mult timp în urmã, când compania 
McCulloch a început producöia de motoare în timpul celui de-al 
Doilea Rãzboi Mondial. În 1949, când McCulloch a introdus 
primul ferãstrãu uäor individual, procesul de prelucrare a lemnului 
s-a modificat radical.

Linia de ferãstraie inovatoare a continuat de-a lungul deceniilor, 
iar compania s-a extins, mai întâi în domeniul motoarelor pentru 
avioane äi ambarcaöiuni în anii 1950, apoi în domeniul 
motoarelor pentru ferãstraie cu dimensiuni reduse în anii 1960. 
Ulterior, în anii 1970 äi 1980, trimmerele äi suflantele cu aer au 
fost adãugate la gama de produse.

Astãzi, ca parte a grupului Husqvarna, McCulloch continuã 
tradiöia motoarelor puternice, a inovaöiilor tehnice äi a designului 
puternic, care au reprezentat standardele noastre pentru mai bine 
de jumãtate de secol. Reducerea consumului de carburant, a 
emisiilor äi a nivelurilor de zgomot constituie prioritatea noastrã 
principalã, ca äi îmbunãtãöirea siguranöei äi a gradului de utilizare 
uäoarã.

Dorim sã fiöi mulöumit de produsul McCulloch, acesta fiind 
proiectat sã vã însoöeascã pentru o lungã perioadã de timp. 
Urmând sfaturile din acest manual pentru utilizare, service äi 
întreöinere, durata de viaöã a produsului poate fi extinsã. Dacã 
aveöi nevoie de ajutor profesional pentru reparaöii sau service, 
utilizaöi locatorul de service de la www.mcculloch.biz.

McCulloch lucreazã în mod continuu pentru dezvoltarea 
produselor sale äi de aceea îäi rezervã dreptul de a modifica 
produsele în ceea ce priveäte printre altele forma äi înfãöiäarea, fãrã 
obligaöia de a comunica aceasta în prealabil.

Acest manual poate fi descãrcat äi de la www.mcculloch.biz.

 

Pãröile componente ale ferãstrãului cu 
motor (1)

 

1 Ventil de decompresiune (CS 450 Elite)

2 Capacul cilindrului

3 Pompa de combustibil

4 Comutator de pornire äi oprire combinat

5 Mânerul din spate cu apãrãtoare pentru mâna dreaptã

6 Autocolant cu informaöii äi avertismente

7 Rezervorul de combustibil

8 Äuruburi de ajustare, carburator

9 Maneta de pornire

10 Demarorul

11 Rezervorul uleiului de lanö

12 Plãcuöã cu informaöii despre produs äi cu numãrul de serie

13 Clichet de blocare a butonului de acceleraöie (Împiedicã 
accelerare accidentalã.)

14 Maneta anterioarã

15 Maneta frânei de lanö

16 Toba de eäapament

17 Lama de ghidaj

18 Pinionul de vârf

19 Lanöul de ferãstrãu

20 Gheare de sprijin (Accesoriu CS 410 Elite)

21 Mâner

22 Opritorul de lanö

23 Roata de tensionare a lanöului

24 Capacul ambreiajului

25 Unealtã combinatã integratã

26 Butonul de acceletaöie

27 Apãrãtor de lamã

28 Unealtã combinatã

29 Instrucöiuni de utilizare
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Mãsuri luate înaintea folosirii unui 
ferãstrãu cu motor nou

 

•

 

Citiöi instrucöiunile cu atenöie.

 

•

 

(1)

 

 - 

 

(46)

 

 consultaöi figurile de la pagina 2-5.

 

•

 

Controlaöi montarea äi reglarea dispozitivului de tãiere. A se 
vedea instrucöiunile la paragraful Montaj.

 

•

 

Alimentaöi äi porniöi motofierãstrãul. Vezi instrucöiunile din 
capitolele Alimentare äi Pornirea äi oprirea.

 

•

 

Nu folosiöi ferãstrãul cu motor înainte ca lanöul sã fi primit 
suficient ulei. A se vedea instrucöiunile la paragraful Ungerea 
dispozitivului de tãiere.

 

•

 

Expunere îndelungatã la zgomot poate duce la defecte de auz 
definitive. De aceea folosiöi întotdeauna protecöia auzului 
omologatã.

 

Important

!

 

AVERTISMENT! În urma modificãrii 
neautorizate a motorului, este anulatã 
aprobarea de tip UE pentru acest produs.

!

 

AVERTISMENT! Orice modificare a 
construcöiei originale a maäinii este interzisã 
fãrã aprobarea fabricantului. Folosiöi 
întotdeauna piese de schimb originale. 
Modificãri sau accesorii neautorizate pot sã 
ducã la rãniri serioase, sau accidente mortale ale 
utilizatorului sau a altor persoane.

!

 

AVERTISMENT! Ferãstrãul cu motor este o 
unealtã periculoasã dacã se foloseäte neglijent 
sau incorect, äi poate duce la  rãniri serioase, 
chiar äi mortale. Este foarte important sã citiöi 
äi sã înöelegeöi conöinutul acestor instrucöiuni 
de utilizare.

!

 

AVERTISMENT! în interiorul tobei de 
eäapament se aflã substanöe chimice care pot fi 
cancerigene. Evitaöi orice contact cu aceste 
substanöe în cazul în care toba de eäapament 
este deterioratã.

!

 

AVERTISMENT! Inhalarea un timp îndelungat 
a gazelor de eäapament ale motorului, aburului 
uleiului de lanö cât äi a pulberii de rumeguä 
poate duce la riscarea sãnãtãöii.

!

 

AVERTISMENT! În timpul funcöionãrii, acest 
aparat produce un câmp electromagnetic. În 
anumite împrejurãri, acest câmp poate interfera 
cu implanturile medicale active sau pasive. 
Pentru a reduce pericolul de rãniri grave sau 
fatale, recomandãm persoanelor cu implanturi 
medicale sã consulte medicul äi producãtorul de 
implanturi medicale înainte de a acöiona 
aparatul.

!

 

AVERTISMENT! Nu permiteöi niciodatã 
copiilor sã utilizeze maäina sau sã se afle în 
apropierea ei. Deoarece maäina este prevãzutã 
cu buton de oprire cu arc äi poate fi pornitã 
trãgând cu vitezã äi foröã mici de mânerului 
demarorului, în unele situaöii chiar äi copiii 
mici pot dezvolta foröa suficientã pentru a 
morni maäina. Acest lucru poate avea ca 
rezultat vãtãmãri corporale grave. De aceea, 
scoateöi capacul bujiei atunci când maäina nu 
este supravegheatã îndeaproape.

 

IMPORTANT!

Acest motoferãstrãu pentru exploatãri forestiere este destinat 
pentru lucrãri forestiere, cum ar fi doborârea, tãierea ramurilor 
äi tãierea copacilor.

Reglementærile naflionale pot restricfliona utilizarea 
dispozitivului.

Utilizaöi numai combinaöiile äinã/lanö recomandate în capitolul 
Date tehnice.

Nu utilizaöi niciodatã aparatul în cazurile în care sunteöi obosit, 
aöi consumat bãuturi alcoolice sau dacã vã trataöi cu 
medicamente care vã pot afecta vederea, judecata sau 
coordonarea miäcãrilor.

Purtaöi echipament individual de protecöie. A se vedea 
instrucöiunile de la paragraful Echipamentul individual de 
protecöie.

Niciodatã nu modificaöi aparatul în aäa fel încât sã nu mai 
corespundã design-ului original äi nu-l utilizaöi dacã existã 
suspiciunea cã a fost modificat de cãtre altcineva.

Nu folosiöi niciodatã o maäinã defectã. Efectuaöi operaöiile 
regulate de verificare, întreöinere äi service descrise în acest 
manual. Unele operaöii de întreöinere äi service trebuiesc fãcute 
de specialiäti cu experienöã äi calificaöi. A se vedea instrucöiunile 
de la paragraful Întreöinere. 

Când nu este utilizatã, depozitaöi întotdeauna unealta 
combinatã în suportul pentru unelte. Nu utilizaöi suportul 
pentru unelte în alte scopuri decât cel de pãstrare a uneltei 
combinate furnizate, din moment ce acest suport este proiectat 
exclusiv pentru acest scop.

Nu folosiöi niciodatã alte accesorii decât cele recomandate în 
acest manual. A se vedea instrucöiunile de la paragrafele 
Mecanism de tãiere äi Date tehnice.

ATENÖIE! Totdeauna purtaöi ochelari sau vizor de protecöie 
pentru a reduce riscul vãtãmãrilor corporale provocate de 
obiecte aruncate. Motofierãstrãul poate proiecta cu mare putere 
obiecte cum ar fi: aächii de lemn, bucãöi mici de lemn, etc. Acest 
lucru poate duce la vãtãmãri grave, în special ale ochilor.

!

 

AVERTISMENT! A folosi motorul într-un 
spaöiu închis sau cu ventilaöie insuficientã poate 
duce la cazuri mortale prin sufocare sau prin 
intoxicaöie cu monoxid de carbon.

!

 

AVERTISMENT! Echipamentul de tãiere 
deteriorat sau o combinaöie necorespunzãtoare 
äinã/lanö creäte riscul apariöiei reculului. 
Utilizaöi exclusiv combinaöiile äinã/lanö 
recomandate äi urmaöi instrucöiunile privind 
ascuöirea. Vezi instrucöiunile din capitolul Date 
tehnice.
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Procedaöi permanent conform 
raöionamentului de bun simö (2)

 

Nu se pot descrie toate situaöiile care pot apãrea în cursul utilizãrii 
motofierãstrãului. Procedaöi permanent cu grijã äi conform 
raöionamentului de bun simö. Evitaöi situaöiile pe care consideraöi 
cã nu le puteöi rezolva. Dacã dupã parcurgerea acestor instrucöiuni 
aveöi neclaritãöi legate de procedurile de utilizare, consultaöi un 
expert înainte de a continua. În cazul în care aveöi întrebãri legate 
de utilizarea motofierãstrãului, nu ezitaöi sã luaöi legãtura cu 
dealer-ul sau cu noi. Ne face plãcere sã vã ajutãm äi sã vã oferim 
indicaöii äi asistenöã pentru a vã permite sã utilizaöi motofierãstrãul 
într-o manierã eficientã äi sigurã. Dacã este posibil, urmaöi un curs 
de calificare în utilizarea motofierãstrãului. Dealer-ul, äcoala de 
silviculturã sau biblioteca vã pot oferi informaöii privind 
materialele äi cursurile disponibile. Depunem permanent eforturi 
pentru a îmbunãtãöi design-ul äi tehnologia - îmbunãtãöirile sunt 
menite sã creascã siguranöa äi eficienöa. Vizitaöi dealer-ul în mod 
regulat pentru a afla cum puteöi beneficia de caracteristicile nou 
introduse.

 

Echipament personal de protecöia 
muncii

 

•

 

Cascã de protecöie omologatã

 

•

 

Protecöia auzului

 

•

 

Ochelari sau mascã de protecöie

 

•

 

Mãnuäi cu protecöie la tãiere

 

•

 

Pantaloni de protecöie pentru lucrul cu motofierãstrãul

 

•

 

Cizme cu protecöie la tãiere, apãrãtor de degete din oöel äi 
talpã antiderapantã

 

•

 

Trusa de prim ajutor trebuie sã fie întotdeauna la îndemânã.

 

•

 

Stingãtor de incendiu äi lopatã

Hainele în general trebuie sã fie mulate pe corp, fãrã sã limiteze 
posibilitãöile de miäcare.

 

Echipamentul de siguranöã al maäinii

 

În aceastã secöiune sunt prezentate caracteristicile de siguranöã ale 
aparatului äi funcöionarea acestora. În ceea ce priveäte verificarea 
äi întreöinerea, vezi instrucöiunile din capitolul Verificarea, 
întreöinerea äi service-ul echipamentelor de siguranöã ale 

motofierãstrãului. Vezi instrucöiunile din capitolul 
”Componente” pentru a afla unde sunt amplasate aceste 
componente pe aparat.

Durata de folosire a maäinii se poate scurta iar riscul de rãniri 
poate creäte dacã întreöinerea maäinii nu se efectueazã în mod 
corect äi dacã service äi/sau reparaöii nu se efectueazã într-un mod 
profesional. Dacã aveöi nevoie de informaöii suplimentare, 
contactaöi atelierul service cel mai apropiat.

 

Frâna de lanö cu maneta de frânã

 

Motofierãstrãul este prevãzut cu o frânã a lanöului, menitã sã 
opreascã lanöul în caz de recul. Frâna lanöului reduce riscul 
producerii accidentelor, dar numai dumneavoastrã le puteöi 
preveni.

Aveöi grijã în cazul folosirii ca zona de recul a lamei sã nu atingã 
vreun obiect.

 

•

 

Frâna lanöului (A) se poate activa manual (cu mâna stângã) 
sau prin ineröia mecanismului de eliberare. 

 

(3)

 

•

 

Activarea se produce atunci când maneta de frânã (B) este 
împinsã înainte. 

 

(3)

 

•

 

Aceastã miäcare declanäeazã un mecanism cu arc care întinde 
banda de frânã (C) pe axa motoare a motorului (D) (tamburul 
ambreiajului). 

 

(4)

 

•

 

Maneta de frânã nu s-a conceput doar pentru activarea frânei 
de lanö. O altã funcöiune foarte importantã este sã micäoreze 
riscul ca lanöul sã loveascã mâna stângã, în cazul în care scãpaöi 
mânerul anterior.

 

•

 

Frâna lanöului trebuie activatã în momentul pornirii 
motofierãstrãului pentru a împiedica miäcarea lanöului.

 

•

 

Utilizaöi frâna lanöului ca pe o ”frânã de parcare” atunci când 
porniöi motofierãstrãul sau îl deplasaöi pe distanöe scurte, 
pentru a preveni accidentele atunci când existã riscul ca lanöul 
sã loveascã accidental persoane sau obiecte aflate în apropiere.

 

•

 

Pentru eliberarea frânei de lanö, trageöi maneta de frânã 
înapoi, înspre mânerul anterior.

 

•

 

Reculuri pot sã fie foarte rapide äi violente. Cele mai multe 
reculuri sunt mici, äi nu declanäeazã întotdeauna frâna de 
lanö. În cazul unui astfel de recul, öineöi hotãrât ferãstrãul cu 
motor äi nu-l scãpaöi din mânã.

 

•

 

Modul de declanäare a frânei de lanö, manual sau prin foröa de 
ineröie, depinde de foröa reculului, cât äi de poziöia ferãstrãului 
cu motor faöã de obiectul atins de zona de recul a lamei.

În cazul în care se produce un recul violent atunci când zona 
de recul este în punctul cel mai îndepãrtat de dumneavoastrã, 
frâna lanöului se activeazã prin construcöie datoritã deplasãrii 
contragreutãöii (activare prin ineröie) în direcöia reculului.

!

 

AVERTISMENT! Cele mai multe accidente cu 
ferãstrãul cu motor se întâmplã atunci când 
lanöul loveäte utilizatorul. La orice folosire a 
maäinii trebuie folosit un echipament de 
protecöie personal omologat. Echipamentul de 
protecöie personal nu eliminã riscul de rãnire 
dar reduce efectul unei rãniri în cazul unui 
accident. Cereöi ajutor la magazinul de vânzare 
pentru alegerera echipamentului.

 

IMPORTANT! Este posibil sã sarã scântei din amortizorul de 
zgomot, din äinã, din lanö sau din alte surse. Totdeauna pãstraöi 
la îndemânã stingãtoarele de incendiu pentru cazuri de nevoie. 
Astfel puteöi contribui la prevenirea incendiilor de pãdure.

!

 

AVERTISMENT! Niciodatã nu utilizaöi un 
aparat cu componentele de siguranöã 
deteriorate. Echipamentul de siguranöã trebuie 
verificat äi întreöinut. Vezi instrucöiunile din 
capitolul Verificarea, întreöinerea äi service-ul 
echipamentelor de siguranöã ale 
motofierãstrãului. În cazul în care aparatul 
dumneavoastrã nu trece toate testele, duceöi-l la 
un atelier de service pentru reparaöii.
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Atunci când reculul este mai puöin violent, sau în cazul unei 
situaöii de lucru unde zona de recul se gãseäte mai aproape de 
utilizator, frâna de lanö va fi declanäatã manual cu ajutorul 
mâinii stângi.

 

•

 

În poziöia de tãiere a arborelui, mâna stângã se aflã într-o 
poziöie care nu permite activarea manualã a frânei lanöului. În 
acest caz, când mâna stângã se aflã într-o poziöie în care nu 
poate afecta deplasarea apãrãtoarei de mânã din faöã, frâna 
lanöului se poate activa numai prin ineröie. 

 

(8)

 

În cazul unui recul mâna mea va activa de fiecare 
datã frâna lanöului?

 

Nu. Pentru a împinge apãrãtoarea de recul înainte, este nevoie de 
o anumitã foröã. În cazul în care mâna doar atinge uäor 
apãrãtoarea de recul sau trece peste ea, este posibil ca foröa sã nu 
fie suficientã pentru a activa frâna lanöului. De asemenea, în 
timpul lucrului trebuie sã öineöi ferm mânerul motofierãstrãului. 
Dacã procedaöi astfel äi se produce recul, este posibil sã nu luaöi 
mâna deloc de pe mânerul din faöã äi astfel sã nu activaöi frâna 
lanöului sau este posibil ca frâna lanöului sã nu se declanäeze pânã 
când fierãstrãul este proiectat destul de mult înapoi. În asemenea 
situaöii este posibil ca frâna sã nu poatã opri lanöul înainte ca acesta 
sã vã loveascã.

Este posibil ca în anumite poziöii de lucru mâna dumneavoastrã sã 
nu ajungã la apãrãtoarea de recul pentru a activa frâna lanöului; de 
exemplu atunci când motofierãstrãul este öinut în poziöia de 
doborâre a arborilor.

 

În cazul apariöiei unui recul, activarea prin 
ineröie a frânei lanöului va funcöiona mereu?

 

Nu. În primul rând frâna trebuie sã funcöioneze. Funcöionarea 
frânei se verificã uäor, vezi instrucöiunile din capitolul Verificarea, 
întreöinerea äi service-ul echipamentelor de siguranöã ale 
motofierãstrãului. Recomandãm efectuarea acestei verificãri la 
începutul fiecãrui schimb. În al doilea rând, reculul trebuie sã fie 
suficient de puternic pentru a activa frâna. Dacã frâna lanöului ar 
fi prea sensibilã, s-ar activa mereu, ceea ce ar deranja lucrul.

 

Frâna lanöului mã va proteja de vãtãmãri ori de 
câte ori apare reculul?

 

Nu. În primul rând frâna trebuie sã funcöioneze pentru a oferi 
protecöia preconizatã. În al doilea rând frâna trebuie activatã 
conform descrierii de mai sus pentru a opri lanöul în cazul apariöiei 
unui recul. În al treilea rând, frâna poate fi activatã, dar dacã äina 
este prea aproape de dumneavoastrã, este posibil ca frâna sã nu 
poatã încetini äi opri lanöul înainte ca motofierãstrãul sã vã 
loveascã.

 

Doar dumneavoastrã puteöi elimina reculul äi riscurile pe care 
le prezintã prin tehnicã de lucru corespunzãtoare.

 

Clichetul de blocare a butonului de acceleraöie

 

Blocatorul clapetei de admisie este menit sã împiedice acöionarea 
accidentalã a admisiei. Atunci când apãsaöi blocatorul (A) (atunci 
când apucaöi mânerul) acesta elibereazã maneta de control al 
admisiei (B). Atunci când eliberaöi mânerul, clapeta de control al 
admisiei äi blocatorul revin amândouã în poziöia originalã. Aceastã 
dispunere duce la blocarea automatã a admisiei în timpul mersului 
în gol. 

 

(5)

 

Opritorul de lanö

 

Opritorului de lanö este construit pentru a opri lanöul în caz cã 
acesta se rupe sau sare din loc. Aceste situaöii sunt evitate în cele 
mai multe cazuri printr-o tensionare corectã a lanöului (a se vedea 
indicaöiile la paragraful Montaj), cât äi prin service äi întreöinere 
corespunzãtoare a lamei de ghidaj äi a lanöului (a se vedea 
instrucöiunile de la paragraful Instrucöiuni generale de lucru).

 

Apãrãtorul de mâna dreaptã

 

Protecöia mâinii drepte are ca rol, în afarã de protejarea mâinii în 
cazul când lanöul sare de la loc sau se rupe, äi sã împiedice ca crengi 
äi nuiele sã deranjeze apucarea mînerului posterior.

 

Sistemul de amortizare a vibraöiilor

 

Maäina Dvs. este înzestratã cu un sistem de amortizare a 
vibraöiilor, conceput sã reducã vibraöiile äi sã facã manevrarea mai 
uäoarã.

Sistemul de amortizare a vibraöiilor al maäinii reduce transmiterea 
vibraöiilor între unitatea de motor/dispozitivul de tãiere äi unitatea 
de mânere a maäinii. Corpul ferãstrãului cu motor, inclusiv 
dispozitivul de tãiere, este cuplat de mânere prin aäa numite 
elemente de amortizare a vibraöiilor.

La tãierea soiurilor de lemn de esenöã tare (în general foioase) se 
produc mai multe vibraöii decît la tãierea soiurilor de lemn de 
esenöã moale (în general conifere). Lucrul cu un dispozitiv de 
tãiere tocit sau defect (de tip necorespunzãtor sau defectuo)

 

Contactul de oprire

 

Folosiöi întrerupãtorul de oprire pentru oprirea motorului. 

 

(29)

 

Toba de eäapament

 

Amortizorul este destinat reducerii nivelului de zgomot äi 
îndepãrtãrii gazelor de eäapament de la utilizator.

În öãrile cu climã caldã äi uscatã riscurile producerii incendiilor de 
pãdure este mai mare. Este posibil ca legile äi reglementãrile din 
aceste öãri sã impunã ca amortizorul de zgomot sã fie prevãzut, 
printre altele, äi cu o sitã parascântei (A). 

 

(7)

!

 

AVERTISMENT! Expunerea prelungitã la 
vibraöii poate provoca afecöiuni ale sistemelor 
circulator äi nervos la persoane cu circulaöia 
slabã a sângelui. În cazul în care observaöi 
simptome ale expunerii prelungite la vibraöii, 
consultaöi un medic. Aceste simptome pot fi: 
amoröealã, insensibilitate, tremurat, înöepãturi, 
durere, pierderea foröei, decolorãri sau 
degradãri ale pielii. Aceste simptome de 
manifestã de regulã la nivelul degetelor, 
mâinilor sau încheieturilor. Ele pot fi agravate 
de temperaturile scãzute.

!

 

AVERTISMENT! Gazele de eäapament ale 
motorului sunt fierbinöi äi pot conöine scântei 
care pot produce incendiu. Nu puneöi niciodatã 
în funcöiune maäina în înterior sau în apropiere 
de materiale inflamabile!
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Când fixaöi priza, asiguraöi-vã cã aceasta este introdusã în poziöia 
corectã.  Dacã este necesar, utilizaöi cheia combinatã pentru a 
introduce sau a îndepãrta priza.

 

Mecanismul de tãiere

 

Acest capitol aratã cum o întreöinere corectã äi folosirea unui 
dispozitiv de tãiere de tip corect:

 

•

 

Reduce tendinöa de recul a maäinii.

 

•

 

Reduce riscul ruperii sau desprinderii lanöului.

 

•

 

Oböine performanöe optime de tãiere.

 

•

 

Duce la creäterea vieöii de lucru a dispozitivului de tãiere.

 

•

 

Evita niveluri crescute ale vibraöiilor.

 

Reguli generale
• Folosiöi numai acel dispozitiv de tãiere recomandat de noi! 

Vezi instrucöiunile din capitolul Date tehnice.

• Dinöii de tãiere ai lanöului trebiue sã fie întotdeauna bine 
äi corect ascuöiöi! Urmaöi instrucöiunile noastre äi folosiöi 
äablonul de ascuöire recomandat. Un lanö deteriorat sau 
defectuos ascuöit mãreäte riscul de accidente.

• Pãstraöi diferenöa de nivel corectã faöã de distanöier! 
Urmaöi instrucöiunile äi utilizaöi matriöa recomandatã. 
Diferenöa prea mare duce la creäterea riscului de recul.

• Menöineöi lanöul tensionat! Dacã lanöul nu este suficient 
întins, riscul ca acesta sã sarã de pe loc creäte, iar uzura lamei 
de ghidaj, a lanöului äi a roöii de lanö creäte.

• Mecanismul de tãiere trebuie sã fie bine lubrifiat äi corect 
întreöinut! Un lanö cu lubrifiere nesatisfãcãtoare se rupe mai 
uäor, iar uzura lamei de ghidaj, a lanöului äi a roöii de lanö 
creäte.

Echipament de tãiere proiectat pentru 
minimizarea reculului

Singura cale de evitare a reculului este de a vã asigura ca utilizator 
cã zona de recul a lamei de ghidaj niciodatã nu atinge vreun 
obiect.

Prin folosirea unui mecanism de tãiere cu protecöie antirecul 
”inclusã în construcöie”, äi prin a ascuöi äi a întreöine lanöul în mod 
corect, puteöi sã reduceöi efectele unui recul.

Lama de ghidaj

Cu cât raza vârfului este mai micã, cu atât scade riscul de recul.

Lanöul de ferãstrãu

Un lanö de ferãstrãu este compus dintr-un numãr de zale, care 
existã atât în variantã standard cât äi cu recul redus.

Câöiva termeni pentru descrierea lamei de ghidaj äi a lanöului

Pentru a menöine toate caracteristicile de siguranöã ale 
componentelor de lanö, trebuie sã înlocuiöi combinaöiile äinã/lanö 
uzate äi deteriorate cu o äinã äi un lanö recomandate de Husqvarna. 
Pentru informaöii privind combinaöiile recomandate äinã/lanö, 
vezi instrucöiunile din secöiunea Date tehnice.

Lama de ghidaj

• Lungime (öoli/cm)

• Numãrul dinöilor din pinionul de vârf (T). 

• Pasul lanöului (=pitch) (öoli). Pinionul de vârf al lamei äi roata 
motoare de lanö a ferãstrãului cu motor trebuie sã fie adaptate 
la distanöa dintre zalele de antrenare.

• Numãrul dinöilor de antrenare (bucãöi). Fiecare lungime de 
lamã de ghidaj în combinaöie cu pasul lanöului äi cu numãrul 
de dinöi ai pinionului de vârf dã un numãr determinat de dinöi 
de antrenare.

• Lãöimea canelurii de ghidaj (öoli/mm) Lãöimea canelurii de 
ghidaj trebuie sã se potriveascã cu grosimea zalei de antrenare 
a lanöului.

• Orificiile pentru ungerea äi pentru întinderea lanöului. Lama 
de ghidaj trebuie sã se potriveascã la construcöia ferãstrãului 
cu motor.

ATENÖIE! În timpul utilizãrii äi dupã oprire amortizorul de 
zgomot poate fi foarte fierbinte. Acest lucru este valabil äi în 
cazul mersului în gol. Atenöie la pericolul de incendiu, în special 
în cazul manipulãrii în apropierea substanöelor äi/sau gazelor 
inflamabile.

!
AVERTISMENT! Niciodatã nu utilizaöi 
motofierãstrãul cu amortizorul de zgomot lipsã 
sau deteriorat. Un amortizor de zgomot defect 
poate duce la creäteri semnificative ale nivelului 
de zgomot äi ale pericolului de incendiu. Öineöi 
la îndemânã echipamentele de stingere a 
incendiilor. Dacã sita de protecöie a lanöului 
este obligatorie în zona în care lucraöi, nu 
utilizaöi motofierãstrãul fãrã sitã parascântei 
sau cu sita defectã.

!
AVERTISMENT! Echipamentul de tãiere 
deteriorat sau o combinaöie necorespunzãtoare 
äinã/lanö creäte riscul apariöiei reculului. 
Utilizaöi exclusiv combinaöiile äinã/lanö 
recomandate äi urmaöi instrucöiunile privind 
ascuöirea. Vezi instrucöiunile din capitolul Date 
tehnice.

IMPORTANT! Nici un lanö nu poate elimina complet riscul de 
recul.

!
AVERTISMENT! Orice contact cu lanöul aflat 
în miäcare poate provoca vãtãmãri extrem de 
grave.
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Lanöul de ferãstrãu

• Pasul lanöului de ferãstrãu (=pitch) (öoli)

• Grosimea zalei de antrenare (mm/öoli)

• Numãrul zalelor de antrenare (bucãöi)

Ascuöirea lanöului äi reglarea diferenöei de nivel 
faöã de distanöier

Informaöii generale despre ascuöirea dinöilor de tãiere

• Niciodatã nu utilizaöi un lanö tocit. În cazul în care lanöul este 
tocit, trebuie sã exercitaöi o presiune mai are pentru a foröa 
äina sã treacã prin lemn, iar tãieturile vor fi foarte mici. Un 
lanö foarte tocit nu taie deloc. Nu oböineöi decât rumeguä.

• Un lanö ascuöit trece prin lemn äi produce tãieturi lungi äi 
groase.

• Acea parte a lanöului care taie se numeäte za äi se compune din 
dinte (A) äi distanöier (B). Adâncimea tãieturii este 
determinatã de diferenöa între înãlöimile celor douã. (9)

Atunci când ascuöiöi dintele, trebuie sã reöineöi patru factori 
importanöi:

1 Unghiul de pilire

2 Unghiul de tãiere

3 Poziöia pilei

4 Diametrul pilei rotunde

Fãrã echipament corespunzãtor este foarte dificil de ascuöit lanöul 
în mod corect. Recomandãm utilizarea matriöei noastre. Acest 
lucru vã va ajuta sã oböineöi recul minim äi performanöe de tãiere 
maxime.

Pentru informaöi privind ascuöirea lanöului, vezi instrucöiunile din 
secöiunea Date tehnice.

Ascuöirea dinöilor de tãiere

Pentru a ascuöi dintele aveöi nevoie de o pilã rotundã äi o matriöã. 
Pentru informaöii privind dimensiunile pilei äi a matriöei 
recomandate pentru motofierãstrãul dumneavoastrã, vezi 
instrucöiunile din secöiunea Date tehnice.

• Opriöi motorul. (29)

• Verificaöi ca lanöul sã fie întins. O tensionare insuficientã face 
ca lanöul sã fie instabil în lateral, ceea ce îngreuiazã o ascuöire 
corectã.

• Piliöi dinöii de tãiere întotdeauna dinspre partea interioarã 
spre exterior. Reduceöi presiunea asupra pilei în timpul 

miäcarãrii de retragere. Piliöi întâi toöi dinöii dintr-o parte, 
întoarceöi apoi ferãstrãul cu motor äi piliöi dinöii de pe partea 
ceala

• Piliöi toöi dinöii la aceeaäi lungime. Când lungimea dinöiilor de 
tãiere s-a redus la 4 mm (5/32"), lanöul se considerã uzat, äi se 
va arunca. (10)

Recomandãri generale legate de diferenöa de nivel între dinte 
äi distanöier

• Atunci când ascuöiöi dintele, reduceöi diferenöa de nivel între 
acesta äi distanöier (adâncimea de tãiere). Pentru a pãstra 
performanöele de tãiere, trebuie sã piliöi äi distanöierul pânã la 
cota recomandatã. Pentru a afla diferenöa de nivel 
recomandatã pentru lanöul dumneavoastrã, vezi instrucöiunile 
din secöiunea Date tehnice.

Reglarea diferenöei de nivel faöã de distanöier

• Dintele trebuie sã fie proaspãt ascuöit înainte de reglarea 
diferenöei de nivel faöã de distanöier. Recomandãm reglarea 
diferenöei de nivel faöã de distanöier la fiecare a treia ascuöire a 
lanöului. NOTÂ! Aceastã recomandare presupune cã 
lungimea dintelui nu este redusã excesiv.

• Pentru a regla diferenöa de nivel faöã de distanöier aveöi nevoie 
de o pilã latã äi matriöã de distanöier. Vã recomandãm sã 
utilizaöi matriöa noastrã pentru a oböine o diferenöã de nivel 
corectã faöã de distanöier äi un unghi corect al distanöierului.

• Amplasaöi matriöa pe lanö. Informaöiile privind utilizarea 
matriöei se gãsesc pe ambalaj. Cu ajutorul pilei late nivelaöi 
partea proeminentã a distanöierului. Diferenöa de nivel faöã de 
distanöier este corectã atunci când nu întâmpinaöi rezistenöã la 
trecerea pilei peste matriöã.

Tensionarea lanöului

Cu cât mai mult folosiöi un lanö, cu atât mai mult se lungeäte. De 
aceea este important sã adaptaöi dispozitivul de tãiere öinând cont 
de aceastã modificare.

!
AVERTISMENT! Pentru a vã proteja mâinile, 
purtaöi întotdeauna mãnuäi în timp ce lucraöi 
cu lanöul.

!
AVERTISMENT! Nerespectarea întocmai a 
instrucöiunilor de ascuöire creäte considerabil 
riscul de recul.

!
AVERTISMENT! Diferenöa de nivel prea mare 
duce la creäterea riscului de recul!

!
AVERTISMENT! Un lanö netensionat poate 
sãri de pe lama de ghidaj äi cauza leziuni 
serioase, äi chiar äi mortale.

!
AVERTISMENT! Folosiöi întotdeuna mãnuäi 
de protecöie omologate. Chiar äi un lanö oprit 
poate provoca vãtãmãri grave utilizatorului sau 
altor persoane care au acces la lanö.
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Tensionarea lanöului trebuie verificatã la fiecare alimentare cu 
combustibil. ATENÖIE! Un lanö nou are o perioadã de rodaj, în 
timpul cãreia trebuie sã verificaöi tensionarea lanöului mai des.

În mod general este valabil ca tensionarea lanöului sã se facã cât se 
poate de bine, dar nu aäa de tare încât sã nu-l puteöi trage liber cu 
mîna. (11)

• Opriöi motorul. (29)

• Rabataöi mânerul spre exterior pentru a-l elibera. (12)

• Rotiöi mânerul în sens invers acelor de ceasornic pentru a slãbi 
capacul äinei. (13)

• Reglaöi tensionarea pe lanö învârtind roata întinzãtoare de lanö 
în jos (+) pentru o tensionare mai strânsã äi în sus (-) pentru a 
slãbi tensionarea. În timpul reglãrii tensiunii ridicaöi capãtul 
barei de ghidaj. (14)

• Strângeöi capacul de ambreiaj: rotiöi mânerul în sens orar în 
timp ce ridicaöi capãtul äinei. (15)

• Rabataöi mânerul la loc pentru a bloca nivelul de tensionare a 
lanöului. (16)

Ungerea mecanismului de tãiere

Uleiul de lanö

Uleiul de lanö al ferãstrãului cu motor trebuie sã se menöinã pe lanö 
äi în acelaäi timp sã aibe fluiditate bunã atât în anotimpul de varã, 
cât äi în cel de iarnã.

Ca producãtor de motoferãstraie, am creat un ulei optim pentru 
lanö care, fiind pe bazã de ulei vegetal, este äi biodegradabil. Vã 
recomandãm sã utilizaöi uleiul pentru lanö Universal Outdoor 
Accessories (Bio) atât pentru a atinge durata maximã de viaöã a 
lanöului, cât äi pentru a reduce pagubele aduse mediului 
înconjurãtor. Dacã uleiul pentru lanö Universal Outdoor 
Accessories (Bio) nu este disponibil, se recomandã uleiul standard 
pentru lanö.

Nu folosiöi niciodatã un ulei care a fost întrebuinöat! Acest 
lucru pune în pericol persoana dumneavoastrã, aparatul äi mediul.

Alimentarea cu ulei de lanö de ferãstrãu

• Toate modelele ferãstraielor noastre cu motor au un sistem 
automat de lubrifiere a lanöului de ferãstrãu. La unele modele 
debitul de ulei este äi reglabil.

• Rezervoarele pentru uleiul de ungere a lanöului äi pentru 
carburant sunt proiectate în aäa fel, încât carburantul sã se 
consume înaintea uleiului.

Totuäi, aceastã caracteristicã de siguranöã presupune utilizarea 
unui ulei de ungere corespunzãtor (dacã uleiul este prea 

suböire, se va consuma înaintea carburantului) äi reglarea 
carburatorului conform recomandãrilor (un amestec slab 
poate duce la epuizarea uleiului înaintea carburantului). De 
asemenea, trebuie sã utilizaöi echipamentul de tãiere 
corespunzãtor (o äinã prea lungã duce la creäterea consumului 
de ulei).

Verificarea lubrefierii lanöului de ferãstrãu

• Verificaöi lubrefierea lanöului de ferãstrãu la fiecare alimentare 
cu combustibil. Vezi instrucöiunile din capitolul Ungerea 
vârfului äinei.

Îndreptaöi vârful lamei înspre un obiect de culoare deschisã, la 
o distanöã de cca. 20 cm (8 öoli) de acesta. Dupã un minut de 
funcöionare cu o acceleraöie de 3/4, trebuie sã se vadã o linie 
distinctã de ulei pe obiectul de culoare deschisã.

Dacã ungerea lanöului nu funcöioneazã:

• Verificaöi ca canalul de ulei în lama de ghidaj sã nu fie 
înfundat. Curãöaöi-l dacã este necesar.

• Verificaöi dacã canelura de ghidaj a lamei este curatã. 
Curãöaöi-o dacã este nevoie.

• Verificaöi cã pinionul de vârf se roteäte liber äi cã orificiul de 
ungere de pe vârful lamei de ghidaj nu este înfundat. Curãöaöi-
l äi ungeöi-l dacã este nevoie.

Dacã sistemul de lubrifiere a lanöului nu funcöioneazã nici dupã 
executarea mãsurilor de mai sus, trebuie sã luaöi legãtura cu un 
atelier specializat de reparaöii.

Roata motoare de lanö

Discul de ambreiaj este prevãzut cu o rotã dinöatã cilindricã (roata 
de antrenare a lanöului este sudatã pe disc).

Verificaöi periodic gradul de uzurã a roöii de acöionare. Schimbaöi-
o în caz de uzurã excesivã. De câte ori schimbaöi lanöul, schimbaöi 
äi roata de lanö.

Controlul uzurii mecanismului de tãiere

Verificaöi zilnic lanöul de ferãstrãu pentru a descoperi:

• Fisuri vizibile pe ätifturi äi pe zale.

• Dacã lanöul a devenit rigid.

• Dacã ätifturile äi zalele au o uzurã mare.

Înlocuiöi lanöul în cazul în care prezintã oricare din aspectele 
menöionate mai sus.

Vã recomandãm sã comparaöi lanöul actual cu un lanö nou în 
vederea stabilirii gradului de uzurã.

Când lungimea dinöilor de tãiere s-a micäorat la 4 mm, atunci 
lanöul este uzat äi trebuie schimbat. (10)

!
AVERTISMENT! Ungerea insuficientã a 
mecanismului de tãiere poate sã aibã ca rezultat 
ruperea lanöului, care poate produce leziuni 
serioase, chiar äi mortale.

IMPORTANT! În cazul în care ungeöi lanöul cu ulei vegetal, 
demontaöi äi curãöaöi canalul äinei äi lanöul înainte de a depozita 
aparatul pe termen lung. În caz contrar, existã riscul ca uleiul sã 
se oxideze, ceea ce duce la pierderea flexibilitãöii lanöului äi la 
blocarea roöii de lanö aflate la capãtul äinei.
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Lama de ghidaj

Verificaöi periodic:

• Dacã existã bavuri pe canturile lamei de ghida (A)j. 
Îndepãrtaöi-le cu o pilã dacã este necesar. (17)

• Dacã canelura de ghidaj a lamei este excesiv uzatã (B). 
Schimbaöi lama de ghidaj dacã este necesar. (17)

• Dacã vârful lamei de ghidaj este neregulat sau excesiv uzat. 
Dacã s-a format o ”adînciturã” acolo unde raza vârfului lamei 
se terminã pe partea inferioarã a lamei, aceasta se datoreäte 
unui lanö insuficient tensionat.

• Pentru o duratã de exploatare maximã a lamei de ghidaj, 
trebuie ca aceasta sã fie întoarsã odatã pe zi.

!
AVERTISMENT! Cele mai multe accidente cu 
ferãstrãul cu motor se întâmplã atunci când 
lanöul loveäte utilizatorul.

Purtaöi echipament individual de protecöie. A se 
vedea instrucöiunile de la paragraful 
Echipamentul individual de protecöie.

Evitaöi orice muncã pentru care nu sunteöi 
calificat. A se vedea instrucöiunile de la 
paragrafelele Echipament individual de 
protecöie, Mãsuri de evitare a reculului, 
Mecanismul de tãiere äi Instrucöiuni generale 
de lucru.

Evitaöi situaöii unde existã risc de recul. A se 
vedea instrucöiunile de la paragraful 
Dispozitivul de protecöie al maäinii.

Folosiöi dispozitiv de tãiere recomandat äi 
controlaöi starea acestuia. A se vedea 
instrucöiunile de la paragraful Instrucöiuni 
generale de lucru.

Verificaöi funcöionarea tuturor detaliilor de 
siguranöã ale ferãstrãului cu motor. A se vedea 
instrucöiunile de la paragrafele Instrucöiuni 
generale de lucru äi Mãsuri generale de 
siguranöã.
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Montarea lamei de ghidaj äi a lanöului

Verificaöi ca frâna de lanö sã nu fie declanäatã, trãgînd protecöia la 
recul a lanöului spre mânerul anterior. (25)

Scoateöi mânerul äi capacul ambreiajului (frâna lanöului). 
Desprindeöi inelul de transport. (18)

Aäezaöi lama peste bolöurile sale. Plasaöi lama în poziöia cea mai 
posterioarã. Aäezaöi lanöul în jurul roöii de antrenare a lanöului äi 
în canelura lamei. Începeöi dinspre partea superioarã a lamei. 
Asiguraöi-vã cã dinöii de tãiere ai zalelor sunt orientaöi înainte pe 
partea superioarã a lamei. (19)

Montaöi capacul de ambreiaj (frâna lanöului) äi amplasaöi ätiftul de 
reglare a lanöului în locaäul din äinã. Verificaöi dacã zalele de 
antrenare ale lanöului sunt aäezate corect pe roata de antrenare äi 
dacã lanöul a intrat în canalul de pe äinã.

Rotiöi roata în jos (+) pentru a tensiona lanöul. Lanöul se întinde 
pânã când nu mai atârnã separat de partea inferioarã a äinei. (14)

Lanöul este tensionat corect atunci când nu mai atârnã separat de 
partea inferioarã a äinei, dar se poate miäca uäor cu mâna. Ridicaöi 
vârful äinei äi strângeöi ambreiajul äinei (rotiöi mânerul în sensul 
acelor de ceasornic). (15)

La un lanö nou trebuie verificatã întinderea lanöului des, pânã ce 
lanöul se rodeazã. Verificaöi tensiunea lanöului regulat. Un lanö 
corect tensionat are performanöe bune de tãiere äi duratã lungã de 
exploatare. (11)

Montajul ghearelor de sprijin
Bara de protecöie este montatã din fabricã pe CS 450 Elite. Pentru 
a monta o barã de protecöie pe CS 410 Elite - contactaöi atelierul 
de service (distribuitorul).

!
AVERTISMENT! Opriöi motorul înainte de a 
efectua verificãri sau lucrãri de întreöinere. 
Butonul de oprire revine automat în poziöia de 
pornire. Pentru a preveni pornirea accidentalã, 
capacul bujiei trebuie scos de pe bujie în timpul 
operaöiilor de asamblare, verificare äi 
întreöinere.

Pentru a vã proteja mâinile, purtaöi 
întotdeauna mãnuäi în timp ce lucraöi cu lanöul.
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Amestecul de combustibil
Notaöi! Aparatul este acöionat de un motor în doi timpi äi trebuie 
alimentat cu un amestec de benzinã äi ulei pentru motoare în doi 
timpi. Este important sã mãsuraöi cu precizie cantitatea de ulei 
utilizatã pentru a asigura oböinerea unui amestec corespunzãtor. 
În cazul preparãrii unor cantitãöi mici de carburant, chiar äi cele 
mai mici abateri pot influenöa drastic compoziöia amestecului.

Benzinã

• Folosiöi benzinã fãrã plumb sau benzinã cu plumb de bunã 
calitate.

• Cifrã octanicã minimã recomandatã este 90 (RON). Dacã 
motorul este alimentat cu benzinã cu o cifrã octanicã mai 
micã decât 90 pot apãrea detonaöii. Aceasta duce la creäterea 
temperaturii motorului äi la sarcini crescute, care pot duce la 
deteriorãri grave ale motorului.

• Când lucraöi cu turaöii mari timp îndelungat (de ex. la tãierea 
crengilor), o cifrã octanicã superioarã este recomandabilã.

Rodaj

Evitaöi folosirea la viteze mari pe o perioadã mai lungã în timpul 
primelor 10 ore de funcöionare.

Ulei pentru motoare în doi timpi
• Utilizaöi ulei pentru motoare în doi timpi Universal Outdoor 

Accessories, realizat special pentru a oböine rezultate äi 
performanöe optime cu motoare în doi timpi, rãcite cu aer.

• Nu utilizaöi niciodatã ulei destinat motoarelor suspendate în 
exteriorul bordului, rãcite cu apã, denumit uneori ulei pentru 
motoare suspendate (TCW).

• Nu folosiöi niciodatã uleiuri destinate pentru motoare în 
patru timpi.

• Uleiul de calitate inferioarã sau amestecul de ulei/carburant 
prea bogat poate pune în pericol funcöionarea convertorului 
catalitic äi poate reduce durata de funcöionare a acestuia.

Raport de amestec

1:50 (2 %) cu ulei pentru motoare în doi timpi Universal 
Outdoor Accessories.

1:33 (3%) cu alte uleiuri proiectate pentru motoare în doi timpi, 
rãcite cu aer, din clasele JASO FB/ISO EGB.

Amestecul
• Amestecaöi întotdeauna benzina äi uleiul într-un rezervor 

curat destinat pentru benzinã.

• Începeöi întotdeauna cu jumãtatea cantitãöii de benzinã. 
Adãugaöi apoi toatã cantitatea de ulei. Amestecaöi (scuturaöi) 
amestecul de combustibil. Adãugaöi restul cantitãöii de 
benzinã.

• Amestecaöi (scuturaöi) amestecul de combustibil bine înainte 
de a umple rezervorul de combustibil al maäinii.

• Nu faceöi rezerve de combustibil pentru mai mult de o lunã.

• Dacã nu folosiöi maäina un timp mai îndelungat, rezervorul 
de combustibil trebuie golit äi curãöat.

Ulei de lanö
• Pentru ungere recomandãm utilizarea unui ulei special (ulei 

pentru lanö), cu caracteristici de adeziune superioare.

• Nu folosiöi niciodatã ulei uzat. Aceasta poate duce la avarii ale 
pompei de ulei, ale lamei äi ale lanöului.

• Este important sã folosiöi un tip corect de ulei în raport cu 
temperatura ambiantã (de vâscozitate corespunzãtoare).

• La temperaturi sub 0°C anumite uleiuri devin mai vâscoase. 
Aceasta poate sã ducã la suprasolicitarea pompei de ulei äi 
rezultã în avarii ale componentelor pompei.

• Luaöi legãtura cu atelierul de reparaöii pentru alegerea uleiului 
de lanö.

!
AVERTISMENT! Asiguraöi întotdeauna o 
ventilaöie bunã în timpul manevrãrii 
combustibilului.

Benzinã, litri Ulei pentru motoare în doi timpi, 
litri

2% (1:50) 3% (1:33)

5 0,10 0,15

10 0,20 0,30

15 0,30 0,45

20 0,40 0,60
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Alimentarea

Ätergeöi curat în jurul capacului rezervorului de combustibil. 
Curãöaöi periodic rezervorul de combustibil äi de ulei. Filtrul de 
combustibil trebuie schimbat cel puöin odatã pe an. Un rezervor 
murdar cauzeazã tulburãri în funcöionare. Asiguraöi-vã înainte de 
alimentare, prin a scutura vasul cu combustibil, cã amestecul de 
combustibil este bine amestecat. Volumul rezervorului de 
combustibil äi volumul rezervorului de ulei sunt în corelaöie. 
Alimentaöi de aceea întotdeauna în acelaäi timp atât rezervorul de 
ulei al lanöului cât äi rezervorul de combustibil.

Siguranöa manipulãrii combustibilului
• Nu alimentaöi niciodatã maäina cu motorul în funcöiune.

• Asiguraöi-vã cã ventilaöia este corespunzãtoare atunci când 
alimentaöi sau în timpul preparãrii amestecului de 
combustibil (benzinã äi ulei pentru motoare în doi timpi).

• Mutaöi maäina cel puöin 3 m de la locul alimentãrii înainte de 
a o porni.

• Nu porniöi niciodatã maäina:

1 Dacã aöi vãrsat pe maäinã combustibil sau ulei de lanö. Ätergeöi 
tot ce s-a vãrsat äi lãsaöi resturile de benzinã sã se evaporeze.

2 Dacã aöi vãrsat carburant pe dumneavoastrã sau pe 
îmbrãcãminte, schimbaöi îmbrãcãmintea. Spãlaöi pãröile ce au 
ajuns în contact cu combustibilul. Folosiöi sãpun äi apã.

3 În caz de scurgere de combustibil din maäinã. Verificaöi 
periodic capacul rezervorului äi coductele de combustibil în 
privinöa curgerii.

Transport äi depozitare
• Depozitaöi întotdeauna ferãstrãul cu motor äi combustibilul 

departe de orice izvor de scântei sau foc deschis. De exemplu 
maäini electrice, motoare electrice, releuri/întrerupãtoare, 
boilere, etc.

• Depozitaöi combustibilul întotdeauna în recipiente proiectate 
äi aprobate pentru acest scop.

• În decursul unei depozitãri de lungã duratã sau transportului 
ferãstrãului cu motor, rezervorul de combustibil äi cel de ulei 
de lanö trebuie sã fie golite. Întrebaöi la staöia de benzinã unde 
puteöi sã aruncaöi reziduurile de combustibil äi de ulei de la

• În timpul transportului sau depozitãrii aparatului, trebuie 
montatã apãrãtoarea pentru transport pentru a preveni 
contactul accidental cu lanöul ascuöit. Chiar äi un lanö oprit 
poate provoca vãtãmãri grave utilizatorului sau altor persoane 
care au acces la lanö.

• Scoateöi capacul bujiei de pe bujie. Acöionaöi frâna lanöului.

• Asiguraöi aparatul în timpul transportului.

Depozitarea pe termen lung
Goliöi rezervoarele de carburant äi de ulei într-o zonã bine aerisitã. 
Pãstraöi carburantul în recipiente omologate, în loc sigur. Montaöi 
apãrãtoarea äinei. Curãöaöi aparatul. Vezi instrucöiunile din 
capitolul Programul de întreöinere.

Aveöi grijã ca maäina sã fie bine curãöatã äi ca un service complet 
sã fie efectuat înainte de depozitare pe termen îndelungat.

!
AVERTISMENT! Urmãtoarele mãsuri de 
precauöie micäoreazã riscul de incendii:

Nu fumaöi äi nu amplasaöi obiecte fierbinöi în 
apropierea carburantului.

Opriöi motorul äi lãsaöi-l sã se rãceacsã câteva 
minute înainte de alimentare.

Deschideöi capacul rezervorului de combustibil 
încet, ca o eventualã suprapresiune sã fie încet 
compensatã.

Strângeöi bine capacul rezervorului dupã 
alimentare.

Mutaöi întotdeauna echipamentul departe de 
zona de realimentare äi de sursã înainte de 
pornire.

!
AVERTISMENT! Combustibilul äi vaporii lui 
sunt uäor inflamabili. Fiöi atent la manipularea 
combustibilului äi a uleiului de lanö. Öineöi 
seama de riscul de incendiu, explozie äi 
inhalare.

!
AVERTISMENT! Niciodatã nu utilizaöi aparate 
cu deteriorãri vizibile ale bujiei sau ale cablului 
de alimentare a aprinderii. Existã riscul sã sarã 
scântei care pot provoca incendiu.
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Pornire äi oprire

Pornire
Frâna de lanö trebuie sã fie decuplatã atunci când ferãstrãul cu 
motor se porneäte. Activaöi frâna prin deplasarea în faöã a 
protecöiei contra reculului. (20)

Motor rece

CS 410 Elite

Poziöia pornit, 1: Fixaöi butonul pornire/oprire în poziöia de äoc 
trãgând dispozitivul de control de culoare roäie înspre exterior - în 
sus. (21)

Pompa de combustibil, 2: Apãsaöi de mai multe ori pompa de 
aerisire, pânã când carburantul umple pompa (de cel puöin 6 ori). 
Nu este obligatoriu ca pompa sã se umple complet. (21)

Prindeöi mânerul din faöã cu mâna stângã. Menöineöi ferãstrãul cu 
lanö pe sol poziöionând piciorul drept prin mânerul din spate. (22)

Trageöi mânerul demarorului, 3: Trageöi mânerul demarorului 
cu mâna dreaptã äi trageöi uäor în afarã cablul demarorului pânã 
când simöiöi rezistenöã (în timp ce închizãtoarele demarorului 
cupleazã), apoi trageöi puternic äi rapid pânã ce motorul se 
încãlzeäte.

Împingeöi în jos controlul äocului de culoare roäie, 4: Imediat 
ce motorul se încãlzeäte (ne putem da seama de aceasta, deoarece 
se poate auzi un sunet similar cu un „puff”) împingeöi în jos 
controlul äocului de culoare roäie.

Trageöi mânerul demarorului, 5: Continuaöi sã trageöi cu putere 
cablul pânã când porneäte motorul.

CS 450 Elite

Poziöia pornit, 1: Fixaöi butonul pornire/oprire în poziöia de äoc 
trãgând dispozitivul de control de culoare roäie înspre exterior - în 
sus. (23)

Ventil de decompresiune, 2: Apãsaöi supapa pentru a reduce 
presiunea din cilindru äi a facilita pornirea. Dupã pornirea maäinii 
supapa va reveni automat în poziöia originalã. (23)

Pompa de combustibil, 3: Apãsaöi de mai multe ori pompa de 
aerisire, pânã când carburantul umple pompa (de cel puöin 6 ori). 
Nu este obligatoriu ca pompa sã se umple complet. (23)

Prindeöi mânerul din faöã cu mâna stângã. Menöineöi ferãstrãul cu 
lanö pe sol poziöionând piciorul drept prin mânerul din spate. (22)

Trageöi mânerul demarorului ,4: Trageöi mânerul demarorului 
cu mâna dreaptã äi trageöi uäor în afarã cablul demarorului pânã 
când simöiöi rezistenöã (în timp ce închizãtoarele demarorului 
cupleazã), apoi trageöi puternic äi rapid pânã ce motorul se 
încãlzeäte .

Împingeöi în jos controlul äocului de culoare roäie, 5: Imediat 
ce motorul se încãlzeäte (ne putem da seama de aceasta, deoarece 
se poate auzi un sunet similar cu un „puff”) împingeöi în jos 
controlul äocului de culoare roäie.

Trageöi mânerul demarorului, 6: Continuaöi sã trageöi cu putere 
cablul pânã când porneäte motorul.

Motor cald

CS 410 Elite

Poziöia pornit, 1: Poziöia corectã a supapei de admisie de pornire/
de äoc pentru pornirea la cald se oböine prin mutarea iniöialã a 
controlului äocului, trãgând controlul de culoare roäie înspre 
exterior äi în sus. (21)

Pompa de combustibil, 2: Apãsaöi de mai multe ori pompa de 
aerisire, pânã când carburantul umple pompa (de cel puöin 6 ori). 
Nu este obligatoriu ca pompa sã se umple complet. (21)

Împingeöi în jos controlul äocului de culoare roäie, 4: Aceastã 
operaöie dezactiveazã äocul de care nu este nevoie la pornirea unui 
ferãstrãu cu lanö care este cald. Totuäi, miäcarea comutatorului de 
pornire/oprire va angrena mecanismul la ralanti, fãcând mai 
uäoarã pornirea la cald.

Trageöi mânerul demarorului, 5: Prindeöi mânerul din faöã cu 
mâna stângã. Menöineöi ferãstrãul cu lanö pe sol poziöionând 
piciorul drept prin mânerul din spate. (22)

CS 450 Elite

Poziöia pornit, 1: Poziöia corectã a supapei de admisie de pornire/
de äoc pentru pornirea la cald se oböine prin mutarea iniöialã a 
controlului äocului, trãgând controlul de culoare roäie înspre 
exterior äi în sus. (23)

Ventil de decompresiune, 2: Apãsaöi supapa pentru a reduce 
presiunea din cilindru äi a facilita pornirea. Dupã pornirea maäinii 
supapa va reveni automat în poziöia originalã. (23)

Pompa de combustibil (3): Apãsaöi de mai multe ori pompa de 
aerisire, pânã când carburantul umple pompa (de cel puöin 6 ori). 
Nu este obligatoriu ca pompa sã se umple complet. (23)

Împingeöi în jos controlul äocului de culoare roäie, 5: Aceastã 
operaöie dezactiveazã äocul de care nu este nevoie la pornirea unui 
ferãstrãu cu lanö care este cald. Totuäi, miäcarea comutatorului de 
pornire/oprire va angrena mecanismul la ralanti, fãcând mai 
uäoarã pornirea la cald.

!
AVERTISMENT! Înaintea pornirii trebuie 
observate urmãtoarele:

Frâna lanöului trebuie activatã în momentul 
pornirii motofierãstrãului pentru a reduce 
riscul contactului cu lanöul aflat în miäcare.

Nu porniöi ferãstrãul cu motor fãrã ca lama, 
lanöul äi toate capacele sã fie montate. În caz 
contrar ambreiajul se poate desprinde äi 
produce rãniri.

Aäezaöi maäina pe un suport stabil. Aveöi grijã 
sã aveöi o poziöie stabilã äi ca lanöul sã nu atingã 
vreun obiect.

Aveöi grijã ca nici o persoanã neautorizatã sã nu 
se afle în zona de lucru.

Nu rãsuciöi niciodatã cablul de pornire în jurul 
mâinii.
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Trageöi mânerul demarorului, 6: Prindeöi mânerul din faöã cu 
mâna stângã. Menöineöi ferãstrãul cu lanö pe sol poziöionând 
piciorul drept prin mânerul din spate. (22)

Trageöi mânerul demarorului cu mâna dreaptã äi trageöi uäor în 
afarã cablul demarorului pânã când simöiöi rezistenöã (în timp ce 
închizãtoarele demarorului cupleazã), apoi trageöi puternic äi 
rapid pânã ce motorul se încãlzeäte.

Deoarece frâna lanöului este încã angrenatã, viteza motorului 
trebuie sã fie setatã la modul ralanti cât mai curând posibil; acest 
lucru se oböine prin eliberarea siguranöei supapei de reglaj.  
Decuplarea este efectuatã prin împingerea uäoarã a 
declanäatorului supapei de reglaj.  Acest lucru împiedicã uzura 
inutilã a ambreiajului, a tamburului cuplajului äi a benzii de frânã. 
Lãsaöi maäina sã meargã în gol câteva secunde, înainte de a apãsa 
la maxim clapeta de admisie. (24)

La capãtul posterior al fierãstrãului se aflã indicaöii ilustrate 
simplificate, cu fiecare pas al procedeului de pornire.

CS 410 Elite

CS 450 Elite

Notaöi! Repoziöionaöi frâna de lanö prin a deplasa protecöia la 
recul spre mânerul anterior. Prin aceasta feãstrãul cu motor este 
gata pentru folosire. (25)

• Nu porniöi niciodatã ferãstrãul cu motor fãrã ca lama, lanöul 
de ferãstrãu äi toate capacele sã fie corect montate. A se vedea 
instrucöiunile la paragraful Montaj. Dacã äina äi lanöul nu 
sunt montate pe motofierãstrãu, este posibil ca ambreiajul sã 
se desprindã äi sã provoace vãtãmãri grave. (26)

• Frâna lanöului trebuie activatã în momentul pornirii 
motofierãstrãului. Vezi instrucöiunile din capitolul Pornirea äi 
oprirea. Niciodatã nu porniöi motofierãstrãul lãsându-l sã 
cadã äi trãgând de fir. Aceastã metodã este extrem de 
periculoasã deoarece puteöi pierde foarte uäor controlul asupra 
motofierãstrãului. (27)

• Nu porniöi niciodatã maäina în interiorul casei. Fiöi conätient 
de pericolul inhalãrii gazelor de eäapament de la motor.

• Observaöi cu atenöie zona din jur äi asiguraöi-vã cã nu se aflã 
persoane sau animale în apropiere, care ar putea sã vinã în 
contact cu dispozitivul de tãiere.

• Totdeauna öineöi motofierãstrãul cu ambele mâini. Öineöi 
mânerul din spate cu mâna dreaptã äi mânerul din faöã cu 

mâna stângã. Toöi utilizatorii (dreptaci äi stângaci) trebuie 
sã respecte aceastã poziöie. Öineöi mânerul ferm, astfel încât 
degetul mare äi celelalte degete sã cuprindã mânerul 
motofierãstrãului. (28)

Oprire
Opriöi motorul apãsând în jos comutatorul de pornire/oprire. 
(29)

ATENÖIE! Comutatorul de pornire/oprire revine automat în 
poziöia de funcöionare. Pentru a împiedica pornirea accidentalã, 
capacul bujiei trebuie îndepãrtat de pe bujie ori de câte ori maäina 
rãmâne nesupravegheatã. Utilizaöi unealta combinatã integratã în 
apãrãtoarea pentru mâna dreaptã pentru a desprinde capacul 
cilindrului. (6) (30)

!
AVERTISMENT! Inhalarea un timp îndelungat 
a gazelor de eäapament ale motorului, aburului 
uleiului de lanö cât äi a pulberii de rumeguä 
poate duce la riscarea sãnãtãöii.
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Înaintea fiecãrei folosiri: (31)
1 Verificaöi ca frâna de lanö sã funcöioneze corespunzãtor äi ca 

aceasta sã nu fie deterioratã.

2 Verificaöi ca protecöia posterioarã a mâini drepte sã nu fie 
deterioratã.

3 Verificaöi ca blocatorul acceleraöiei sã funcöioneze corect äi sã 
nu fie deteriorat.

4 Verificaöi dacã butonul de oprire funcöioneazã corect äi dacã 
nu este deteriorat.

5 Verificaöi ca toate manetele sã nu fie murdare de ulei.

6 Verificaöi ca sistemul de reducere a vibraöiilor sã funcöioneze 
äi sã nu fie deteriorat.

7 Verificaöi ca toba de eäapament sã fie bine fixatã äi sã nu fie 
deterioratã.

8 Verificaöi ca toate detaliile ferãstrãului cu motor sã fie bine 
strânse äi sã nu fie deteriorate sau sã lipseascã.

9 Verificaöi ca captatorul lanöului sã fie la locul lui äi sã nu fie 
deteriorat.

10 Verificaöi dacã lanöul este tensionat corect.

Instrucöiuni generale de lucru

Reguli de bazã de siguranöã
1 Priviöi în jurul Dvs.:

• Pentru a vã asigura cã nu se aflã persoane, animale sau obiecte 
care vã pot influenöa controlul asupra maäinii.

• Pentru a vã asigura cã nici una dintre cele menöionate mai sus 
nu pot sã vinã în contact cu lama sau nu pot fi lovite de 
arborele în cãdere.

ATENÖIE! Urmãriöi instrucöiunile de mai sus, dar nu folosiöi 
niciodatã ferãstrãul cu motor într-o situaöie în care nu puteöi 
chema ajutor în cazul unui accident.

2 Evitaöi folosirea în vreme proastã. Ca de exemplu ceaöã deasã, 
ploaie puternicã, vânt tare, frig excesiv, etc. A lucra în vreme 
friguroasã este obositor, äi produce situaöii periculoase, cum ar 
fi teren alunecos, imposibilitatea prevederii direcöiei de 
cãdere, etc.

3 Fiöi foarte atent la tãierea crengilor suböiri, äi evitaöi tãierea 
tufiäurilor (= multe crengi suböiri în acelaäi timp). Crengi 
suböiri se pot agãöa de lanö dupã tãiere äi pot fi aruncate înspre 
Dvs., cauzând rãniri.

4 Asiguraöi-vã cã puteöi înainta äi sta în mod sigur. Controlaöi 
dacã sunt eventuale obstacole în cazul unei deplasãri 
neaäteptate (rãdãcini, pietre, crengi, gropi, äanöuri, etc). 
Lucraöi cu atenöie mãritã pe teren înclinat.

5 Fiöi foarte atent la tãierea copacilor care sunt tensionaöi. Un 
copac tensionat se poate arcui atât în timpul tãierii cât äi dupã 
tãiere, revenind în poziöia normalã. Dacã vã plasaöi greäit sau 
plasaöi tãietura iniöialã într-un mod necorespunzãtor, arborele 
poate sã vã loveascã sau sã loveascã maäina, ceea ce duce la 
pierderea controlului. Ambele situaöii pot duce la rãniri grave.

6 În caz de deplasare trebuie ca lanöul de ferãstrãu sã fie blocat 
cu frâna de lanö iar motorul trebuie închis. Öineöi ferãstrãul cu 
motor de mânerul anterior cu lama de ghidaj äi lanöul spre 
spate. În cazul unor deplasãri mai lungi cât äi în cazul transpor

7 Atunci când aäezaöi motofierãstrãul pe pãmânt, blocaöi lanöul 
cu frâna lanöului äi nu scãpaöi aparatul din vedere. Opriöi 
motorul înainte de a pãrãsi motofierãstrãul pentru perioade 
oricât de scurte.

Reguli generale
1 Dacã înöelegeöi ce este reculul äi cum apare, puteöi sã reduceöi 

sau sã eliminaöi elementul de surprizã. Reduceöi riscurile prin 
a fi pregãtit. Reculul este deobicei destul de uäor, dar 
câteodatã poate sã fie foarte rapid äi violent.

2 Öineöi întotdeauna ferãstrãul cu motor hotãrât, cu mâna 
dreaptã pe mânerul anterior äi cu mâna stângã pe mânerul 
posterior. Apucaöi mânerele cu degetele în jurul lor. Folosiöi 
aceastã apucãturã indiferent dacã sunteöi dreptaci sau 
stângaci. Aceastã prindere reduce la minim efectele unui 
recul, äi face posibil sã menöineöi controlul asupra ferãstrãului 
cu motor. Nu daöi drumul la mânere! (28)

3 Cele mai multe accidente de recul se întâmplã la tãiat crengi. 
Asiguraöi-vã de o poziöie stabilã äi cã nimic nu vã este în cale 
care poate sã cauzeze împiedicarea sau pierderea echilibrului.

Lipsa concentraöiei poate sã ducã la recul dacã zona de risc de 
recul a lamei de ghidaj atinge neintenöionat o ramurã, un 
copac în apropiere sau un alt obiect.

Controlaöi piesa prelucratã. În cazul în care piesele pe care 
doriöi sã le tãiaöi sunt mici äi uäoare, acestea se pot bloca în 
lanö äi pot fi proiectate spre dumneavoastrã. Chiar dacã acest 

IMPORTANT!

Acest capitol trateazã reguli de bazã de siguranöã pentru lucrul 
cu ferãstrãul cu motor. Informaöia datã nu poate niciodatã 
înlocui acele cunoätiinöe pe care un meseriaä le acumuleazã prin 
studiu äi experienöã practicã. Atunci când vã aflaöi în faöa unei 
situaöii în care nu sunteöi sigur de modul de continuare a 
folosirii, trebuie sã consultaöi un specialist. Adresaöi-vã 
magazinului de vânzare, atelierului de service sau unui utilizator 
cu experienöã al ferãstrãului cu motor. Evitaöi orice folosire 
pentru care vã simöiöi insuficient calificat!

Înaintea folosirii ferãstrãului cu motor trebuie sã înöelegeöi ce 
este reculul äi cum se poate evita. A se vedea instrucöiunile de la 
paragraful Mãsuri de prevenire a reculului.

Înaintea folosirii ferãstrãului cu motor trebuie sã înöelegeöi 
diferenöa dintre tãierea cu partea superioarã äi cea inferioarã a 
lamei. Vezi instrucöiunile din capitolele Cum sã evitaöi reculul äi 
Echipamentele de siguranöã ale aparatului.

Purtaöi echipament individual de protecöie. A se vedea 
instrucöiunile de la paragraful Echipamentul individual de 
protecöie.

!
AVERTISMENT! Uneori aächiile rãmân 
blocate în capacul ambreiajului provocând 
blocarea lanöului. Opriöi întotdeauna motorul 
înainte de curãöare.
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lucru nu prezintã neapãrat un pericol, vã poate surprinde äi 
puteöi pierde controlul motofierãstrãului. Niciodatã nu tãiaöi 
buäteni äi ramuri suprapuse fãrã a le separa în prealabil. Tãiaöi 
un singur buätean sau o singurã piesã la un moment dat. 
Îndepãrtaöi piesele tãiate pentru a menöine siguranöa locului 
de muncã.

4 Nu folosiöi niciodatã ferãstrãul cu motor mai sus de 
nivelul umerilor, äi evitaöi sã tãiaöi cu vârful lamei. Nu 
folosiöi niciodatã ferãstrãul cu motor cu o singurã mânã! 
(32)

5 Pentru a avea control maxim asupra ferãstrãului 
dumneavoastrã cu motor trebuie sã aveöi o poziöie stabilã. Nu 
lucraöi niciodatã în picioare pe o scarã, urcat într-un copac sau 
atunci când nu aveöi o bazã solidã pe care sã staöi. (33)

6 Folosiöi întotdeauna o vitezã mare de lanö la tãiere, adicã 
acceleraöie maximã.

7 Procedaöi cu mare precauöie când tãiaöi cu partea superioarã a 
lamei, adicã atunci când tãiaöi de jos în sus. Aceasta se 
numeäte tãiere în direcöie de împingere. Lanöul de ferãstrãu 
încearcã sã împingã ferãstrãul cu motor înapoi, spre operator. 
În cazul blocãrii lanöului este posibil ca motofierãstrãul sã fie 
aruncat înapoi, spre dumneavoastrã.

8 Dacã operatorul nu se opune foröe de împingere a ferãstrãului 
cu motor, existã riscul ca ferãstrãul cu motor se va deplasa aäa 
de mult înapoi, încât zona de risc de recul este singura care 
vine în contact cu lemnul, ceea ce duce la recul. (34)

Tãiere cu partea inferioarã a lamei, adicã de sus în jos, se 
numeäte tãiere în direcöie de tragere. În acest caz ferãstrãul cu 
motor se trage spre copac, äi partea anterioarã a corpului 
ferãstrãului cu motor constituie un punct de sprijin natural 
spre trunchi. Tãierea în direcöie de tragere vã permite un 
control mai bun asupra ferãstrãului cu motor äi asupra poziöiei 
zonei de risc de recul.

9 Urmãriöi instrucöiunile privind ascuöirea äi întreöinerea lamei 
äi a lanöului. La schimbarea lamei äi a lanöului folosiöi numai 
combinaöii recomandate de noi. A se vedea instrucöiunile de 
la paragrafele Mecanismul de tãiere äi Date tehnice.

Tehnica de bazã de tãiere

Generalitãöi

• Tãiaöi întotdeauna cu acceleraöie la maximum!

• Reduceöi accelereöia la turaöie de mers în gol dupã fiecare 
tãieturã (acceleraöie maximã timp mai îndelungat fãrã vreo 
încãrcare a motorului, cu alte cuvinte fãrã oponenöa pe care 
motorul o primeäte în timpul tãierii, poate duce la avarii 
serioase ale mot

• Tãiere de sus în jos = Tãiere în direcöie de ”tragere”.

• Tãiere de jos în sus = Tãiere în direcöie de ”împingere”.

Tãierea în direcöie de ”împingere” mãreäte riscul reculului. A se 
vedea instrucöiunile de la paragraful Mãsuri de prevenire a 
reculului.

Termeni folosiöi

Tãiere = Termen general pentru secöionarea prin lemn.

Curãöire = Tãierea crengilor de pe un arbore doborât.

Despicare = Când obiectul tãierii se rupe înainte de terminarea 
tãieturii.

Cinci factori importanöi trebuie luaöi în considerare înainte de 
tãiere:

1 Asiguraöi-vã cã dispozitivul de tãiere nu se înöepeneäte în 
tãieturã.

2 Asiguraöi-vã cã trunchiul nu se va despica.

3 Asiguraöi-vã cã lanöul de ferãstrãu nu atinge terenul sau vreun 
obiect în timpul tãierii sau dupã aceasta.

4 Existã vreun risc de recul?

5 Afecteazã condiöiile äi terenul înconjurãtor modul în care 
puteöi înainta äi sta?

Doi factori decid dacã lanöul se va înöepeni sau dacã trunchiul se 
va despica: Modul de sprijinire al trunchiului înainte äi dupã tãiere 
cât äi dacã obiectul ce trebuie tãiat este supus unei tensiuni.

În cele mai multe cazuri aceste probleme pot fi evitate prin tãiere 
în douã momente, dinspre partea superioarã äi dinspre partea 
inferioarã a trunchiului. Trebuie neutralizatã ”tendinöa” 
obiectului de tãiat de a bloca lanöul äi de a se despica.

Instrucöiunile de mai jos aratã cum sã procedaöi în majoritatea 
situaöiilor în care puteöi sã ajungeöi folosind un ferãstrãu cu motor.

Curãöirea de crengi

La tãierea crengilor groase folosiöi acelaäi procedeu ca äi pentru 
secöionare.

Crengi de formã mai complicatã se vor tãia bucatã cu bucatã.

Tãiere

Dacã aveöi o stivã de buäteni, fiecare buätean de tãiat trebuie scos 
din stivã, aäezat pe caprã sau cadru äi tãiat separat.

Îndepãrtaöi piesele tãiate de locul de muncã. Lãsarea acestora în 
zona de muncã mãreäte riscul de recul datorat unei greäeli, precum 
äi riscul dezechilibrãrii în timpul lucrului.

Trunchiul este culcat pe teren. Nu existã risc de înöepenire a 
lanöului sau de despicare a trunchiului. Existã în schimb un risc 
mare ca lanöul de ferãstrãu sã atingã terenul la terminarea tãieturii. 
(35)

!
AVERTISMENT! Niciodatã nu folosiöi 
motofierãstrãul öinându-l cu o singurã mânã. 
Motofierãstrãul nu poate fi controlat în 
siguranöã cu o singurã mânã. Menöineöi 
permanent o prizã fermã asupra mânerelor, cu 
ambele mâini.

IMPORTANT! Dacã lanöul se blocheazã în tãieturã: opriöi 
motorul! Nu încercaöi sã eliberaöi motoferãstrãul. Dacã veöi face 
acest lucru, este posibil sã fiöi rãnit de lanö când motoferãstrãul 
se elibereazã brusc. Utilizaöi o pârghie pentru a deschide tãietura 
äi eliberaöi motoferãstrãul.

!
AVERTISMENT! Niciodatã nu încercaöi sã 
tãiaöi buäteni suprapuäi sau apropiaöi unul de 
altul. Acest tip de procedurã mãreäte foarte 
mult riscul de recul, care poate duce la vãtãmãri 
grave sau mortale.
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Secöionaöi trunchiul în întregime de sus în jos. Încercaöi sã nu 
atingeöi terenul la terminarea tãieturii. Menöineöi accelereöia 
maximã dar fiöi pregãtit pentru situaöiile ce pot apãrea. (35)

Dacã este posibil (= se poate roti trunchiul?), opriöi tãietura dupã 
ce aöi pãtruns 2/3 în trunchi.

Întoarceöi trunchiul äi terminaöi tãierea restului de 1/3 dinspre 
partea superioarã.

Trunchiul se sprijinã pe unul dintre capete. Riscul de despicare 
este mare.

Începeöi cu o tãieturã de jos în sus (cca. 1/3 din diametrul 
trinchiului).

Terminaöi cu o tãieturã de sus în jos, în aäa fel încât cele douã 
tãieturi sã se întâlneascã.

Trunchiul se sprijinã pe ambele capete. Existã un risc mare ca 
lanöul ferãstrãului cu motor sã se înöepeneascã.

Începeöi cu o tãieturã din sus (cca. 1/3 a diametrului buäteanului).

Terminaöi cu o tãieturã din jos, aäa ca cele douã tãieturi sã se 
întâlneascã.

Tehnica de doborâre a arborilor

Distanöã de siguranöã

Distanöa de siguranöã între un arbore care se va doborî äi locul de 
muncã din apropiere trebuie sã fie de cel puöin 2 1/2 ori înãlöimea 
arborelui. Verificaöi cã nimeni nu se aflã în interiorul acestei ”zone 
de risc” înaintea äi în timpul doborîrii. (36)

Direcöia de doborâre

Scopul este ca arborele sã fie doborât în aäa fel încât curãöirea de 
crengi äi secöionarea ulterioarã a trunchiului sã poatã fi fãcute pe 
un teren cât mai ”convenabil”. Trebuie sã puteöi merge äi sta în 
siguranöã.

Dupã ce v-aöi hotãrât în ce direcöie aöi dori ca arborele sã cadã, 
trebuie sã judecaöi în ce direcöie ar cãdea arborele în mod natural.

Aceasta este determinatã de mai mulöi factori:

• Înclinarea arborelui

• Curbura

• Direcöia vântului

• Concentraöia crengilor

• Greutatea eventualã a zãpezii

• Obstacolele ce pot fi atinse de arbore: de exemplu: alöi copaci, 
linii electrice, äosele äi clãdiri.

• Examinaöi trunchiul pentru a vedea dacã este slãbit sau 
putrezit, acestea favorizeazã ruperea äi cãderea premature ale 
arborelui.

Poate cã ajungeöi la concluzia cã sunteöi nevoit sã lãsaöi arborele sã 
cadã în direcöia naturalã, pentru cã este imposibil sau periculos sã-
l doborâöi în direcöia doritã iniöial.

Un alt factor important, care nu influenöeazã direcöia de cãdere, 
dar influenöeazã siguranöa Dvs. personalã, este sã vã asiguraöi cã 
arborele nu are crengi avariate sau ”moarte” care pot sã se rupã äi 
sã vã loveascã în timpul doborârii.

Ceea ce trebuie evitat în primul rând este ca arborele sã nu cadã 
asupra unui alt arbore.  A da jos un arbore blocat este foarte 
periculos äi existã un risc mare de accidente. A se vedea 
instrucöiunile de la paragraful Manipularea arborelui care a cãzut 
greäit.

Curãöirea trunchiului äi pregãtirea drumului de retragere

Curãöaöi trunchiul de crengi pânã la nivelul umerilor. Pentru mai 
multã siguranöã lucraöi de sus în jos, pãstrând trunchiul între 
dumneavoastrã äi motofierãstrãu.

Tãiaöi vegetaöia în jurul bazei arborelui äi controlaöi locul în 
privinöa obstacolelor (pietre, crengi, gropi, etc.), ca sã aveöi drum 
liber de retragere când arborele începe sã cadã. Drumul de 
retragere trebuie sã fie la cca. 135° în direcöia opusã direc (37)

1 Zonã de risc

2 Cale de retragere

3 Direcöia de doborâre

Doborâre

Doborârea se face prin trei tãieturi. Mai întâi executaöi o tãieturã 
de direcöie constituitã dintr-o tãieturã superioarã äi una de 
inferioarã, apoi se finalizeazã doborârea printr-o tãieturã de 
doborâre. Printr-o plasare corectã a acestor tãieturi se poat

Tãietura de direcöie

Pentru executarea tãieturii de direcöie începeöi cu tãietura 
superioarã. Staöi în partea dreaptã a arborelui äi faceöi tãietura în 
unghi de sus în jos.

Continuaöi cu tãietura de inferioarã în aäa fel încât aceasta sã 
întâlneascã tãietura superioarã. (38)

Adâncimea tãieturii de direcöie trebuie sã fie 1/4 din diametrul 
trunchiului, iar unghiul dintre tãietura superioarã äi cea de bazã sã 
fie de 45º.

Linia de întâlnire dintre cele douã tãieturi se numeäte linia 
tãieturii de direcöie. Aceastã linie trebuie sã fie perfect orizontalã äi 
la unghi drept (90°) faöã de direcöia de doborâre aleasã. (39)

Tãietura de doborâre

Tãietura de doborâre se face din partea opusã a arborelui äi trebuie 
sã fie perfect orizontalã. Staöi pe partea stângã a arborelui äi 
executaöi tãietura cu partea inferioarã a lamei.

Plasaöi tãietura de doborâre la cca 3-5 cm (1,5-2 öoli) deasupra 
planului orizontal al tãieturii de direcöie.

IMPORTANT! Se cere destul de multã experienöã pentru 
doborârea unui arbore. Operatori de ferãstrãu cu motor fãrã 
experienöã sã nu doboare arbori. Evitaöi orice folosire pentru 
care nu vã consideraöi suficient calificat!

IMPORTANT! În timpul momentelor critice la doborâre a 
copacilor, este bine sã ridicaöi puöin dispozitivul de protecöie a 
auzului imediat dupã ce tãierea este terminatã pentru ca sunete 
äi comenzi de prevenire sã poatã fi observate.

!
AVERTISMENT! Nu recomandãm 
utilizatorilor care nu sunt suficient calificaöi sã 
doboare copaci cu o lamã de lungime mai 
scurtã decât diametrul trunchiului!
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Plasaöi ghearele de sprijin (dacã sunt montate) în spatele fâäiei de 
rupere. Folosiöi acceleraöie maximã äi pãtrundeöi încet cu lanöul de 
ferãstrãu/lama în lemn. Asiguraöi-vã cã arborele nu începe sã se 
miäte în direcöia opusã celei plãnuite. Introduceöi o panã sau o 
pârghie basculantã în tãieturã imediat când aceasta are o adâncime 
suficientã. (40)

Terminaöi tãietura de doborâre paralel cu linia tãieturii în aäa fel 
încât distanöa dintre ele sã fie cel puöin 1/10 din diametrul 
trunchiului. Secöiunea netãiatã a trunchiului se numeäte fâäia de 
rupere.

Fâäia de rupere funcöioneazã ca o balama care controleazã direcöia 
de cãdere a arborelui în timpul doborîrii. (41)

Tot controlul asupra direcöiei de cãdere se pierde, dacã fâäia de 
rupere este prea îngustã, sau dacã poziöia tãieturii de direcöie sau a 
tãieturii de doborîte este greäitã.

Când tãietura de tãiere äi tãietura de direcöie sunt complete, 
arborele trebuie sã cadã datoritã propriei greutãöi sau cu ajutorul 
unei pane de doborâre sau unei pârghi basculante.

Vã recomandãm sã utilizaöi äine cu lungimea mai mare decât 
diametrul trunchiului, astfel încât sã puteöi efectua tãieturile de 
doborâre äi direcöionale din “câte o miäcare”. Pentru a afla 
lungimile de äinã recomandate pentru motofierãstrãul 
dumneavoastrã, vezi instrucöiunile din secöiunea Date tehnice.

Existã metode äi pentru doborârea arborilor cu un diametru mai 
mare decât lungimea lamei. Aceste metode însã implicã un risc 
sporit ca zona de risc de recul a lamei sã vinã în contact cu lemnul.

Manipularea arborelui care a cãzut greäit 
Eliberarea unui arbore ”blocat”

A da jos un arbore blocat este foarte periculos äi existã un risc mare 
de accidente.

Nu încercaöi niciodatã sã tãiaöi un arbore pe care a cãzut un altul.

Niciodatã nu lucraöi în zona periclitatã de un arbore care atârnã äi 
este prins.

Metoda cea mai sigurã este folosirea unui troliu.

• Montat pe un tractor

• Portabil

Tãierea arborilor äi a crengilor aflate sub tensiune

Pregãtiri: Calculaöi în ce direcöie s-ar miäca arborele sau creanga 
dacã s-ar elibera, äi unde ar fi punctul de rupere (adicã locul unde 
s-ar rupe dacã ar fi supusã la äi mai multã tensiune).

Decideöi care este soluöia cea mai sigurã de-a micäora tensiunea, äi 
dacã sunteöi capabil de a face operaöia în mod sigur. În situaöii 
complicate singura metodã sigurã este de a renunöa la folosirea 
ferãstrãului cu motor äi de a folosi un troliu.

Este valabil general:

Luaöi o poziöie în care nu puteöi fi lovit de arbore sau creangã în 
caz cã aceasta s-ar elibera.

Executaöi o tãieturã sau mai multe pe punctul de rupere sau în 
apropierea acestuia. Tãiaöi atât de adânc äi faceöi atât de multe 
tãieturi încât tensiunea sã se reducã suficient încât arborele/
creanga sã ”se rupã” în punctul de rupere.

Nu secöionaöi niciodatã un arbore sau o creangã peste întreaga 
sa grosime dacã acestea se aflã sub tensiune!

Atunci când trebuie sã tãiaöi un arbore sau o ramurã, faceöi douã 
sau trei tãieturi la distanöe de 3 cm, cu adâncimea cuprinsã între 3 
äi 5 centimetri.

Continuaöi sã tãiaöi pânã când arborele sau ramura se îndoaie äi 
tensiunea este eliberatã.

Tãiaöi arborele/ramura din partea opusã, dupã ce dispare 
tensiunea.

Mãsuri de prevenire a reculului

Ce este reculul?
Recul este o noöiune ce descrie reacöia rapidã care se manifestã 
atunci când ferãstrãul cu motor äi lama sunt aruncate de pe un 
obiect ce a ajuns în contact cu sectorul superior al vîrfului lamei 
de ghidaj, sector denumit zonã de risc de recul. (45)

Reculul se produce întotdeauna în planul de tãiere al lamei de 
ghidaj. De obicei ferãstrãul cu motor äi lama de ghidaj sunt 
aruncate în sus äi înapoi înspre operator. Pot apãrea äi alte direcöiii 
de miäcare în funcöie de poziöia pe care o are ferãstrãul cu motor 
în momentul când zona de risc de recul a lamei a atins un obiect.

Reculul apare numai în cazul în care zona de risk de recul a lamei 
atinge vreun obiect.

Curãöirea de crengi

Asiguraöi-vã cã puteöi înainta în siguranöã äi cã aveöi o poziöie 
stabilã! Lucraöi pe partea stângã a trunchiului. Öineöi ferãstrãul cu 
motor aproape de corp, pentru a avea un control maxim. Dacã 
este posibil, lãsaöi greutatea ferãstrãului cu motor sã se

Öineöi trunchiul între Dvs. äi ferãstrãul cu motor în timp ce vã 
miäcaöi de-a lungul trunchiului.

Secöionarea trunchiului în buäteni

A se vedea instrucöiunile de la paragraful Tehnica de bazã de 
tãiere.

!
AVERTISMENT! Reculul poate sã se manifeste 
foarte rapid äi violent äi sã arunce ferãstrãul cu 
motor, lama de ghidaj äi lanöul spre operator. 
Dacã lanöul este în miäcare atunci când acesta îl 
atinge pe utilizator, poate sã ducã la leziuni 
serioase, chiar äi mortale. Este foarte important 
sã înöelegeöi cauzele reculului, äi cã acesta poate 
fi evitat prin precauöie äi folosirea unei tehnici 
de lucru corecte.

!
AVERTISMENT! Majoritatea accidentelor 
provocate de recul se produc în timpul curãöãrii 
trunchiului de crengi. Nu utilizaöi zona de recul 
a äinei. Lucraöi cu atenöie äi evitaöi sã atingeöi cu 
vârful äinei buäteanul, alte crengi sau obiecte. 
Lucraöi cu atenöie asupra ramurilor încordate. 
Acestea vã pot lovi, puteöi pierde controlul, ceea 
ce poate duce la vãtãmãri.
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Generalitãöi
Utilizatorul poate efectua doar acele lucrãri de întreöinere äi service 
care sunt descrise în acest manual de utilizare. Intervenöii mai 
cuprinzãtoare trebuie efectuate de un atelier de service autorizat.

Reglarea carburatorului
Produsul McCulloch a fost proiectat äi construit conform 
specificaöiilor de reducure a gazelor toxice.

Funcöionare
• Prin reglajul acceleraöiei carburatorul determinã turaöia 

motorului. În carburator se amestecã aerul cu combustibil. 
Amestecul aer-combustibil este ajustabil. Pentru a oböine 
efectul maxim al maäinii, aceastã ajustare trebuie sã fie 
corectã.

• Äurubul T regleazã turaöia de mers în gol. Dacã äurubul T se 
înäurubeazã, turaöia de mers în gol creäte, iar deäurubarea lui 
micäoreazã turaöia.

Ajustarea de bazã äi rodajul
Cu ocazia probelor în fabricã carburatorul este ajustat la valori de 
bazã. Reglarea finã trebuie efectuatã de cãtre un tehnician calificat.

Turaöia de mers în gol recomandatã: A se vedea capitolul Date 
tehnice.

Ajustarea finã a turaöiei de mers în gol T

Ajustaöi turaöia de mers în gol cu äurubul T. Dacã o ajustare este 
necesarã, rotiöi întîi äurubul T în sens orar, pânã ce lanöul începe 
sã se roteascã. Rotiöi äurubul dupã aceea în sens antiorar pânã ce 
lanöul se opreäte. Turaöia de mers în gol este corect ajustatã dacã 
motorul merge uniform în orice poziöie äi cu o rezervã suficientã 
pânã la acea turaöie la care lanöul începe sã se roteascã.

Verificarea, întreöinerea, äi serviciul 
echipamentului de siguranöã al 
ferãstrãului cu motor

Frâna de lanö cu maneta de frânã
Verificarea uzurii benzii de frânã

Curãöaöi frâna de lanö äi tamburul de frânã de rumeguä, rãäinã äi 
murdãrie. Murdãria äi uzura influenöeazã efectul de frânare. (42)

Controlaöi cu regularitate cã banda de frânã are o grosime de cel 
puöin 0,6 mm pe partea cea mai uzatã.

Verificarea manetei de frânã

Asiguraöi-vã cã maneta de frânã nu este deterioratã äi cã nu are 
defecte vizibile, de exemplu fisuri.

Deplasaöi maneta de frânã înainte äi înapoi pentru a vã asigura cã 
se miäcã liber äi cã este stabil ataäatã de carcasa ambreiajului. (43)

Verificarea frânei automate

Opriöi motorul äi aäezaöi motofierãstrãul pe un ciot sau pe o altã 
suprafaöã stabilã. Eliberaöi mânerul din faöã äi lãsaöi 
motofierãstrãul sã cadã spre ciot sub greutatea proprie, rotindu-se 
în jurul mânerului din spate.

Când vârful lamei de ghidaj atinge buäteanul, frâna trebuie sã 
se declanäeze. (47)

Verificarea efectului frînei

Aäezaöi ferãstrãul cu motor pe o suprafaöã stabilã äi porniöi-l. 
Asiguraöi-vã cã lanöul nu atinge pãmântul sau vreun alt obiect. A 
se vedea indicaöiile de la paragraful Pornire äi oprire.

Öineöi ferãstrãul cu motor în mod stabil cu degetele strânse în 
jurul mânerelor.

Acceleraöi la maximum äi activaöi frâna lanöului prin rãsucirea 
încheieturii mîinii stîngi spre maneta de frânã. Nu daöi drumul la 
mânerul anterior. Lanöul trebuie sã se opreascã imediat.

!
AVERTISMENT! Luaöi legãtura cu atelierul de 
reparaöii dacã turaöia de mers în gol nu poate fi 
ajustat la o valoare la care lanöul sã se opreascã. 
Nu folosiöi ferãstrãul cu motor înainte de a fi 
ajustat sau reparat corespunzãtor.

Notaöi! Toate lucrãrile de service äi reparaöii ale aparatului 
necesitã cursuri de calificare speciale. Acest lucru este valabil în 
mod special în cazul echipamentelor de siguranöã ale aparatului. 
În cazul în care aparatul nu trece oricare din testele descrise mai 
jos, vã recomandãm sã-l duceöi la un atelier de service. Orice 
întreöinere care nu este descrisã în acest manual trebuie fãcutã de 
atelierul de specialitate (magazinul de vânzare).

Înainte de a efectua lucrãri de reparaöii, opriöi motorul äi 
decuplaöi cablul de alimentare a aprinderii.
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Clichetul de blocare a butonului de acceleraöie

• Asiguraöi-vã cã butonul de acceleraöie este blocat în poziöie de 
mers în gol atunci când clichetul de blocare a acceleraöiei este 
în poziöia sa iniöialã.

• Apãsaöi clichetul de blocare a acceleraöiei äi verificaöi cã acesta 
revine în poziöia sa iniöialã atunci când este eliberat.

• Verificaöi cã butonul de acceleraöie äi clichetul de blocare a 
acceleraöiei se miäcã liber, iar arcurile de revenire 
funcöioneazã.

• Porniöi ferãstrãul cu motor äi daöi acceleraöie maximã. Daöi 
drumul la butonul de acceleraöie äi verificaöi dacã lanöul se 
opreäte äi rãmâne nemiäcat. Dacã lanöul se roteäte cu butonul 
de acceleraöie în poziöia de mers în gol, atunci trebuie sã 
verificaöi

Opritorul de lanö

Verificaöi cã opritorul de lanö nu este deteriorat äi cã este stabil 
ataäat de corpul ferãstrãului cu motor.

Apãrãtorul de mâna dreaptã

Verificaöi cã apãrãtorul de mâna dreaptã nu este deteriorat äi cã nu 
sunt defecte vizibile, de exemplu fisuri în material.

Sistemul de amortizare a vibraöiilor

Verificaöi în mod regulat elementele de reducere a vibraöiilor în 
privinöa fisurilor äi deformaöiilor.

Asiguraöi-vã cã elementele de reducere a vibraöiilor sunt bine 
ataäate între unitatea motorului äi mânere.

Contactul de oprire

Porniöi motorul äi asiguraöi-vã cã motorul se opreäte atunci când 
contactul de oprire este deplasat în poziöie de stop. (29)

ATENÖIE! Comutatorul de pornire/oprire revine automat în 
poziöia de funcöionare. Pentru a împiedica pornirea accidentalã, 
capacul bujiei trebuie îndepãrtat de pe bujie ori de câte ori maäina 
rãmâne nesupravegheatã. (30)

Toba de eäapament

Nu folosiöi niciodatã o maäinã care are o tobã de eäapament 
defectã. Verificaöi periodic cã toba de eäapament este stabil ataäatã 
de maäinã.

Notaöi: Se pot efectua lucrãri de service asupra apãrãtorii 
parascântei (A) de pe aceastã maäinã. Plasa trebuie schimbatã dacã 
s-a deteriorat. Maäina se supraîncãlzeäte dacã plasa este înfundatã 
iar aceasta duce la avarii ale cilindrului äi ale pistonului. Nu folosiöi 
niciodatã o maäinã cu tobã de eäapament în stare proastã. Nu 
folosiöi niciodatã o tobã de eäapament dacã plasa de capturare 
a scînteielor lipseäte sau este defectã. (7)

Dupã 75 de ore de utilizare, vã recomandãm sã înlocuiöi 
amortizorul de zgomot la service (distribuitor).

Filtrul de aer

Filtrul de aer trebuie curãöat regulat de praf äi impuritãöi pentru a 
evita:

• Funcöionarea defectuoasã a carburatorului

• Probleme la pornire

• Putere redusã

• Uzuri inutile ale componentelor motorului

• Consum exagerat de combustibil.

• Filtrul de aer se demonteazã dupã ce capacul filtrului s-a 
îndepãrtat. La montare aveöi grijã ca filtrul sã fie aäezat etanä 
pe suportul lui. Curãöirea filtrului se face prin periere äi 
scuturare. (44)

O curãöire mai minuöioasã a filtrului de aer se face prin spãlarea 
filtrului de aer cu apã äi sãpun.

Un filtru de aer folosit un timp îndelungat nu se poate curãöi 
perfect. De aceea este necesarã schimbarea lui la intervale regulate 
cu unul nou. Un filtru de aer deteriorat trebuie întotdeauna 
schimbat.

Bujia

Starea bujiei este influenöatã de:

• O ajustare incorectã a carburatorului.

• Un amestec greäit de ulei în combustibil (prea mult sau ulei 
nepotrivit).

• Un filtru de aer murdar.

Aceäti factori cauzeazã depuneri pe electrozii bujiei având ca 
rezultat o funcöionare defectuoasã äi dificultãöi de pornire.

Dacã maäina are putere micã, este greu de pornit sau are o 
funcöionare neregulatã la mersul în gol: verificaöi întâi bujia 
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înainte de a lua alte mãsuri. Dacã bujia este înfundatã, curãöaöi-o 
äi controlaöi ca distanöa dintre electrozi sã fie de 0,5 mm. Bujia se 
va schimba dupã aproximativ o lunã de exploatare, sau äi mai 
repede, dacã este necesar. (46)

Notaöi! Folosiöi întotdeauna bujii de tipul recomandat! O bujie 
incorectã poate sã distrugã pistonul äi cilindrul. Aveöi grijã ca bujia 
sã aibe aäa numitã protecöie la unde radio.

Curãöirea centrifugalã a aerului ”CCS”
Prin curãöire centrifugalã se înöeleg urmãtoarele: Toatã cantitatea 
de aer trece (este absorbitã) prin demaror în drum spre carburator. 
Impuritãöi äi praf sunt eliminate prin centrifugare de cãtre 
ventilatorul de rãcire. (48)

IMPORTANT! În vederea menöinerii în funcöionare a curãöirii 
centrifugale, este nevoie de o întreöinere äi îngrijire continuã. 
Curãöiöi gura de aspiraöie pe demaror, paletele ventilatorului pe 
volant, spaöiul în jurul volantului, canalul de aer äi spaöiul 
carburatorului.

Folosirea în timpul iernii
La folosirea maäinii în timp de ger äi în condiöii cu zãpadã, pot 
apãrea perturbãri la folosire, cauzate de:

• Temperaturã de motor prea joasã.

• Depuneri de gheaöã pe filtrul de aer äi carburator.

De aceea este nevoie de un numãr de mãsuri speciale:

• Reducerea paröialã a gurii de aspiraöie äi prin aceasta ridicarea 
temperaturii de lucru  a motorului.

Temperaturi de -5°C sau mai scãzute:
Pentru folosirea maäinii în vreme friguroasã, sau zãpadã 
pulverulentã, existã un capac special care se monteazã pe carcasa 
demarorului. Acesta reduce debitul de aer, äi împiedicã aspirarea 
unor cantitãöi mai mari de zãpadã. (49)

Cod produs: 577 87 49-01 (CS 410 Elite).

Cod produs: 577 87 50-01 (CS 450 Elite).

ATENÖIE! În caz cã s-a montat un set special de iarnã, sau s-au 
luat mãsuri pentru ridicarea temperaturii, o reajustare va fi 
necesarã când maäina se va folosi din nou în condiöii normale. În 
caz contrar existã riscul supraîncãlzirii, care poate sã ducã la avarii 
serioase ale motorului.

IMPORTANT! Orice întreöinere care nu este descrisã în acest 
manual trebuie fãcutã de atelierul de specialitate (magazinul de 
vânzare).
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ÎNTREÖINERE
Planificarea întreöinerii
Mai jos urmeazã o listã ce cuprinde întreöinerea ce trebuie efectuatã pe maäinã. Marea majoritate a punctelor sunt descrise în capitolul 
Întreöinere.

Întreöinere zilnicã Întreöinere sãptãmânalã Întreöinere lunarã

Curãöaöi maäina în exterior.
Controlaöi demarorul, änurul lui äi arcul 
de rapel.

Verificaöi uzura curelei frânei lanöului. 
Înlocuiöi-o atunci când în locul de uzurã 
maximã are mai puöin de 0,6 mm.

Controlaöi cã pãröile componente ale 
reglajului acceleraöiei funcöioneazã corect 
din punct de vedere al securitãöii. 
(Clichetului de blocare a acceleraöiei äi 
reglajul acceleraöiei.)

Controlaöi ca elementele amortizoare de 
vibraöii sã nu fie deteriorate.

Controlaöi uzura saboöilor, a tamburului äi 
a arcurilor ambreiajului.

Curãöaöi frâna de lanö äi verificaöi 
funcöionarea acesteia conform 
instrucöiunilor. Asiguraöi-vã cã opritorul 
de lanö nu este deteriorat, în caz contrar 
schimbaöi-l imediat.

Piliöi eventualele bavuri de pe laturile 
lamei de ghidaj.

Curãöaöi bujia. Controlaöi ca distanöa 
dintre electrozi sã fie 0,5 mm.

Lama de ghidaj trebuie întoarsã zilnic 
pentru a oböine o uzurã mai uniformã. 
Controlaöi ca orificiul de ungere de pe 
lamã sã nu fie înfundat. Curãöaöi canelura 
lamei. Dacã lama este prevãzutã cu pinion 
de vârf, atunci acesta se va unge.

Curãöaöi blocul carburatorului äi spaöiul în 
jurul lui.

Curãöaöi exteriorul carburatorului.

Verificaöi funcöionarea corespunzãtoare a 
lubrifierii lamei äi a lanöului.

Curãöaöi filtrul de aer. Schimbaöi-l dacã 
este necesar.

Verificaöi filtrul de combustibil äi furtunul 
combustibilului. Schimbaöi-le dacã este 
necesar.

Verificaöi lanöul: acesta nu trebuie sã 
prezinte crãpãturi vizibile ale niturilor äi 
zalelor, lanöul nu trebuie sã fie rigid, 
niturile äi zalele nu trebuie sã fie foarte 
uzate. În caz de nevoie înlocuiöi.

Goliöi rezervorul de carburant äi curãöaöi 
interiorul.

Ascuöiöi lanöul äi verificaöi tensiunea äi 
starea acestuia. Controlaöi uzura roöii de 
lanö, schimbaöi-o dacã este necesar.

Goliöi rezervorul de ulei äi curãöaöi 
interiorul.

Curãöaöi priza de aer a demarorului.
Controlaöi toate cablurile äi conexiunile 
electrice.

Verificaöi ca äuruburile äi piuliöele sã fie 
strânse.

Controlaöi cã contactul de oprire 
funcöioneazã.

Controlaöi ca sã nu existe scurgeri de 
combustibil de la motor, rezervor sau 
tuburile de combustibil.
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DATE TEHNICE
Date tehnice

Nota 1: Producere de zgomot în mediul înconjurãtor mãsurat ca äi efect sonor (LWA) conform directivei EG 2000/14/EG.

Nota 2: Nivelul echivalent de presiune a zgomotului, conform ISO 22868, este calculat ca äi totalul energiei mãsurate în timpul unei ore 
pentru diferite nivele de presiune a zgomotului în diferite condiöii de lucru. Dispersia statisticã tipicã pentru nivelul echivalent de presiune 
a zgomotului este reprezentatã printr-o deviere standard de 1 dB (A).

Nota 3: Nivelul echivalent de vibraöii, conform ISO 22867, este calculat ca äi totalul de energie mãsurat în timpul unei ore pentru 
nivelurile de vibraöii în diferite condiöii de lucru. Datele raportate pentru nivelul echivalent de vibraöii includ o dispersie statisticã tipicã 
(deviere standard) de 1 m/s2.

CS 410 Elite CS 450 Elite

Motor

Volumul cilindrului, cm3 40,9 45,7

Alezaj, mm 41 42

Cursã, mm 31 33

Turaöie la mers în gol, rpm 2900 2700

Putere, kW 1,6/9000 2,0/9000

Sistem de aprindere

Bujia
NGK BPMR 7A/ 
Champion RCJ 7Y

NGK BPMR 7A/ 
Champion RCJ 7Y

Distanöa între electrozi, mm 0,5 0,5

Sistemul de alimentare äi ungere

Volumul rezervorului de combustibil, litri/cm3 0,35/350 0,46/460

Debitul pompei de ulei la 9000 rpm, ml/min 13 13

Volumul rezervorului de ulei, litri/cm3 0,24/240 0,30/300

Tip de pompã de ulei Automatã Automatã

Greutate

Ferãstrãu cu motor fãrã lamã de ghidaj äi lanö, cât äi cu rezervoare goale, kg 4,7 5,3

Producere de zgomot (vezi nota 1)

Nivelul efectului sonor, mãsurat dB(A) 113 114

Nivelul efectului sonor, garantat LWA dB(A) 115 116

Nivele de zgomot (vezi nota 2)

Nivelul echivalent al presiunii sonore la urechea operatorului, dB(A) 103 104

Nivele de vibraöii echivalente, a hveq (consultaöi nota 3)

Mânerul anterior, m/s2 2,0 2,4

Mânerul posterior, m/s2 2,5 2,9

Lanö/lamã de ghidaj

Lungimea normalã a lamei de ghidaj, öoli/cm 13/33 13/33

Lungimi recomandate de lamã de ghidaj, öoli/cm 13-18/33-45 13-18/33-45

Lungime utilã de tãiere, öoli/cm 12-17/31-43 12-17/31-43

Pasul lanöului, öoli/mm 0,325/8,3 0,325/8,3

Grosimea zalelor de antrenare, öoli/mm 0,050/1,3 0,050/1,3

Tipul roöii de antrenare/numãrul dinöilor Spur/7 Spur/7

Turaflia lanflului la 133% din turaflia motorului la putere maximæ, în m/s. 23,0 23,0
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Combinaöii de lame de ghidaj äi lanöuri
Urmãtoarele accesorii de tãiere sunt aprobate pentru modelele McCulloch CS 410 Elite äi CS 450 Elite.

Ascuöirea lanöului äi matriöele

Declaratie de conformitate EC
Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Suedia, telefon +46-36-146500, certificã faptul cã ferãstraiele cu motor McCulloch CS 410 Elite 
äi CS 450 Elite, cu numere de serie ulterioare anului 2016 (anul äi seria sunt indicate clar pe etichetã), corespund urmãtoarelor directive 
europene:

 - din 17 mai 2006 „referitoare la aparat” 2006/42/EC
 - 2014/30/EEC din 26 februarie 2014, cu privire la compatibilitatea electromagneticã

 - 2000/14/EC din 8 mai 2000, cu privire la poluarea fonicã a mediului înconjurãtor
 - din 8 iunie 2011 privind „restricÈiile de utilizare a anumitor substanÈe periculoase cu echipamente electrice Èi electronice” 
2011/65/UE.

Pentru informaöii referitoare la emisiile sonore, consultaöi capitolul Date tehnice. Au fost aplicate urmãtoarele standarde: 
EN ISO 12100:2010, CISPR 12:2007, EN ISO 11681-1:2011, EN 50581:2012, EN ISO 14982:2009.
Organizaöia examinatoare: 0404 RISE SMP Svensk Maskinprovning AB, Box 7035, SE-750 07 Uppsala, Suedia, a efectuat controlul 
conform directivei maäinii  2006/42/EC articolul 12, punctul 3b. Certificatele de conformitate EC pentru amendamentul IX au 
numerele: 0404/11/2295 - CS 410 Elite, 0404/11/2296 - CS 450 Elite.

RISE SMP Svensk Maskinprovning AB, Box 7035, SE-750 07 Uppsala, Suedia, certificã, de asemenea, cã aceste produse corespund 
amendamentului V la directiva europeanã 2000/14/EC din 8 mai 2000, cu privire la poluarea fonicã a mediului înconjurãtor. 
Certificatele au numerele: 01/161/090 - CS 410 Elite 01/161/091 - CS 450 Elite

Ferãstrãul cu motor livrat este identic cu modelul supus controlului EC.

Huskvarna 30 martie 2016.

Per Gustafsson, Director de dezvoltare Fierãstrãu (Reprezentant autorizat pentru Husqvarna AB äi responsabil cu documentaöia tehnicã.)

Lama de ghidaj Lanöul de ferãstrãu

Lungime, öoli Pasul lanöului, 
öoli

Lãöimea 
canalului, mm

Max. numãrul 
dinöilor roöii de la 
vârful äinei

Tip Lungime, zale de 
antrenare (numãr)

13 0,325 1,3 10T
Husqvarna H30, 
Universal Parts & 
Accessories CHO 033

56

15 0,325 1,3 10T
Husqvarna H30, 
Universal Parts & 
Accessories CHO 034

64

16 0,325 1,3 10T
Husqvarna H30, 
Universal Parts & 
Accessories CHO 035

66

18 0,325 1,3 10T
Husqvarna H30, 
Universal Parts & 
Accessories CHO 037

72

K1

577 61 57-19

577 61 57-19
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